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! Mesuliyet kabul etmiyoruz I 
Amacimiz islam'i 1441 yil ónce ki gibi 
ulaęilmasi / anlaęilmasi kolay ve ucretsiz bir 
ęekilde sizlere sunmak! Bu eseri ve benzeri 
eserleri sizlere ucretsiz bir ęekilde ulaętirmak 
istiyoruz! Dikkatinizi ęekmek ile beraber sizi 
bilinęli bir okuyucu olmamzi da saglamak 
istiyoruz! islanrTin korunma garantisi olan tek 
bir kitabi vardir o da KUR-AN dir! Hz. Ómer R.A. 
dahi bir ara hadisleri kitap haline getirmeyi 
duęunmiię lakin yahudi ve hiristiyanlar gibi 
ikinci bir kitap edinmemizden korkup vaz 
geęmiętir! Bu ęok ciddi bir meseledir. KUR-AN 
korunmaktadir! Bozulmadi ve asla katiyen 
bozulmayacaktir! Bu ve benzeri eserleri 
okurken góz óniinde bulundurmamiz gereken 
hususlar ęunlardir:^ 

I Yanlię tercume edilebilir! 

! Kasten farkli tercume edilebilir! 

! KUR-AN a zit anlam ve kasit olabilir! 

! Bahsi geęen herhangi bir konuyu siz yanlię 
yorumlaya/anlaya bilirsiniz! 

Bu ve benzeri nedenlerden dolayli bir sapmaya 
duęmenizde mesuliyet kabul etmiyoruz! 
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Sóz Ba§i 


Sózleritnle Muhammed'i (sas) óvmii§ olmaditn, 
Bilakis Muhammedfteti bahsetmekle, 
Sózlerime deger kazandirmtf oldumS ^ 

Hassan b. Sabit(r) 


H z. Peygamber’den (sas) bahseden her sóz, insanligin en giizelini 
konu edindigi ięin degerlidir. Hele bu sóz, bir ayna safiyeti ięeri- 
sinde o dónemi oldugu gibi yansitma amaci ta§iyor ve farkli miilahaza- 
larla okuyucuyu yónlendirmeye ęalięmadan o ęagi, ęaglar ótesine taęima 
arzusu ięerisindeyse, daha farkli bir anlam ihtiva etmektedir. l§te ibn 
Sa‘d ve onun muhalled eseri Kitdbut-Tabakdti'1-kebir alanmin en guzel 
órneklcrinden biri olarak, ba§ta ilmi ęevreler olmak iizere, tiim siyer ve 
tarih okurlarinin yaninda yiizyillardir hakli bir konum elde etmi§tir. 

ibn Sad ve eseri hakkinda ęimdiye kadar biręok tespit ve degerlendir- 
me yapildigi gibi bugiinden sonra da yapilmaya devam edecektir. Bu de- 
gerlendirmelerin neler olduguna girmeyecegiz; biz burada §u iię soruya 
kisaca cevap vermeye gayret edecegiz: 

^ el-Kalkaęendi, Subhu'l-a'f&fi sinati'l-in§A, 1,303 

■ > - H - xiii 
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1- ibn Sad nasd bir alimdir ? 

2- et-Tabakat nasd bir kitaptir? 

3- Klasik eserler nasd okunmalidir? 

1- Ibn Sa‘d Nasil Bir AlImdIr? 

■ Giivenilir, ęerefli, dogru sózlii, fazilet ve adalet ehli biridir. 

Ibn Sa d, hadis otoritelerinin biiyiik bir kismi tarafindan giiyenilir 
bir ravi olarak kabul edilmiętir. Alaninm uzmani alimler onun §erefli, 
faziletli, dogru sózlii ve genellikle sika bir ęahsiyet oldugunu sóylemi§ler- 
dir. Biiyiik hadis alimi Hatib el-Bagdadi: "Ibn Sad; ilimjazilet ve adalet 
ehlidir. Kitabina aldigi hadisleri ęogunlukla inceledikten sonrayazmasi ken- 
disinin dogrulugunu gósterir." ^ demiętir. Yine ibnii n-Nedim: "Hali mes- 
tur bir sika , sahabi ve tdbiin ahbarinda alimdir.” ^ diyerek, onun hakkin- 
daki górii§iinii, durumu biraz kapali bulsa da olumlu bir §ekilde beyan 
etmi§tir. ibn Hacer [4] ve Zehebi [5] gibi alimlerde ondan hep bu minval 
iizere bahsetmięlerdir. 

- Dóneminin ęok miihim isimlerine talebe olmuę, biręok ónem- 

li isme de hocalikyapmię biridir. 

ibn Sadlnbaęta Vakidi (v. 207/823) olmakiizere, biręokdogrudan 
hocasi oldugu gibi, eserlerinden ve rivayetlerinden faydalandigi hoca- 
lan da olmuętur. O biiyiik hadis hafizi Ebu Nuaym el-Fadl b. Diikeyn 
(v. 219 h/834). Bagdat muhaddisi diye anilan Affan b. Miisliin den (v. 
220/835) tarihęi ve ensab alimi MedainEden (v. 228/843) dii ve edebi- 
yat alimi Ebu Zeyd el-Ensari’den (v. 215/830) hadis alimi ve hafiz, Su£ 
yan b. Uyeyne’den (v. 198/814) ve hadis alimi Halid b. MahledMen ( v - 
213/828) dersler almiętir. Aynca ibn Sa‘d, baęta Musa b. Ukbe (v. 141 
/759) ve Muhammed b. ishak (v. 150 /767) olmak iizere, JVla‘merb. Rś' 

1 2 1 Hatib el-Bagdadi ; Tdrihu Bagdad, V, 321 
1 3 1 ibniin-Nedim, el-Fihrist, s. 151 
1 4 1 Ibn Hacer, Tehzibu't-tehzib, V, 111 
1 5 1 Zehebi, Tezkirałii'1-huffaz, II, 425 
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§id (v. 154 /77l), Ebu Ma‘§er es- Sindi (v. 170 /787), Ma‘n b. Isa (v. 198 
/814) ve daha nice alimlerden de eserleri ve rivayetleri iizerinden istifade 
etmiftir. 

ibn Sa‘d ’111 talebelerine gelince, en ba§a yazacagimiz isim hię §iiphe- 
siz hocasi kadar §ohrete sahip olan tarihęi ve nesep alimi Ahmed b. Yahya 
b. Halid el-BelaziirFdir (v. 279 /892). Yine bir nahiwe dii alimi olan Ah¬ 
med b/Ubeyd (v. 278/891), muhaddis ve biiyiik bir mutasawif olan Ebu 
Bekir b. EbiFd-Diinya (v. 281/894), hadis alimi el-Haris b. Muhammed 
b. Ebu Usame (v. 282 /895) ve Tabakat’ m da ravilerinden olan el-Hiiseyn 
b. Muhammed b. Abdurrahman b. Fehm el-Bagdadi (v. 289 h/901 m) 
onun talebelerinden en fazla bilinenlerdir. 

■ Hocasi yakid^ye karęi ęok vefali davranan ornek bir ilim 
erbabidir. 

Siyer ve Islam tarihi alamnin me§hur alimlerinden birisi de hię ęiiphe- 
siz Vakidi’dir (v. 207/823). Asil adi Muhammed b. Ómer b. Vakid, dedesi 
Vakid a nispetle Vakidi ismi ile meęhur olmu§tur. O, ba§ta hadis, kiraat, 
tefsir ve edebiyat olmak iizere biręok alanda eserler vermi§ olsa da, onun 
en me§hur nerdeyse adi amldiginda ilk akia gelen eserleri, Kitdbut-Tari- 
hi'l-kebirve Kitdbu'1-Megdzi’ dir. ^ 

Vakidi, hem ya§adigi ęagin, hem de daha sonralari gelen alimlerin 
ęok sert ve §iddetli ele§tirilerine muhatap olmu§tur. Arna onu ele§tiren- 
lerin bile kabul edip, takdir ettikleri bir talebesi vardir ki; o talebe, ta- 
bir caiz ise hocasinin bile en biiyiik itibari olmu§tur. ięte o talebe ibn 
Sa‘d’dan baękasi degildir. Bu durumu Hatib el-Bagdadi ęóyle ifade ede- 
cektir: "Her ne kadar hocasi Vakidi giivenilir bir ki§i degilse de, kendisi (ibn 
Sa'd) ęokgiivenilir birisidir.” ^ 

ibn Sa d, hocasi Vakidi nin yaninda bir taraftan ilim tahsil ederken, 
bir taraftan da onun eserlerinin katipligini yapnuętir. Aralarinda ho- 
ca-talebe ili§kisinin ęok ótesinde miithię bir sevgi bagi olu§mu§ ve ibn 


t 6 l Yaludi hakkinda daha fazla bilgi ięin bkz: Fayda, Mustafa; "Vakidi” DlA, XLII, 471-475 
Mevlana §ibli Numani, Siretun-Ncbt, s. 43 
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Sad, vefatinakadar hocasminyanmdan ayrilmayarak, onakar§imiithię 
bir vefa sergilemiętir. Yakidi nin ilmi birikiminden ve kiitiiphanesinden 



azami o 


ve “gulamu’l-Vakidi” gibi lakaplarla amlmi§, [8] hocasi hakkinda sóylenen 
olumsuz sozlere hię aldiri§ etmemi§, bu haliyle de tiim ilim talebelerine 
órnek olmu§ birisidir. 

■ Siyasi olarak en ęalkantili, ilmi olarak ise en verimli zamanla- 
ra tamklik etmię biridir. 

ibn Sad, Abbasilerin toplumsal ve siyasal ęalkantilarm ya§andigi 
o ilk dónemine tamklik etmiętir. O, Basra da dogmu§, 230/845 de ise 
Bagdabta vefat etmiętir. Ya§adigi zaman itibari ile sirasiyla Abbasi hali- 
felerinden Mehdi (775-785), Harun Re§id (786-809), Emin (809-813), 
Memun (813-833), Mutasim (833-842) ve Vasik (842-847) ddnemleri- 

ne §ahit olmuętur. 

O yillarda, Ehl-i Siinnet, $ia, Haricilik, Mutezile, Kaderiyye, Cebriy- 
ye ve daha biręok mezhep ve akimin tarti§malari siirerken, diger taraftan 
devlet eli ile farkli bir boyuta ta§inan ilmi olmaktan ęok siyasi bir diizey- 
de tartięilan Haiku l-Kurdn (Kuraninyaratilip-yaratilmadigi) meselesi 
ister istemez o dónemin insanlari ve ózellikle ilim ehlini meęgul ediyor- 
du. ibn Sa‘d da bu sicak ortamdan bir §ekilde etkilenmię, sultanm sara- 
ymda sorguya ęekilenler arasinda bulunmu§tur. 

Dóneminin biiyiik alimlerinden olan Imam Ebu Yusuf (v. 182/ 798), 
imam Ziifer (v. 158/775) ve imam Muhammed (v. 189/805) ibn Sa d in 
ęagda§lari arasinda sayilan birkaę isimden biridir. Aynca imam Malik m 
vefat yillannda ibn Sa d’in genę bir ilim talebesi olarak §ehirler dolaętig 1 
da bilinen bir durumdur. Yine imam §afii (v. 204/819) ve imam Ahme 
b. Hanbel (v. 241/855) onun ęagda§i sayilirlar. Bu ęeręeveden baktig 1 
mizda ibn Sadrn islam dii§iince diinyasinin en verilimliilkdónem en 
ne tamklik ettigini kolayca sóyleyebiliriz.. 

ibn Sa'd’m ięinde yer aldigi ilmi ortamin, musannefler donen 


Fayda, Mustafa; “ Ibn Sa‘d”, DLA, XX, 294 
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olu§undan olsa gerek Tabakat ’m yaziminda bu tasnifatm izlerini górmek 
mumkiindur. Eserin ilk iki cildi ózellikle siyer ve megazi bólumleri konu 
merkezli (ale l-ebvab) yazimi agirlikta iken, ister istemez biyografilerin 
ba§ladigi ciltlerde ise ki§i merkezli (ale’l-rical) bir anlatimin oldugunu 
górmekteyiz. ibn Sad, Tabakat\n diizeninde kendi dóneminin bu iki 
tasnifat turiinden órnekleri ięeren bir eser hazirladigini rahatlikla sóy- 
lebiliriz 

I§te Ibn Sa‘d’in eserindeki ózgiinliik ve gumimiize kadar deger kay- 
bina ugramadan gelmesinde, ya§adigi dónem olan islam diięiiniince 
diinyasmin zirve yillarinin biiyiik bir katkisi oldugunu góz óniinde bu- 
lundurmaliyiz. Dolayisiyla onun deger ve kiymetini hakkiyla ifa etmek 
istiyorsak, hicri 2. ve 3. asrin toplumsal, siyasal ve ilmi atmosferini yeni- 
den tenefFiis ederekbir ba§langię yapmaliyiz. 

■ Sadece bir nakilci degil, ózgiin tespit ve yorumlarda bulunan 
bir muelliftir. 

ibn Sa‘d, kendisinden ónceki siyer, tarih ve nesep malzemesine ya- 
§adigi dónemde imkanlarim en iist diizeyde kullanarak ula§maya ęali§- 
mi§tir. Bunlari alip kullanmasi hasebiyle nakilci konumunda olmakla 
birlikte, mevcut malzemeye yeni eklemelerde bulunmasi, kaynaklarmin 
ula§amadigi haberleri tespit etmesi, elde ettigi rivayetlerin bir kismi yeri 
geldikęe yorumlamasi veya bazi degerlendirmelerde bulunmasi baki- 
mindan ozgiin bir muelliftir. 

Bu ózelligi ile ibn Sa‘d, siyer yaziciliginda hakli bir deger kazanmi§, 
kendinden sonraki tiim tarihęileri de bir §ekilde etkilemi§tir. Ba§ta tale- 
besi Belazuri olmak iizere, Taberi, ibniid-Esir, ibn Kesir gibi tarihęiler, 
eserlerinin siyer bóliimlerini, ibn Sa‘d’in yontemi iizerine telif etmi§ ve 
Tabakat ’tan pek ęok alintilara yer vermi§lerdir.. Yine ibn Sad ln, siyeri 
konu ba§liklan halinde ele almasi da sonraki dónemlerde ilgi górmiię, 
bazi degi§iklikler yapsalar da genel olarak onlar, bu konu ba§liklarmi 
esas almi§lardir. 
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2- ET-TABAKAT NASIL BiR KiTAPTIR? 

■ et-Tabakat, kendi alani ile alakali eserler ięerisinde bizę kadar 

ulaęan en eski kitaptir. 

Islam kultur tarihinde tabakat kitaplarinin ilki ve zamanimiza inti- 
kal eden ęali§malarin en eskisi olan Kitdbut-Tabakdti l-kebir, kendi saha- 
smda yazilan eserler mikyasinda kapsami ve ózgiinlugu ile one ęikan bir 
eserdir. Bu eser, temel olarak siyer-megazi ve tabakat ana bóliimlerinden 
meydana gelmektedir. Kitabin ilk iki cildi, siyer- megazi bóliimiinden 
olu§maktadir. Bu ilkbólum, ibn ishakm ibn Hi§am yoluyla giiniimuze 
ula§an es-Siretun-Nebeviyye ve Vakidi nin Kitdbul-Megazi sinden sonra, 

Hz. Peygamberin (sas) hayati ve ęahsiyetiiizerine kaleme alinmi§ mev- 
cut eserlerin uęunciisii sayilsa bile, tabakat kitaplarinin ilki oldugu mu- 
hakkaktir. 

ibn Sa‘d, her ne kadar hocasi Vakidi nin “Kitabut-Tabakat” adini ta- 
§iyan bir eserinden bahsediliyor ve ondan sik sik nakiller yapiyorsa da, bu 
eser giimimuze ula§madigindan §imdilik rical ilmine dair ilk eser olma 
ózelligi kendi Tabakatmdadir. Bu ózellikte hakli olarak kitabin degerini 
ziyadele§tirmektedir. 

■ et-Tabakat, kendinden sonra gelen biręok miiellifin eserine 
hem onciiliik, hem órneklik, hem de kaynaklik yapmię bir ęa- 
lięmadir. 

Bu kiymetli eser, yazildigi giinden itibaren siyer ve hadis ba§ta ol- 
mak iizere Islami ilimler alamnda ęali§an ve eserler veren biręok islam 
alimini hem usul, hem de muhteva aęisindan etkilemi§, ulema arasin- 
da ibn Sa*d ve eseri uzerinde genel bir husn-ii kabul olu§mu§tur. Eger 
ibn Sa d m bu her tiirlii takdire §ayan olan gayretinin bir neticesi olan 
et-Tabakat 'i olmasaydi, islam tarihinin farkli yónlerini ele alan sonraki 
donem muelliflerinin eserleri biręok tarihi malumati bizlere ula§tirma 
lmkam bulamazdi. Nitekim biiyiik islam tarihęilerinden ve ibn Sa d’m 
en onemli talebelerinden Belaziiri, futuhat kitaplarinin onciisii kabul 

“ ^ 11 xviii ~ h < • - 

i 

Scanned by CamScanner 




p 


Sóz Ba$i 


edilen Futuhul-biildan ile ensab kitaplarinin en muhimlerinden biri olan 
Ensdbul-e§raf\ telifi esnasinda onun eserinden ęok faydalanmi§tir. 

et-Tabakat’ m izlerini sadece Belazur^de degil, ibn Mende’de, Tabe- 
ri’de, Veki b. Hayyan/da, Hatib el-Bagdadfde, imam Nevevi’de, imam 
ZehebPde, ibn Asakir’de, ibn Abdilberr’de, ibnii'1-Esirde, ibn Ha- 
cer’de, ibniid-Ceyz^de ve daha yiizlerce klasik dónem alimlerinde ve 
ęagdaę ara§tirmacilarin ęalięmalarmda górmekteyiz. Onlarin bu istifa- 
deleri sadece rivayet alintilari ile sinirli kalmamię, usul/metod, muhteva 
ve ibn Sa‘d’in yorum ve degerlendirmelerinin etkisi ile geni§ bir alana 
yayilmiętir. 

Burada ónemli bir noktaya daha dikkatleri ęekmemiz gerekmekte- 
dir. ibn Sa‘d, kitabinda ózel bir bahis aęarak yer verdigi, “Peygamberlik 
Alametleri” konusu sahasinda bir ilktir. Bu ko nu ibn Sa‘d’in zamamna 
kadar daginik bir §ekildedir. ibn Sa‘d m “Delail, §email ve Sifat” ile ala- 
kali rivayetleri toparlayip, konu biitunlugii ile takdim etmesi, kendinden 
sonra Delailii n-Niibiiwe alaninda yazilacak olan tiim eserlere rehberlik 
etmiętir. Bu etkinin nasil oldugunu, sahalarinin otorite kitaplari sayilan 
EbuNuaymisfehani nin (336/958) Dela ilu n-nubiiwe ile Hilyetul-evliya 
ve aynca Beyhakinin (v. 458/1066) Dela ilu n-nubiiwe adli eserlerine 
bakmak yeterlidir. 

■ et-Tabakdt, islamem kilit nesilleri olan en hayirli iię nesli, ken- 
disinden sonra gelen nesillere aktaran ęokguzel bir kaynaktir. 

Efendimiz (sas) birhadislerindebuyurduklarigibi, “Insanliktarihinin 
en hayirlilari Onunla (sas) beraberyaęayanlar (sahabe), sonra onlarin ar- 
dindan gelenler (tabim), sonra da onlart takip edenlerdir (tebeu’t-tabiin)." [9] 
Bu iię nesil, islamm diger nesillere aktarilmasi meselesinde kilit roi oy- 
nayan nesilleridir. Onlar, dinin intikal ve muhafazasinda ózel bir konum- 
dadirlar. Hal bóyle olunca, Miislumanlarin kendilerine islarni ulaętiran 
bu hayirli nesilleri iyice tanima, onlarin hayatlarindan haberdar olma, 
ózellikle de islaim yaęama ve yaęatma noktasmdaki mesajlarmi anlama 

1^1 Buhari, Fedailii Ashdbi'n-Ncbi, 1; Miislim, Fcddilii s-Suhubc, 210-214 
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ve kavrama gibi bir zorunluluklari vardir. Ięte ibn Sa‘d’in ; et-Tabakat’ 
yaptigi budur. O,10 ciltlikbu muhteęem eserinde, ónce Hz. Peygamb e ’■ 
(sas) en ónemli ozellik ve vasiflari ile anlatmaya baęlayarak i§ledigi kon * 
lari ęu ęekilde aktarir: 

Birinci cildinde, beęerin atasi Hz. Adernden (as) ba§layarak, Hz Pey 
gamber’in (sas) nesebi, dogumu, ęocukluk ve genęlik yillari, evlilik ve 
nubiiwet óncesihayatim, Onunkutlu sireti ile alakali olan Arapkabile- 
len ve o devrin sosyal, kiiltiirel, ticari ve ilmi hayati adeta bir fotograf gibi 
gózler oniine serer. 

ihnci ciltte, Efendimiz m (sas) gazve ve seriyyelerini detayli bir §e- 
kilde anlatir. Ózellikle Medine hayatim, hastalamęini, vefatmi, ardindan 

sóylenenleri ve arkasinda biraktigi neslin en temel ózelliklerini farkli tes- 
pit ve rivayetlerle takdim eder. 

Uęiincu ciltten itibaren en hayirli ilk nesil olan sahabe nesli anlatilir. 
Bedire katilanlarla baęlayan anlatim, altmci cilde kadar devam eder. 

ZZ* Z et ' T f ak>itbize ’ be? ana taba W a ayirdigi ashabdan 1412 
sahabinin biyografisini aktarir. 

Yedinci ciltten itibaren ikinci hayirh nesil olan Tabiin nesline geęer. 

Sozu, Peygamber ?ehri olan Medineli Tabiilerden baęlatir ve bu ciltte, 
890 ęahsin biyografisini anlatir. 

Sehzinci aH Resululahln (sas) vefat 1 nrn ardmdan siyer cografyasi- 

3 965 A § f !nneTaif ' Yemen ' Yemame, Bahreyn ve Kufę) 

yerleęen sahabiler ve bu ; ' 

yografisine yer verir. Wunan 1350 ? ahs,n bi- 

Dokuzuncu ciltte ise, yine Siver 

dasi dięinda bulunan mLezlerine § ÓZelUkle AraP 

rivayette bulunan fakih, kurra m. h Sahabe Ve bu Sah4bede " 

latilmaktadir. Bu ciltte 1272 bi vo V “ ° UMin Ve tebeu,t ' tabiin an ' 

man Hammlar, Ensardan Biat^Ed" ^ Muhacir MUS ‘“' 

Arap Hammlar ve Digerleri” basl - ? Hanimlar < Isimleri Bilinmeyen 
mmlarini, arkasindan Hz. Peygamh * ^ bolii mlerde Muhacir ha 

lanm ve digerlerini anlatir EoLrlnT* 11 anni ’ halalanm, amca k‘ z ' 

hanimlarmi ise Evs ve Hazrec ka- 
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bileleri ve bunlann alt kollari ęeręevesinde takdim eder. Bu ciltte 1902 
biyografi yer almaktadir. 

Temelde iki ana bóliimden olu§an eserde ibn Sa‘d, sahabenin her bi- 
rini adil kabul ettigi ięin onlar hakkinda cerh ve ta’dil cihetine gitmemię, 
buna karęilik tabiin ve tebeu't-tabiine mensup §ahsiyetlerin ęogunlukla 
hadis rivayetlerindeki durumlarmi, sika olup olmadiklari, hadis rivaye- 
tindeki konumlari, hadislerinin delil olup olmadigi gibi hadis ilminin 
kendine ózgii terimleriyle kisa ifadelerle bir degerlendirmeye tabi tutu- 
mu§tur.. 

■ et-Tabakdt, Siyer Cografyasinin, cografi ve kiiltiirel bilgile- 
rinin biiyiik bir kismim yerinde gózlemle elde ederek, tasvir 
eden ónemli bir kaynaktir. 

ibn Sa‘d, yirmili yaęlarmda iken Medineye gitmi§, orada Hz. Os- 
manin ailesinin azatlisi Ebu Alkame el-Ferevi ile bulu§mu§ ve ondan 
bizzat pek ęok rivayet almiętir. O yillarda Medine ve Mekke’deki ikame- 
ti sirasinda Hz. Peygamber’in (sas) gazve ve seriyyelerinin geętigi yerleri 
de ęok detayli bir §ekilde incelemiętir. Medine’den sonra Rakkaya ve 
Dima§k’a, ardindan Bagdata giden ibn Sa‘d, Siyer Cografyasini ęok gii- 
zel bir §ekilde ógrenmi§tir. Elde ettigi bu bilgileri eserinde rivayetleri ak- 
tarirken kullanan ibn Sa‘d, bizlere dónemin cografyasi hakkinda baęka 
kaynaklarda olmayan malumatlar sunmaktadir. Eserinde yiizlerce koy, 
kasaba, §ehir, vadi, su yolu gibi pek ęok cografi mekanlarin isimleri de- 
tayli bir §ekilde zikredilmi§tir. 

Talebelerinden ve et-Tabakat’ m ravilerinden Hiiseyin b. Fehm ese- 
re ilave ettigi hal tercumesinde, ibn Sa‘d’i, "ilmi zengin, ęok hadis ve haber 
sahibi, garibul-hadis vefihh alanlarinda ęok kitapyazan m bit §ahsiyet 
olarak anlatmi§tir. Onun bu genię ilmi eserinde zaten góriilmektedir. 
Mesela o ; bir seriyye veya gazve anlatirken, seriyyenin ismini/komu- 
tanini; nereye oldugunu^ zamanmi, yol giizergahini aktardiktan sonra, 
devaminda gazvenin haberini vermekte, ayrica seriyye veya gazvelerde 

[10] Ibn Sa‘d, et-Tabakdt, c. 9, s.372; Hatib el-Bagdadi, Tdrihu Bagdat, c. 5, s. 321 
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sancagi kimin ta§idigim ; birligin yada ordunun kaę kięiden oluętugunu 
belirtmektedir. Eger anlatilan gazve ise Hz. Peygamberin (sas) kendi 
yerine Medineye kimi vekil birakildigini soylemekte, yol giizergahm- 
da ya§anan hadiseleri ęok canli bir ęekilde takdim etmektedir. Elbette 
bu bilgiler bizler ięin ęok ónem arz etmekte, Siyer Cografyasini tamma 
adina muhim bir imkana dónii§mektedir. 

■ et-Tabakdt, baęka klasik eserlerde oldugu gibi soguk ve itici bir 
iislup ile degil, sicak ve canli bir dii ile okuyucusuyla bag kuran 
bir eserdir. 


Klasik dóneme ait kitaplar genelde dii ve usluplari nedeniyle okuyu- 
cuyu ęogu zaman sikmakta, ba§tan sona o eserlerin okunmasina engel 
olmakta ; ihtiyaę aninda sadece gerekli olan bilgiyi elde etme maksadi 
ile okunmaktadir. Ancak, et-Tabakat ięin aym ęeyi sóylemek miimkiin 
degildir. Kitabmda Ibn Sa‘d, dyle giizel bir dii kullamr ki, bazen sayfalar- 
ca okuryine de s.kilmazsimz. Mesela o,bir Sahabiyi anlatacag. zaman 
sozu ęahsin nesebinden baęlat.r. ęahs.n, babasmm, annesinin ve silsile- 
ye uygun olarak birkaę neslin nesebine temas eder. Sonra o ęahs.n ęo- 
cuklarindan, annelerinden ve onlann neseblerini tamtir. Okudukęa ilim 
talebesinde merak uyan.r; Ibn Sa‘d'da ozellikle bu merak. uyand.rarak, 
o ? ah S .n soyunun Medine de kal.p kalmad.gmdan, oradan goęmu? ve 1 S - 

lamdevletininherhangibirb 61 gesineyerle 5 mi § iseonunyerle 5 tigiyerden 

de bah.s aęar. Sonra o Sahabi nin islamla tamęt.g. zaman., Resuiullah’,n 
(sas) huzurunda Islam a girięini ve girięteki s.rasm, yani kaęmc. Muslii- 
man oldugunu belirtir. Birinci veya ikinci Habe 5 istan hicretine kat.l.p 

7 ler - / Sonra ha y atlnda ™ olan onemli hadiselere deginir. 
Ozellikle Efendimiz (sas) ile olan hatiralann. anlat.r. Soz ęahs.n vefat.na 

gelince cenazenin durumunu ve nas.l defnedildigini, onu y.kayan ve ke- 
fenleyenin kim oldugunu, cenaze namazmm k.lmmas. ięin mescide ta- 
ę .n. p ta 51 nmad 1 g.n 1 yahut kabristana, defnedilecegi yere dogru aceleyle 
góturulup gótu rulmedigini, gece mi gundiiz mii defnedildigi, varsa 

["1 Ornegin Hz. Ai 5 e’nin (ra) defni ile ilgili 5 i, delaylar aktanlm "Ai 5 e hicr! 58 scnesinde Rama. 
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vasiyetleri neler oldugu gibi oldukęa teknik detaylar ile olayi anlatir. Ba- 
zen okuyucu kendisini tamamen o satirlann ięerisinde kaybeder, sanki 
oradaynu§ gibi canli bir tanikliga geęer. ęiinku ibn Sa d, orada kabrin 
óniinde kimin konu§tugunu, cenaze namazi sirasinda kaę tekbir getiril- 
digini ve vefat eden zatla son vedala§mayi yapmak ięin cenaze ile birlikte 
kimin kabre indigini bile aktanr. Órnegin Efendimiz’in (sas) cenaze ve 
defin ięlemlerini anlatan miistakil bir bóliimde cenazeyi kimin yikadigi, 
kimlerin kabrin ięine girdigi, cenaze namazinm kihm§i, vasiyeti, tereke- 
si ile ilgili oldukęa ózgiin ve detayli bilgiler aktarmaktadirJ 12 ^ 

Yine Ibn Sa‘d genellikle, okuyucu zihninde tasawur edebilsin diye, 
Sahabinin di§ górunu§iinu/fiziki ózelliklerini anlatmaya da biiyiik ónem 
atfeder. Sóz gelimi, ilgili §ahsin saę-sakalini boyayip boyamadigi ve bo- 
yadigi takdirde ne ile boyadigi hakkinda ózel detaylar vermeyi ónemser. 
Aym ęekilde elbiselerden ve sariklardan, onlarin yapildiklari kumaęlar- 
dan ve renklerinden sóz eder. Yine yiiziikten, yuziigiin yapildigi ma- 
denden ve varsa iizerindeki naki§tan ve hangi parmaga takildigindan da 
bahseder. [13] Sonuę olarak, ózellikle bazi sahabilerin vasiyetlerinden hem 
ifade hem ięerik bakimindan, bu vasiyetleri imzalamak ięin §ahit tutup 
tutmadiklarindan ve arkalarindabiraktiklan servetlerinden ve daha nice 
bilgilerden bahseder. Tum bu tasvirler okuyucuyu ięine ęeker, sanki ora- 
daymi§ gibi o tarihi zeminin canli tanigi konumuna ęikarir. 


zanin 19’unda Sali gecesi vefat etti. Namazim da Ebu Hiireyre kildirdi... Ai§e’nin kabri iize- 
rine bir ortu attik. O sirada elimizde aydinlatma ięin iizerinde meęale bulunan hurma dallari 
vardi. Onu Ramazan ayinda insanlar vitri kildiktan sonra geceleyin defnettik.” (X, 82) 

1 12 1 “Resulullah (sas) Misir ięi bir elbise (Kubtiyye) ve ęizgili hulleyle kefenlendi.”[lh 288] 
“Resulullah’in (sas) kabrine Ali, el-Fadl b. Abbas, Usame b. Zeyd ve Evs b. Havli indi.” [II, 
302]; Genię bilgi ięin bkz: Ibn Sa‘d, et-Tabakat, Siyer Yayinlan, II, 262-330 
Bu konu ile ilgili birkaę órnek: “Resulullah (sas) altindan bir yiiziik edindi. Sag eline takti- 
ginda taęmi ię tarafa ęeviriyordu. insanlar da altindan yuziikler edindiler. Sonra Resulullah 
(sas) minberin iizerinde oturdu, onu ęikardi ve “Ben bu yuziigu takiyor ye taęini avucumun 
ię taraftna ęeviriyordum.” dedi; ardindan onu atti ve “Vallahi bir daha onu takmayacagim.” 
dedi. Allah’in peygamberi (sas) yuziigii atti; diger insanlar da yuzuklerini attilar” (i, s. 460); 
“Ómer b. el-Hattab, yuziiklerin iizerine Arapęa bir §ey yazilmasim yasakladi. Enes’in [b. Ma- 
Uk] yuzugiinde kurt veya tilki resmi bulunuyordu.” (IX, 16) 
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3- KLASiKESERLERNASIL OKUNMALIDIR: 


Hię §iiphesiz bir sózun/kelamirij haberin, bilginin ve bunlann yazili 
hale gelmi§ hali olan metinlerin degeri ve degerlendirilmesinin bir ta¬ 
kim temel kriterleri vardir. Bu kriterler dikkate alinmadigi zaman, ya soz 
yanli§ anla§ilacak ya da hię anlaęilmayacak; dolayisiyla da hakkiyla de- 
gerlendirilmesi miimkiin olmayacaktir. Boyle olunca da elmas ile cam §i- 
seler birbirine kari§acaktir. Giinumuzde 5N IKolarak formule edilen, Is- 
lambilgi medeniyetinde ise Belagat ilminde aęikęa ifadesini bulan: “Kim 
soylemi§(hatip), kime soylemi§ (muhatap), nerede soylemi§(mekan), ne 
zaman sóylemi§(zaman) ve nięin soylemi§(maksat)..sorularina cevap- 
lar bulmadan, bir mętni dogru degerlendirmenin mumkiin olamayacagi 
a§ikardir. 


Bubaglamda genel olarakklasik donem eserleri ve ozellikle de tercii- 
mesi sunulan et-Tabakat okumalarmda dikkat edilmesi gereken bir kac 
hususu §óyle siralamak rmimkiindur: 

1. Eser, rivayet temelli bir ęalięma oldugu ięin metinde yer alan se- 
netler ilkbakifta okuma aęisindan stkici gelse de, bu senetlerin aktarilan 
nvayetlerin/haberlerin temelleri oldugu unutulmamalidir. 

2. Eser, biyografikbir ęalięma olarak ęahis merkezli rivayetler olma- 

sinm yamsira yeti geldikęe de konu merkezli riyayetler de aktarilmi?tir. 

Bu ęeręevede metinler degerlendirilirken kięi, kouu, mekan, olay orgule- 
nne dikkat edilmelidir. 7 h 


b m “ elU l kendi Zama ™ a kadar ulaęmię konu ile alaka- 

So;r- nvaye r h : berien ^ 

oldugu gibi bir ta-’n!r V e ^ a?an malzemeleri Wasikhadis kaynaklannda 
tetify!pdaS d I' tUtmami5t ‘ r - Ó “ llikle hldislerin bir 

ęokbilgi aktarma gayretUęedsinde^b 115 d ? Udir : Miimkiin kadar 

okuyucunun ilkbakięta anlamasmm . b,rbiriyle ?eli?ik gibi górunen, 

ta yer almaktad.r. Bu tur riyayetler kar^d^™ 761161 ^ ^ ^ 

varmamab, biraz sabretmelidir (S ° kuyucu hemen bir hukme 

kintib” rivayetleri tashih eden veya tenldd d S3 f d ^ Zama “ bu tór " S '' 

y tenkid eden farkb rivayetleri ya henien 



Scanned by CamScanner 


Sóz Ba$i 


rivayetin altinda ya da ilerleyen sayfalarda bizzat kendisi aktarmaktadir. 
Órnek olmasi aęisindan §u misali aktarabiliriz: Tabakat’ta Abdullah b. 
ez-Ziibeyr m Medine’de dogumu ve yaęanan mutluluklari anlatan kismin- 
da senediyle birlikte §óyle bir rivayet aktarilir: 

Ebu Bekir, [dogduktan hemen sonra] bir bez paręasi ięerisinde [kucagina aldigi 
torunu] Abdullah b. ez-Ziibeyr ile birlikte Kabe'yi tavaf etti. Aym zamanda o, islarrn 
donemde dogan ilk bebektir. 

Muhammed b. Sa'd dedi ki: Bu rivayeti [hocam] Muhammed b. Ómer'e anlattim. 

[Beni dinledikten sonra] dedi ki: Bu a?ikar bir hatadir. Abdullah b. ez-Ziibeyr hicretten 
sonra Medine'de dogan ilk ęocuktur. Bu hususta Muslumanlar arasinda hiębir ihtilaf 
yoktur. O zaman Mekke Darii'l-Harb idi. Hien 7. yildaki kaza umresine kadar Mekke'ye 
ne Peygamber (sas), ne de Musliimanlardan birisi girmi§ti. Óyleyse Ebu Bekir, bir bez 
paręasi ięerisinde onunla nasil tavaf yapabilir? Mekke'ye ne zaman gitti? Allah Resulii 
(sas) ile birlikte hicret etmesinden baęlayip onun vefatina kadar devam eden miiddet 
zarhnda hię ondan ayrilmi§ miydi? ^ 

Góruldiigu gibi aktarilan rivayetin kritigi hemen akabinde yapilmi§- 
tir. Tabi bu tarz net tashihlerin olmadigi (Garanik meselesi gibi) riva- 
yetler de mevcuttur kitapta. Bu durumda okuyucu farkli kaynaklarda yer 
alan rivayet ve bilgilere miiracaat etmek suretiyle butiincul bir okumanin 
gayretinde olmalidir. 

4. Hię ęiiphesiz her eser dóneminin sosyal, siyasal ve kiilturel ya- 
§amindan bagimsiz bir §ekilde degerlendirilmez. Bu baglamda eseri 
okurken devrin §artlarinin toplumsal ve siyasal algisini da gozoniinde 
bulundurmak gerekmektedir. Muellifin ya§adigi donem ięerisinde var 
olan bazi itikadi ve siyasi ihtilaf ve tartięmalar ister istemez esere konu 
olabilmi§tir. Bu tarz rivayetleri degerlendirirken muhakkak o donemin 
§artlarini iyice bilmeli ve ona gore degerlendirmelerde bulunulmahdir. 
Ayrica siireę ięerisinde bazi ifade ve kavramlar ilkkullanildigi zamandan 
daha farkli bir anlam kazanmi§ olabilir. Bu tiir ifadeleri de yine dóne- 
min sosyal ve kiilturel ortamini dikkate alarak okumahdir. Mesela, Ta- 
bakat’ m bazi yerlerinde Hz. Ali ięin “aleyhis-selam”^, Hz. Fatima ięin 

^ Ibn Sa‘d, Tabakdt, VI, 490 

[ts] “[Ebii’1-Aliye er-Riyahi anlatiyor]: Ali (a) ve Mu‘aviye zamamnda tam sava§acakbir genętim. 
Sava§ bana en giizel yemeklerden daha sevimbydl. Hazirladigim en giizel savaę aletlerini ku- 
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di”[IX, 286] veya “haruridir [hariciligi kastediyor] [VII, 572] ve yahut 
“sahibu’s-sunne idi.”[IX, 371] gibi pek ęok mezhepsel yorumlar ięeren 


ifadelere rastlamak miimkudur. 

5- Tabakat ’ta yer alan pek ęok rivayet aym zamanda itikadi ve fikhi 
konulari ięeren. onemli bilgiler aktarmaktadir. Okuyucu burada yer alan 
bir takim hukum bildiren veya olaylar ile ilgili yapilan farkli yorumlan 
esas alarak kendine bir fetva ęikarmaya ęali§mamalidid 16 l. Zira nihaye- 
tinde bu eser ne bir fikih, ne bir hadis, ne de bir ilmihal kitabidir. 

Tabir caiz ise bir Tabakdf’taki bilgiler biiyiikbir eczahanede yer alan 
ilaęlar gibidir, ięinde pek ęokhastaliklara §ifa olacak ilaęlar bulunmakta- 
dir. Ama kullammi ięin mutlaka uzman birinin reęetesine ihtiyaę vardir. 
Malum her ilaę herkese iyi gelmeyebilir... 


4 Cemaziyelahir 230 Pazar giinii (16 §ubat 845) 62 yaęlarinda Bag- 
datta vefat eden Ibn Sad, bizę bóyle giizel bir eser birakarak gitmiętir. 
Onun ięin sadaka-i cariye olan bu eserden hakki ile istifade etmek ise 


bizim en biiyiik temennimizdir. 



or. Biz de onlarin bu elbiseyi iizerimizde gor- 
mayetlerden fetva ęikanmi yapilmamahdir. 
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ve terciimenin editorliigiinii yapan Prof. Dr. Adnan Demircan Hocamiz, 
her tiirlii teęekkiirii hak etmektedirler. Allah kendilerinden razi olsun, 
dalia hayirli ęahęmalan onlarin elleriyle bu iimmete kazandirtsin. Burada 
bir hakki teslim etmek ięin Siyer Yayinlan Editorii M. Ali Alioglu karde- 
ęime aynca deginmem gerekiyor. Biiyiik bir dikkat ve titizlikle metinleri 
okumasi, gerekli yerlere notlar almasi, en ufak bir ayrintiyi kaęirmadan 
meselenin dogrusunu ortaya koyma arzusu ile yogun bir ęaba vermesi, bu 
eserde onun biiyiik bir emeginin oldugunu gostermektedir. Rabbim ken- 
disinden ebeden razi olsun. Ondan ve bizlerden bu giizel eseri bir salih 
amel olarak kabul buyursun. Aynca eseri baętan sona okuyup gerekli tas- 
hihleri yapan ba§ta Hiiseyin Yildirim kardeęim olmak iizere, tum talebe 
karde§lerimi de bu duaya dahil ediyorum. 

Ónceleri Hristiyan bir papaz iken sonra Miisliiman olan Ebu Mu- 
hammed Abdullah el-Mayurki nin (v. 832/1429) ęok giizel bir sózii var. 
Diyor ki: " Bir miiminin tarihitii yazan onu diriltmię, o yaztlan tarihi 
okuyati ise onu ziyaret etmifgibi olur.” 

Bu eserin, kimler hakkinda yazildigim biliyorsunuz, esere konu olan 
§ahislan yazan Ibn Sad, onlan diriltmi§ gibidir. Bizę dii§en ise onlarin 
hayatlarini okuyup, onlari ziyaret etmi§ gibi istifade edip, hayatlarimizi 
bir §ekilde nebevi iklim ile diriltmektir. 

Mevla hepimize bunu nasip eylesin, daha giizel ve daha derinlikli ęa- 
lięmalarda bizleri istihdam eylesin. (amin) 

Muhammed Emin Yildirim 
2 Cemaziyelahir 1435/2 Nisan 2014 
Eyiip/istanbul 


s/ 
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A rastirmacilanmizm ęalismalarmda kaynak eserleri ba§tan sona tetkik 
etmek yerine genellikle kendilerine gerekli olan yerleri okumak su- 
retiyie yararlandiklanni biliyoruz. Bilindigi gibi bilim dalinin temel kay- 
nakJarmi bastan sona incelenmesi, hem ara^tirmacimn kultur dimyasinm 
zenginlesmesine katkida bulunacak, hem de kultur tarihimiz hakkinda fi- 
kir sahibi olmasma imkan saglayabilecektir. Bu baglamda Asr-i Saadet ve 
o dónemi takip eden yillar ięin en onemli kaynaklanmizdan biri olan Ibn 
Sa‘d’jn (v.230/845) elinizdeki Kitdbut-Tabakati'1-kebir adli eserinin Tiirk- 
ęeye ęevrilmesi ; (ilkemiz ilim camiasi aęisindan onemli bir kazanę olarak 
degerlendirilmelidir. Boylece genę ara^tirmacilarimiz ve kaynaklara vakif 
olmak isteyen okuyucularimiz, ilim hazinesi olan bu kitabi ęevirisinden 
okuma imkinma kavu$mu$ olurlar. 

Islam ’j kabul eden en eski milletlerden biri olan Tiirklerin bugiine ka- 
dar Islam Tarihinin ilk asirlannda telif edilip guniimuze ula§mi§ olan temel 
eserlerin hepsini Tiirkęeye aktarmię olmalan gerekiyordu. Bu hususta cid- 
di ihmallerimizin oldugunu, alfabe degięikligi sonrasmda Osmanli dóne- 
minde Tiirkęeye ęevrilen yiizlerce kitap ile aramiza ciddi engellerin girdigi 
bilinmektedir. Ba$ta Diyanet Ięleri Baękanligi olmak iizere ilgili kurum ve 
kuruluęlarin isl&m medeniyetinin klasiklerinin Tiirkęeye kazanęjirilmasi 
ięin ciddi ęahęmalar ba§latmalarinin zamani geęmektedir. 

Elinizdeki kitabi ęevirme diięiincesi, Gaziantep Universitesi’ne bagh 
olarak kurulan §anliurfa Ilahiyat Fakiiltesi nin kurucu Dekam Prof. Dr. M. 
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' c n;iiVnin kuruldugu yillarda baęlattigi bir ęali?mayla 

Rami AYAS Bey m Fakult ; ^ kalnuętl . Nih ayet Saym AYAS’m 

hl- arasmda **** te**™ l 
fJLhmU Bilim, Din ve Felsefe Tarihinde Harran Okulu Sempozyumu n a 
misafir olarak davet edilmi?, bu goru ? memizde ęeviri iprn baęla mam hu- 
susundaki talep ve te § viki iizerine ęabęmaya baęladim. Bu amaęla Harran 
Universitesi Ilahiyat Fakultesi’ndeki biitun meslektaęlanma kitabin ęevin- 
sine katilmalari hususunda ęagrida bulundum. Bu teęebbiis, arkada? larimi- 
zin bazilari tarafindan memnuniyetle karęilandi. 

ęeviriye ba§ladigimizda katkida bulunacagim soyleyip daha sonra ęe- 
§itli sebeplerle projeden aynlan birkaę arkadaęimiz olmu§j nihayet onbe§ 
degerli meslekta§imin katkilanyla kitap ęevrilebilmi§tir. ęeviriye katilan 
arkada§lanmin ogretim faaliyetlerinin yam sira akademik ęalięmalan, ki- 
tabm ęevirisinin planlanan siireden uzun siirmesine sebep olsa da bugiin 
kitabj. yayimlayabildigimiz ięin Rabbimize sonsuz §iikiirler ediyoruz. Ki¬ 
tabin ęevirisine katkida bulunan biitiin meslektaęlarima te§ekkiir ederim. 
Allah(c), ilimlerini arttirsinj ilimleriyle amil kullardan eylesin ve onlan 
Cennetiyle mukafatlandirsin. 

Elinizdeki ęevirinin en ónemli ózelligi, iilkemizde Ibn Sa‘dm kitabmin 

yaygm olan neęirlerinde bulunmayan, daha sonra tespit edilen bazi yazma- 

larda yer alan, mevcut nefirlerin bir lusmimn yansi kadar fazla malumat 
ihtiva etmię olmasidir. 

Kitabm metin kism, 10 cilt olup, aynca hem araębrmacilarm, hem de 
THenm^r “ kapsamh bir cilt tutan bir dizin 

terilSęth.^aT^seiieUer^baęinda^geęen^ye^ftm^a^d’ 3 ^ 11138111 ^ 26 "!?^ 

riyekatkisi olmayacagi diięunulen 1-n lfade eden ' ancak ęeV1 ' 

okuyucusu ięin gereld, ollrdipno^W TrT 1 '^ ęeVrilmemi 5i ancak TUrk 
mutercimler, hem de editór, gerekl, a m ^ ęevrilmi 5th. Aynca hem 
n eklemi§ler; bunlari muhakkikin d* ^ ^ ^ er ^ ere aęiklama dipnotla- 
“Kisaltmalar” Ustesinde gósterilen rumuzW 1 ^ 311 ięin sonlarin<1 
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Kitapta binlerce isim geęmektedir. Bunlarm dogru §ekilde tespit edil- 
mesi ięin ozel bil* gayret gósterilmiętir. isimlerin yaziminda dikkat edilen 
bazi ilkeleri §óyle ózetlemek miimkundur: Turkęede yaygin olarak kulla- 
nilan Ómer, Osman gibi isimler Turkęedeki yazilięlanyla kaydedilmiętir. 
Baęinda ya da sonunda ayn (^) harfi bulunan isimlerin ba§ina ve sonuna 
bu harfi gósteren bir i§aret konmamięsa da kelimenin ortasinda geęen harf 
ięin (‘) ięareti kullamlmi§tir. Sonu §eddeli biten el-Asamm gibi kelimeler- 
de durakta §eddeli okuma imkam olmadigi ięin harflerin biri gósterilme- 


mi§tir. isimlerin yaziminda genellikle Tiirkiye Diyanet Vakfi tarafindan 
ne§redilen islam Ansiklopedisi n de kullanilan yazim kurallarinm esas alin- 
masma ózen gósterilmi§tir. 


Kitabin ęevirisini ba§tan sonuna okumam, benim en biiyuk kazancim 
olmu§tur. Bu sayede islam tarihinin ilk dónemini daha dogru anlama im¬ 
kam buldugumu sóylersem miibalaga etmi§ olmam. 

Kitabin ęevirisi siirecinde desteklerini esirgemeyen degerli Hocala- 
nmiza ve dostlarimiza tefekkiir boręluyuz. Tam§tigimiz giinden beri Ta- 
bakat’m ęevrilmesi gerektigini lsrarla vurgulayan Prof. Dr. M. Rami AYAS 
ve ęeviri hususunda bizi cesaretlendirip te§vik eden Prof. Dr. Mustafa 
FAYDA, te§ekkiir etmemiz gereken Hocalanmizin ba§mda gelmektedir- 
ler. Aynca kitabin yayimimn geręekleętirilmesinde degerli katkilan olan 
Muhammed Emin YILDIRIM Beye, okuyucuya giizel bir eser sunmamn 
heyecamyla ve biiyiik bir ózveriyle gece giindiiz ęahęarak sorumlulugun 
ónemli bir kismim yiiklenen Siyer Yayinlan ęali§anlarina te§ekkiir ederim. 


ęabalanmizin Yiice Allah katinda makbul olmasim ve bizi istikamet- 
ten ayirmamasim niyaz ediyorum. 


AdnanDEMiRCAN 
§ubat 2014/ Ba§ak§ehir 
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U amd > alemlerin Rabbi olan Allaha mahsustur. Sałat ve selam, Miis- 
X X lumanlann onderi ve peygamberlerin imami Efendimiz Muham- 
med e (sas) olsun. 

Araplar, tarihlerini yazmaya ęok ónem vermi§lerdir. Herhangi ba§ka 
bir millet bu konuda onlara denk olamaz, hatta onlann tarihlerine verdik- 
leri óneme yaklaęamazlar. Ancak Araplar bu hususta, hayret verici ve §a§- 
kinliga yol aęacak diizeyde ęok sikintilarla kar§ila§mi§lardir. 

islamm erken donemlerinde, ibn Sa‘d ve el-Vakidi gibi muelliflerin 
ilgi duyduklan §ahsiyetler, ba§ta Resul-i Ekrem (sas) olmak iizere Onun 
ashabi, tabiunun buyiikleri ve onlara tabi olanlardir. 

el-Vakidi nin et-Tabakat adli eseri kayip kitaplar arasinda sayildigina 
gore, bugun kendisine mukaddime yazdigimiz Kitabut-Tabakatul-kebir 
adli eser, tabakat konusunda bizę gelen ilk kitap kabul edilebilir. Aym za- 
manda bu eser, bu sahadald en geni§, en ęumullu ve en titiz kitaplardan bi- 
ridir. Kuękusuz Ibn Saki, kendisinden once yazilmię olan neseb, rical, tarih 
ve teracim kitaplanni ve benzerlerini inceleme firsati elde etmi§tir. Dolayi- 
siyla bir hulasa halinde, mukemmel ve tutarli uslup elde etmek ięin, adeta 

s/ 

o eserleri sikarak ózlerini elde etme imkanina sahip olmuętur diyebiliriz. 

Ibn Sad, kendi asrinda ve kendisinden daha sonraki asirlarda, enpar- 
lak fikir sahiplerinden biri olmaya devam etmiętir. Zira el-Mizzi, ez-Zehebi, 
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Ibn Kesir, Ibn Hacer ve es-Suyuti gibi tarihęiler kitaplannda ona itimat 
etmi§lerdir. 

Ibn Sad, Tabakdt ’min iki cildini Resulullahin (sas) hayatina tahsis et- 
Kitabimn diger ciltleri ise sahabe ve tabiunun tercemeleridir. Kita- 
bm son cildini dc sahabe ve tabiun kadinlanna tahsis etmiętir. 

Muhammed Said el-Hanci (rh), 1976yilinda, bukitabin tahkikedil- 
mesini bana teklif etmi§ti. Bunun iizerine kitabin mevcut yazma niishala- 
nni bir araya getirdik. Sonra bazi ciltlerden birkaę varakin eksik oldugunu 
fark ettik. el-Hanci Kutiiphanesi, o varaklari merhum Dr. Mahmud et-Ta- 
nabi vasitasiyla Tiirkiye deki kiitiiphanelerden getirtmek ięin biiyiik ęaba 
sarf etti. Sonra bir miiddet bekledik; bu kitabin, yakinda tahkik edilmi§ 
lialiyle mukemmel olarak ortaya ęikacagim umuyorduk. 

O zaman Medine tabiunu ve onlardan sonrakileri tamamlayan kisim, 
1983 yihnda Ziyad Mansur’un tahkikiyle yayimlandi. 1990 yilinda kitabin, 
Be^ruftaki Darul-Kutubil-ilmiyye baskisi ne§redildi. Daha sonra, sahabe- 
ninbe§inci tabakasi 1993 yilinda Dr. Muhammed es-Sulemi nin tahkikiy- 
lej Me/cke nin fethi sirasmda ve ondan sonra Musliiman olan sahabenin 
dorduncii tabakasi 1995 yilinda Dr. Abdiilaziz es-Selumi nin tahkikiyle 
yayimlandi. 

Sóylememiz gerekir ki, yayinevi bu iki tabakayi ve digerlerini, 1980 
yilmdan beri baskiya hazirlamięti. Yani, yayinlanmadan ęok once bunlar 
baskiya hazirlanmięti. 

Medine tabiunlarim tamamlayan kisma gelincej bu bóliim, birkaę ter- 
cemeyi ihtiva eden bir varak eksik oldugu halde yayimlandi. Aynca, ęok 
sayidaki yanh§ okumalar ve hatalar buna ilave edilebilir ki, biz bu kitabi 
ne§re hazirlarken yeri geldiginde onlarm bir kismina i§aret ettik. 

Ddru'1-mtibi'l-tlmiyyenin baskisi ise, ięindeki yanlię okuma ve aęik 
hatalar yaygin olmasi sebebiyle, sóz konusu ldtabm en kotu neęirlerinden 
birisidir. Diger taraftan bu baskimn, bugiin mukaddimesini yazdigimiz 
baskida bulunan yiizlerce tercemeden yoksun olmasi da buna ilave edi- 
ilir. Aym ęekilde, daha ónce i§aret ettigim dórdiincii ve be§inci tabaka 
baskilarmda da yanlię okumalar ve tahrifler sóz konusudur. 


■5-Jfr 
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Bunun da ótesinde burada, bugun mukaddimesini yazdigimiz basbda 
yayimlanmcaya kadar, yazmalarda kalan ve daha ónce i 5 aret edden. basb- 
lardan hiębirinin ulaęamadigi yiizlerce terceme daha vard.r. Tum bunlar- 
dan dolayi ięimiz ibnci defa yeniden baęladi. Okuyuculara ve araętirmaci- 
lara takdim edilen bu basb ilk kez bu haliyle ortaya ęikmiętir. 

Bu bsa malumattan sonra; bazi araętirmacilarin kanaatine gore: Ibn 
Sa‘d’m siyer, megazi, sahabe ve tabiun tabakalanyla ilgili kitaplari, onun 
bu sahadab hocasi el-Vabdi’nin btaplannin bir benzerinden baęka bir ęey 
degildir.” iddialanni degerlendirelim. 

Ku§kusuz bu kanaat, geręege aykiridir. Zira ibn Sad, el-Vakidinm 
di§mda biręok kaynaktan istifade ederek ondan aldiklariyla yetinmemi§- 
tir. Aksine geni§ anlamda diger ravilerden de malumat almiętir. Hatta ibn 
Sad’m el-Vakidi’den aldigi rivayetlerin et-Tabakatul-kebirin yansmdan 
lpile az oldugu sóylenebilir. 

ibn Sad’inyazilarmda Ebu Nuaym el-Fadlb. Diikeyn, Affanb. Miis- 
lim, Ubeydullah b. Musa el-Absi, Ma n b. isa el-E§ca i ve digerleri gibi ra- 
vilerden aldigi geni§ konular vardir. Aynca ibn Sa d rivayetlerinej ibn is- 
hakm, Ebu Ma §er m ve Musa b. Ukbe nin kitaplarmi birer temel kaynak 
olarak kabul etmi§tir. 

ibn Sa dm Tabakat’ indan ónce sadece hocasi el-Vakidi nin Tabakafi 
vardi. Ancak onun bu sahadaki yazilan kaybolmu§tur. Bu aęidan deni- 
lebilir, tabakat kitaplan hakkinda bizę ula§an en eski kitap, ibn Sa‘dm 
et-Tabakatu l-kebir idir. 

ięaret edilmesi gereken ónemli bir nokta da §udur: el-Vakidi, Cahiliye 
Tarihi ne fazla ónem vermemi§tir. Bu yiizden ibn Sa cTin et-Tabakatu l-ke¬ 
bir \n baęinda yer verdigi peygamberler tarihi ve eski neseblerle ilgili bó- 
liimlerde, Muhammed b. Saib el-Kelbi nin rivayetleri ęogunluktadir. Aym 
ęekilde, eski dónemlere ait isimler ve iinvanlar, diger kitaplara gore ibn 
Sa‘d’da daha titizlikle yazilmiętir. 

Órnegin, bu hususu “ResulullaWm (sas) Babast Sayilan Peygamberler" 
ba§likli bóliimde bulabiliriz. O bóliimde “Aderhin oglu §is, Enu§’un ve 
biręok insamn babasiydi. §is ona vasiyet etmięti. Enu§ da Kaynan m ve bir- 
ęoklarmin babasiydi. Yasiyet de ona idi” demektedir. 
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Ustelikibn Sadyazilannda, el-Vakidi nin zikretmedigi bazi detaylara 
yer veriyor. Bunlar dalia ęok cografi yerleri dikkatle anlatip tarif ederken 
ortaya ęikiyor. Bu durum, onun malumatim, bizzat góren §ahitlerden elde 
ettigine olan inancimizi giięlendirmektedir. Hatta Ibn Sa d, bu yerlerin 
dalia ónceki durumlanyla, kendisinin ilim tahsil etmek ięin A icdinc de bu- 
lundugu donemi mukayese etmektedir. Ayrica, Resulullahm (sas) gazve- 
lere ęiktigi zaman yerine biraktigi ki§ilerin isimlerini zikretmekte ve yeri 
geldikęe bu konuyla ilgili nakillerde bulunmaktadir. 

Buaradael-Vakidi ninzikretmedigi iki seriyye vardir ki, Ibn Sa‘dkita- 
bimn bir bolumunii onlara tahsis etmi§tir. Onlardan biri, Amr b. Umeyye 
ed-Damri seriyyesidir. Bu seriyye, el-Vakidi’de yer almami§tir. Ibn Sa‘d ise 
bu konuda herhangi bir rivayet zikretmemektedir. Tercih edilen górii§e 
gore Ibn Sad rivayetleri daha ęok Ebu Ma‘§er ya da Musa b. Ukbenin 
kitaplarindan almiętir. ibn Sa d m, bu rivayeti nakleden en eski miiellif ol- 
dngn góriilmektedir. Ondan ónce hię kimse bu rivayeti nakletmemiętir. 

Nitekim Ibn Sad, izledigi yóntemin aksine, rivayetin tarihini kaydetmeyi 
onemsememiętir. 


Bir digen de Ukkaęe b. Mihsan el-Esedi nin el-Cinaba gbnderildigi 
seriyyedir. Bu seriyyeye de, klasik herhangi bir kaynak yer yermemiftir. 

atta Ibn Sadm, tanh metodunu izledigi el-Vakidi bile bu seriyyeden 
S , 0Z e memi5tlr - 1 n Sa d ln > g az velerin meydana geldigi bólgelerin cografi 

gMgi azen ^ “ił 

biraktiei vónetiriV 8“ ve Slraslnda Ornecie kendi yerine 

nn sava§taki parolZ^ yerram^kted^B- ' 

gazvcyi farkh bir uslupla anlatir. ^ BUt “ n bunlara ilaveten ’ h 

Daha ónce ijaretedildigigibi tbn c,-j. . , 

topladigihaberlerin incelilderinene k ^ In co grafl detaylara yer vermesi, 
derece yogun bir ęaba sarf ettiftine • adar vakl f olduguna ve bu konuda ne 
daiistadiel-ValudininzikrettiliHyTn Ct, y cktedir -HięęiiphesizIbnSa‘ d 
ibn Sa'd’in siyerle ilgili C ^ eta y'ar ilave etmiętir. 

W‘ bólumler goruyoruz ki, “ Ze f nde ciddiyetle durdugn 

Resulullahm (sas) Kunyesi" V e “u b “ konular yoktur. OrnegiU' 

6 Resńl «llah'.n (sas) Korunmak R' n 
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Okudugu ve Cibrikin Onun Korunmasi Ięin Yaptigi Dualar” gibi baęliklar 
bunlardandir. 

el-Vakidi nin el-Megazisi di§inda miistakil ve tam bir kitaba sahip olup 
giinumuzde ibn ishak’tan sonra kendisinden bizę Resulullahhn (sas) tam 
bir biyografisinin geldigi ilk miiellif Ibn Sa’d kabul edilir. Ustelik Ibn Sa‘d, 
Resulullahhn (sas) mektuplan, yolculuklari, hastaligi ve vefatiyla ilgili 
detaylarda oldugu gibi; bazi konularda bizę, ibn ishak’tan daha doyurucu 
tafsilat yermektedir. 

ibn Sa‘d’in siyer ve megazi hakkmda yazdigi boliimun sonunda yer 
alan ve sayilan yirmi be§i bulan Resulullah (sas) hakkmda sóylenmi§ olan 
mersiyeler, konu ile ilgili kitaplardaki en geni§ derlemedir. Biz bazen bu 
beyitlerin tumunii, bazen de bir kismim bu kitaplardan birinde veya dige- 
rinde bulabiliyoruz. Resulullaliin (sas) sireti, aęikbir ęekilde bu mersiye- 
lerin bitiminden sonra sona ermektedir. Daha sonra buna “Peygamber ile 
ilgili Son Haberler” §eklinde farkli bir ibareyle i§aret edilmektedir. Burada 
dikkat edilmesi gereken nokta §udur ki: ibn Nedim^, ibn Sa‘d’in Resu- 
lullahhn haberleri hakkmda bir kitap yazdigina i§aret etmi§tir. Ancak bu 
sózii sadece ibn Nedim aktarmi§tir. el-Fihńst’ in sahibi Ahbarun-Nebi adli 
bir kitaptan soz ettigine górę bu kitabin, Kitdbut-Tabakdtil-Kebirm birin- 
ci cildinden baękasi olmadigim anlamamiz gerekir. ibn Sa‘d, bu ciltte Resu- 
lullahhn (sas) siretini anlatmaktadir. Ancak bu ilimle meęgul olan alimlerin 
hiębiri, ibn Nedirnin bahsettigi bu eserden soz etmemi§tir. 

H. 733 yilmda vefat eden en-Niiveyri, Nihayetul-ereb adli eserinde, 
Resulullałiin (sas) siretine ve gazvelerine tahsis ettigi bóliimlerde ibn 
Sakkdan ęok nakillerde bulunmuę ve bu rivayetleri aęikęa ibn Sakkin Ta¬ 
baka? ma nispet etmiętir. 

H. 734’te vefat etmi§ olan ibn Seyyidi n-nas, Uyunul-eserfifiinunil-me- 
gdzi ve'$-$emdil ves-siyer adli kitabinda §unu sóyliiyor: “Bu hususla ilgili ola- 
rakMuhammed b. Sa‘d’dan gelen rivayetler onun Kitdbut-T^abakdtil-kebir 
adli eserinden ahnmiętir.”^ 

^ el-Fihrist, s. 111. 

[2] Uyunul-escr, II, 344-345. 
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H. 748’de vefat eden ez-Zehebi’ye gelince, tarihinin siyerle ilgili cii- 
dinde (s. 2) soyle der: “Bu kitabi telif edebilmek ięin ęok kitaplar ince- 
ledim... Onlardanbiri de el-Vakidi’ninkatibiMuhammedb. Sadm et-Ta- 


bakdtii’l-Kebir adli kitabidir... 

H. 783 tarihinde vefat etmię olan Ibn Hudeyde, d-Misbdhu'1-mudi /i 
kuttabi'n-Nebiyyi'1-iimmi ve rusulihi ila muluki’l-ardi min Arabiyyinve Acenn 
adli kitabinda Ibn Sa‘d’dan ęokęa sóz etmektedir. Ibn Hudeyde kitabinda, 
Resulullahkn (sas) hayatryla ilgili cildinden soz ederken aęikęa kaynagmin 
et-Tabakatul-kebir oldugunu ifade etmektedir. 


Buna ilave olarak, Ibn Sad m hayatmi yazan me§hur alimlerden 
hiębiri, onun Ahbdrun-nebi adli bir kitabindan soz etmemiętir. Hatta og- 
rencilerinden birinin et-Tabakdtu l-kebir in ba§ina koydugu ibn Sa‘d’in bi- 
yografisibilebóylebirkitabaięaret etmemektedir. Aęikęasiibn Sadmbu 
biyografisi, ibn Nedim m zikrettigi eserin aslinda et-Tabakat’tan baękasi 
olmadigini ifade etmektedir. 

Biz, ibn Nedirnin bu soziiyle, et-Tabakatul-kebir in dięinda bir 
§ey kastettigini tahmin etmiyoruz. ibn Nedim, bu kitabin (Kitabii t-Ta- 
bakdti'1-kebir) ibn Sadaait oldugukonusundaęiiphe ettigi ve onun el-Va- 
kidfy^ ait oldugunu du§iindugu anlaęihyor. ęiinkii el-Vakidi nin kitaplan 
arasinda et-Tabakat isimli bir kitap da zikretmi§tir. Ustelik onu ibn Sa d 
ięin zikretmemiętir. Kuękusuz bu, ibn Nediniden gelen bir yanli§liktir. 


Bununla birlikte, ibn Sa‘d siyer ve megazi ile ilgili yazilanm “Peygam- 
ber’in (sas) Son Haberleri” ibaresiyle sonlandirdiktan sonra §u baęliga yer 
verir: “Resulullah (sas) ZamamndaMediWde Fetva Veren ve Resulullah’m 
(sas) Kendisine Uyulan Ashabi ve Ondan Sonra ilmin Zirvesine Ula§an- 
lar”. Bu boliim, muhteva bakinundan siyerin zeyli ve ęahislar balamindan 
sahftbe tabakAtinm baęlangici hukmiindedir. Resulullah ile arkada§hklari 
aęisindan sahabeye bakan bir kimse tumiinu bir tek tabaka kabul ^decektir. 
Ancak, onlara daha ónce islama girmię olmak ve bazi ęeylere §ahit olmak 
gibi arti bir deger aęisindan bakan, farkli tabakalar gorecektir. i§te bu, ibn 
Sa‘d'm Kitdbii't-Tabakdłi’ l-kebir’indc izledigi metottur. 
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TabakAtin Tertżp Metodu 

Ibn Sa‘d, kitabini erkekler ve kadinlar olmak iizere iki kisma ayirmi§tir. 
Sonra ilk nesli temsil eden erkek sahabileri be§ tabakaya ayirmi§tir. Bu ko- 
nudaki taksimini de Islama daha ónce girmię olmak ve fazilet gibi degerle- 
re bina etmiętir. Her tabakanm ięinde aynca neseb ve §eref unsuruna riayet 
etmiętir. Mesela ilk tabakaya -BedirEbli- Resulullah (sas) ile ba§lami§; son¬ 
ra neseb yóniinden Resulullaha (sas) enyakin olanlarayer vermi§tir. 

Miiellif, sahabenin ikinci tabakasinda bu minval iizere devam etmi§- 
tir. Bunlar Bedir sava§ina katilmami§ fakat ilkMiislumanlardan ęogunlukla 
Habe$istan’a hicret etmi§, daha sonra UhucTa ve ondan sonraki gazvelere 
katilmi§ olanlardir. Uęuncii tabakada da aym metodu izlemiętir. Onlar 
Hendek sava§ina ve ondan sonraki gazvelere katilmię olanlardir. Dordiin- 
cii tabakayi, Mekkenin fethinde ve bundan sonra islam a girmię olanlara 
tahsis etmi§tir. 

Be§inci tabaka ise, Resulullah (sas) vefat ettiginde ęocukya§ta olan ve 
onunla (sas) hiębir gazveye katilmayanlardir. Onlarin ęogu Resulullah’tan 
(sas) bazi hadisler ezberlemięlerdir. Bazilan da Resulullaha (sas) yetięip, 
onu góren fakat ondan hiębir hadis nakletmeyen kięilerdir. 

Ibn Sa‘d, sahabe ve onlarin tabakalari ile ilgili sozlerini bitirdikten 
sonra tabiun ve onlardan sonra gelenlere (tebe-i tabiine) geęiyor. Ancak 
onlari ; yerle§tikleri ęehirlere gore tertiplerken burada cografi etkene dik- 
kat ediyor. Sóze ónce Medine ile baęhyor. Sonra sirayla Mekke, Taif, Yemen, 
Yemame, Bahreyn, Kufę, Basra, Vasit , Medain, Bagdat, Horasan, Rey ; Heme- 
dan, Kum, Enbar, §am, Cezire, Avasim, Sugur, Misir, Eyle, Afrika ve Endii- 
bolgelerinizikrediyor. 

Medine-i Munewere di§indaki biitiin bu §ehirlerde, ilk olarak oraya 
gelen sahabeyle sóze ba§liyor. Sonra sahabeden ilim alan ilim ehline yer ve- 
riyor. Ardindan bunlardan sonra gelen tabakayi zikrediyor. Ijbn Sa‘d, kendi 
dónemine kadar, her beldede bu metodu izliyor. Bu taksimde en son ula§- 
tigi merkez Endiilus tur. 

Bunlarm arkasindan kadinlarm tabakasi geliyor. Bu kisim kitabin son 
cildini oluęturuyor. Ibn Sa‘d, kadinlarm tercemelerine Resulullahhn (sas) 
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eviyleba§lann§tir. Ónce Hadice’den baęlanuę; ardmdan Resuliillaliin (sas) 
kizlarina, halalarina, halasimn kizlarina, Resulullah m (sas) zevcelenne, ev- 
lenip de beraber olinadigi, ayrildigi, boęadigi ve lsteyip te mkahlamadigi 
hammlara ve nihayet Mariyeye yer vermi§tir. Ardmdan Resulullah a biat 
eden Kurey§li Miisluman kadinlan, onlann mevlalarim ve cariyelerini, ya- 
banci Arap kadinlarim ve biat eden muliacir kadinlan zikretini§tir. Daha 
sonra Ensarin kadinlarina yer vermi§tir. Bu bóliimii, Resulullalitan (sas) 
berhangi bir hadis rivayet etmeyen, fakat onun eęlerinden ve diger sahabi- 
lerden rivayeti bulunan kadinlarla bitirmiętir. 

Dikkat ęeken bir diger husus, tercemesi yazilan ęahislarin bazilan bir 
ęehirden ba§ka bir §ehre góę etmi§ler. Bundan dolayi tercemesi, goę ettigi 
yahut yerleętigi kente gore tekrar edilmektedir. ibn Sa‘d bu konuda, nadir 
haller dięinda konuyu tekrar etmemeye ozen gostermi§tir. Bu yiizden, ba- 
zen bir yerde uzun bir terceme yapmi§ken, ba§ka bir yerde oldukęa kisa 
bir tercemeye yer verdigini góriiyoruz. Yeri geldikęe kitapta, bu metodun 
degięik órneklerine i§aret etmi§ bulunuyoruz. 

Ilmi Konulari Arzetme Metod u 


Ibn Sa d m metottaki etkinligi, tercemesiniyazdigi ęahislann ózelliklcd 
ve ęohretlenyle ilgili haberleri verirken ortaya ęikmaktadir. Misal olarak o, 
Seleme b. el-Ekva i §oyle anlatir: "O hemyayalarm hem de okęularm bndegr- 
ien kahramattlarmdandi/' Yine Ómer b. Hattabb da, “Zafiyet tcmmayan bir 
yigitUkle” tammlamaktadir. Hassan b. Sabit’in, “Resulullahh (sas) ve 

savundugunu” dile getirmektedir. Bundan dolayi, zikrettigi biyografder bu 
tur vasiflarla yalundan alakabydi. 

Buna ilave olarak ibn Sa‘d’in ber biyografiye baęlarken sava 5 ę.mu ne ; 
i: ,:r aya at gÓStei ^ Di *7^ mumkundiir. Ibn 

sebit :r ,,n :' annesinin ve siisiie y e m** 0^ u** nesm #■ 

oi„„TIr r S ° nra SaVa5ęm ' n ę° c uklarindan, annelennden ^ 

onlann neseblermden de sóz etmektedir. 

i*-- w*: 

tarihinden avnca ? ę ak mUcahid sahabinin nesebinden 

' aynCa S ° yUnUn bAedinćde kabp kalmadigmdan, or^" 
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góęmii? ve islam devletinin herhangi bir bolgesine yerle§mi§ ise oniin yer- 
le§tigi yerden de sóz etmektedr. ibn Sa d ayni zamanda, sava§ęi sahabinin 
islam ile tamętigi zamam, Resulullahm (sas) huzurunda islam a giri§ini ve 
girięteki sirasim, yani kaęinci Miisluman oldugunu da aęiklamaktadir. Yine 
ibn Sa‘d, biyografisini yazdigi sahabinin I. ya da II. Habe§istan hicretine 
katilip katilmadigindan sóz etmeyi de ihmal etmez. 

Nihayet ibn Sa‘d, sahabinin ya§ammin sonunu anlatir; nasil vefat 
ettigini, neden vefat ettigini ve vefat zamanim dile getirir. Ózellikle ilk 
sahabilerden biręogunun §ehit oldugu Yemame yakasina katilan sahabe- 
nin tercemesini yaparken buna daha ęok ónem verir. O zaman cenazenin 
durumunu ve nasil defnedildigi, onu yikayan ve kefenleyenin kim oldu¬ 
gu, cenazenin namazmin kihnmasi ięin mescide ta§imp taęinmadigi yahut 
kabristana, defnedilecegi yere dogru aceleyle góturiiliip gotiirulmedigi 
konularmda ózel detaylar verir. Hatta kabrin óniinde kimin konuętugu- 
nu ; cenaze namazi sirasinda kaę tekbir getirildigini ve vefat eden zatla son 
vedala§mayi yapmak ięin cenaze ile birlikte kimin kabre indigini yazmayi 
da atlamaz. 

ibn Sa‘d genellikle, okuyucu zihninde tasawur edebilsin diye, sahabi¬ 
nin di§ goriinuęunii anlatmaya da biiyiik ónem atfeder. Sóz gelimi, ilgili 
§ahsin saę-sakalim boyayip boyamadigi ve boyadigi takdirde ne ile boya- 
digi hakkinda ózel detaylar vermeyi ónemsemektedir. Aym §ekilde elbise- 
lerden ve sanklardan, onlarin yapildiklari maddeden ve renklerinden sóz 
eder. Yine yiiziikten, yiizugiin yapildigi madenden ve varsa iizerindeki na- 
ki§tan ve hangi parmaga takildigindan da sóz eder. 

Sonuę olarak, ózellikle bazi sahabilerin vasiyetlerinden -hem ifade 
hem ięerik bakimindan, bu vasiyetleri imzalamak ięin §ahit tutup tutma- 
diklarmdan ve arkalarmda biraktiklan servetlerinden sóz etmektedir. 

Bununla birlikte, kadinlara tahsis edilen son cildin durumu, kadinlarm 
o zaman iistlendilderi roller ve islamhn fikri ve kultiirel hayatina yaptiklan 
katkilar itibariyle diger ciltlerden geri degildir. Ustelik bu cilt, o zamanki 
aile hayatinm bilinmesi ięin verimli bir kaynak sayilmaktadir. Aym zaman- 
da bu cilt, isnadin tenkidi vesile olmasi balumindan diger ciltlerden farkli 
degildir. Miiellifin eserinde kadinlar bahsine ayri bir ciltte yer vermesinin 
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onemli bir nedeni de, hammlarin da Resulullahm (sas) hadislenne §ahit 
olmalaridir. Kuękusuz raviler haklanda hukiim verebilmek, onlan cerh ya 
da ta dii edebilmek ięin aile hayatlannin bilinmesi gerekir. Bu yiizden Ibn 
Sa‘d, degerli olan ne kadar tarihi haber varsa hepsini bir araya getirmi§tir. 
Dolayisiyla kadinin Islamdaki konumuna uygun olarak, tarihi ve kultiirel 
haberlere biiyiik onem atfetmi§tir. 

Elden geldigince ayrintili detaylari ięeren rivayet ve haberleri bir araya 
getirdigi ięin unutulmayan takdir ve teęekkiirler Ibn Sa d a ve onun ęagda§- 
larina gitmelidir. ęiinkii onlar bu haberleri toplayabilmek ięin ęok yorucu 
ęabalar sarf etmi§lerdir. 


TAKDiMiNI Yaptigimiz Baskinin Ilaveleri 

Bugiin takdimini yaptigimiz bu baski, Tabakat kitabina 1358 terceme 
ilaye ilave edilmi§ halidir. Bu tercemelerden 252 si Bedire katilmayan fa- 
kat Uhud a ve ondan sonraki gazvelere katilmię olan Ensar’in ikinci tabas 
kasinda yer almaktadirlar. Boylece bu kitabin dórdiincu cildinde yer alan 
tercemelerin rakamlari 466’dan 717’ye ęikmi§tir. Bu tabakanin ricali, Ibn 
Sa‘d’m yazilarindaki genel metotla uyum halindedir. Genelde her terceme, 
ilgili sahabinin nesebinin araętinlmasiyla baębyor. Sonra ibn Sa'd sahabi- 
run babasmm ve annesininin neseblerine ulaęiyor ve onlan birkaę nesle 
kadar izlemeye ęalręiyor. Sonra sahabinin ęocuklanndan, ęocuklann anne- 
iermden ve annelerin neseblerinden sóz ediyor. 

hanJl! 3 d d ah Tf m neSlinin deVam edi P ^diginden ve 5 ehit diiftiiyse 

Se^Tn b , T dan bahSediy ° r - Baz - de S-ve erde terceme 

sahrplenmn baęrna gelenlere ięaret ediyor. Mesela, falan S azveve katrld.gr- 

SSSb?* 8 * X T a l Hatta baZ1 zaman larda sahabiyr 
orada ,ebit „1 1 e a ęr k ę a belhrtryor. Egersahlbi Uhuda kafilmi? fakat 

H, ;r e ** 

oldueuna isaret edivnr n , , 1 S lna ^ at Yemame olayihda ?ebi 

bazen sahabinin hayatrylatok inc^d'1^7 6 " 11 iSm ‘ ni b ' le Veriy ° r ' 
zeyfe b. el-Yeman’.n yuzugunun mL 6 ^7” t£maS ediy ° r ' Mesela ' H “" 
aynca sahabinin nas.l bir ^ 000 ^^7 “ erindela ™kr 5 lardan; 
tmdan soz etmesi gibi g ln dan, kefeninin tiiriinden ve fiy a 
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Bu bóliimdc tercemenin uzunluguya da kisaligi. terceme ssbibiyieiiE:-- 
li muellifin yaninda bulunan malumatm ęokluguna bagiicfm Zaer carcame 
sahibi toplumsal hayatta onemli bir kisilige sahip Te o dcnen.de merdana. 
gelcn olaylarla ięięe bir ęahsiyet ise, buna bagli olarak tsrcernesL unie: ruin 

Hendek ve ondan sonraki gazvelere katilan Mnharir Te Errar nr irdrir- 
cii tabakasina gelince, onlarin terceme sayisi 309 a ulasmistn Eukrndur 5.. 
cildinde yer alan terceme sayisi bóylece 717’den, 1026 t jz ęk—yr rrr 

ibn Saki; sahabinin, onun babasinm, annesinin Te soyunm nerecrue 
ilgili olarak geęmi§ tabakalarda izledigi metodu bu tabakada. da. ay—en ±> 
lemi§tir. Bundan sonra, daha ónce oldugu gibi, sahabinin cc udr ą—d ar, 
annelerinden ve onlarin neseblerinden sóz etmektedin 


Hendek’e ve ondan sonraki gazvelere katilan Ensar m izćznszz 
sinda tercemenin uzunlugu ya da kisaligi, terceme sahibryle ilgili;: 
^'yaninda bulunan malumatm ęokluguna bagłidir. 

Nitekim ibn Sad, Ensarkn iięundi tabakasi idnde yer alan 
Sabit’in durumundan sóz ederken farkli bir detaya yer Teriyun 
ibn Abbas, Zeyd b. Sabit’in atinin yelesini tutmus (ve onnat rri a hi 
istemi§tir). Bunun iizerine Zeyd, “Liitfen (ęekilir misin) eyResr 
amcasinm oglu!” demi§tir. ibn Abbas ise “Biz alimlerimize ve bi 
mize bóyle yapanz.” demiętir. 


a cr- 




kr: 





Mekke nin fethi esnasmda ve ondan sonra Musluman olan sunlnnun 
dórdiincii tabakasmdaki terceme sayisi 344e ulasmis; boyiece krianm 5- 
cildindeki tercemeler 1027den baęlamis ve 1371de sona enniftiri Ibn. Sad, 
daha ónce i§aret ettigimiz genel metoda uygun olarak bareket etmipn 

Tercemesi verilen §ahislarm tarihi hadiselere kansmis olmalan, odb- 
nn tercemelerinin hacim itibariyle biiyiimesinde onemli bir roi oymrror. 
Bu durum, muellifin yaninda terceme sahipleriyle ilgili ęok malumatm bn- 
lunmasi itibariyle, ózellikle bu tabakamn bazi terceme sahiplerinde aakęa 
ortaya ęikiyor. Ebu Siifyan b. Harb, Mu‘aviye b. Ebu Sufyin ve Yezid b. 
Mu‘aviye vb. gibi... §iiphesiz bu durum onlann tercemelerinin uzun ol- 
masina yol aęmiętir. 

Bu tabakada oldukęa kisa tercemeler de vardir. Bazen sadece terceme 
sahibinin ismiyle iktifa edilmi§ ve hakkmda herhangi bir bilgi verilmemif tir. 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Muellifin Ciileyha b. Abdullałi tan soz etmesi gibi... Miiellif burada, sade- 
ce o zatin §ahit oldugu olaylan zikretmekle iktifa etmiętir. Aym §ekilde, 
el-Haris b. Kays el-Esedi ve Rebah el-Esedi de bu §ekilde zikredilmięlerdir. 

Bi§r b. el-Feci el-Biikkai ve el-Feltanb. Asim el-Cermiye gelince, mii- 
ellif bunlann isimlerinden ba§ka bir §ey zikretmemi§tir. Bu da gósteriyor 
ki, bu kięiler miiellif tarafindan bilinmemekte ve haklarmda herhangi bir 
malumat bulunmamaktadir. 

Sahabenin be§inci tabakasina gelince bunlar, Resulullah (sas) vefat et- 
tiginde ęocukyaęta olan ve Resulullah (sas) ile hiębir gazveye katilmayan- 
lardir. Onlarin ęogu Resulullałitan (sas) bazi hadisler hifz etmi§lerdir. Ba- 
zilari da Resulullaha (sas) yeti§mi§, onu gormii§ fakat ondan hiębir hadis 
nakletmemięlerdir. Bu tabakadaki terceme sayisi 46’ya ula§mi§; bóylece bu 
kitabin 5. cildindeki terceme sayisi 1367'den 1412’ye ęikmi§tir. Bunlann 
ęogu uzun tercemelerdir. Tipki bundan ónceki diger tabakalardaki gibi bu 
tabakada da genel metotta bir ittifak soz konusudur. Yani once sahabinin 
nesebinden, ardindan babasimn annesinin, ęocuklarimn ve annelerinin 
neseblerinden soz edilmektedir. Burada da miiellif, sahabinin neslinin de- 
vam edip etmediginden soz ediyor. 

Aym ęekilde, Medine tabiununu ve onlardan sonra gelenlerin buyuk 
bir kismim bu baskiya koyduk. Burada yer alanlar, iięuncii tabakanin dórt- 
te birini ve altinci tabakanin yarisim ięine almaktadir. Bu kismin terceme 
sayisi 407 ye ula§mi§; bóylece kitabin 7. cildindeki biyografiler 1821 den 
baęhyor ve 2228’de son buluyor. Hicretin I. ve II. asrinda yaęayan M^ ne 
alimlerinin hayatlarim yazan kaynaldarin tumu kayboldugu ięin bu kismi n 
ónemi ortaya ęikmaktadir. Bóylece, bir zamanlar araętirmacilarin ula? a ' 
madigi Ibn Sa‘d'in ct-Tabakatul-kebirdeki yazdiklan miikemmel bir 
gelmię olacaktir. 

Bundan dolayi, Leiden baskisinm eksik oldugu, ięinde biręolf y anl ‘| 
okumalann ve tahriflerin bulundugu ortaya ęikmaktadir. H. 1388 'de 
recleki Daru t-Tahrir ve Beyrut baskilari da bu konularda Leiden baskistf 
ortak sayilmaktadir. ęunku bu ilu baski da Leiden baskisinm aynisidm 
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Muellif to TabakAt KItabimn Ona NIspet EdIlmesi 

O, Muhammed b. Sa'd b. Meni el-Katib ez-Zuhrfdir. “fon Sa‘d diye 
jóhret bulmuftur. Lakabi “el-Vatadi’nin Katibi” dir. fon Sa‘d H. 168'de Bas- 
ra’da dogdu. Sonia Bagdat ’a geldi ve hocasi el-Vakidi’nin yanmda kalmaya 
ba|ladi. Uzun zaman onun katipligini yapti ve bununla johret buldu. Ken- 
disi Kufę, Mekke ve Medineye de gitmistir. 

O devirlerde bu kentler geni§ bir ilmi harekete §ahit olmaktaydi. Bu 
yerler alimlerin bulu^tuklari mekanlardi. Uzmanlarindan rivayet almak is- 
teyenler o §ehirlere gittikleri gibi, talebeler de ilim almak ięin soz konusu 
§ehirlere gidiyorlardi. 

Ku§kusuz ibn Sa‘d ; gidip geldigi §ehirlerdeki hocalardan istifade et- 
jYjjętir. Onun ógrencisi ebHiiseyn b. Fehm in^ Ibn Sa d m ilmi; hadisi; riva 
yeti ve kitaplari ęoktu.” §eklindeki sozii konuya gayet net bir §ekilde aęikbk 
getirmektedir. 

Ibn Nedim de “O sahabe ve tabiun haberlerini biliyordu.” demektedir. 
el-Hatib el-Bagdadi, tarihinde ondan 6vgiiyle soz ederek, “O ilim ve fazi- 
let ehlindendi” demektedir. ez-Zehebi; Ibn Sa‘d hakkinda “o ilmin kapla- 
rindan biriydi. et-Tabakat’a. bakan onun ilmine saygi gósterir.” demektedir. 
Kaldi ki ; du§iinulmesi gereken nokta, ibn Sa‘d’i tenkid edenler, onun ada- 
let sahibi ve saduk oldugu konusunda icma etmi§lerdir. 

Ebu Hatim onun hakkinda; “Dogru sózludiir” der. ibn Nedim el-Fih- 
rist ’te “Órtiilii (bilinmeyen) bir sika idi.” demektedir. ibn Hallikan; “O sa- 
dCik ve sika idi.” der. ez-Zehebi onun ięin ; “o saduktur.” der. ibn Hacer ise 
“Biiyiik hafr/Jardan biri ve ara§tinci bir sikadir.” demektedir. 

IbnSa^inHocalari ^ 

Onun biitiin hocalanm sayabilmek kolay degildir. ęiinkii yiizlerce ho- 
casi vardir. Burada onlarin hayatim anlatmam da kolay degildir. Ancak ben 
Ibn Sa drn rivayet ya da nakilde bulundugu bazi kaynaklarim zikredecegim. 
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Mii cl li fi n Ciilcyha b. Abdullalitan sóz etmesi gibi... Miiellif burada, sade- 
cc o zatin $ahit oldugu olaylan zikretniekle iktifa etmiętir. Aym §ckilde, 
cl-Haris b. Kays el-Esedi ve Rebah el-Esedi de bu §ekilde zikredilmięlerdir. 

Bi$r b. el-Feci el-Biikkai vc el-Feltan b. Asim el-Cermiye gelince, mii- 
ellif bunlarin isimlerinden baęka bir §ey zikretmemiętir. Bu da gósteriyor 
ki, bu kięiler miiellif tarafmdan bilinmemekte ve haklannda herhangi bir 
malumat bulunmamaktadir. 

Sahabenin beęinci tabakasina gelince bunlar, Resulullah (sas) vefat et- 
tiginde ęocukyaęta olan ve Resulullah (sas) ile hiębir gazveye katilmayan- 
lardir. Onlann ęogu Resulullalitan (sas) bazi hadislerhifz etmięlerdir.Ba- 
zilari da Resulullaha (sas) yeti§mi§, onu górmii§ fakat ondan hiębir hadis 
nakletmemięlerdir. Bu tabakadald terceme sayisi 46’ya ulaęmię; bóylecebu 
kitabin 5. cildindeki terceme sayisi 1367’den 1412’ye ęiknuętir. Bunlarin 
ęogu uzun tercemelerdir. Tipki bundan ónceki diger tabakalardaki gibi bu 
tabakada da genel metotta bir ittifak sóz konusudur. Yani ónce sahabinin 
nesebinden, ardmdan babasimn annesinin, ęoculdarinm ve annelerinin 
neseblerinden sóz edilmektedir. Burada da miiellif, sahabinin neslinin de- 
vam edip etmediginden sóz ediyor. 

Aym ęekilde, Medine tabiununu ve onlardan sonra gelenlerin biiydk 
bir kismini bu baskiya koyduk. Burada yer alanlar, uęiincii tabakanin dórt- 
te birini ve altinci tabakanin yarismi ięine almaktadir. Bu lusmin terceme 
sayisi 407'ye ula§mi§; bóylece ldtabin 7. cildindeki biyografiler I82l’d el] 
baęhyor ve 2228’de son buluyor. Hicretin I. ve II. asrinda yaęayan Ued^ e 
alimlerinin hayatlarim yazan kaynaldann tiimii kayboldugu ięin bu kismi° 
ónemi ortaya ęikmaktadir. Bóylece, bir zamanlar ara§tirmacilarin ula? 3 ' 
madigi Ibn Sa d in cl-Tabakatii'1-kebirdcki yazdildan miikemmel bir ?ek 
gelmię olacaktir. w 

Bundan dolayi, Leidcn baskismin eksik oldugu, ięinde biręok y 3 ^ ^ 
okumalann ve tahriflerin bulundugu ortaya ęikmaktadir. H. 1388 de K 3 ^ 
re’deki Daru t-Tahrir ve Beyrut baslalari da bu konularda Leiden baskistf 3 
ortak sayilmaktadir. ęiinku bu iki baski da Leiden baskismin aynisid* 
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Muelof ve Tabakat Kjtabinin Ona Nispet Edilmesi 

O; Muhammed b. Sa‘d b. Meni el-Katib ez-Ziihri clir. “Ibn Sa‘d” diye 
ęohret bulmuętur. Lakabi “el-Vakidi nin Katibi” dir. ibn Sa‘d H. 168’de Bas- 
m'da dogdu. Sonra Bagdat a geldi ve hocasi el-Vakidi’nin yanmda kalmaya 
ba§ladi. Uzun zaman onun katipligini yapti ve bununla §6hret buldu. Ken- 
disi Kufę, Mekke ve Medineye de gitmiętir. 

O devirlerde bu kentler geni§ bir ilmi harekete §ahit olmaktaydi. Bu 
yerler alimlerin buluętuklari mekanlardi. Uzmanlarindan rivayet almak is- 
teyenler o ęehirlere gittikleri gibi, talebeler de ilim almak ięin sóz konusu 
§ehirlere gidiyorlardi. 

Ku§kusuz Ibn Sa‘d, gidip geldigi §ehirlerdeki hocalardan istifade et- 
mi§tir. Onun ógrencisi el-Hiiseyn b. Fehrn in, f Ibn Sa d m ilmi, hadisi, riva- 
yeti ve kitaplan ęoktu.” §eklindeki sózii konuya gayet net bir ęekilde aęiklik 
getirmektedir. 

ibn Nedim de “O sahabe ve tabiun haberlerini biliyordu.” demektedir. 
el-Hatib el-Bagdadi, tarihinde ondan óvguyle sóz ederek, “O ilim ve fazi- 
let ehlindendi” demektedir. ez-Zehebi, ibn Sa‘d hakkinda “o ilmin kapla- 
nndanbiriydi. et-Tabakatz bakan onun ilmine saygi gósterir.” demektedir. 
Kaldi ki, dii§unulmesi gereken nokta, ibn Sa d’i tenkid edenler, onun ada- 
let sahibi ve saduk oldugu konusunda icma etmi§lerdir. 

Ebu Hatim onun hakkinda, “Dogru sózludiir” der. ibn Nedim el-Fih- 
rist ’te “Órtiilii (bilinmeyen) bir sika idi.” demektedir. ibn Hallikan, “O sa¬ 
duk ve sika idi.” der. ez-Zehebi onun ięin, “o saduktur.” der. ibn Hacer ise 
“Biiyuk hafizlardan biri ve araętirici bir sikadir.” demektedir. 

Ibn Sad’in Hocalari 

Onun biitiin hocalanm sayabilmek kolay degildir. ęiinkii yiizlerce ho- 
casi vardir. Burada onlarin hayatmi anlatmam da kolay degildfr. Ancak ben 
ibn Sa'd’in rivayet ya da nakilde bulundugu bazi kaynaklarim zikredecegim. 
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o Musa b. Ukbe (v. 141 h /759 m) 

Ibn Sa‘d’in 
Muhammed el- 
ęocukyaęta hac 
tigim biliyoruz. 
mek miimkiindiir. 

Musab. Ukbe nin Resulullahin (sas) mescidinde bir ilim halkasi var- 
di. ilmi icazetlerini burada yeriyordu. Musa b. Ukbe megazide derin bilgisi 
olan alimlerden biri kabul edilir. Bu yiizden bazi alimler, “Musa b. Ukbe nin 
Megazi 'sine sarilmiz. ęiinkii o sikadir. demięlerdir. 

Ibn Sa‘d’in yaninda onun kitaplanndan bazi alintilar vardir. Bunlardan 
anlaęiliyor ki, Musa b. Ukbe nin kitabi, Habe$istanz hicret edenlerin, iki 
Akabe biatine katilanlarin ve Bedirde sava§anlarm listelerini ięermektedir. 
Musa b. Ukbe, tarihi konulan yillara gore anlatmaktadir. 

■ Muhammed b. Ishak (v. 150 h/767 m) 
el-Megdzi Adli Kitabin Miiellifi 

Muhammed b. Ishak, yaklaęik olarak H. 85’te diinyaya geldi. Kiięuklu- 
giinden beri hadis rivayet etmeye aęikti. Daha sonra, Asim b. Amr, Abdul- 
lah b. Ebu Bekir ve ez-Ziihri gibi meęhur alimleri ziyaret etmekle kavrayi§i 
daha da gelięti. Kendisi bu iię alimin rivayetlerini kitabinda bir araya ge- 
tirmiętir. Sonra baęka yerlerdeki haberleri de elde etti. Hatta Medinede ki 
ravilerinin sayisi 100 e yakindi. 

el-Megazi kitabi iię kisma ayrilmaktadir. el-Miibtede (Ba§langię)> 
Mebas (Peygamberligin baęlamasi) ve Megazi (Resulullahm (sas) sa- 
vaęlan). Ibn Sa d m, Bcdire katilan Muhacirler, Bedire katilan Ensarik^ 
ve Mekkę fethimien ónce Miisliiman olanlarla ilgili bazi hususlari Ibn k e 
hak m yazdiklanndan aldigim sóyleyebiliriz. 

■ Mamerb.R&ęid (v. 154h/771 m) 

Ma mer b. R&$id yaklaęik H. 96 yilmda Basrada dogdu. Hadis ilmi^ e 
yetkin bir yere sahipti. Bu yiizden onun haklanda, “Bu adama yapi$ inl2 ' 


hocalanndan biri olan Musa b. Ukbe b. Ebu Ayya§ Ebu 
Esedinin dogumyihbilinmiyor. Ancak onun H. 68de ve 
yolunda, Mekkeye giderken Abdullah b. Ómer ile kar§ila§- 
Bu yiizden onun H. 55’te diinyaya gelmi§ oldugunu sóyle- 
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Zira onun zamamnda ondan daha alim kimse kalmadi.” denilmi§tir. Ma- 
mer b. Ra§id megazi hakkinda bir kitap telif etmi§tir ki, ibn Sa‘d’in, yazila- 
nnda dayandigi temel kaynaklardan biridir. 

Bazi tarihęilerin yamnda mevcut olan Ma mer b. Ra§id’in yazilarmdan 
anla§ildigma gore kendisi, sadece megazi ile ilgilenmemię, bunun yamnda 
eski peygamberlere tabi olan ehl-i kitab tarihi ve Resulullahhn (sas) bi set- 
ten ónceki tarihiyle ilgilenmeyi de 6nemsemi§tir. ibn Saki, Ma‘mer b. Ra- 
§id’in haberlerini Abdiirrezzakb. Hemmam tarikiyle almiętir. 

° Ebu Ma‘§er es- Sindi (v. 170 h/787 m) 

ibn SakTin “Hadisleri ęoktur.” diye tavsif ettigi Ebu Ma‘§er’in me- 
gazi-sinden bir bóliim, bizim ięin ibn Sa‘d tarafmdan muhafaza edilmi§ bu- 
lunuyor. Alimler Ebu Ma‘§er’i “Megaziyi bilen ki§i” olarak tavsif etmiętir. 
O, ilim ve tarih hakkinda ónemli bir yere sahiptir. imamlar onun tarihini 
hiiccet kabul etmięlerdir. 

ibn SakTin kitabinda Peygamber (sas) ile ilgili alintilardan anliyoruz 
ki, Ebu Ma‘§er Resulullahkn (sas) tum hayatiyla ilgili bilgileri elde etmi§- 
tir. Bu sebeple ibn Sad megazi rivayet edenlerin listesinde Ebu Ma‘§er’i 
de zikrediyor. Yine Ebu Ma‘§er’in ismi, ibn Sa‘d’m yamnda, Resulullahhn 
(sas) ilk yillarina mahsus bólumlerde ortaya ęikmaktadir. Aym zamanda 
onun ismi, ibn Sa‘d’m Bedire katilan Muhacirler ve Ensariler ile Ensarhn 
ileri gelenleri hakkindaki yazilarinda da karęimiza ęikmaktadir. 

c Ma‘n b. isa (v. 198 h/814 m) 

Ma n b. isanin ismi ibn Sa‘d’in Bedire katilan Muhacirler ve Ensariler 
ile fetihtcn ónce Miisluman olanlar hakkindaki yazilarinda ortaya ęikiyor. 
Yine onun ismi, ibn SakTin, Medineli tabiun hakkinda yazdiklan haberler 
ve 5. ciltte Reshlullahin (sas) eviyle alakali haberlerde ortaya ęikmaktadir. 

s/ 

■ Umare b. el-Kaddah (v. 204 h/820 ni) 

O, Ebu Muhammed Abdullah b. Muhammed b. Umare b. el-Kaddah 
el-Ensari’dir. ęaginda, en biiyuk neseb alimlerinden sayilmaktadir. Onun 
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Nesebul-Ensdr adli kitabi, Ensarm tarihini yazarken Ibn Saclm en temel 
kaynaklanndan biri olmu§tur. 

■ Hięam el-Kelbi (v. 204 h/820 m) 

O, Ebu Miinzir Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi clir. Kendisi, 
eski Arap tarihi hakkinda duydugu ilgiyi babasmdan miras almi§tir. Nite- 
kim onun babasi, bu sahadaki bilgisi sebebiyle, kendisine fazilet isnad edi- 
len bir §ahsiyettir. el-Kelbi nin ismi, ibn Sa‘d’in yazilarmda ; Peygamberle 
ilgili haberlerde ortaya ęikmaktadir. Keza Bedire katilan Muhacirler ve 
Ensar ile fetihten ónce Miisluman olanlar hakkindaki yazilarmda da ortaya 
ęikiyor. Yine bu kitabin kadinlarla ilgili 5. cildinde Resulullahhn (sas) evina 
den soz eden yazilarmda da kar§imiza ęikmaktadir. 

■ Ebu Nu‘aym el-Fadl b. Diikeyn (v. 219 h/834 m) 

Ebu Nuaym iki kitap telif etmiętir. Birisi Kitabul-Menasik, digeri de 
Kitdbul-Mesailil-fikhiyye dii. Ancak i§aret etmek gerekir ki ibn Sa'd ; Avru- 
pa baskismda, hatta daha sonraki baskilarda bulunmayan -fakat takdimini 
yaptigimiz bu baskiya ilave edilen- sahabenin be§inci tabakasmda, esasli 
bir §ekilde bu kitaba dayanmi§tir. 

ibn Sa d, sahabenin beęinci tabakasim anlatirken haccm menasiki ile 
ilgili yazilarmda ve saę-sakalin boyanmasi, elbiseler ve ba§m órtulmesiyk 
ilgili bir kisim haberlerde, yine Ebu Nuaym’in ismi ortaya ęikmaktadir. 
Keza onun ismi Bedire katilan Muhacirler ve Ensar ile fetihten ónce 
Miisluman olanlar hakkindaki yazilarmda da ortaya ęikiyor. Yine Medine li 
tabiun ile ilgili haberlerde ve Basraya. yerle§enler hakkindaki ózel bóliimde 
de onun ismi geęmektedir. 

■ el-Mcdainl (v. 244 h/859 m) 

O, Ebu 1-Hasan Ali b. Muhammed b. AbdullaKtir. el-Medaini, hadisę 1 
olup kitaplari vardir. ICendisi fetihler ve megazi hakkinda bilgi sahibiy^ 1 ' 
Aynca hayret verici bir §ekilde siyer, megazi, ensab ve eyyamii' 1-Arab hak' 
kinda naklettiklerini dogrulardi. 
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Onun rivayetleri ; ibn Sa‘d’in, Avrupa baskisinda ve daha sonraki 
baskilarda bulunmayan fakat takdim yazdigimiz bu baskinm ilave ettigi 
sahabenin beęinci tabakasindaki Hasan ve Hiiseyn i anlatirken ortaya ęika 
maktadir. Yine bu zatin rivayetleri ; Ibn SakTin Medine li tabiun hakkindaki 
yazilannda ortaya ęikmaktadir. 

ÓGRENCiLERI 

ibn SakTin ęok sayida hocasi olmasina ragmen kaynaklar, az sayidaki 
ógrencisi di§inda onun ogrencilerini zikretmemiętir. Onlann en me§hurlari 
da §unlardir: 

Ahmed b. Yahya b. Halid el-Belaziiri (v.279 h/892 m), Ebu Bekir b. 
Ebud-Diinya (v. 281 h/894 m) ; el-Haris b. Muhammed b. Ebu Usame (v. 
282 h/895 m), el-Hiiseyn b. Muhammed b. Abdurrahman b. Fehm el-Bag- 
dadi (v. 289h/901 m) ; Ebul-Kasimel-Begavi (v.318h/930m). 

Bununla birlikte i§aret etmek gerekir ki ; ibn Sa‘dhn el-Vakidi ; EQ§am 
el-Kelbi ve Muhammed b. Mus ab el-Karkasani gibi zayiflardan nakilde 
bulunmasi ; ona zarar vermez ve onun tan edilmesine yol aęmaz. ęiinkii 
biręok biiyiik hafiz da bu konuda onunla aym i§i yapmi§lardir. Bu yiizden, 
“isnad eden kimse, sorumluluktan kurtulmu§ olur. demięlerdir. 

Keza onun hocasi el-Vakidiye de i§aret etmek gerekir. ęiinkii ibn Saki 
yazilannda ona itimat etmiętir. ez-Zehebi ; el-Vakidi hakkinda ittifakla 
zayif olmasma ragmen bir ilim kabiydi.” demektedir. ez-Zehebi yine onun 
hakkinda ; “Hadisleri topladi ve ezberledi. Ciliz ile semizi birbirine kan§- 
tirdi. Bununla beraber megazi ve sahabenin giinleri [seriyyeler] konula- 
nnda vazgeęilmez biridir.” demektedir. ez-Zehebi devamla §oyle diyor: 
"el-yakidi nin zayif oldugu herkesęe bilinmektedir. Ancak tarih ve gazveler 
konusunda ona ihtiyaę duyulmaktadir. Biz onun eserlerini, delil getirmek- 
sizin zikrederiz. Fakat farzlar konusunda zikredilecek ęeyler degildir. 

el-HafizibnICesir §oyle demi§tir: ‘el-Vakidininyanindagiizelilaveler 
vardir. Onun tarihi de ekseriyetle yazilmi§tir/kayit altina alinmi§tir. ęiin- 
kii o bu sahanin biiyiik imamlarindandir. O saduktur, ancak kendisine gore 
ęokęa riavayette bulunmuętur. 
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Eserleri 


ct-Tabakatul-kebir, et-Tabakdtus-sagir, Kitdbu’t-TMh vc Kitabul-Hi- 
yel adlannda dort kitabi bulunmaktadir. 


Vefati 

Ibn Sadm hayatim yazan biitun alimlerin ittifak ettigine gore onun 
vefati 230 h./844 m. dur. Ancak belirtmek gerekir ki, Tabakat ta, vefat ta- 
rihleri ibn Sa d’in vefat tarihinden (230 m./844 m.) sonra olan bazi terce- 
me sahipleri bulunmaktadir. ICuękusuz ęok olmalan sebebiyle hepsinin ha- 
yatim burada anlatmak kolay olmayacaktir. Bu yiizden, órnek alinabilecek 
ve bizę fikir verebilecek bazi ęahsiyetleri zikretmekle yetinecegim. 


* ■ Ismail b. ibrahim b. Bessam (v.236 h/850 m) 


Onun Ibn Sa‘d’taki tercemesi aęagidaki §ekildedir: 

O, Ismailb. Ibrahimb. Bessam et-Turciimaiudir. Horasan ehlinin ęocuklarmdan 
olup kiinyesi Ebu ibrahim’dir. Onun yaęadigi yer, “Ebu s-Sera” sahrasi civarinda- 
dir. Hiięeym, el-Attaf b. Halid ve Abdiilaziz el-Maci§un, Halef b. Halife, Salih 
el-Miirri ve digerlerinden rivayet etti. §erik’ten de rivayet etmiętir. Kendisi H. 
230’da, Muharrem aymm be§inde Bagdat ’ta vefat etmi§tir. Biręok insan onun 
óliimunde hazir bulundu. Siinnet, fazilet ve hayir sahibiydi. 

el-Mizziye^ gore vefati §óyledir: 

el-Hiiseyn b. el-Fehm ęóyle dedi: “Ismail, H. 236 senesindenbe§ gece geętikten 
sonra vefat etti. Biręok insan onun cenazesinde hazir bulundu. O siinnet, fazilet 
ve biiyiik hayir sahibiydi.” 


el-Hakem b. Musa el-Bezzaz el-Bagdadi (v.232 h/84 6 m) 


Onun Ibn Sa d taki tercemesi aęagidaki ęekildedir: 

O, el-Hakem b. Musa el-Bezzaz’dir. Kiinyesi Ebu Salilitir. Hadisleri ęok ve 
sikadir. Horasan in Nes& ehlindendir. O §amhlardan, yani Yahya b. 
el-Hikl b. Ziyad ve diger §amhlardan rivdyet etti. Kendisi salih bir adam oloP 
hadis konusunda sika biriydi. 232 yih (846 m) §ewal ayinda Bagdat’ ta ve» t 
etmiętir. 


Tehzibul-Kemdl, III, 15. 
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el-Mizzi’de^ ise ęóyle geęer: 

Muhammed b. Sa'd dedi ki: Bagdatlilarin adlandirmalanna gore o el-Hakem b. 
Musa el-Bezzaz’dir. Kiinyesi Ebu Salih’tir. Hadisleri ęok ve sikadir. Horasari m 
Nesa ehlindendir. O §amhlardan, yani Yahya b. Hamza, el-Hikl b. Ziyad ve di- 
ger §amlilardan rivayet etmiętir. Kendisi Salih bir adam olup hadis konusunda 
saglamdi.” 

Ancak el-Mizzi nin Ibn Sa‘d’dan nakli ; “H. 232 yili §ewal aymda Bag¬ 
dat’ ta vefat etmi§tir” ibaresinden yoksun bulunuyor. 

Anla§iliyor ki Ibn Sa‘d, terceme sahipleriyle ilgili yazilarmi bir araya 
getirmi§; daha sonra onun ogrencisi el-Hiiseyn b. el-Fehm tercemenin so- 
nuna bu ilaveleri yapmi§tir. 

■ §iica b. Mahled Ebu’l-Fadl (v. 235 h/849 m) 

Onun ibn Sa*d’taki tercemesi a§agidaki §ekildedir: 

O, ęiica b. Mahled’tir. Kiinyesi Ebu’l-Fadl’dir. Horasan ehlinin ęocuklarindan olup 
isyancilardandi. Biitiin kitaplan olmak iizere Hiięeymden, ismail b. Uleyye’den ve 
digerlerinden rivayet etmi§tir. O sika ve saglamdir. 10 Safer 235 tarihinde Bagdat ’ta 
vefat etmi§tir. Biręok insan onun vefatinda hazir bulundu. Babut-tibn (Saman kapi- 
si) kabristarunda defnedildi. 

el'Mizzi’de [s] ise isminin zikredilmesinden sonra §óyle denilmiętir: 

el-Hiiseyn b. el-Fehm dedi ki: “o §iica b. Mahled’tir. Kiinyesi Ebul-Fadl’dir. 
Horasan ehlinin ęocuklarindan olup isyancilardandi. Biitiin kitaplan olmak 
iizere Hii$eym’den, ismail b. Uleyye’den ve digerlerinden rivayet etmi§tir. O 
sika ve saglamdir. 10 Safer 235 tarihinde Bagdat ’ta vefat etmiętir. Biręok insan 
onun vefatmda hazir bulundu. Babut-tibn kabristamnda defnedildi.” 

Buradaki ibare ve vefat tarihi, miiellifin ogrencisi el-Hiiseyn b. Fehme 
nispetini desteklemektedir. 

■ Ubeydullah b. Amr b. Meysere el-Kavariri (v. 235 h/849 m) 

Onun Ibn Sad’taki tercemesi aęagidaki §ekildedir: 

O, Ubeydullah b. Amr b. Meysere el-KavAriri’dir. Kiinyesi Ebu Sa‘id’tir. Basra 
ehlinden olup Bagdat’zi gelmię ve oraya yerleęmiętir. Hammad b. Zeyd^ Yezid 
b. Ziirey, Abdurrahman b. Mehdi ve digerlerinden rivayette bulunmuętur. Sika 

Tehzibii'1-Kcmćtl, VII, 140. 

[s] Tehzibul-Ketndl, XII, 380. 
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bir ravi olup hadisi ęoktur. 10 Zilhicce 235 tarihinde bayram gunlerinde Bą. 
dafu vefat etmistir. Vcfat ettiginde seksen b.r yaęmdaydi. 


el-Mizzi’de [6] ise §oyle geęer: 

ibn Sad dedi ki: O hadisi ęokve sikabiriydi. 

Yine el-Mizzfde el-Kavarin nin tercemesi hakkinda §u bilgiler y er 
almaktadir: 

Muhammed b. Sa'd’in arkadami el-Hiiseyn b. el-Fehm dedi ki: el-Kavariri H. 13 
Zilhicce 235 tarihinde Cuma glinii Bagdat ’ta vefat etmiętir. Halktan biręok insan 
onun cenazesinde hazir bulundu. Uę kapilann dięinda kalan Askerii 1-Mehdi de 
defnedildi. Vefat ettiginde seksen dort ya§indaydi. 

Buradan aęikęa anlaęildigina gore Ibn Sa‘d tercemenin ba§ tarafimyaz- 
mi§, ogrencisi el-Hiiseyn b. Fehm de tamamlamiętir. 


■ Muhammed b. Hatim b. Meymun el-Bagdadi 
4 el-Mervezi (v. 235 h/849 m) 


Onun Ibn SakTtaki tercemesi aęagidaki ęekildedir: 

O, Muhammed b. Hatim b. Meymun er-Razi’dir. Kur an tefsiri hakkmda bir 
kitap ęikardi; daha sonra insanlar onu Bagdafta yazdilar. Kendisi bahar do- 

neminde Kerh e yerle§irdi. H. 235 yili, Zilhicce aymin bitimine dort giin kala, 
Bagdat ta vefat etmi§tir. 


d-Mizzi’de L7] ise §oyle geęer: 

ilujardarmni l e ^ siri hakkmda bir kitap ęikardi; daha sonra 

insanlar onu Bagdat ta yazddar. Kendisi bahar doneminde Kerh e ^erleęirdi.” 

kar f^ te f‘ lirSe tercemenin ba ? hię ęiiphesiz Ibn Sa‘d’a aittir. Fa- 
kat sondak, ,Iave, ogrencisi el-Hiiseyn b. Fehm-in yazrlanndandrr. 

‘ , Ł “ * l * ' V f adi ' nin “kadaę. talcdim yazdrgmuz 
Kitabu’t-Tabakatu’l-kebir’in sahibi Mohammed b. Sa'd 

Onun et^abalcdtu-bkeblr-deki terce mesi ęóyledir; 

lah b. Ubeydullah^Ab^^Ab n b ' Sa f tm Kendisi i el-Huseyn b. Abdul- 

MO yibjcemaziyeldh^bihdb^ijlj^p^h "l 1 ***** Hic- 

-- _ tiorctundc Pazar gunii Bagdat’ ta vefat etmiętir- 

'r\i _ fit ». 


W 

[7] 


Jehztbii'1-Kemńl, XIX, 135 
Tchzibii'1-KcmAl, XXV, 22. 
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Babu'ę-§dm kabristamnda defnedilmiętir. Vefat ettiginde altmi§ iki ya§mday- 
di. Bu kitabi, yani et-Tabakat kitabim telif eden zat odur. Kitabi hem bir araya 
getirdi, hem tasnif etti, hem de ondan rivayet edildi. ibn Sa'd’m ilmi, hadisi, 
rivayeti ve kitaplari, yani hadis, fikih ve garibuThadisle ilgili kitaplari ęoktu. 

el-Mizzi’de^ ise ibn Sa‘d’in tercemesi §oyle geęer: 

el-Hiiseyn b. el-Fehm dedi ki: O el-Vakidi nin arkadami Muhammed b. Sa‘d’tir. 
Kendisi, el-Hiiseyn b. Abdullah b. Ubeydullah b. Abbas b. Abdiilmuttalib 
el-Ha§imi’nin mevlasidir. Hicri 230 yili, Cemaziyelahir’in dordiinde Pazar 
giinu Bagdafta vefat etmi§tir. Babii§-£dm kabristamnda defnedilmiętir. Vefat 
ettiginde altmi§ iki yaęmdaydi. Bu kitabi, yani et-Tabakat kitabim telif eden 
zat odur. Kitabi hem bir araya getirdi, hem tasnif etti, hem de ondan rivayet 
edildi. Ibn Sa‘d’in ilmi, hadisi, rivayeti ve kitaplari, yani hadis, fikih ve gariple 
ilgili kitaplari ęoktu. 

Tam olarak ibn Sa‘d’in ógrencisi el-Hiiseyn b. el-Fehme nispet edilen 
tek terceme budur. Tehzibu’l-kemal’i tahkik eden zat ise §óyle diyor:^ 
“el-Hiiseyn b. Fehm, ibn Sa d’in Tabakdt adli kitabinm ravisidir. Matbu 
niishada, onun bazi ilaveleri kitaba yapilmi§tir ki, neęredenler bunu fark 
etmeyip kitaptan saymięlardir. Bu ilavelerden bazilan, ibn Sa d dan sonra 
vefat etmi§ olan bazi zatlann tercemeleridir. Hatta ibn Sa d m tercemesi 
bile o ilaveler arasindadir.” 

Kuękusuz genel olarak baktigimiz zaman bu sóz dogra degildir. ęiin- 
ku eger dogra kabul edilirse, ibn Sa d’in kendi yazilan olan biręok terce- 
menin kitaptan atilmasi gerekecektir. Ancak ibn Sa‘d m yazilarma yapilan 
ilaveler, onun vefatindan sonra ógrencisi el-Hiiseyn b. el-Febm tarafindan 
yapilmiętir. 

Durum ne olursa olsun §unu anlamamiz gerekir ki, ibn Sa d bunu bi- 
lerek yapmi§tir. Amaci, ęali§malan esnasinda tercemelerin ba§liklanm yaz- 
mak, sonra bu ba§liklann altina uygun bilgileri yerleętirmekti. Fakat óliim 
kendisine bu firsati vermedi. ęiinkii H. 230 yilinda vefat etti. 

Onun vefatmdan sonra bir miiellif -muhtemelen H. 279’da vefat eden 
el-Hiiseyn b. Fehm- kendi yanmdan bazi eklemeler yaparak o baęliklann 
altina koymuętur. Aym §elulde, onun yefatindan sonraki sekiz yil ięinde 
diger bazi kimselerden aldigi bilgileri de ilave etmiętir. 

t8] Tehzibul-Kemal, XXV, 258. 

[9] Tehzibul-Kemal, XXV,258 (l.dipnot). 
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Takdim yazdigimiz Kitdbut-Tabakdti'1-kebirm ismi, bizę gelen y az - 
ma niishada belirtildigi gibi, “Kitdbu't-Tabakdti'1-kebir” §eklindedir. Bu 
ęekildeki adlandirma, III. Ahmed Kiitiiphanesi nde bulunan dokuz cilt- 
lik yazmalarda da tespit edilmiętir. Aym ęekilde M.cdinc-i A/luncwcre deki 
Mahmudiye Kiitiiphanesi nde bulunan beęinci tabakanm yazmasinda da 
mevcuttur. ICeza Chester Beatty Kiitiiphanesi ndeki [10] yazmasi iizerinde de 
bu isim tespit edilmi§tir. Imam Nevevi’nin (v. 676 h/1277 m) Tehzibul-es- 
ma ve'l-lugat adli eserinde (I, 6), ibn Seyyidiin-nashn (v. 734 h/1333 m) 
Uyunul-eser adli eserinde (II, 333), el-Mizzi nin (v. 742 h/1341 m) Tehzi- 
bul-kemal adli eserinde (VII, 386), ez-Zehebi’nin (v. 748 h/1347 m) Tez- 
kiretul-huffaz adli eserinde (II, 425) ve es-Safedinin (v. 763 h/1361 m) el- 
Vafi bi'l-vefeyat adh eserinde (III, 88) kitabm ismi bu ęekilde geęmektedir. 

* Ibn Sadin TARmęiLER Arasindakź YerI 

Ibn Sa d, islam Tarihi alamnda telif ettigi eserleri sayesinde, ózellikle 
de Kitdbii't-Tabakdti'1-kebir ile hissedilir derecede tslanńn fikri ve kultu- 
rel hayatiyla ię ięe oldugundan dolayi, Hicri III. asnn baęindaki en ónemli 
tanhęilerden biri sayilmaktadir. Bu aęidan Ibn Sad, ęagim asan uzunbir 
zaman dilimmde, tarihęiler nezdinde en parlak § ahsiyetlerden biri olmu 5 - 
Bu durum, ózellikle sonradan telif edilen kitaplann uzun zaman onun 
yazilarma .hmat ederek at,Harda bulunmalanyla aętkęa ortaya ę.kmięUr. 

eseSSiTf iHv : 463 h/1070 rartt* Bagddd adh 

tir. el-Hatib Dimask’ 3 V/’ K ' tabu t ~ Taba,cdti ' l -kebir’de n istifade etmi?- 
Hańb, Dimafka gefrdigi, Tabaką bir niishastna sahiptid") 

dc KimWabamtkeWd^ "MW adli eserin- 

aęikęa belirterek ęóyle der- “F- * etmi?tlr Bu nu kitabimn ba§»da 

durumlan hakkindaki bilgil ■ T*** ^ a ' an ’ sim * eri ve isim sahiplerin in 
ve imam olan alimlerin eserl ' 7 * onuc ^ a ern anetle §óhret bulmu§, bah z 

kidi'ninkatibisikaolanMuham n 7, naldettim - Tdrihu’l-Buhdri ... veel-Vd' 

m edb.Sa‘d’inet-Tabafc4fii'l-fcebfr’igibi—” [l * 
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Aym zamanda en-Niiveyri (v. 732 h/1331 m) Nihayetul-ereb adli ese¬ 
rinde, Resulullaliin (sas) sireti, gazveleri ve gónderdigi elęilerkonusunda 
ondan harfiyyen nakillerde bulunmu§tur. 

Keza Ibn Seyyidii’n-nas (v. 734 h/1333 m) Uyunul-eser adli eserinde ; 
ozellikle §email, siyer ve megazi konularmda ondan nakillerde bulunmu§- 
tur. Ustelik Ibn Seyyidii’n-nas, Uyunul-eser adli eserini megazi, siyer ve 
§email konularina tahsis etmi§tir. 

el-Mizzi’ye (v. 742 h/1341 m) gelince, biręok tercemelerinde Ibn 
Sa‘d’in et-Tabakatu l-kebir ve et-Tabakatu s-sagirinden istifade etmi§tir. 

Aym ęekilde ez-Zehebi (v. 748 h/1347 m) de, onun et-Tabakatii l-kebir 
adli eserini, Tdrihu'1-isldm adli kitabina temel kaynakyapmaksuretiyle on¬ 
dan istifade etmi§tir. Kitabimn mukaddimesinde bu hususa i§aret etmi§tir. 

Ibn Hudeyde’ye (v. 783 h/1381 m) gelince, o da ibn Sadin et-Ta- 
bakatu l-kebir inden istifade etmi§ ve ilgili konulan el-Misbdhul-mudi fi 



adli eserine dercetmiętir. 


Keza ibn Hacer (v. 851 h/1447 m) de el-lsabefi temyizis-sahabe adli 
eserinde, ęok sayidaki tercemeyi harfi harfine ibn Sad ten nakletmi§tir. 

Suyuti (v. 911 h/1505 m) de Husnul-muhadara adli eserinde, ozellikle 
sózii tam daMisira giren sahabelere getirirken ondan istifade etmi§tir. 

Boylece islam Tarih Okulu, tarihin her doneminde ibn Sa‘d’in yazila- 
nna itmat etmeye devam etmiętir. Ozellikle islam tarihęileri sózii sahabe, 
tabiun ve ibn Sa‘d’in dónemine kadar gelen sonraki nesillere getirdiklerins 
de hep ondan istifade etmi§lerdir. 

Kiiabin Yazma Nushalari 

Kitdbut-Tabakdti'1-kebiri tahkik ederken mętni, diger ónemli kaynak- 
larla kar§ila§tirmak suretiyle aęagidaki niishalara dayandim: 

■ III. Ahmed Kiitiiphanesi ndeki 2835 nolu Niisha 

Bu niisha ęekilli bir nesih hattiyla V1L yiizyilda yazilmi§tir. Bu niisha 
aym zamanda §erefuddin ed-Dimyati’ye ya okunmu§ ya da arz edilmiętir. 
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Bu niishaya bazen “asil niisha” §eklinde, bazen de (&) harfiyle i§aret ettim. 
Bu niisha a§agidaki ciltleri ihtiva ediyor: 

I. Cilt: 260 varakbu cilt, “Resulullahhn (sas) Mensup Oldugu §ahis- 
lar”la baęhyor ve “Resulullaliin (sas) Ho§lanmadigi Yiyecekler” bolumii 
ile bitiyor. 

3. Cilt: 247 varak olan bu cilt “ Ebu Bekir’in Kapisi Dięindaki Kapila- 
rin Kapatilmasi” bóliimiiyle baęhyor, “ Ebu Bekir’in Sifatlarfnin sonuna 
kadar devam ediyor. 

4. Cilt: 266 varak olan bu cildin ba§ tarafinda Ebu Bekirin Vasiyeti var- 
dir; sonunda ise, Habib b. SakTin tercemesi vardir. 

5. Cilt: 267 varak olan bu cildin ba§ tarafinda Bi§r b. el-Bera, sonunda 
ise Talha b. Utbe vardir. 

6. Cilt: 273 varak olan bu cilt ; ikinci tabakanin ortasindan ba§liyor. 
Harise b. SehTin tercemesiyle ba§layip Zeyd b. Sabit’in tercemesiyle son 
buluyor. 

7. Cilt: 367 varak olan bu cildin ba§ tarafi Kays b. Kahd’in tercemesi- 
dir. Sonu, Temam b. Abbas b. Abdulmuttalib’in tercemesiyle son buluyor. 

8. Cilt: Ba§ tarafinda Hasan b. Ali b. Ebu Talib^n, sonunda ise el-Velid 
b. el-Velid’in tercemesi vardir. Tamami 266 varaktir. 

9. Cilt: Ba§ tarafi, Medine ehlinden olan ikinci tabaka tabiun ile ba§k- 
yor. Bunlarin ba§inda da Urve b. Ziibeyr vardir. Sonu ise, Abdullah b. Ab- 

durrahman b. el-Kasim b. Muhammed b. Ebu Bekir es-Siddik ile bitiyor- 
Bu cilt, 266 varaktir. 

11. Cilt: Bu cilt, beęinci tabakadan olan Muhammed b. Abdurrahman 
b. Ebu Leyla ile baęliyor; Mistr ehlinden, sahabeden sonraki 1. tabakada 
ycr alan Abdurrahman b. §emmase ile son buluyor. Bu cilt, 296 varaktir. 

Bir de kadmlar tabakasina mahsus bir cilt vardir. Ba§ tarafi "Miislumai 1 
ve Muhacire olan Kadinlann isimleri” §eklinde bir bóliimle baęliyor* Son 
terceme Rukayka bt. Abdurrahmana aittir. Cildin sonunda da §u ibare ye f 
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aliyor: “Kadinlar tabakasinin sonu; bunun tamamlanmasiyla biitiin kitap 
tamamlanmię oldu. Hamd tekolanAllahamahsustur. Bu cilt 196varaktir. 

■ Kahire’deki Yazmalar Enstitiisii ndeki 
Dort Ciltlik Kopya Niisha 

Bu yazma, Tahran Milli Kiitiiphanesi nde bulunan 423 numarali yaz- 
ma niishadan ęekilmi§lerdir. Tahran niishasi, ęekilli giizel bir nesih hattiy- 
la H. 679 yilinda yazilmiętir. Kenarlannda da bazi kayitlar yer almaktadir. 
Yazari Muhammed b. Hiiseyn el-Hirakli dir. Bu niishaya ((*) ile ięaret ettim. 
Bu niisha aęagidaki ciltleri ihtiva etmektedir: 

1. Cilt: Ba§ tarafi “Resulullahm (sas) Mensup Oldugu §ahislar” bólii- 
mii olup sonu ikinci Akabe biatidir. Tiimii, 103 varaktir. 

2. Cilt: Ba§ tarafi Resulullahm (sas) Mekke deki ikametiyle ba§liyor. 
ł Sonu ise “Resulullahm Hoęuna Gitmeyen Yemekler”le bitiyor. Bu cilt 88 

varaktir. 

3. Cilt: Ba§ tarafi, “Resulullah a (sas) Sevdirilen Kadm ve Kokular”dir. 
Sonu el-Ebva gazvesidir. Tumu 56 varaktir. 

4. Cilt: Ba§ tarafi Buvat gazvesi, sonu Hudeybiye gazvesidir. Bu cilt 50 
varaktir. 

■ 3794 numarali Chester Beatty Niishasi 

Bu nushanm ba§ tarafi Resulullahm (sas) Beni Lihyan gazvesidir. So- 
nunda Muattib b. Avf’in tercemesi vardir. Tamami 281 varaktir. Bu cilt H. 
VI. yiizyilda yazilmiętir. Bu niishaya (*- J ) harfiyle ięaret ettim. 

■ M edine-i Miinewere’de Bulunan Iki Cilt 

1. Cilt: Sahabenin beęinci tabakasindan Abdullah b. Abbas ile baęliyor. 
Cildin sonu, be§inci tabakanm sonudur. Bu da Resulullahm tsas) Ashabi- 
nin son tabakasidir. Bu cilt, kiitiiphanenin 33 numarali tarih bóliimiinde 
yer almaktadir. Tamami 125 varaktir. H. VI. yiizyilda nefis bir nesih yazi- 
siyla yazilmi§tir. 
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2 Cilf Bu cilt kadinlarm tercemelerini ięeriyor. Ba 5 tarafi yoktur. Ba; 
tarafindaki yarak, ad. Hind bt. Ebu Omeyye olan Ummu Seleme’nin terce. 
mesinin ortas.ndan bajliyor: “Onun ismi’dir.” Sonu ise §u nyayet ile bili- 
yor: “Rukayka bt. Abdurrahman bana anlatti. O annesi Hiicce bt. Kirat’tan 
nakletti; dedi ki: Makam gokten atilmiętir." Bu, kadinlar tabakasmin sonu 
ayni zamanda kitabin da sonudur. Varak sayisi 207’dir. H. 591 yilinda guzel 
bir nesihle yazilmiętir. Bu niishaya (^) harfiyle i§aret ettim. 

■ Riyad Universitesi’ndeki Kadinlar Cildi 

Bu cilt, Universitenin yazmalar bóliimundeki Kadm Biyografileri bo- 
liimunde, 295 numarada yer almaktadir. Tamami 251 varaktir. Tahminen 
H. VI. yiizyilda giizel bir hatla yazilmiętir. Ba§ tarafi yoktur. Mevcut kisira 
Aięenin (r) tercemesiyle §u ifadeyle baęliyor: O Urve’den, o da Ai§e’den 
nakletti; dedi ki: “Ben heniiz kizlarla oynarken Resulullah (sas) benimle 
evlendi.” Cildin sonu da yoktur. Mevcut olan kisim, Udeyse bt. Ehibban ile 
sonbuluyor; diyorki: “Benim dostum ve senin amcan oglu bana emretti.-- 

Bu niishaya (j) harfiyle i§aret ettim. 

III. AHMED NuSHASININ SENEDLERi 

VE RAYiLERINiN TERCEMELERI 


■ A. Nushanm Senedleri 

III. Ahmed nushasinda, Tabakafm 1. cildinde, bizzat muelliften # 
tenlerin tciu3.k.3.si ęóylcdir: 

h M fi d “" ah Muhammed b - Sa'd b. Meni el-Katibm yazd.gi 
bakatu l-hbir in 1. Cildi 7 


Ebu'1-Hasan Ahmed b. Marńf b. Bięr b. 


rivayeti 


Musa el-Ha§§ab’in 


Ebu Amr Muhammed b Abl-ńc u a* i , t-ła 

ve yh el-Hazzazm ondanrivayeti b * Zekeri ^ K ^ 
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Ebu Muhanimed el-Hasan b. Ali b. Muhammed b. el-Hasan b. Abdul- 
lali el-Cevheri nin ondan rivayeti. 

Kadi Ebu Bekir Muhammed b. Ebu Tahir Abdiilbaki b. Muhammed 
el-Ensari nin ondan rivayeti. 

Ebu Muhammed Abdullah b. Dehbel b. Ali b. Karih el-Bagdadi nin on¬ 
dan rivayeti. 

^eyhimizHafizEbiid-HaccacYusufb. Halilb. Abdullah ed-Dima§ki’nin 
ondan rivayeti. 

■ B. III. Ahmed^n Ravilerinin Tercemeleri 


1) el-Haris b. Ebu Usame (v. 282 h/895 m) 

O; Ebu Muhammed el-Haris b. Muhammed b. Ebu Usame -ismi 
ed-Dahir- et-Temiim dir. Bu zat, Kitdbut-Tabakdti'1-kebiri ibn SakTin ken- 
disinden i§itmi§ ravilerindendir. et-Tabakat kitabi, el-Hiiseyn b. Fehm ile 
el-Haris b. Ebu Usame nin rivayetleriyle bizę kadar gelmiętir. 

2) el-Hiiseyn b. Fehm (v. 289 h/901 m) 

O, Ebu Ali el-Hiiseyn b. Muhammed b. Abdurrahman b. Fehm b. Mih- 
rezb. ibrahirndir. Tabakatul-kebiri ibn Sa‘d’dan rivayet etmi§tir. 


3) Ahmed b. Ma‘ruf el-Ha§§ab (v. 321 h/933 m) 

O, Ahmed b. Ma ruf b. Bi§r b. Musa b. Ebu 1-Hasan el-Ha§§ab’dir. 
el-Hatibu 1-Bagdadi, [13] onun et-Tabakatul-kebir gibibiiyiikeserleririvayet 
ettigini kaydeder. 

4) Ebu Amr b. Hayyuveyh (v. 382 h/992 m) 

O, Muhammed b. Abbas b. Muhammed b. Zekeriya b. Yahya b. Mu az 
Ebu Amr el-Hazzazdir. Ibn Hayyiiveyh olarak bilinir. el-Hatibu 1-Bagda- 
di [14] onun haldanda: "Ibn Sa‘d’in Tabakath, el-Vakidi nin Aegazi si ve ibn 
Ebu Haysemenin TariWi gibi biiyiik eserleri rivayet etmiętir” der. 

Tarihu Bagdad, V, 160. 

^ Tarihu Bagdad, III, 121. 
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5) Ebu Muhammed el-Cevheri (v. 454 h/1062 m) 

O, el-Hasan b. Ali b. Muhammed b. el-Hasan b. Abdullah el-Cevheri 
el-Bagdadidir. Hatibii’1-Bagdadi onun vasitasiyla Kit ab ii 't-Ta bakati 'l-Ke- 
biri rivayet etmi§tir. 

6) Ebu Bekir el-Ensari (v. 535 h/1140 m) 

O, Muhammed b. Ebu Tahir Abdiilbaki b. Muhammed b. Abdullah b. 
Muhammed b. Abdurrahman b. er-Rebi el-Ensari’dir. es-Sem ani, el-Muste- 
fad min zeyli Tarihi Bagdad adh eserinde (s. 21) “Ibn Sa‘d’in Tabakat’ im ve 
el-Vakidi’nin Megazi 'sini ondan i§ittim” demektedir. 

7) IbnDehbel (v. 590 h/1193) 

O, Ebu Muhammed Abdullah b. Dehbel b. Ali b. Mansur b. Karih’tir. 
Yusuf b. Halil ed-Dima§ki ondan rivayet etmiętir. 

8) Yusufb. Halil ed-Dima§ki (v. 648 h/1250 m) 

ez-Zehebinin Siyerii alamin-nubeladz (XXIII, 151) ifade ettigine 

gore bu zat, aralarmda Ibn Sa d m Tabakat’ min da bulundugu biiyiik kitap- 
lan rivayet etmi§tir. 

9) Ibnu 1-Hureyf (v. 602 h/1205 m) 

Bu zat, Kadi Ebu Bekir Muhammed b. Abdiilbaki el-Ensanden 
i§itmi§tir. 

ScęriGLM Matbu Nushalar 

Tabakat m yayimlanmi§ niishalarindan a§agidaki ikisini seętim: 

)) H. 1322’de (m. 1904) Leiden’de bas.lan nusha: Bu niisha, o<- 
yantalist Sachaunun editorliigunde bir grup Alman tarafindan nejredil- 
mi§tir. Brockelmann, Schwally, Lippert, Meissner, Mittwoch, Zettjersteen 
ve Horovitz de ona yardim etmi 5 lerdir. ęokęa ęaba sarf etmię olrnalar.n- 1 
ragmen biręok 5 eyi de gozden kaę,rm, 5 lard,r. Bu matbu nushaya (J) W 
fiyle ięaret ettim. 
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2) 1968 yilinda Kahire’de yapilan Tahrir baskisi: Bu niisha, tum dip 
notlanyla birlikte tamamen Avrupa baskisindan almmiętir. Dr. Avni Ab- 
durrauf tarafindan terciime edilmi§ olan bu notlardan istifade ettim. 

Dalia ónce i§aret ettigim gibi her iki niishanm biręok yerinde eksik- 
likler vardir. §óyle ki: Bedire katilmami§ fakat Uhud ve daha sonraki gaz- 
velere katilmi§ bulunan Ensarhn ikinci tabakasi, Hendek ve daha sonraki 
gazvelere katilan Muhacir ve Ensar’in iięuncii tabakasi, Mekke nin fethi 
esnasinda ve daha sonra Islama giren sahabenin dórdiincii tabakasi, Resu¬ 
lullah’m (sas) vefati esnasinda genę olup Resulullah (sas) ile hiębir gazveye 
katilmayan sahabenin beęinci tabakasi, bir de bazi Medinelilerin tabakati 
eksiktir. 

Keza her iki niishanm biręok yerinde yanli§ okumalar ve tahrifler var- 
dir. Bunlarm bir kismim, kitapta gósterdim. 

3) Mekke nin Fethi Esnasinda ve Daha Sonra islama Giren 
Sahabenin Dórdiincii Tabakasi: Bu kitabi Dr. Abdiilaziz es-Selumi tah- 
kik etmi§ olup 1995 yilinda Taif te basilmiętir. Bu niishaya genellikle (i?) 
harfiyle bazen de “matbu ” kelimesiyle i§aret ettim. 

4) Resulullahhn (sas) Vefati Esnasinda Genę Olup Resulullah 
(sas) ile Hiębir Gazveye Katdmayan Sahabenin Beęinci Tabakasi: Bu 
da Dr. Muhammed Samil es-Siilemi nin tahkikiyle 1993 yilinda Taif te ba- 
silmiętir. Bu niishaya da genellikle (i?) harfiyle bazen de “matbu’” kelime¬ 
siyle ięaret ettim. 

5) Medineli Tabiunu ve Onlardan Sonrakileri Tamamlayan Ki- 

sim: Bu niisha, Ziyad Mansurun tahkikiyle 1983 yilinda Medine-i Miinev- 
verede basilmi§tir. Bu niishaya (i) harfiyle bazen de onu tahkik eden Ustad 
Ziyad'in ismiyle i§aret ettim. 

1957’de Dr. ihsan Abbas’in gozetiminde geręekle§tirilen Daru Sadir 
baskisina gelince, bu da Avrupa baskisindan alinmię bir niishadir; ancak 
dipnotlar ve niisha farklan ęikarilmi§tir. Anlaęiliyor ki, Dr. ihsan Abbas, bu 
baskiya siisleyerek ve aceleyle mukaddime yazmi§; sorumlu ve katihmci 
bir ruhla yazmamiętir. 
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Her ęeyden ónce bir miiellif, bir ara§tirmaci ve bir muhakkik olarak 
hayatini siirdiiren bir ęahsin, Garanik kissasinda hata yapmasini, sadece 
Avrupa baskismda geęiyor diye onu tahrif aęisindan ele almadan yanindan 
geęip gitmesini asla tasawur edemiyorum. Azicik islami ara§tirmalardan 
haberdar olanlarin, bu kissanin boyutlarim bilmemeleri imkansizdir. 

Keza bu baski, kitabm ba§ taraflarmdaki dipnotlarda órnek olarak i§ak 
ret ettigim yanli§ okumalardan ve tahriften hali degildir. 

Ustad Abdiilkadir Ata tarafindan tahkik edilen ve 1990 yilinda Bey- 
rut ta basilan Ddrul-Kutubi'1-Umiyye baskisina gelince, bu niisha Daru Sa- 
dir baskisinin bir bozmasidir. Elinizdeki kitabm dipnotlarinda bu baskiya 
Ata kelimesiyle i§aret ettim. Biz i§in ba§langicinda, baskinin ilk sayfalann- 
da Miikemmel Birinci Baski ibaresini gordiigiimuzde, bu baskinin, daha 
ónceki baskilarda bulunan eksiklikleri tamamladigmi ve bo§luklan kapatti- 
gim zannediyorduk. Ancak bu baskinin yaptigi tek §ey, Avrupa baskismda 
bulunmayan fakat Dr. Ziyad Mansurun gozetiminde M. 1983’te Medine-i 
Miinewere' de “Medine li Tabiun ve Onlardan Sonrakileri Tamamlayan Ki- 
sim adi y la basilan kisimdan a§irmalar yapmaktir. Nitekim Dr. Ziyad’m 
durdugu yerde bu baski da durmuętur. ęiinkii bu baski, Dr. Ziyad’in nak- 
lettiklerini harfiyen nakletmi § tir. Hatta mesele oyle bir dereceye varmi§tir 
ki, Ddrii'1 Kutubi'1-ilmiyye, sóz konusu baskismda Dr. Ziyadm kięiselyo- 
rumlanm lęeren aęiklama notlarinin yer aldigi kisimlan dahi hiębir kaynak 
veya aęiklama notu diięmeden aynen nakletmiętir. 

Buna ilaveten mukaddimede yer alan ve tedlis (hakikati gizlemek) 
diye adlandirilabilecekhaberlerden bazilan §unlardir: 

Tahldk yapanin sózii: “Zikretmeye degerdir ki, daha once bir g^p 
oryantalist Tabakdt ldtabmi ne§retmi§lerdi. ę 0 k ęaba sarf etmię olmalaf 1 ' 
na ragmen, yeri geldikęe dildcat ęektikleri gibi, bu baskinin biręok y** 0 ' 
de noksanliklarlar mevcuttur. Daha sonra Beyrut’ taki Daru Sadir, tabki 
ve dipnotlardan yoksun bir ęekilde kitabi ne 5 retti. Sonra M.sir’daki Tah f,r 
matbaasinda, yine Avrupa baskisinin tipkisi olarak basildi. 
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ł§te butiin bu baslularda, Ómer b. Abdulaziz’in tercemesiyle ba§layan 
ve Muhammed b. el-Fadl b. Ubeydullah b. Rafi ile biten toplam 407 kadar 
terceme noksandir. Bu kitabi incelerken, bu kismin bir kopya niishasini 
elde etmeye Allah beni muvaffak kildi. Bu degerli i§i tamamlamaya yonelik 
olarak bu kismi kitaba eklemekte bir an bile tereddiit etmedim.” 

Bu bir tedlisten ba§ka bir §ey degildir. ęiinkii Ustad Ata nin ięaret etti- 
gi baskilann eksiklikleri sadece 407 terceme degildir. Tersine, bu baskilar- 
daki noksanhk 1358 tercemeye yakindir. 

Diger taraftan, tahkik edenin “Allah beni muvaffak kildi.” §eklindeki 
sozii, bir ónceki tedlisten daha ęirkin bir tedlistir. ęiinkii yapilan §ey, tah¬ 
kik eden ki§i, daha ónce i§aret ettigim gibi, sadece Dr. Ziyadhn risalesini 
nakletmi§/kopyalami§ ve yaptigi i§ bununla sona ermi§tir. 

Bu baskida affedilemeyecek kadar kotu olan §ey de, Ustad Atanin 
Mukaddimenin 15. sayfasinda “Tahikikin Metodu” ba§hgi altinda sóy- 
ledikleridir. Giiya kendisi mętni kitapla kar§ila§tirmi§ ve mevcut hatalan 
diizeltmiętir. 

Geręek §udur ki, yaptigi baskinm hiębir sayfasinda, onun herhangi bir 
yazmaya miiracaat ettigine yonelik bir dipnota rastlamadim. Eger geręek- 
ten bóyle bir §ey yapmię olsaydi, yaptigi baskinm ba§ka bir haU olurdu. 

Ben §ehadet ederim ki Ustad Ata, Mukaddimecle zikrettigi hiębir 
yazmayi górmemię, hatta onlar hakkinda hiębir §ey bilmiyor. Onun bii- 
tiin yaptiklari, onlari górmeden yazmalar listesinden niishalarm isimlerini 
nakletmektir. Ustelik onun ęahęmasi bir rezaletle sonuęlanmiętir ki, kendi- 
sinin itimat ettigi yazma listelerindeki varak sayismda yanh§ okumalar ve 
hatalar olmu§, kendisi bu yanhęlan aynen aktarmiętir. 

Bu konuda ęunlan órnek verebiliriz: 

1) Kendisi Kahire’deki Yazmalar Enstitiisundeki fihąstten, 4. cildin, 

Ebu Bekir’in cenazesiyle (*—») baęladigim nakletmi§tir. Oysa yazmadaki 
dogru okuma “vasiyetiyle... §eklindedir. 

2) III. Ahmed niishasmin 7. cildinin Kays b. Fehd’in (.igi) terceme¬ 
siyle baęladigi zikredilmi§tir. Oysa bu, Ustad Atanin nakilde bulundugu 
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Enstitii’nim yazmalarmda bir yanlię okumadir. Dogru okuma ise, “Kays b 
Kahd”tir (‘4®). 

3) Yazmalar Enstitiisii 11. cildin varak sayismi zikretmemię. Dolayi- 
siyla Ustad Ata da gaflet etmi§ ve i§aret etmemi§tir. Górmedigi halde nasil 
i§aret edebilirki? 

4) Kadinlara mahsus olan son ciltte Enstitu'nun fihristinde, cildin sonu 
hakkindabirhata olu§mu§tur. Orada “Bu cilt Rukiyye bt. Abdurrahmanin 
tercemesiyle son buluyor.” ibaresi yer almaktadir. Ustad Ata da aym hatayi 
yapmiętir. Oysa dogru okuma, “Bu cilt Rukayka bt. Abdurrahmanin terce¬ 
mesiyle son buluyor.” §eklindedir. 

Yazmalar Enstitiisii, Tahrun yazmalanndaki bu dórt cildin varak sayi- 
sinda da hata yapmiętir. Onlan sirayla §óyle nakletmi§tir: 203 varak, 81 
varak, 200 varak ve 110 varak. Ustad Ata da aynen nakletmiętir. Eger yaz- 
malari gormiię olsaydi bóyle bir hata yapmazdi. Dogru okuma sirayla §oya 
Iedir: “103 varak, 88 varak, 56 varak ve 50 varak.” 

Tashih yapan zatin ięaret ettigi gibi, eger Daru Sadir baskisi tahkikten 
ve dipnotlardan yoksun olsaydi, o zaman Ddrul-Kutubul-Umiyye baskisi 
da, ięindeki yanlię okumalar, fahi§ tahrifler ve tedlislerle birlikte, tahkik ve 
dipnotlardan yoksundur. 

Bu yiizden biraz ęahętiktan sonra, bu baskidaki yanlię okumalara, tah- 
riflere, tedlislere ve diger noksanhlara ięaret etmenin dogru olmadigini 
fark ettim. Qunku hal bóyle iken bu baski, iltifati, araętirmacinm tenkidini 
ya da ona dipnotlar yazmasmi hak etmemektedir. 

Galiba burada en miinasip olan, ez-Zehebi mn Ma nfetul-kurrdi'1-kibdr 
adli eserim tahkik eden ęok degerli meslektaęlanmin kullandiklan bir ta- 
bin odun ę olarak burada kullanmamdir. Onlar Arap kiiltiir mirasinin bu 
kadar hor kullamlmasiyla kar § ila§tiklannda, “Ilmi tahkikten nasipsiz kim- 
seler bunu ne§retmeyi iistlenmięler” demektedirler. Aynca Ddrul-Kutu- 
bi l-Ilmiyye nin yaptigi ię aęisindan §unu kaydetmi§lerdir: “Bu baskida hem 
kitaba hem de miiellifine buyuk bir kótuliik sóz konusudur. Aynca bu i$, 
emanetin kaybi ve ięin ehliyetsiz kimselere verilmesiyle adlandtnlabilecek 
bir iętir. Diger taraftan sanki islam iilkeleri, bu asil kiiltiir mirasinin hm 
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kullanilmasina engcl olacak, onu cahillerin oyuncagi olmaktan vc cocuk.su 
yarięmalardan kurtaracak akii baęincla vc uzman araętirmacilardan ve gay- 
retli insanlardan yoksunmuę gibi...” Sonra konu dięina ęikarak ęóyle dii 
yorlar: “Yayincilar Allalitan korksunlar. Ancak takva ve bigiyi kendisinde 
bir araya getiren ve tahkik ięin chil olanlar bu i§i yapsinlar.” 

Bununla birlikte, hadislerin tahricini bitirmek iizere oldugum halde, 
bu kitabin hadislerinin tahric edilmemesi gerektigini fark ettim. Bunu, bii- 
yiik iistadimiz Mahmud §akir m (r) goriięiine uyarak yaptim. Mahmud 
§akir m gorii§une gore bu tur kitaplarin hadislerinin tahric edlmemesi ges 
rekir. ęiinkii bunun hiębir faydasi yoktur. 

Bu konuda benim bir goriięum vardir. §dyle ki: Elinizdeki kitap gibi 
kaynaklar bizim ięin i§in sinirlarim belirleyen kitaplardir. ęiinkii hadisleri 
* bulmak ięin hazirlanan ansikopediler tahric konusunda bu kitaplardan isti- 
fade etmięlerdir. Kaldi ki, hadislerinden ęogu, musanmf dięinda hię kimse 
tarafindan tahric edilemez. 

ibnud-Debisi nin Zeylii Tarihi Bagdad adh eserine mukaddime yazan 
Dr. Be§§ar Awad bu hususta ęóyle der: “Hiębir faydasina inanmadigim ięin 
Resulullahhn (sas) hadislerini tahric etmedim. §dyle ki: Her §eyden once 
bu hadisler kitapta yer alan bir isnad ile zikredilmektedir. Bu isnad hadise 
ait ózellikler ta§imaktadir ve kendi ba§ina bir §ahsiyete sahiptir. Ikinci ola- 
rak da, hadisler ęogu zaman muhtelif sigalarla rivayet edilmektedir. Ustelik 
bazilan hadisin mana ile rivayetini de caiz górmiięlerdir. Bu durum, hadisle 
ilgilenenlerce bilinmektedir. Diger bir husus da §udur: Fazla malumata sa- 
hip olmak isteyen her ara§tirmaci, Prof. Wensinck’in el-Mu‘cemu'l-mufehres 
U-elfazi'l-hadis adh kitabma miiracaat edebilir. Buna gore, kitabin dipnotla- 
rini gercksiz tahriclerle agirlaętirmanm bir anlami yoktur. 

Bununla birlikte i§aret edilmesi gereken bir husus da §udur: Ustad 
Mahmud §akir Tabakafi n 1. cildi ięin bazi notlar eklemi§ti. Bu Jutabin tah- 
kikini yaparken yerinde onlara i§aret ettim. Keza §eyh Muhammed Abduh 
da Leiden baskisinm iięiincii cildi ięin -Id bizim bu baskinin da iięiincii cil- 
dine tekabul ediyor- bazi notlar yapmiętir. Ben onlarin ęogunu tespit ettim 
v e yeri geldiginde ona nispet ettim. 
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Dogrusu tahkild yaparken, meęhur ęahislan ve iilkeleri tanitmak ve 
§erl\ ve dipnotlarla zaman israf etmekten ęok, kitap metninin giivenligi ve 
garip kelimelerin harekelenmesi konularmdaki hirsim daha fazlaydi. ę^n- 
ku tahkik edilmi§ kitaplara miiracaat eden ara§tirmacilarin ihtiyaę duyduk- 
lan en onemli §eyler bunlardir. 

III. Ahmed niishasmdaki eksik varaklann temini konusunda ; kendi- 
lerinden gordiigiim yardim sebebiyle, Ustad Muhammed Emin el-Hanci 
ve Dr. Mahmud et-Tanahiye (rh) te§ekkiirlerimi arz ediyorum. Eger on- 

larin takdire §ayan ęabalan olmasaydi bu kitabin ortaya ęikmasi mumkiin 
olmayacakti. 

Allah (c) muvafFak eden ve yardim edendir.Rizave tevflkde Ondandir. 

Keza baski esnasinda biiyuk ęabalar sarf eden Ustad Muhammed Hu- 
seyn Mu awide de teęekkiirlerimi sunmayi bir borę bilirim. 

Dr. Ali Muhammed ÓMER 
?ewal, 1421 h/Kasmi, 2001 m 

Kahire 
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KITABUT-TABAKATTL-KEBIR 

O Ibn Sad (230/845) 0 


[Muhammed b. Sad b. Meni EL-HA§iMi el-Basri] 
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Rahman ve Rahim Olan AllaWin Adiyla 


Alemlerin Rabbine hamd olsun. Peygamberlerin efendisi, Arab ve ke- 
rem sahibi olan Peygamber (sas) Muhammed e, onun al ve Ashabi na sałat 
ve selam olsun. 

Bizę alim, hafiz, allame neseb bilgini e§-$eyh $erefuddin Ebu Muhammed 
Abdulmumin b. Halef b. Ebii'1-Hasan ed-Dimyati (Allah'm rahmeti onun uzerine 
olsun) kendisine okunarak, benim ise dinlemem suretiyle haber verdi; dedi ki: 

Bizę §am 'in hadisęisi ve isnatęisi e§-§eyh el-imam $emsudd?n Ebu'l-Haccac 
Yusuf b. Halil b. Abdullah ed-Dima§kT haber verdi; dedi ki: Ebu Muhammed 
Abdullah b. Dehbel b. Ali b. Karę bizę haber verdi; dedi ki: Bizę el-Kadi Ebu 
Bekir b. Muhammed b. Abdulbaki b. Muhammed b. Abdullah el-Ensari haber 
*• verdi; ęoyle dedi: Ebu Muhammed el-Hasan b. Ali b. Muhammed b. el-Hasan b. 

Abdullah el-Cevheri'den; o, Ebu Amr Muhammed b. el-Abbas b. Muhammed 
b. Zekeriya b. Yahya b. Mu'az Hayyaveyh el-Hazzaz'dan; o, Ebii'1-Hasan Ahmed 
b. Ma'ruf b. Bi§r b. Musa el-Ha§§ab'dan; o, Ebu Muhammed el-Haris b. 
Muhammed b. Ebu Usame et-TemTmT'den; o da, Ebu Abdullah Muhammed b. 

Sa'd b. MenT'den (Allah'm rahmeti onun uzerine olsun) bizę haber verdi; §óyle dedi: 

ReSULULLAHIN (sas) NESEBi 

-H-ł-H- 


Bize Muhammed b. Mus'ab el-Karkasant haber verdi; dedi ki: Yahya b. KesTr 
Ebu Seleme b. AbdurrahmarYdan, o da Ebu Hiireyre'den nakletti. Ayrica bizę 
el-Hakem b. Musa haber verdi. O da Hikl b. Ziyad el-EvzaTden nakletti; dedi ki: 

Bana Ebu Ammar anlatti. O da Abdullah b. Ferruh'tan rivayet etti; dedi ki: Bana 
Ebu Hureyre anlatti; dedi ki: 

Resćilullah (sas), “BenAdem neslinin efendisiyim” dedi. 

Bizę Muhammed b. el-Mus'ab haber verdi; dedi ki: el-Evza'T, §yddad Ebu 
Ammar'dan, o da bizę Vasile b. el-Eska'dan naklederek haber verdi; dedi ki: 

Resulullah (sas) §oyle dedi: “Allah ibrahimin neslinden tsmaiVi, Isma- 
iVin neslinden Beni Kindneyi, Beni Kinanenin neslinden Kurey§’i } Kurey§'ten 
Beni Ha§imi, Beni Ha§im’den de beni seęti.” 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Bizę Ebu Damre el-Meden? Enes b. iyad el-LeysT haber verdi; dedi ki: bizę Ca'fer 
b. Muhammed b. Ali haber verdi. O, babasi Muhammed b. Ali den, o da Ali b. 

Ebu Talib'den nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: Allah yeryuzunii iki kisma ayirdi. Beni o iki 

kismm en hayirhsina koydu. Sonra bu yariyi da iię kisma ayirdi. Ben bu iięun 

en hayirhsindaydim. Sonra Allah insanlardan Araplari seęti ; sonra Araplar- 

dan Kureyęi seęti. Kureyęten de Beni Haęimi seęti. Beni Hdęimden de Beni 

Abdulmuttalib J i seęti. Beni Abdulmuttalib’den de beni seęti. 

Bizę Arim b. el-Fadl es-SedusT ve Yunus b. Muhammed el-Mueddeb haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. O, Amr'dan, yani ibn 
DTnar'dan, o da Muhammed b. Ali'den nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §oyle dedi: Allah Araplari seęti. Onlardan da Kinaneyi 

veya Nadr b. Kinaneyi seęti. Onlardan da Kureyęi seęti. Kureyęten Beni Ha- 

ęimi, BeniHaęmden de beni seęti." 

Bizę Ya'kub b. Ishak el-Hadrami haber verdi; dedi ki: Bizę el-Ala b. Halid haber 
verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Ubeydullah b. Umeyr haber verdi; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: “§uphesiz Allah Araplari seęti. Araplardan 
da Kinaneyi seęti. Kinaneden Kureyęi seęti. Kureyęten Beni Haęimi seęti. 
BeniHaęimden de beni seęti." 

Bizę ismail b. ibrahim el-Esedi haber verdi. O Yunus'tan, o da el-Hasan'dan 
nakletti; dedi ki: 


Resulullah (sas) ęoyle dedi: “Ben,Arabm ilkiyim.” 

nijam b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi bizę haber verdi. O babasmdan, o Ebu 
Salih ten, o da Ibn Abbas'tan nakletti; dedi ki: 

ibn Abbas “Sizden bir elęi... ”t» ayetiyle ilgUi olarak: “ Onu, siz dogu r ' 
dunuz ey Araplar!” dedi. 

haI!T,u! n H U ^ Vn -u b0 NU ' aVm haber verdi : ^di ki: el-Ala b. Abdulkerim 

' f wdi * 0 da Mucahid'den nakletti; dedi ki: 

birl U eSńlUUah [ SaS) bk y ° lcuIuk esnasln da geceleyin yiiriiłken -onu« la 
ST!" bir adam da vardr- birdenbire, ęarh soyleyerek deve 

dZa k U r nUnde debir -san var dl . Resulullah (sas) ** 
§ a. $« kavmm kervan bapna varsak,yakla s ,p onłarla bir tarnik!" A& 

^ Tevbe 9/128. 




Scanned by CamScanner 





RESULULLAlYlN (SAS) NESEBi 


(Gittiler); Resulullah (sas), "Bunlar kimlerden?” diye sordu. “Mudar elan” 

dediler. (Onlarayónelerek) dediki: "Ben deMudardamm. Bizim ęarkicimiz 

§arki sóylemekten vazgeęti, sizin ęarkicmizi ięittik ve sizegeldik.” 

Bizę Ubeydullah b. Musa el-Abs? haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan b. Sa'id es- 
Sevri haber verdi. O, Habib b. Ebu Sabit'ten, o da Yahya b. Ca'de'den nakletti; 
dedi ki: 

Resulullah (sas) bir kervana yetięti ve "Bunlar kimlerdendir?” diye sor¬ 
du. “Mudar clandir.” dediler. "Ben de Mudardamm." dedi. Onlar: “Ya Resu¬ 
lullah, bizler tabileriz/ 2 ^ yammizda iki siyahtan (ekmek ve hurmadan) ba§- 
ka bir yiyecek yok!” dediler. Resulullah (sas), "Biz de tabileriz, bizim de 
yammizda iki siyahtan (ekmek ve hurmadan) ba§kayiyecekyoktur.” dedi. 

Bizę Abdiilvehhab b. Ata el-icli haber verdi; dedi ki: Hanzale b. Ebu Sufyan el- 
Cumah? bizę haber verdi. O da Tavus'tan nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas), bir sefer esnasinda iken deve ięin §arki soyleyen birisi- 
nin sesini i§itir. Onlara yeti§inceye kadar yiiriir. Onlarin yamna varmca da: 
"Bizim ęarhcimiz §arh sóylemekten vazgeęti, sizin §arkiamzm sesini ięittik, 
onun §arkismi dinlemek ięin de sizegeldik dedi. Sonra: "Bunlar kim?" diye 
sordu. “Onlar Mudarilerdir.” dediler. "Ben de Mudariyim." dedi. [Dediler 
ki:] “Ya Resulullah, develer ięin ilk kez §arki sóyleyen(in hikayesi §óyle): 
Adamin biri bir yolculuk esnasinda, sopayla kendisine ait bir kólenin eline 
vurdu; eli kirildi. Kole, develeri giiderken 'Ah elim! Vah elim!’ diyordu; 
aynca ‘Hiba! Hiba! ,[3] dedikęe develer de yiiruyordu.” 

Bizę Ma'n b. isa el-E§ca'T el-Kazzaz haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'aviye b. Salih 
haber verdi. O da Yahya b. Cabir'den nakletti. Yahya, Resulullah'in (sas) bazi 
Ashabi'na yeti$mi§ti; dedi ki: 

Beni Fiiheyre, Resulullahhn (sas) yamna geldiler. Yahya dedi ki: “On¬ 
lar Resulullah a: “Sen bizdensin!” dediler”. Resulullah (sas), "Kuękusuz 
Cibńlj Mudar kabilesinden bir adam oldugumu bana haber veriyor" dedi. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę el-Awam b. Hav§eb haber 
verdi; dedi ki: Bizę Mansur el-Mu'temir haber verdi. O, Rib'T b. Hira$'tan; o da 
Huzeyfe'den rivayet etti; dedi ki: 

“Tabileriz” kelimesi, “Zengin insanlar degiliz” anlaminda kullamlmiętir. (M). 

“Hiba” develerin harekete geęip kojmalan ięin soylenen bir sóz olup “Esmau’l-Esvat”tan- 
dir. (M). 
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KiTADU 't-TABARAT i ‘ L- Ke Bi R 


Huzeyfe, bir konuęmasinda Mudar kabilesine hatirlatmada bulunarak: 
“Adem neslinin efendisi, yani Resulullah (sas) sizdendir.” demi§. 

Affan b. Muslim bizę haber verdi; dedi ki bizę Abdulvahid b. Ziyad haber verdi; 

dedi ki: ez-Zuhri'den rivayetle Ma'mer bizę haber verdi. ez-Zuhri dedi ki: 

el-Kindemn heyeti Resulullałńn (sas) yanina geldi. Uzerlerinde 
Hibre nin ( Yemen ) ciibbeleri vardi. Yakalarmi ęevirmi§ler ve ipekle siisle- 
mięlerdi. Resulullah (sas), “Sizler Musluman oldunuz degil mi?" diye sor- 
du. “Evet!” dediler. “O halde bunlari iizerinizden atiniz!” dedi. [Dedi 
ki:] Onlar, Resulullaha (sas): “Siz Murar agacim (aci agaci) yiyen Abdii- 
menaPin evladisimz.” dediler. [Dedi ki:] Resulullah (sas) onlara: “Siz ne- 
seb ięini el-Abbds ve Ebu Siifyan ilegdru§iinuz." dedi. [Dedi ki:] Onlar: “Ha- 
yir,bizsendenba§kasiylagóru§meyiz” dediler. [Dediki:] Resulullah (sas), 
onlara: " Olmaz! Biz Kinanenin oglu Nadrin ęocuklariyiz. Biz babamizdan 
baęhasiyla ęagrńmaz ve annemize iftira etmeyiz." dedi. 

Ya'kub b. ibrahim b. Sa'd ez-Zuhri bizę haber verdi. O babasindan, o da Salih b. 

Keysan'dan, o da ibn 5ihab'dan rivayet etti; dedi ki: 

Bizę ula§tigina gore, Kinde heyeti Medineye gelip Beni Ha§Win kendi 
soylarmdan oldugunu soylediklerinde Resulullah (sas) onlara: “HaytrlBiz 
Kinane nin oglu Nadr in ęocuklariyiz. Biz babamizdan baękasiyla ęagrńmaz, 
annemize iftira etmeyiz." dedi. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Ebu Zi'b haber verdi. O da 

babasindan rivayet etti: 

Resulullaha (sas) §óyle denildi: “Ya Resulullah, §urada, Kinde’den bif 
grup insan, senin kendilerinden oldugunu sóyliiyorlar.” Resulullah (sas); 
"Bu(nun asli §u): Yemen de giivende olsunlar diye, el-Abbds b. Abdiilmuttalib 
ve Ebu Siifyan b. Harbm sóyledikleri bir ęeydir. Maazallah (Allah korusuii)' 
Biz giiuen ihlal etmeyiz (bizde zina olmaz) ya da babamizi kesmeyiz (soy* 
bozmayiz). Biz Kinane nin oglu Nadr in ęocuklariyiz. Bunun dięinda bif 
sóyleyen kuękusuzyalan sóylemię olur." dedi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi; 
dedi ki: Akii b. Ebu Talha bizę haber verdi. O, Muslim b. el-Heysam'dan; o da 
el-E§'as b. el-Kays'tan rivayet etti; dedi ki: 

Kinde kabilesinin delegesi ięinde Resulullah’in (sas) yanina g#* 111 ' 
Beni, Kindenin en faziletlisi olarak górmiiyorlardi. Affan §oyle 
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RESULUU,AM'lli (SAS) riESEBi 


el-E§ as dedi ki: EyAllah ’111 Resulii, biz senin bizden oldugunuzu sóyliiyo- 
ruz. [Dedi ki:] Resulullah (sas), “Biz, Kinanenin oglu Nad/in ęocuklariyiz. 
Biz babamtzdan uzalc oldugumuzu iddia etmez ve annemize iftira etmeyiz.” 
dedi. [Dedi ki:] el-E§‘as b. el-Kays, “Kurey§’in Nadr b. Kinane clen oldugu- 
nu inkar eden birini duyarsam muhakkak ona had vururum.” dedi. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Ebu Zi'b haberverdi. O, muttehem 

olmayan (yalancilikla itham edilmeyen) birisinden nakletti; o da Amr b. el- 

As'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Ben, AbdullaWin oglu Muhammed'im!” dedi. Sonra 
Nadrb. Kinaneyeula§incayakadarnesebinisaydi ve “Bunun dtęmda bir§ey 
sdyleyen yalan sóylemi§ olurl” dedi. 

Bizę YezTd b. Harun ve Abdullah b. Numeyr haber verdiler; dediler ki: Bizę 

ismail b. Ebu Halid haber verdi. O da Kays b. Ebu Hazim'den rivayet etti; dedi ki: 

Bir adam Resulullaliin (sas) yamna geldi. 0’nun huzurunda ayaga 
kalkti, onu bir iirperti tuttu; titremeye ba§ladi. Resulullah (sas), “Rabat ol, 
ben kral degilim. Kurutulmią etyiyen Kureyęli bir kadinin ogluyum ." dedi. 

Bizę Hu§eym b. Be§Tr haber verdi; dedi ki: Husayn b. Ebu Malik bana anlatti; 

dedi ki: 

Resulullah (sas) Kureyę nesebinin en hayirhsidir. Kureyę boylarindan 
hiębirisi yoktur ki, Resulullalii dogurmu§ olmasin. [Dedi ki:] Allah ona: 
“De ki: Ben bu risalet ve iręad hizmetinin kar§tltgmda, akrabaltk sevgi- 
sinden ve beni korumamzdan ba§ka sizden biręey istetniyorum.”^ dedi. 

Bizę Sa‘d b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Hiięeym haber verdi; 
dedi ki: Bizę Davud anlatti. O da e§-§a‘bi’den rivayet etti; dedi ki: 

“De ki: ben risalet ve ir§ad hizmetinin karętltgtttda, akrabaltk sevgi- 
sittden baęka sizden bir §ey istemiyorum”^ ayeti hakkinda bizę ęok soru 
sordular. ibn Abbasa bir mektup yazildi. Ibn Abbas §unlan yazdi: “Resu¬ 
lullah (sas) Kureyę nesebinin en hayirhsidir. Kurey§ boylarindan hiębirisi 
yoktur ki, Resulullalii dogurmu§ olmasin. Allah (c) §óyle dedi: “De ki: 
Sizden risalet ve iręad hizmetinin karętltgttida, akrabaliktan dolayt beni 
sevmenizden ve beni korumamzdan ba§ka bir §cy istemiyorum.” 

^ Benzer ifadelerin yer aldigi ayet ięin bk. §ura 42/23. 

[S] $ura 42/23. 
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KiTAI5U'T-TAI5AIVVTi'l.-Kl'v[5iK 


Bizę Ya'kub b. Ishak el-Hadrami haber verdi; Amr b. Ebu Zaide bana anlatb; 
dedi ki: 


Ikrime nin, "De ki: Ben risalet ve ir§ad hizmetinin karęiligtnda, ak- 

rabaltk sevgisinden baęka sizden bir §ey istemiyorum ayetiyle ilgili 

§oyle dedigini ięittim: “Resulullah (sas) ięin bir dogum geręekleętirmemię 

olan bir Kurey§ kołu azdir. [Dedi ki:] “Yani eger size getirdigim (risalet) 

konusunda beni koruyamiyorsaniz ; beni akrabaliktan dolayi koruyunuz.” 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. O, 
Salim'den, o da "De ki: Ben risalet ve iręad hizmetinin kar§ihgmda, akrabalik 
sevgisinden ba$ka sizden bir ęey istemiyorum." ayetiyle ilgili olarak Sa'id b. 
Cubeyr'den nakletti; dedi ki: 


“Benimlearamzdaki akrabaligariayet etmeniz...” (anlamindadir.) 

Bizę Veki b. el-Cerrah haber verdi. O, babasindan, o israil'den, o Ebu ishak'tan, 
o da el-Bera b. Azib'den rivayet etti. Bizę ayrica Ubeydullah b. Musa el-Absi, 
KabTsa b. Ukbe es-Sewai ve ed-Dahhak b. Mahled e§-§eybanT Ebu Asim en-Nebil 
haber verdiler; dediler ki: Bizę Sufyan es-SevrT haber verdi. O, Ebu ishak'tan, o 
da el-Bera b. Azib'den rivayet etti. Bizę ayrica Vehb b. Cerir b. Hazim, Affan b. 
Muslim ve Hi§am b. Abdulmelik Ebu'l-Vel?d et-Tayalisi haber verdiler; dediler 
ki: Bi ze $u'be haber verdi. O, Ebu lshak'tan; el-Bera b. Azib'den; o da Huneyn 
gunu Resulullah'tan (sas) §óyle i§ittigini rivayet etti: 


Benyeygamberim,yalan degil... 

Ben Abdulmuttalib’in ogluyum. 

B| ze ed-Dahhak b. Mahled e§-§eybani haber verdi. O, §ebTb b. Bi§r'den; 

° "T 6 , , n; ,° da 5ecde edenler arasinda dolałam da... garuyof [7] 

ayetiyle ilgili olarak Ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

(Bu ayet), Bir peygamberden diger bir peygambere, bir pey* 

gam erden digerine, ta seni peygamber olarak gónderinceye kadar.” 
(anlamindadir.) 

mdi^eronhr? b ‘ ve Mohammed b. Salih el-Bezzaz haber 

mevlasi olan IhnTh'' a den nakletd; dedi ki: Bize Amr, yani el-Muttalib'in 

e^o h J m haber verdL 0 Sa ' Td ' d en (yani el-Makburi'den) rivayet 
etti, o, EbO Hureyre den, o da Resulullah'.n (sas) §6yle dedigini rivaye^etti: 

Nesilden nesile (siizulerek), Adem soyunun en hayirhsindan gónderil- 
dim; ta tęinde bu lundugum nesilden gónderilinceye kadar ." 

[6] $ura 42/23. 

[7] $uara 26/219. 
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Rr.suLui.i,Aii'm (sas) riissisBi 


Bizę Abdulvehhab b. Ata el-icli haber verdi; o, Sa'td b. Ebu Arube'den, o da 
Katade'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullałiin §oyle dedigibize anlatildi: “Allah, birpeygamber gónder- 
mek istedigi zaman yeryiizunun en hayirli kabilesine nazar eder ve onlarm en 
hayirli adamint peygamber olarakgónderir." 



s I 
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ReSULULLAH IN Babasi Sayilan 
Peygamberler 




A dem (a) 

B| ze Muhammed b. Humeyd Ebu Sufyan el-Abdi haber verdi. O, Sufyan b. Sald 

nttT ^ n H°H H u am b ‘ Sa ' d ' dan ' 0 Sa ' Td el-Makburi'den, o da Ebu Hureyre'den 
rivayet etb; dedi ki: 

(sas) §oyle dedi: (Biitun) insanlar Adem’in ęocuklaridir. 
Adem de topraktandir." 

dediler^kb' ^ T ^ uhammed b - Abdullah el-Esedi haber verdiler; 

Wrdi - °' AU b ' ° da Sa ‘ M b ' 

Adem, Dahna [8) denilen bir topraktan yaratildi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi ve Hallad b. Yahya haber ver- 
d.ler ; dediler kr: Bizę Mis'a_r haber verdi. O, Ebu Husayrfdan riv4yet et* 

Sa id b. Cubeyr bana, "Ademe neden Adem’ dendigini biliyor musun? 
ęunku o yerin iistiindeki topraktan yaratildi.” dedi. 

Bizę Hevze b. HalTfe haber verdi- dpHi n- A * l. . 

W en riyayet e« ; dedi ki^a 

ResGlullah(sas) ęóyle dedi: Kuękusuz Allah Adem'i, yeryiizunun h& 
tarafindan aldtgi bir avuę topraktan yarattu Adem'in nesli yeryiizurideki top ' 
raga gore (degięik olarak) vucuda geldi; onlardan bir kismi kizil, bir kismi 
beyaz bir kismi siyahtir. Bir de bunlann arasinda orta (ara renkte) olanW 

[8] f , ash ^ ? eklin dedir. Bu kelime Mekkę yakinlarmda bir tepenin adidir. 

Sad in tabakatmda ęeldinde ( c ) ile gelmesi bir hatadrr. (Bkz. Lisanu'1-Arab]) (M). 
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ResOlullah'in (sas) riESEBi 


meydana geldi. Ayrica bir kismi uysal, bir kismi ha§in ve bu ikisinin arasinda 
olanlar vucuda geldi. Bir kismi habis (kotii kalpli), bir kismi iyi (kalpli) ve bu 
ikisinin arasinda olanlar meydana geldi.” 

Bizę Amr b. Asim el-Kilab? haber verdi; dedi ki: el-Mu'temir b. Suleyman haber 
verdi. O Asim el-Ahvel'den, o da Ebu Kilabe'den rivayet etti; dedi ki: 

Adem yeryiiziiniin tiimiinden; siyahindan, kizilindan, beyazindan, 
sertinden ve yumu§agindan yaratildi. el-Hasan ; “Gogsii de ( Mekke ile 
en-Nibac ^ arasindaki) Dariyye cle A 10 ^ yaratildi.” ilavesiyle aynen onun gibi 
sóyledi. 

Bizę Amr b. el-Heysem Ebu Katan haber verdi; dedi ki: 5u'be bizę haber verdi. 

O Ebu Husayn'dan, o da Sa'id b. Ciibeyr'den rivayet etti; dedi ki: 

Adem e ‘Adem’ denilmiętir; ęiinkii o yerin iistiindeki topraktan yaratil- 

di. Ona “insan” denilmi§tir; ęiinkii o unuttu. 

Bizę Htiseyn b. Hasan el-E§kari haber verdi; dedi ki: bizę Ya'kub b. Abdullah el- 
Kummi haber verdi. O, Ca'fer, yani ibn Ebii'1-Mugire'den, o Sa'?d b. Cubeyr'den, 
o da ibn Mes'ud'tan rivayet etti; dedi ki: 

Ku§kusuz Allah^ iblis’i gonderdi. Yeryuziiniin topragmdan, tatlisin- 
dan ve tuzlusundan aldi. Adem’i ondan yaratti. Bir kafirin ęocugu da ols a, 
Allah’in tatli topraktanyarattigiher §ey Cennete donecektir. Takva sahibi 
birisinin oglu bile olsa, Allah^in tuzlu topraktan yarattigi her §ey ate§e gire- 
cektir. [Dedi ki:] Bu yiizdendir ki, iblis ‘ęamurdan yarattigin kimseye sec- 
de mi ederim?’ dedi. ęiinkii Iblis ęamur getirmi§ti. [Dedi ki:] Ona Adem 
denildi; ęiinkii o yerin yiizeyindeki topraktan yaratildi. [11] 

Bizę el-Hasan b. Musa el-E§yeb ve Yunus b. Muhammed el-Miieddeb haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. O, Sabit el-Biinani'den; 
o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: “Kuękusuz Allah, Adem i (yaratmayi) ta- 
sarladigi zaman, istedigi kadar onu (óylece) biraktu §eytan onun etrafinda 


En-Nibac, Mekke ile Dasra arasinda bir kóydur. 

Metinde geęen “Dariyye” kelimesi, Resulullalun (sas) babaannelerinden bir kadm ismi 
olup (Dariyye bt. Rebia b. Nizar) Mekke ile en-Nibac arasinda (Necid bólgesande) bulunan 
bir yere (suya) isim olarak verilmi§tir (Bk. ibnii’ 1-Esir, en-Nihaye fi garibi'l-hadis ve’l-eser, 
Beyrut, ts., III, 87. Ayrica bk. ibn Sa‘d, Tabakat, Beyrut, 1997,1,54 (M). 

“Adem” kelimesinin “Edimii’l-ard” (yerin yiizeyindeki toprak) kelimesinden gelmi§ oldu- 
guna ięaret edilmiętir (M). 
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KitAbUT-TABAKAT i L-KeBIR 


dolaęmaya bajtach, ięinin bo j oldugunugoriince, onun kendi nefime hdkim 

olamayacak biryaratik oldugunu anladu' 

Bizę Mu'az b. Mu'az el-Anberi haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman et-Teymi 
haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Osman el-Nehdi anlatb. O, Selman el-Fans, den, 
n da ibn Mes'ud'tan rivayet etti; dedi ki: 


Allah Ademin ęamurunu 40 gece ya da 40 giin yogurdu. Sonra ety¬ 
le ona vurdu. Biitun giizellikler onun sag (elinden), biitun kótuliikler ise 
diger elinden ęikti. Sonra onlan kanętirdi. [Dedi ki:] Bu yiizden (Allah) 
oliiden diriyi, diriden de óliiyii ęikanyor. 

Bizę ismail b. Abdullah b. Ebu Uveys el-Medem haber verdi; dedi ki: Babam 
bana anlatb. O, Avn b. Abdullah b. el-Haris el-Ha§imi'den; o, karde§i Abdullah 
b. Abdullah b. el-Haris'ten; o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) §óyle dedi: "Kuękusuz Allah Adem i eliyleyaratti.” 

Bizę ismail b. Abdiilkerfm es-San'anT haber verdi; dedi ki: Abdiissamed b. Ma'kil 
^ bana anlatb. Vehb b. Munebbih'in §óyle dedigini i§ittigini soyledi: 

Allah, Ademoglunu istedigi §eyden ve istedigi gibi yaratti; bu hale gel- 

di. Allah’m ne miikemmel yaratan oldugunu bir diięiin. Adem toprak ve 

sudan yaratildi. Onun eti, kani, killan, kemikleri ve tiim cesedi bundandir. 

Bu, Allah’m Ademoglunu yarattigi yaratili§in ba§langicidir. Sonra onda 

nefis yaratildi. Onunla kalkar, onunla oturur, onunla ięitir ve onunla gdriir. 

Hayvanlarm bildigini bilir, onlarm sakindiklarmdan sakinir. Sonra on^ a 

ruhu yaratti; onunla hakki batildan, dogruyu yanhętan ayirdi. Onunla 

kindi, ilerledi, gizlendi, ogrendi ve biitiin ięleri onunla idare etti. 

Bizę Hallad b. Yahya haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Sa'd haber verdi; dedi 
ki: Bizę Zeyd b. Eslem haber verdi. O, Ebu Salih'ten, o da Ebu Hureyre'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) ęóyle dedi: "Allah, Adem’i yarattigi zaman sulhunu 
hetti. Bóylece kiyamet gunune kadar yaratacagi biitun insanlar onun suU n ' 
(łenduftii. Sonra onlardan her bir insanin ikigdzu arasina nurdan biralevf r ' 
!wnm bunlan Ademe gósterdi. Adem, 'Ey Rabbim bunlar kim?' ^ 
Allah, Bunlar senin zurriyetin.' buyurdu. Adem onlardan, ikigózUarasinM' 
nuru ęok ho§una giden bir adam gdrdii.'Ya Rabbi bu kimdir?’ diye sordu. & 
lah Bu senin zurriyctinin son ummetlerinden 'Davud' denilen bir adarnd* 
dedi. Adem, Benim ómrumdcn onun omriine 40 yd ilave et ya Rabbi!' d^ 
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RESULUl.U\H'lN (SAS) riESEBi 


Allah, ‘O takdirde yazdir, hatmedilir ve bir daha degięmez.' dedi. [Dedi ki:] 
Adernin omrii sona erince óliim melegi yamna geldi. Adem, 'Benim ómriim- 
den 40 yd daha kalmami§ miydi?' diye sordu. Allah,‘Sen onu oglun Davud’a 
vermedin mi?' dedi. 

Allah Resulii (sas) dedi ki: "Adem inkar etti ; ziirriyeti de inkar etti. Adem 

unuttu ; ziirriyeti de unuttu. Adem hata etti ; ziirriyeti de hata etti." 

Bizę el-Hasan b. Musa el-E§yeb haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme 
haber verdi. O, Ali b. Zeyd'ten; o, Yusuf b. Mihran'dan, o da ibn Abbas'tan 
rivayet etti; dedi ki: 

Borę ayeti^ nazil oldugu zaman Resulullah §5yle dedi: " Ilk inkar eden 
Ademdir (a)." Bunu iię kere tekrar etti. "Allah, Adem i yarattigi zaman siil- 
biinu meshetti, Adem’in zurńyetini ęikardi ve ona gosterdi. Onlarin arasinda 
^ yuziiparlayan bir adam górdii ve 'Ey Rabbim, bu hangi oglumdur?' diye sordu. 
Allah 'Bu senin oglun Davud'tur.' dedi. 'Ne kadar omrii vardir?' diye sordu. Al¬ 
lah, '60yd!' dedi. 'Ey Rabbim, onun ómrunii arttir.' dedi. Allah, 'Hayir! Ancak 
kendi omriinden ona ilave etmen (gerekir.)'dedi." [Dediki:] "Adernin ómrii 
bin yildi. Adem ; ‘Ey Rabbim, ona omriimden ilave et!' dedi." [Dedi ki:] "Al¬ 
lah, Davudun ómrune 40yd ilave etti. Bunu bir sahifeyeyazdi ve melekleri 
buna §ahitgosterdi. Adem óliimeyakla§mca, ruhunu kabzetmek uzere melekler 
ona geldiler. Adem: 'Kuękusuz omriimden 40 yd daha kalmątu dedi. Melek¬ 
ler: '§iiphesiz sen onu oglun Davud'a verdin.' dediler. Adem, 'Ey Rabbim! Ben 
óyle yapmadim! dedi. Allah, Adernin iizerine sahifeyi indirdi ve bunun ięin 
§ahit getirdi. Sonra Allah, Adernin ómriinii binyda, Davud’un ómrunii da 100 
yda tamamladi." 

Bizę ismail b. ibrahim el-EsedT haber verdi. O, U!eyye'nin ogludur. O, Kulsum b. 
Cebr'den; o, Sald b. Cubeyr'den; o da " Hani Rabbin (ezelde) Ademogullarmm 
sulblerinden zurriyetlerini almif, onlari kendilerine kaąi §ahit tutarak, 

' Ben sizin Rabbiniz degil miyim?' demifti. Onlar da: 'Evet, §ahit olduk (ki 
Rabbimizsin)/ demtyerdi. Bóyle yapmamz kiyamet gunii, 'Bti bundan 
habersizdik' dememeniz ięindir." [l 3] ayetiyle ilgili olarak ibn Abbas'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

[12] Bakara 2/282. 

[13] A’raf7/172. 
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Rabbin Adeniin sulbunii meshetti ve kiyamete kadar yaratacagi biitiin 
insanlari, Arefenin arkasindaki §uNaman (dagina) ęikardi. Onlara, “Ben 
sizin Rabbiniz degil miyitn ?" demi§ti. Otilar da ‘Evet’ dediler.”^ ęeklin- 
de misak aldi. 

Ismail dedi ki: “Rebi‘a b. Kiilsum, “Evet! §ahit olduk!” demięlerdi. 
Boyle yapmamz kiyamet giinu, ‘Biz buttdan habersizdik' dememeniz 
ięindir.” [ls] ayetiyle ilgili bu hadisi babasindan rivayet ettigini bizę anlatti. 

Bizę Suleyman b. Harb haberverdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. 

O, Kiilsum b. Cebr'den; o, Sa'Td b. Ciibeyr'den, o da Ibn Abbas'tan rivayet etti* 
dedi ki: 


Rabbin Adem in sulbiinii §u Na man Daginda. meshetti ve kiyamet gii- 

niine kadar yaratacagi biitiin insanlari ęikardi. Sonra onlardan misaki aldi. 

Sonra Hani Rabbin (ezelde) Ademogullari'mn sulblerinden ziirriyet- 

lenni almtę, onlart kendilerine kurii sahil tutarak, ‘Ben sizin Rabbiniz 

degil miyitn?' demięti. Onlar da: 'Evet! ęahit olduk (ki Rabbimizsin).’ 

demiflerdi. Boyle yapmamz kiyamet giinil, ‘Biz bundan habersizdik’ de- 

mementz ięindir. Yahut ‘bizden once babalarimiz AllaWa ortak ko$mu§- 

tur. Biz onlardan sonra gelen bir nesiliz... (dememeniz ięindir)'’! 161 a ye- 
tini okudu. 

E b “,, S E a '“ d b . S “ levma ? el ' V ™« ^ verdi; dedi ki: Bizę Mansur, yani ibn 
Abhlet^ , rVe ’ Ata b ’ es 'Sait>'den; o, Sald b. Cubeyr'den; o da ibn 

Abbas tan nvayet etti; dedi ki: 

Allah, Adem’i Dahnada yaratti. Siilbunu meshetti ve kiyamet guniine 
dar yaratacagi butun insanlari ęikardi; sonra dedi ki, “Ben sizin R“b- 

nnlar da ‘Evet!‘ dediler.”™ [Dedi ki:] Allah, 
olduk (h sen bizim Rabbimizsin.)" demi ? lerdi. Boyle yapmamz hy<"»‘‘ 

* bunda " hab ^dik’ dememeniz ięindir. ”™ buyuruyor. SM 
Misakin o gun alinmię oldugunu góreceklerdir.” dedi 

rr t r verdi; dedi “= 

_ ’ ° ł A bdullah b. Muhammed b. AkTI'dan; °> 

[14] A‘nłf7/172. 

[lsl A‘raf 7/172. 

[16] A‘raf7/ 172-173. 

A‘raf7/172. 

1181 A‘raf7/172. 
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Abdurrahman b. YezTd el-EnsarT'den, o da Ebu Liibabe b. Abdulmunzir'den 
Resulullah'in (sas) §oyle dedigini rivayet etti: 

“Cuma gunii, Allah katinda gunlerin efendisi ve en buyiigudur. Allah 
Adetni o giinde yaratti ve o giinde onu yeryiizune indirdi ; yine o giinde Allah 
onun ruhunu aldi 

Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

0, Muhammed b. Amr'dan, o da Ebu Seleme'den, o da Abdullah b. Se!am'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Allah Adern i, Cuma giiniinun sonunda yaratti. 

Bizę Amr b. el-Heysem haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber verdi. O da el- 
Hakem b. ibrahirrTden rivayet etti; dedi ki: Suleyman §oyle dedi: 

Adernden ilk olarakyaratilan ba§idir. O bakarken viicudu yaratiliyor- 

du. [Dedi ki:] Ayaklan ikindi vaktine kaldi. ‘Ya Rabbi, gecedir; acele et, 

gece geldi/ dedi. Allah: “Insan ęok eceleci (tezcanli) yarattlmi§tir” [l9] dedi. 

Bizę Muhammed b. Humeyd el-Abdi haber verdi. O, Ma^mer^en, o da Allah in 
"topraktan..." [20] ayetiyle ilgili olarak Katade'den rivayet etti; dedi ki: 

Adem topraktan (yava§ yava§) ęikti. 

Bizę Muhammed b. Humeyd el-AbdT haber verdi. O, Ma mer den, o da Allah in 
"Nihayet onu bambafka bir yaratik olarak ortaya ęikardik ." [21] ayetiyle ilgili 
olarak Katade'den rivayet etti; dedi ki: 

Bazilan “Killarin ęikmasidir.” diyorlar. Bazilan da “Ruhun iifuriilmesi- 
dir.” dediler. 

Bizę Hammad b. Halid el-Hayyat haber verdi. O, Mu'aviye b. Salih'ten, o da 
Ra 5 id b. Sa'd'dan rivayet etti; dedi ki: Resulullah'in (sas) Ashabi'ndan olan 
Abdurrahman b. Katade es-Sulemi bana anlatti; dedi ki: 

Kuękusuz Allah, Ademl yaratti, sonra insanlan onun sulbiinden aldi 
ve “§unlar cennettedir ve artik onlarla ilgilenmiyorum. §unlar da ate§tedir ve 
artik bunlarla ilgilentniyoruni dedi. Bunun iizerine birisi, Ya Resulullah, 
neye gore muamele gorecegiz?” diye sordu. Resulullah (sas), Kaderin isa- 
bet ettigi amellerinize górcl” dedi.” 

tl9] Enbiya 21/37. 

20 ^ Miiminun 23/12. 

te.il 

Muminun 23/14. 
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Bizę Muhammed b. Mukatil el-Horasam haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah 
b. el-Miibarek haber verdi; dedi ki: Bizę ismail b. Rafi, Sald el-Makburi'den 
ięittigini haber verdi. §oyle diyordu: Ebu Hureyre dedi ki: 


Adem’de ilk olarak ruhun girdigi (kisim) gozleri ve genizleriydi. Ruh 
biitiin cesedine girince hap§irdi. Allah, kendisine hamdedilmesini ona 
ógrettij o da Rabbine hamdetti. Allah ona, “Yerhamukellah (Rabbin sana 
rahmet etsin.)” dedi. Sonra Allah Ademe, “Ey Adem, §u insanlara git ve 
onlara^ es-Selamu aleykum’ de; bak bakalim, sana ne cevap verecekler?” 
dedi. Adem (emredileni) yapti, sonra (Aziz ve) Cebbar olan Allaha don- 
du. Allah, en iyisini bildigi halde ona, “Sana ne dediler?” diye sordu. Adem 
"Ve Aleyke's-Selam ve Rahmetullah!" dediler.’ dedi. Allah ona, "EyAdem, bu 
senin ve zurriyetinin selamidir." dedi. 




Bizę Hi$am b. Muhammed haber verdi. O, babasindan; o, 
Ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Ebu Salih'ten; o da 


Ademe ruh ufiirulunce hapęirdi, sonra “Alemlerin Rabbi olan Allaha 

ibTS* Un «o edi ' ^ ah da ° na: “ Senin Rabbin sana rahmet eWn.* dedl 
Abbas, Onun rahmeti gazabini geęti.” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim ve pl-Hac^n k rvvi . 

bo ^^ 1 2£S , ,S eie degiyordu - Allah ' 0 60 zir * 1221 

Bizę AhHm uh-hL ^ ar onu yere dogru bastirdi. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata el-iclT hahor 6 

Hasan'dan; o Utey'den, o Ubev b Ka'hvi *’ °' Sa ' d ’ den ; °* Katade'den; O, el- 
rivayet etti: ’ Ddan ' R esulullah'in (sas) §oyle dedigini 

lanXi^Ż m V mki ^ Urhu ™ <*»&> ***** 

dii. Hatadan ónce onlan -olanyerleri (rnreti ) onagóri»' 
Wad,. **** CenLJekaęV* 

“Scni gbnderc mem r dedi. DedihR^ * Beni ^ nder! ‘ ^ T- 

ęiyorsun ?" dedi. Adem • "F v i? ul- * ° m ses ^ enc ^ i: " EyAdem benden mi & 

- dem. Ey Rabbim kufkusuz setiden hayd ediyonun." dedi 

Bir zira 64 cm.dir (M). 
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Bizę Sa'id b. Siileyman haber verdi; dedi ki: Bizę Abbad b. el-Avvam haber 
verdi. O, Sald b. Ebu Arube'den; o, Katade'den, o el-Hasan'dan, o Utey'den, o 
da Ubey b. Ka'b'dan: 

Bu hadisin aynisini rivayet etti; ancak rivayeti Peygambere (sas) 
ulaętirmadi. 

Bizę Hafs b. Ómer el-Havdi haber verdi; dedi ki: Bizę ishak b. er-RebT Ebu Hamza 
el-Attar haber verdi. O, el-Hasan'dan; o, Utey'den; o da Ubey b. Ka'b'dan rivayet 
etti; dedi ki: 

Adem uzun, esmer ve kivircik saęliydi. Sanki uzun bir hurma agaci 
gibiydi. 

Bizę Yahya b. es-Seken haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi; 
dedi ki: Bizę Ali b. Zeyd b. Cud'an haber verdi. O da Sa'Td b. el-Museyyeb'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §oyle dedi: "Cennet ehli, viicudu hlsiz, yiizii sakalsiz, 

sagi kwircikj gdzleri surmeli, 33 yaętndą, 60 zira boyunda ve 7 zird enindeya- 

ratdmi§ olduklan halde Cennet egireceklerdir." 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę Fudayl b. iyad haber 
verdi. O Hi$am'dan, o da el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Adem, Cennet ięin 300 yil agladi. 

Bizę Amr b. el-Heysem ve Ha§im b. el-Kasim el-Kinani haber verdiler; dediler 
ki: Bizę el-Mes'udi haber verdi. O, Ebu Amr e§-$ami'den; o, Ubeyd b. el- 
Ha§ha§'tan; o da Ebu Zer'den rivayet etti; dedi ki: 

Ben, Resulullaha (sas) “Hangi peygamber ilktir?” diye sordum. 
"Adem!" dedi. “O peygamber miydi?” dedim; “Evet, o vahiy almi§ bir pey- 
gamberdi." dedi. “Ne kadar resul vardir?” dedim; “Uęyiiz onbe§... Sayilan 
ęokfazla!” dedi. 

Bizę Musa b. ismail Ebu Seleme et-Tebuzeki haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad 
b. Seleme haber verdi. O, Abdullah b. Osman b. HaysenYden, o Sa'?d b. 
Cuboyr'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Adem'in dórt ikiz evladi vardi; bir erkek bir kiz bir batindan, bir er- 
kek ve bir kiz diger batindandi. Ekin sahibi (erkek karde§iń) kiz karde§i 
ęok giizeldi; koyun siiriisu sahibi (erkek karde§in) kiz kardeęi ise ęirkin- 
di. Ekin sahibi (kendi kiz karde§ini kastederek), “Onun ięin daha ęok hak 
sahibiyim.” dedi. Koyun suriisii sahibi de, “Onun ięin ben daha ęok hak 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


sahibiyim.” dedi. Derken koyun sahibi ; “Yazik, sen o kizin giizelligiyl e b 
iistunluk mii saglamak istiyorsun? Gel, birer kurban takdim edelim Eg e 
senin kurbamn kabul edilirse, sen ona daha ęok hak sahibi olmu§ olursun 
Yok eger benim kurbamm kabul edilirse, ben ona daha ęok hak sahibi ol 
mu§ olurum.” dedi. 


Derken onlar kurbanlarim takdim etmeye ba§ladilar. Koyunlann sa¬ 
hibi ęok giizel, boynuzlu ve beyaz bir koę getirdi. Ekin sahibi ise yiyece- 
ginden bir kiime getirdi. ICoę (kurban olarak) kabul edildi. Allah onu 40 
yil Cennette sakladi. Ibrahim m (a) kestigi koę i§te buydu. Ekin sahibi, 
“Andolsun mutlaka seni óldiirecegim”™ dedi. Koyun sahibi ise § óyle 
dedi: Andolsun, sen beni dldiirmek ięin elini bana uzatsan da, ben seni 
bldurmek ięin elitni sana uzatacak degilim. Ben istiyorum ki, sen benim 
gunahwu da, kendigunahim dayuklenip cehennemliklerden olastn. fye 
bu zalimlerin cezasidtr, Sonuęta onu óldurdii. Ademm (hakyolda ol- 
mayan) biitiin nesli bu kafirdendir. 


Bizę Mus. b. ismail haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 
i • ey ten, o Yusuf b. Mihran'dan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Adem, bu karnin erkegini óteki karnm kiziyla, bunun kizini da beriki- 
nin erkegiyle evlendiriyordu. 

“ ^ 0mer el ‘Havdi haber verdi; dedi ki: Bizę ishak b. er-Rebl haber 
verd,. O, el-Hasan dan; o, Utey'den; o da Obey b. Ka'b'dan riyayet etti; dedi ki: 


Ademe olum yaklaętigi zaman ęocuklanna, “Eylatlarim, bana cennetin 
meyyelerinden bulmaya ęalięm. Kuękusuz onlan canun ęekti.” dedi. Adem 
hasta halmdeyken onun ęocuklan cennetin meyyelerini arashrmaya ba 5 - 
ladilar. Birden Allah’,n melekleriyle karęilaętilar. Onlara dediler ki: “Ey 
Ademoglu, neyi anyorsunuz?” Onlar, “Kuękusuz babamiz cennet meyve- 
lenm arzuladi; biz onu anyoruz.” dediler. Melelder: “Domin, emir yerine 
getirildi." dediler. Babalan vefat etmięti. Melekler Adem’i aldilar; onu y<ka- 
dilar, guzel kokular siirdiiler; kefenleyip ona bir kabir kazdilarve ona lahit 
yaptilar. Sonra meleklerden biri one geęti ve onun uzerine namaz kikfc 


[23 J Maide S/27. 

[24] Maide 5/28-29. 
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arkasmda da melekler ve Ademogullan vardi. Sonra onu kabrine yerle§- 
tirdiler ve iizerini duzlediler. Ardindan, “Ey Ademoglu, bu senin yolun ve 
senin siinnetindir.” dediler. 

Bizę Sald b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Huęeym haber verdi; dedi ki: 

Bizę Yunus b. Ubeyd haber verdi. O, Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: Bizę Utey 
es-Sa'di haber verdi. O da Ubey b. Ka'b'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ademe oliim yaklaętigi zaman ęocuklarina, “Gidiniz, bana Cennet 
meyvelerinden toplayimz.” dedi. ęocuklan ęiktilar; melekler onlan kar§i- 
ladi ve “Nereye (gitmek) istiyorsunuz?” dediler. Onlar, “Babamiz, Cennet 
meyvelerinden kendisine meyve toplamamiz ięin bizi gonderdi.” dediler. 
Melekler, “Domin, sizin ięin yeterlidir.” dediler. Meleklerle birlikte dondii- 
ler; ta ki Adernin yamna girinceye kadar. Hawa onlan goriince korkuya 
kapildi ve Ademe yaklaęip ona sarilmak istedi. Adem ona, “Benden uzak 
dur, baęima gelenler sendendi. Benimle Rabbimin melekleri arasma gir- 
me!” dedi. Melekler onun ruhunu kabzettiler. Sonra onu yikadilar, kefen- 
leyip giizel kokular siirdiiler. Sonra onun iizerine namaz kildilar ve onun 
ięin bir kabir kazdilar, onu defnettiler ve “Ey Ademogullan! Bu, sizin olti- 
leriniz hakkindaki sunnetinizdir.” dediler. 

Bizę Halid b. Hida§ b. Aclan haber verdi; Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi. O, 

Amr b. el-Haris^en, o Yezid b. Ebu HabTb'den, o kendisine anlatanlardan, onlar 
da Ebu Zer'den rivayet ettiler; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) §óyle dedigini ięittim: “$iiphesiz Adem iię (tiirlu) 

topraktan yaratildi: Siyah, beyaz veye§il." 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. O da 
Halid el-Hazza'dan rivayet etti; dedi ki: 

Bir keresinde di§an ęiktigimda (insanlann yamna) gittim; (baktim) 
onlar, “Hasan §oyle dedi.” diyorlar. Ben Hasan ile kar§ila§tim ve “Ey Ebu 
Said! Adem sema (Cennet) ięin mi, yoksa diinya ięin mi yaratildi?” de- 
dim. Hasan dedi ki: “Bu ne demek ey Ebu Miinazil? Diinya ięin yaratildi.” 
Dedim ki: “Pęki, eger Adem korunsaydi ve agaętan yemeseydi, ne dersin?” 
Dedi ki: “O diinya ięin yaratildi. Onun agaętan yememek (gibi bir) kurtu- 
lu§u yoktu.” 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Halid b. Abdullah haber verdi. O, 
Beyan'dan, o e^a^rden, o da Ca'de b. Hubeyre'den rivayet etti; dedi ki: 
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Adernin imtihan edildigi agaę iiziim agaciydi. Evlatlan ięin de fitne 
kilindi. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi. O, 
Sa'Td b. Ebu Eyyub'dan, o da Ca'fer b. Rebi'a ve Mus'ab'in mevlasi Ziyad'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha, Adem m melek mi yoksa peygamber mi oldugu soruldu. 

Resulullah (sas), “Hayir, o vahiy alan birpeygamberdi." dedi. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi. 

O, ibn LehT'a'dan; o, el-Haris b. Yez?d'ten; o, Uley b. Rebah'tan; o da Ukbe b. 
Amir'den rivayet ederek Resulullah'in (sas) §óyle dedigini soyledi: 


“insanlar Adem veHavva'ya nisbetle, Sam (biiyiikęe bir tas) kenarigibi- 
dir ; onu dolduramazlarS 25] Allah kiyamet giinunde size soyunuzdan ve nesebi- 
nizden sormayacaktir. Allah katinda en degerli olanmiz, ona kar§i gelmekten 
en ęok sakmanmizdir, 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Ebu Salih'ten rivayetle babam 
bana haber verdi. O da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Adem, iki namaz arasinda, ógle ile ikindi namazlan arasinda Cen- 
net ten ęikti ve yere indirildi. Onun Cennet te kali§i, ahiret giinleriyle ya- 
rim giindii. Bu da, on iki saat olan giin hesabiyla 500 yildir. Bir giin ise, 
diinya ehlinin hesabiyla 1000 senedir. Adem, Hindistand a “Nevz” denilen 
bir daga indirildi. Hawa ise Ciddeye indirildi. Adem ile birlikte Cennet 
kokusu da inmięti. Bu koku (diinyanm) agaęlarina ve vadilerine yayildi. 
Oralar (giizel) kokuyla doldu. Bu yiizden (giizel) koku, Adernin (a) ko- 
kusundan alindi. Dediler ki: Yine Cennetteki kokulu bitki (reyhan) ve Ha - 
cerulesved de onunla birlikte indirildi. Haceriilesved kardan daha beyazdi. 
Musa nin asasi da indirilmięti. Musanin asasi cennettin kokulu agacindan- 
i. Uzunlugu, Musanin (a) uzunlugu olan on zira olup aci ve buhurluydu- 
onra ęekię, ors ve kerpeten de Ademe indirildi. Adem daga indirilince, 
dagda ęikan demirden bir ęubuga bakti (gordii) ve (elindeki ęekice baka- 
rak), Bu bundandir.” dedi. Bóylece esldmię ve kurumuę a^aęlari ęekięle 


L25J 
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kiriyordu. Sonra eriyinceye kadar bu dal (demir ęubuk) iizerinde (ate§) 
yakti. Bundan ilk yapilan §ey bir bięaktir. Adem onu kullamyordu. Son¬ 
ra ondan, Nuh un verasetle aldigi ve Hindistand a azapla kaynayan Tennur 
yapildiJ 27 ^ Adem Hacca gittigi zaman Haceriilesved’i Ebu Kubeys daginin 
iizerine birakti. Karanlik gecelerde, Mekkelileri ay gibi aydinlatiyordu. Is¬ 
lam elan dórt yil once, hayizlilar ve ciiniipler oraya ęikip onu elledikleri ięin 
kararmi§ti. Kurey§ de onu Ebu Kubeys ten indirdi. 

Adem, Hindistan dan Mekke ye yiiriiyerek kirk defa hac yapti. Adem 
indirildigi zaman ba§i góge degiyordu. Bu yiizden dazlakti ve dazlakligi 
ęocuklarma da miras birakti. Kara hayvanlan onun uzunlugundan korkup 
kaęiyordu. O giinden beri yabanileętiler. Adem, bu dagin iizerinde ayak- 
ta iken meleklerin sesini ięitiyor ve Cennet’in kokusunu aliyordu. Onun 
bu uzunlugu altmi§ ziraa kadar indirildi. Vefat edinceye kadar da uzunlu- 
gu buydu. Adernin giizelligi, Yusuftan ba§ka hiębir ęocuguna verilmedi. 
Adem, kaside §eklinde §oyle diyordu: “Ey Rabbim, senin evinde (Cennet- 
te) senin komęundum. Senden ba§ka rabbim, senden ba§ka gózetleyicim 
yoktu. ięinde bolca yiyor ve istedigim yerde duruyordum. Beni bu kutsal 
dagin iizerine indirdin. Ben, meleklerin seslerini ięitiyor, ar§imn etrafim 
nasil ku§attiklarim góriiyorum. Cennet’in kokusunu ve giizelbklerini ali- 
yorum. Sonra beni yere indirip boyumu altmi§ ziraa indirdin. Ku§kusuz 
ses ve nazar benden kesilmi§ oldu. Cennet’in kokusu da benden gitti.” 

Yiice Allah ona §óyle cevap verdi: “Ey Adem! Senin masiyetin/giina- 
hm yiiziinden sana bunlari yaptim.” Allah, Adem ve Hawanin ęiplakligim 
goriince, Allah’in Cennet’ten indirdigi sekiz ęiftten olan koyunlardan bir 
koę kesmesini emretti. Bunun iizerine Adem bir koę abp kesti. Sonra yii- 
n iinii aldij Hawa onu egirdi ve ikisi onu dokudular. Adem kendisi ięin bir 
cubbe, Hawa ięin de bir ónliik ve bir ortu dokudu. Bunlari giydiler. Adem 
de Hawa bir araya geldiler; ona “cem” (birle§me) denildi. Arefe ’de tam§ti- 
la b oraya “Arefe” dendi.” 

[27] 

Hud, 11/40. ayetinde Hz. Nuhun gemisinden bahsedilirken “Nihayet emrimizgeldigi ve 
Tennur (tandir veyagcminin kazatu) tutufupparladigizaman...!’ Ifadesiyer almaktadir. Bu- 
radaki "Tennur” kelimesi Hud Suresindeki kelime ile aym anlami taęimaktadir. (M) 
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Yiiz yil geęmi§lerine (Cennet’ten ęikanlmalanna) agladilar; kirk gii n 
yemediler, ięmediler. Sonra Aderninindirildigi Nevz dagmdaolduklaribir 
glinyiyip iętiler. Adem, 100yilHawayayakla§mami§ti. Sonra onayakla§ 
ti (birleęti); Hawa (Adernden) ondan hamile kaldi. Ilk dogumda Kabil ve 
onun ikizi olan kiz karde§i Lebudu dogurdu. Sonra (tekrar) hamile kaldi- 
Habil ve onun ikizi olan kiz kardeęi iklima yi dogurdu. Biilug ęagma erdik 
lerinde Allah, ilk karinda doganlan ikinci karinda doganlarla; ikinci karin- 
da doganlan birinci karinda doganlarla evlendirmesini emretti. Nikahta 
iki ayn karm ęaprazliyordu. Kabikin kiz karde§i giizeb Habikin kiz karde- 
§i ise ęirkindi. Adem ; emredilenleri Hawaya soyledi. Hawa durumu iki 
ogluna anlatti. Habil razi oldu ; ancak Kabil kizarak ; “Hayir! Vallahi, Allah 
asla bunu emretmemi§tir ; fakat bu senin emrindir Ey Adem!” dedi. Adem 
§óyle dedi: “Birer kurban takdim ediniz. Hanginiz onun ięin daha ęok hak 
sahibiyse ; Allah gókten bir ate§ indirecek ve onun kurbanmi yiyecektir.” 
Buna razi oldular. 

Habil ; hayvan sahibiydi. Koyunlarinm en iyisini, siit ve yagim hemen 
getirdi. Kabil ise ęiftęiydi. Ekininin en kotiisiinden az bir miktar getirdi. 
Sonra Adem onlarla birlikte oldugu halde daga, yani Nevze tirmandilar. 
Kurbam koydular ve Adem Rabbine dua etti. Kabil kendi kendine “Umu- 
rumda degil! Sundugum kurban ister kabul edilsin ister edilmesin, Habil 
kiz karde§imi asla nikahlamayacaktir!” diye dii§undii. Ate§ indi. Habil, 
koyunlarinm yamnda iken onun kurbanmi yedi. ICabil, “Andolsun seni 
oldiirecegim.” dedi. Habil, “Neden beni óldiireceksin?” diye sordu. Kabil, 
ęunku Allah senin kurbanmi kabul etti, arna benimkini kabul etmedi ve 
bana gen verdi. Sen benim giizel kiz karde ? imle evlendin, ben senin ęir- 
kin kardeęinle evlendim. Insanlar, bugiinden sonra senin benden daha ha- 
yirh biri oldugunu anlatacaklardir.” dedi. Habil ona, "Andolsun, sen betu 
óldurmek ięin elini bana uzatsan da, ben seni óldurmek ięin elitni suttu 
uzatacak degdtm. ętinku ben dlemlerin Rabbi olan Allah’tan korkarttn- 
Ben istiyorum ki, sen benim gunahtmi da, kendi gunahim da yiikletuP 
cehennemhklcrden olasin. Ęte o zdlimlerin cezastdtr” [2S] dedi.” 

———-- s/ 

[28] Miide 5/28-29. 
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(Habikin sóziinde) geęen “benim giinahitm...” ifadesinden maksat 
ęudur: Habil diyor ki: “Beni óldiirdiigiin takdirde, beni óldiirmeden ónce- 
ki giinahlarmla birlikte bu giinahimi da yiiklenirsin .” Nitekim onu óldiirdii 
ve pi§man oldu. Onu oldugu gibi birakti, cesedini gizleyemedi. "Nihayet 
Allah, ona kardeęinin cesedini nasd órtiip gizleyecegini góstermek ięin 
yeri cęeleyen bir karga gonderdi.”^ Karde§ini ak§am óldiirmii§tii. Ne ya- 
pacagini dii§iinmek ięin sabahladi. Bir ne górsiin; canli bir karga dlii bir 
kargayi gommeye ęalięiyor. Dedi ki: “Yaziklar olsun bana! §u karga ka- 
darolup da karde§imin cesedini órtmekten aciz miyim ben?” [30] “§u karga 
kardeęini gizledigi gibi, ben nasil gizleyemiyorum?” diyerek kendine bed- 
dua etti ve pięman oldu. 

Sonra Kabil, kiz karde§inin [31] elinden tutarak Nevz dagindan otu- 
rakli (diiz) bir yere indi. Adem Kabile, “Git! Hep korkak kalasm ve gó- 
renler sana giivenmesin!” dedi. Adernin ęocuklanndan hiębiri yoktu ki, 
yamndan geętiginde onu taęlamasin. (Bir giin) ICabikin ama/kor bir oglu, 
yaninda bir ęocuguyla Kabile geldiler. ęocuk, ama babasina, Bu baban 
Kabikdir.” deyince, ama adam babasi Kabile (bir ta§) atti ve onu óldiirdii. 
Amamn oglu, “Baba, sen babam óldiirdiin?” dedi. Ama elini kaldirip og- 
luna bir yumruk atarak onu óldiirdii. Sonra, Yaziklar olsun bana ki, bir 
atięimla babami, bir yumrugumla oglumu óldiirdiim.” dedi. 

Sonra Hawa (tekrar) hamile kaldi. Bu kez §is ve kiz karde§i Azurayi 
dogurdu. Ona, “Habil” isminden tiiretilmię “Hibetiillah” ismi verildi. Onu 
dogurduguzaman Cibrilona, “Bu, AllahmHabilyerine sanahediyesidir.” 
dedi. O Arapęada §es, Siiryanicetfe §as, ibranice’de §is’tir. Adem (a) ona 
vasiyet etmiętir. §is dogdugu zaman Adem 130 ya§mdaydi. Sonra Adem 
Hawa ile birleęti, ardmdan kolay bir hamilelik geęirerek onu karmnda ta- 
§idi. [(Ravi) diyor ki:] ICalkip oturabiliyordu. Sonra §eytan kilik degięti- 
rerek Hawaya geldi. Ona, “Ey Hawa, bu karmndaki nedir?” diye sordu. 
Hawa, “Bilmiyorum.” dedi. §eytan, “Muhtemelen bu hayvanlardan biri 
olmalidir.” dedi. Hawa yine “Bilmiyorum.” dedi. Sonra $£ytan, (yiikii) 

| 29] Maide 5/31. 

30] Maide 5/31. 

31 ^ Leiden neęrinde “kardeęinin” jeklindedir. 
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agirlaęincaya kadar ondan vazgeęti. (Agirlaęinca) ona gelip, “Kendini nasil 
hissediyorsun ey Hawa?” dedi. Hawa, “Beni korkuttugun gibi olmasin- 
dan endięe ediyorum. ICalkmak istedigimde kalkamiyorum.” dedi. §eytan, 
“Ey Hawa, Allah a dua etsem, onu sana ve Ademe benzetse de, ona ismimi 
yersen, ne dersin?” dedi. Hawa, “Olur.” dedi. $eytan Hawa nin yanindan 
aynldi. Sonra Hawa Ademe §óyle dedi: “Yamma birisi geldi. Karmmdaki- 
nin bu hayvanlardan biri oldugunu bana haber verdi. Ben onun ięin agirlik 
hissediyorum ve onun dedigi gibi olmasindan korkuyorum. 

Onu doguruncaya kadar Adem ve Hawanin bundan ba§ka kederle- 
ri yoktu. I§te Allah’in “Gebeligi agtrlaętnca, her ikisi de Rąbień Allah!a, 
“Eger bizę iyi ve saghkli bir ęocuk verirsen, elbette ęiikredenlerden olaca- 
giz” [n] ayetinin manasi budur. Bu, dogurmadan onceki dualanydi. Hav- 
va, saghkli bir ęocuk dogurunca §eytan yamna gelerek, “Bana sóz verdigin 
gibi ismimi ona verdin mi?” dedi. Hawa, “ismin ne?” diye sordu. §eytanm 
ismi AzaziFdi. §ayet bu ismi soyleseydi Hawa onu tamrdi. Fakat “Ismim 
el-Haris^tir.” dedi. Hawa da ogluna “Abdu 1-Haris” ismini koydu; ęocuk 
oldii. Allah §óyle buyuruyor: “Fakat Allah ottlara iyi ve saghkli bir ęocuk 
verince de, Allahhn kendilerine verdigi ęocuk konusunda ona ortaklar 
koęarlar. Allah onlartn ortak koętuklan ęeylerdenyiicedir.”^ 

Allah, Ademe, “§iiphesiz ar§imin óniinde bir haremim vardir. Git ve 
ięinde benim ięin bir ev (Beyt) yap. Sonra, meleklerin ar§imi ku§attiklari 
gibi sen de evimi tavaf et. Orada, senin ve bana itaat eden ęocuklarinm 
dualanm kabul edecegim.” dedi. Adem, “Ey Rabbim, ben bunu nasil y*' 
panm? Ne giicum var ne de onun ięin yol bulabilirim!” dedi. Allah ona 
bir melek verdi. Onu alip Mekkeye dogru gittiler. Adem, ho§una giden b lf 
bahęenin ya da bir yerin yanindan geętiginde melege, “§uraya inelim-” clef ' 
di. Melek ise ona, Yerinde dur!” diyordu; ta ki Mekke’ye gelinceye kad‘ ^ 

Adem in konakladigi her yer miireffehti; geęip gittigi her yer ** 
ve lssizdi. Adem Kabe yi be§ dagdan topladigi taęlarla in§a etty- Tuf * ^ 
na dan, Zeydun ^dagmdan, Lubnand anve Cudi dagindan.Temell er311 

[32] A'raf7/189. 
t 33] A‘raf 7/190. 

1 34 1 Kudusteki Zeytun Dagi (M). 
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Hira dan in§a etmięti. Kabe nin in§aatmi bitirince Melek onu Arafat’a. gó- 
tiirdii. Bugiin insanlarm yaptiklan tiim hac menasikini ona gosterdi. Sonra 
onu Mekkeye getirdi ve bir hafta boyunca Kabe yi tavaf etti. 

Sonra Adem, Hindistan topragina dóndii ve Nevz daginda vefat etti. 
§is, Cibrile: “Adem’in iizerine [cenaze] namazi kil” dedi. Cibril ona §óyle 
dedi: “Senbuyur, babanin iizerine [cenaze] namazim kildir ve iizerine otuz 
tekbir getir. (O tekbirlerden) be§i zaten (cenaze) namazi tekbirleridir. Ka- 
lan yirmi be§i ise Adem’in fazileti ięindir.” 

ęocuklan ve torunlan Nevz daginda 40.000 ki§iye ula§madan Adem 
vefat etmedi. Adem onlarda zinayi, iękinin ięilmesini ve bozgunculu- 
gu górdii. §is’in evlatlarinm, Kabibin ęocuklanyla evlenmemelerini va- 
siyet etti. Yamna gelip onun ięin istigfarda bulunanlar §is’in evlatlanydi. 
Adem’in ómrii 936 yildi. §is’in soyundan olan 100 yakięikli erkek, Kabibi 
kastederek, “Amca ęocuklanmiz ne yapiyorlar? Bir baksak!”dediler. O 
100 ki§i (dagdan), Kabibin soyundan ęirkin kadinlarm yanlarma vardilar.. 
v Kadinlar erkekleri hapsederek, Allah firsat verdigi kadar erkek orada dur- 
dular. Baęka bir 100 ki§i, “Bir baksak, karde§lerimiz ne yapiyorlar acaba?” 
dediler. Dagdan onlara indiler; kadinlar onlari da hapsettiler. Sonra §is’in 
tiim ęocuklan (dagdan) indiler. Giinah geldi ; evlendiler ve birbirine ka- 
n§tilar. Kabibin ęocuklan yeri dolduracak kadar ęogaldi. Nuh zamamnda 
(suda) bogulanlar onlardi. 

Adem’in oglu §is,Enu§’unvebiręokinsaninbabasiydi. §is onavasiyet 
etmięti. Enu§ da Kaynan in ve biręoklanmn babasiydi. Vasiyet ona idi. Kay- 
nan da Mehlaibin ve onunla birlikte birkaę ki§inin babasiydi. Vasiyet ona 
idi. Mehlail ise Yerzin (Yerd) -O el-Yariz idi- ve onunla birlikte birkaę ki- 
§inin babasiydi. Vasiyet ona idi. Onun zamamnda putlar yapildi. islam elan 
(Geręekdinden) dónenler dóndu. Ardindan (gelen) Yerz Hanuhun (Uh- 
nuh) -O Idris’ti (a)- ve onunla birlikte birkaę ki§inin babasiydi. 

Hawu 

Bizę Haccac b. Muhammed haber verdi. O ibn Cureyc ten, o da ...ve ondan da 

e$ini yaratan"^^ ayetiyle ilgili olarak Mucahid'den rivayet etti; dedi ki: 

^ Nisa4/1. 
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Hawa, Adem uykuda iken onun kaburgasindan yaratildi. [el-Kusay ra 
‘kisa kaburga anlamindadir.] Adem uyandigmda, “Aaa! Kucagimdabir ka¬ 
dm!” dedi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Siifyan b. Sa'Td 

es-Sevri bizę haber verdi. O, babasindan, o da ibn Abbas'in bir mevlasindan 

rivayet etti; dedi ki: 

Biitiin canlilarin anasi oldugu ięin ona “Hawa” ^denilmiętir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O babasindan, o Ebu 

SalilYten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Adem Hindistana, Hawa ise Cildde ye (Cidde) indirildi. Adem onu 
aramaya geldi. “Cem” denilen bir yere geldiginde Hawa ona yakla§maya 
ba§ladi; bu yiizden oraya “Miizdelife” (yaklaęma yeri) denildi. Her ikisi bir 
araya geldikleri yere de “Cem” denilmiętir. 

Idris Peygamber (a) 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O babasindan, o Ebu 

Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Adem den sonra yeryiiziine ilk gónderilen peygamber Idristir. O, 
Hanuh b. Yerz (Yerd) dir. O elYariz clir. Ademoglunun bir ayda yapamadi- 
gi ięlere kendisi bir gtinde muvaffak oluyordu. Iblis onu kiskandi ve kavmi 
ona isyan etti. Allah Kur anda dedigi gibi, “Allah onu yantna, yiicc birttW' 
kama yukseltti”^ 0nu Cennet e koyarak “Onu buradan ęikaracak degi- 
lim. dedi. Bu (konu), Idris ile ilgili uzun bir hadiste yer almaktadir. Hanuh 
(Uhnuh) Mettu §alah m ve onunla birlikte birkaę kięinin babasidir; va 
siyeti de ona yapti. Mettu §alah, Lemk in ve onunla birlikte birkaę ki§ifd^ 
babasidir; vasiyeti de ona yapti. Lemk ise Nuh’un babasidir. 


Nuh Peygamber (a) 4 ^ 


Bizę Hi 5 am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O, babasindan, o EbO 
Salih ten, o da Ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: ^ 


[36] 


[37] 


Kehmemn koku (^)'dur. Yc 5 ile yahn siyahhk ya da siyaha yakm brmfflhk ai*>* 
gelmektedir. Bajka bir deyimla, csmer anlamindadir. Erkekler icin jJ), kadmlar 10* 
(.1^) ęeldinde ifadc cdilir. (Bkr. Lisanul-Arab) (.1^) maddesi.) (M). 

Meryem 19/57. 
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Nuh diinyaya geldigi zaman Lemk seksen iki ya§mdaydi. O zaman hię 
kimse kótiiliikten nehyetmiyordu. AJlah kirk sekiz ya§indaki Nuh u onla- 
ra (peygamber olarak) gónderdi. Sonra peygamberligi siiresinde 120 yil 
onlan (dine) davet etti. Sonra Allah, ona gemi yapmayi emretti. Nuh ge- 
miyi yapti ve 600 yaęinda iken ona bindi. Bogulanlar boguldu. Gemiden 
sonra Nuh 350 yil diinyada kaldi. Nuh, Sarnin babasidir. Onun neslinde 
beyazlik ve karayagizlik vardi. Sonra Ham dogdu. Onun neslinde siyahlik 
ve az beyazlik vardi. Sonra Yafes dogdu. Onlarda da kumrallikve kirmizilik 
vardi. Sonra, (suda) bogulan Ken an dogdu. Araplar ona Yam adim verir- 
ler. Araplarin, “Kuękusuz Ham, amcamiz Yarndir” §eklinde sozleri vardir. 

Hepsinin annesi birdir. 

Nuh, Nevz dagmda gemiyi in§a etti. Tufan da buradan baęladi. Nuh, 
yamnda ęocuklan, ęocuklarmin hammlan olan gelinleri ve $is'in neslinden 
olup kendisine iman etmi§ olan yetmi? iię ki§i oldugu halde gemiye bindi. 
Gemide seksen ki§i olmuęlardi. Niih her bir ęiftten iki tanesini gemiye aldi. 
Gemininuzunlugu,Nuhunbabasmin dedesi (olan§ahsin) ziraiyla300a- 
radi. Geminin eni elli ziradi. Gókteki uzunlugu (yiiksekligi) otuz ziradi. 
Geminin alti zirai suyun uzerine ęikmięti. Geminin ustu ortuluydu. Nuh 
ona iię kapi yapmięti; bazisi bazisindan daha aęagidaydi. Allah kirk glin 
kirk gece yagmur yagdirdi. Yaban hayvanlan ve biitun hayvanlar ve ku§lar, 
yagmurdan etkilenince Nuh a gelip onun emrine ko>mldular. Allahhn ona 
emrettigi gibi, her bir ęiftten iki tanesini gemiye aldi. Adernin cesedini (ta- 
butunu) da yamna abp onu erkeklerle kadinlar arasmda bir perde yapti. 
Receb ayinm onunda gemiye bindiler. Muharrem m (onunda) A § ura giinii 
gemiden ęiktilar. Bu yiizden isteyenler A§ura giinii oruę tutarlar. Su, iki 
yerden ęikti. Allahhn, “Biz de gogiin kapilartm dókturiircesine yagan bir 
yagmurla aętik. Yeryuzunii ptnar ptnar ftęktrtttk. Derken, sular takdir 
edilmię bir i§ ięin bińątu m ayetinin manasi budur. Cenab-i Hak (miin- 
hemir) kelimesinin “dókulen” manasinda (ve feccerna l-arda) ifadesinin 
"yeti yardik” manasinda oldugunu sóyliiyor. Sonuęta su iki kisma aynldi: 
Yansi yerden, yansi da góktendi. Su, yeryiiziindeki en yiik^ek dagm on be§ 
zira iistiine yiikseldi. 

Kamer 54/11-12. 
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Gemi alti ay boyunca onlan yeryuzunde gezdirdi. Harem e geli nce y e 
kadar hiębir yerde durmuyordu. Ama Harem e girmedi; bir hafta b oyilnca 
Harem in etrafinda dola§ti. Adem in yaptigi Kdbe suya batmaktan (k 0ru . 
narak) yiikseltildi. O, el-Beytiilmamurdur. Hacerulesved , Ebu Kubeyst ey- 
di. Gemi, Harem in etrafinda dola§tiktan sonra Cudi nin iizerinde durun- 
cayakadar onlariyeryiizunde gezdirdi. Cudi, Musultopraginda Htsnayn’ 
denilen yerdeki bir dagdir. Alti ay sonra gemi Cudi de karar kildi. Alti ay 
sonra, “Zalimler toplulugu Allah'tn rahmetinden uzak olsun" [4 °) denildi. 
Cudiiizerine oturunca da, “Eyyeryiizu,yutsuyunu! Eygdk, tutsuyunu "N 
denildi. Allah, “Ey gdk, suyunu tut!" diyor. “Su ęekildi.” [42] , yani yeryiizii 
onu emdi, demektir. Gókten inen su olarak, §u yeryiiziinde gordugiiniiz 
denizler kaldi. 




Tufandan yerde kalan son kalinti, “Hisma” denilen yerdeki suydu. Bu 
su, tufandan sonra kirk yil yerde kaldi, sonra kayboldu gitti. Nuh bir kóye 
indi. Onlardan ber bir adam bir ev in§a etti. O koye “Sukus-Semanin” [43] 
adi verildi. Kabifin tiim nesli tufanda boguldu. Nuh ile Adem arasindaki 
babalanhep islam iizereydi. Dediki: Nuh, guvercinin (insanlara) iinsiyet 
vermesi ięin dua etti; aslamn siirekli sitmaya tutulmasi ve karganin da zor- 
lukla yiyecek elde etmesi ięin beddua etti. 


Bizę Kabisa b. Ukbe es-Sewai haber verdi; dedi ki: Siifyan b. Sa'Td es-Sevri bizę 
haber verdi. O, babasindan, o da ikrime'den rivayet etti; dedi ki: 

Adem ile Nuh arasmda on asir vardi. (O zaman yaęayanlarin) hepsi 
de Islam iizereydiler. [Dedi ki: Daha sonra sóz, Hięam b. Muhammed b. 
es-Saibin babasmdan, onun Ebu Salih’ten, onun da ibn Abbas'tan riv5yet 
ettigi hadise dondii.] ibn Abbas dedi ki: Nuh Kabil’in neslinden (olan) I* 

[39] 

Bu kelimenin asli ęeklindedir ve bir yerin adidir. Cumledeki irab durumunag^ 

TT!' 5C J di , nde de yazihr ‘ ( kz - Lisami 1-Arab, (OL^M) maddesi.) Fakat bugiin bóyle 1 
it>rn bolgede kullanilmamaktadir. (Mi 
40 Hfid 11/44. 

1411 Hud 11/44. „ 

H6d 11/44. 

w* GUneydo 8 usu nda, Irak sinirma yakin bir yerde bulunan 

yardi?'n-id P* 9 ® adl “ He 5tiyan’ (Seksenler) olan §irnak'a ęokyakin b 

vard,r Deg,ęunlmi ę adi da “Seksenler Koyucłiir. Hz. Nuh’a isnad edilen on metid* 0 
lukta bir mezar da ę ,rnak’in Cizre ilęesinde bulunmaktadir (M). 


[ 42 ] 

[ 43 ] 
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kadinla evlendi. Kadm ona bir ęocuk dogurdu; Nuh ona Yunatun adim koy- 
du. “Mulinur §emsa denilen bir ęehirde diinyaya geldi. Sukus-Semanin 
(Seksenler Pazan) onlara dar gelmeye baęlayinca Babile yónelip onu in§a 
ettiler. Babil, Firat ile Serat^ arasmdadir. §ehrin uzunlugu on iki, genięligi 
on iki fersahti. §ehrin kapisi, Kufę kóprusiinun iistiinden geęilirken solda, 
bugiinkii sarayin bulundugu yerdeydi. Orada 100.000 oluncaya kadar ęo- 
galdilar. Hepsi de islam iizereydiler. Nuh, gemiden ęiktigi zaman, Adernin 
naaęini Beytulmakdis’e defnetti; Nuh (a) da vefat etti. 

Bizę Abdiilvehhab b. Ata el-iclT haber verdi. O, Sa'Td'den, o Katade'den; O, el- 

Hasan'dan, o da Semure'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: "Sam Araplarin babasi, Ham Habeęlerin 
babasij Yafes ise Rumianu babasidir.” 

Bizę Halid b. Hida§ b. Aclan haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber 

verdi. O Mu'aviye b. Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Nuh iię (ęocuk) babasi oldu: Sam, Ham ve Yafes. Sam Araplarin, Pers- 
lerin ve Rumlarin babasidir. Bunlarm her birisinde hayir vardir. Hamhn ęo- 
cuklan siyahlar, Berberiler ve Kibtilerdir. Yafes ise Tiirklerin, Sakalibe nin, 
Yeciic ve Me cuc’un babasidir. 

Bizę Hięam b. Muhammed b. es-Saib haber verdi. O, babasindan, o Ebu 

Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Allah Musaya: “Ey Musa! Sen ve kavmin, el-Cezire ve el-Al ahalisi 
Nuh’un oglu Sarn in ęocuklarisiniz.” ibn Abbas dedi ki: Araplar, Persler, Ne- 
batiler, Hindliler, Sintliler ve Bendliler, Nuhun oglu Samhn ęocuklandir.” 

Bizę Hięam b. Muhammed b. es-Saib haber verdi. O babasindan rivayet etti; 

dedi ki: 

Hind, Sind ve Bend ahalisi Nuhun oglu Samm oglu Erfah§ed’in oglu 
§alihm oglu Abir’in oglu Yaktunun oglu Yufir’in ęocuklandir. [Dedi ki:] 
Mekran, el-Bend’in ogludur. Ciirhumun ismi Hiizriiindur. Onun babasi 
Amir, onun babasi Sebe, onun babasi Yaktun, onun babasi Abir, onun ba- 
basi §alih, Onun babasi Sam b. NuhW. Hadremut ise, Yaktun un oglu¬ 
dur. O, Abir m oglu, o da §alih m ogludur. Yaktun un ismi Kahtandir. Onu 

^ 44 ^ Firat'tan aynlan ve su birikintilerini oluęturan bir nehir (M). 
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Ismailebaglamayanlaragore Kahtan Abir’in oglu, o §alih’in oglu, 0 g r £ ^ 

§ed’in oglu, o da Sam b. Nuli un ogludur. Persler ise Faris’in ęocuklarid 

Faris Biibers m oglu, o Yasurun, o da Sam b. Nuli un ogludur. Nebatil l 

Nubayt b. Ma§’m ęocuklaridir. Ma§ Irein in oglu, o da Sam b. Nuhun ^ 

ludur. el-Cezire ve el-Alhalki, Ma§’in ęocuklaridir. Ma§ irerri in oglu o d 

Sam b. Nuhun ogludur. Amlik -ki o Araptir-, Tasim ve Umeym ise Ldz’ 4 

ęocuklaridir. Luz, Sam b. Nuli un ogludur. Amlik (aslinda) Amalika nin ba* 

basidir. Berberiler de onlardandir. Bunlar Temilamn ęocuklaridir. O Ma- 

zurebm oglu, o Faranin oglu, o Amrkn oglu, o Aunlik m oglu, o Luzun 

oglu o da Sam b. Nuhun ogludur. Ancak Sanhace ve ICetame bunlardan 

degddm B u ikisi, Ferikays m ęocuklaridir. O Kaysm oglu, o Sayfinin oglu 
o da Sebe m ogludur. ° 1 

łlk Arapęa konuęanm BabiTden ayrilan Amlik oldugu sóyleniyor On 

**** i 

UW,, S Av,‘ „ r "j"* 1 "’" '-SI", o o-SuW, Ad „ 

Rumlar en NaU ^ T 116111 ln 0 § lu ^ ° da Sam b. Nuhun ogludur. 

ogludur.Nemruz,l4’unogludur O Z"" °^' ^ ^ * Nńh ' U " 

dur. Nemruz Babil'in sahibi olup Ibrahim HaM~° r I™ b ' N " h ’" n 
p. r Pm Halilu r-Rahman m ęagdaęidir. 

bukezSru“4Lt d Śem4u m r Ad ^ 

nesline‘“Irman” denildi O 1 xt i_ endd *-Semud da ólunce digerlrem 

Urn iizereydiler; ta ki Nemruzb. Kuęb ’’ B Babil ’ deyken Is ‘ 

oluncaya kadar. Nemrn-y i § • enanb. Ham b. Nuh onlara hakim 

taptilar. Dilleri Suryanice Ndu" Petmeye daVet etti ' ° nlar . da 

farkli diller konusmava ba 1 ji a ^ a k§ ai *dadilar; sabah oldugunda is e 
Sam’m „ csli ięin o^eliz H ******** dillerini anlamafoldu.^- 
Otuz alti dii olu 5 tu. ' am ln nesl1 lęin on seki z, Yafes m nesli ięin se 

Allah Ad, Ubeyl s 

Abir b. §alih b. Erfahęed b Sa^ b Tasim, Umeym ve Yaktun h 

defa sancak altina alan Yun^ti b ivv^ f ’^ ra P^ a y i ogretti. BabiYde onl arl ^ 
gobegine yerlejtiler. O (bolo"'! '^. dh ’ tur ' Sam ’m ęocuklan Micdele, y« ri0 
kadardi. Allah peyga m b er l i6 i /-.f dm4 ’ dan denize ve Yemcndea 

Ugl ’ htabl ' Mgi, karayagizhgi ve beya# 
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onlara verdi. Ham'in ęocuklan guney ve bati riizgan tarafina yerleętiler. Bu 
bólgeleie ed-Darum denilirdi. Allah onlara karayagizlik ve biraz da beyaz- 
lik verdi. Onlann iilkelerini ve semalarmi imar etti ve taun hastaligim on- 
lardan kaldirdi. Onlann topraginda ilgin [45] , erak, [46] u§er, [47] gaf, [48] ve hur¬ 
ma agaęlarmi yaratti. Ay ve giine§ de onlann semasinda dónmeye ba§ladi. 

Yafes in ęocuklan ise sert yerlere, saba riizgarmin bulundugu kuzey 
tarafina yerleętiler. Onlarda kirmizilik ve kumrallik vardi. Allah onlann 
topragim (biręok ęeyden) mahrum etti. Onlann semasini da mahrum etti; 
ęiinkii gezen yedi yildizdan hiębiri onlann iizerinde dola§miyordu. Onlar 
“Benat-i Na§ (biiyiik ve kiięiik ayi), oglak ve iki kutup” denilen kutup yil- 
dizlarinm altindaydilar. Aynca taun hastaligina miiptela oldular. 

Sonra Ad, su yollarimn bulundugu bir vadiye yerle§ti ve “Mugis” deni¬ 
len bir vadide helak oldular. Onlardan sonra Mehre, vadiye yerleęti. Ubeyl, 
Yesrib’in yerine yerle§ti. Amalika, “Sana” adini almadan ónceki Sana ya 
yerle§ti. Sonra onlardan bazilan Yesrib’e giderek oradan Ubeyki ęikardi- 
lar. Onlar da sel suyunun yerine yerleętiler; sonra bir sel gelip onlan alip 
gótiirdii. Bu yiizden buraya “Cuhfe” denildi. Semud ise ta§lik bolgeye ve 
ardindakine yerleęti; orada helak oldular. Tasim ve Ciideys, Yemame ye 
yerleętiler. Onlardan bir kadinin isminden dolayi oraya Yemame denildi; 
helak oldular. Umeym ise, Ubar topragina yerle§tiler ve orada helak oldu¬ 
lar. Orasi, Yemame ile (Ad’in yerleętigi) vadi arasindaydi. Cinler oraya ege- 
men oldugundan dolayi bugun kimse oraya ula§amiyor. Ubar b. Umeym in 
isminden dolayi oraya “Ubar topragi” denildi. Yaktun b. Abir’in ęocuklan 
Yemene yerle§tiler. Onlar saga dogru gittikleri ięin oraya Yemen denil¬ 
di. Harnin oglu Kenan in ęocuklanndan bir grup §dm a yerle§tiler. Onlar 
ugursuz olduklan ięin oraya “£dm” [49] denildi. Aslinda £dma “Kenan top- 
ragi” da denilirdi. Sonra Beni israil geldi; onlan (Kenanin ęocuklanm) 
orada óldiiriip, £dm’dan siirgiin ettiler. Bóylece $dm, Beni israil m oldu. 

^ Aci bir agaę tiirii. (M). 

^ Misvakagaci. (M). 

^ Biręeęit agac. (M). v 

Dikenli bir meyve agaci. (M). 

[49] ( f u) kelimesi, ugursuzluk anlamina gelen (?p) kókiinden gelmektedir. (Bkz. Lisanu'l-A- 

rab, (fU.) maddesi) (M). 
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Rumlar, Ben, Israil e saldirip onlan óldiirdiiler. Azbir kismi hari 
nni Jrafca siirgiin ettiler. Sonra Araplar geldi ve £dm’a egemen oM 
zaman Falig yard,. O, Falig b. Abir b. ?alih b. Erfahęed b. Sam b N * ° 

Kitapta isimlendirdigimiz gibi, yeryiiziinii Nuh’un ęocuklan araś.J ^ 
sim eden oydu. asinda bk- 

Bl2e Ebu Usame Hammad b. Osame haberyerdi; dedi ki: el-Hasan b.lui 

Fe n ; v a L bize baberverdi: dedi ki: Bi - em «« -^1?t? 

Ferve b. Museyk el-Gutayfi sonra el-Muradi'den riyayet etti; dedi ki: d 

Resulullahm (sas) yamna geldim ve “Ey Allah’m Elęisi> Kaymimd 
one ęikanlarla (islam, kabul edenlerle bir olup), yuz ęeyirenlere kaS, 1" 

7 Tr ? l dedi r ReSńlUllah (SaS) ' “ Evet! ” dedi - d^ndiim Z 

y ah m Elęisi, hayir! Sebe ahalisiyle (sayajmak istiyorum) Onlar daha 
guęlu ve kuwetlidirler.” dedim. Allah',n Elęisi, Sebe ahaUsiylJ t ^ 

“S-,? w w 11 ^ ęilUnCa MaH ^ hakk “ da ^ 

(bulun^m I b GUtayfi ^ yapt>r diye sormuę. Sonra evune 
Resulullah^ haber yollami5; gittigimi anlanuj, beni geri cagird,. 

S^ aS) vard,gunda oturdugunu, etrafmdaUbL 

bet edenlerittd ^ u l ) ^ Kavmm lsldma dave t et. Onlardan sam ica- 

ulcąhrmcaya kldar acde efme" O reddedenler kin ’ bana birhaber 

“Sebe" nedir k- • T ° radakllerd en bir adam, “Ya Resulullah, 

butrdu: Se ^ ^ "“'jlr ^ kad, “ mi? ” ded ^ Resdlul.ah (sas) 5 6yle 

Bu ęocuklardan "aUmYemen ( ° cMu biradmd ' r ' 

rafmagidenlerLahm, Cuzam Ls’- ° rdude ^ mtara fi m y erk ^^' 

i Enmdr ^ adam, 4 Kesd- 

biklerimnmen ^U - lyesordu -R e su!ullah (sas), “Has‘amveBecileka- 

"eienmn tnensup oldugu kimselerdir" dedi. 

thrahim HalM’r-Rahman (a) Ą ^ y 

rivayet etti; dedi ki- ammet ^ es-S 3ib el-Kelbi haber verdi. O, babasindan 

eęi veStaSSiSS,l^SIS ah M Smd r di ' ^ dal8 ‘ nhk ^ ^ 

Nuna oldugu halde Hurmuzcerd’e geldi. Nu" 3 ' 
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Kuriinbaninkiziydi. O daErfah§ed'insoyundan Kusanin ogluydu. Erfah- 
§ed, Sarnin oglu, o da Nuliun ogludur. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi. O da ęok sayida ilim ehlinden 

rivayet etti; dedi ki: 

(ibrahirnin e§inin) ismi Ebyuna idi. O, Ergu nun oglu Efrayirnin ęo- 
cuklanndandi. Soy kiitiigii §oyledir: Efrayim b. Erguva b. Falig b. Abir b. 
§alih b. Erfahęed b. Sam b. Nuh. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Kusamn oglu Kiiriinba, ibrahim’in anne tarafindan dedesidir. ibra- 
him’in babasi Kral Nemrud’un putlanna bakmakla gorevliydi. ibrahim 
Hurmuzcerd! te dogdu. Onun adi ibrahim idi. Sonra Babil topragindan 
Kusa ya intikal etti. Ibrahim eri§kin olup kavmine zit (bir yolda) giderek 
insanlan Allaha ibadet etmeye davet edince, bu haber Kral Nemrud a ula§- 
ti. Nemrud, ibrahim’i yedi yil zindana atti. Sonra onun ięin kumdan bir 
korunakyapti. Sonra ięinde kuru odunlar yakti ve ibrahirni ięine atti. ibra¬ 
him: “Allah, bizę kdfidir; o ne giizel vekildir” dedi ve ate§ten yara almadan 
saglam ęikti. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O, babasindan; o, Ebu Salih'ten, o da 

ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

ibrahim, Kusadan kaęip sonra ate§ten ęiktiginda diii Siiryaniceydi. 
Harrandan (aynlip) Firat’ igeęince Allah onun dilini degi§tirdi. Firat ’1 geę- 
ti (ubur etti) diye onun konu§tugu dile ‘Ibranice” denildi. Nemrud (adam- 
larim) onun arkasindan góndererek, “Siiryaniceyi konu§up da bana getir- 
mediginiz kimse kalmasin” dedi. Onun adamlan ibrahim e yetiętiler; fakat 
ibranice konu§tugu ięin dilini anlayamadilar ve onu biraktilar. 

Hi§am b. Muhammed babasindan rivayet ettigine gore: 

ibrahim, BabiMe n £dma hicret etti. Sara onun yamna gelerekkendi- 
sini ona bagięladi. ibrahim onunla evlendi ve onunla birlikte yola ęikti. O 
zaman ibrahim otuz yedi yaęindaydi. ibrahim, Harrana geldi ve orada bir 
miiddet kaldi. Sonra Urdiine gelerek orada bir miiddet kaldi.^onra Mi- 
sira gitti ve orada da bir surę kaldi. Sonra tekrar ^ma dóndii, Ilyd [so] ve 

^ Ilya, Beytulmakdis’in adidir. 
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Filistin arasinda es-Seb’ denilen bir yere yerleęti. Orada bir kuyu aęti v e bi r 
mescit yapti. Dalia sonra kentin bazi yerlileri onu rahatsiz ettiler. Onlardan 
ayrildi ve er-Remle ile Uya arasindaki bir yere yerleęti. Orada bir kuyu aęti 
ve orada ikamet etmeye baęladi. ibrahirnin mali ve hizmetęileri (Allah ta- 
rafindan) bolla§tirilmi§ti. Ilk defa misafir agirlayan, ilk defa tirit (et suyuna 
dogranmi§ ekmek) yemegini yapan ve ilk defa (baęmda) beyazlik góren 
ibrahim’dir. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Sufyan es-Sevri bizę 
haberverdi. O da Asim b. Ebu OsmarTdan rivayet etti. Asim dedi ki: Selman'dan 
bana nakledildigini du§unuyorum; dedi ki: 

ibrahim Rabbinden hayir istedij ba§inin iięte ikisi beyaz oldu. Ibra- 

him: “Bu nedir?”dedi. Kendisine, “Diinyada ibret, ahirette nurdur.” denildi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Sufyan b. Sa'id bizę 
haber verdi. O, babasindan; o da ikrime'den rivayet etti; dedi ki: 

Ibrahim Halilu r-Rahman (a) ‘misafirlerin babasf diye amlirdi. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Malik b. Enes bizę haber verdi. O Yahya b. 
Sa'id'den, o Sa'Td b. el-Mtiseyyeb'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi 
ki: 

ibrahim 120 yaęinda iken Kaddum’daJ- S1 ^ siinnet olmuętur. Bundan 
sonra seksen yil daha ya§ami§tir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O, babasindan; o, Ebu Salih'ten; o da 
ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Allah, ibrahim i dost edinip onu peygamber olarak seętiginde 300 ko- 
lesi vardi. ibrahim hepsini azad etti. Onlar da Miisluman oldular. isyan- 
cilara karęi onunla birlikte sava§iyorlardi. [Dedi ki:] Efendileriyle birlikte 
sava§an ilk kóleler onlardi. 

Bizę Hięam b. Muhammed haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

ibrahim in (a) ismail adinda bir ęocugu oldu. O, ęocuklannin en 
yhgiiydu. Annesi Kiptilerden olan Hacer’dir. Sonra ishak diinyaya gel^ 
ishakhn gózleri gormuyordu. Onun annesi Sara bt. Besvil’dit, Soy kiitu^ 
Besvil b. Nahur b. Sarug b. Erguva b. Falih b. Abir b. §alih b. Erfah$ed b- 
Sam b. Nuh tur. Daha sonra Meden, Medyen, Yakęan, Zimran, E§bak v 

[51] Kaddum, Hz. ibrahim’in sunnet oldugu kóyiin adidir. Kelime Arapęa’da “keser” anlan^a 03 
gelir. Bu sebeple “keserle sunnet oldu” ęeklinde de tercume edilebilmektedir (E). 
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§uh adlarmda ęocuklan diinyaya geldi. Onlann annesi Arab-i Aribeden 
Kanturabt. Maktur idi. Yakęanin ęocuklan Mekkeye yerle§tiler. Medyen, 
“Medyen” denilen topraga yerle§ti; O yer onun adiyla adlandinldi. Diger 
ęocuklan (degięik) iilkelere gittiler. Onlar ibrahim e (sitem ederek): Ey 
babamiz! ismail ve ishak’i yamnda tutuyorsun. Bizim de vah§et ve gurbet 
topraklanna yerleęmememizi emrettin!” dediler. ibrahim, Bóyle emro- 
lundum.” dedi. [Dedi ki:] ibrahim, onlara Allahm isimlerinden birisini 
ógretti. Onlar bununla su talep edip yardim diliyorlardi. Onlardan bazilan 
Horasana yerle§ti. Hezirler [52] onlann yamna gelerek: “Bunu size ógreten 
ki§inin diinyanm krali veya yeryuziiniin en hayirli insam olmasi icap eder. 
dediler. [Dedi ki:] Onlar krallarma “Hakan” ismini verdiler. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslerm haber verdi; dedi ki. 

ismail dogdugunda ibrahim doksan ya§indaydi. ismail babasinm ilk 
ęocuguydu. ishak ondan otuz yil sonra diinyaya geldi. ibrahim, o zaman 
120 ya§indaydi. Sara vefat etti. Bunun iizerine ibrahim Kenanilerden 
Kantura adinda bir hammla evlendi. Bu (hamm), Mazi, Zimran, Serhac 
ve Sebak adinda dort ęocuk diinyaya getirdi. [Dedi ki:] ibrahim Hacuna 
(veya Hacun) adinda ba§ka bir kadmla evlendi. Bu (kadm), Nafes, Med¬ 
yen, Key§an, §eruh, Umeyyim, Lut ve Yak§an adlarmda yedi ęocuk diinya¬ 
ya getirdi. ibrahirn in tiim ęocuklan on iiętiir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

ibrahim (a) iię kez Mekkeye gitti. Son defasinda insanlan hacca da- 
vet etti. Onu i§iten her §ey ona icabet etti. Ona ilk icabet eden Amalik^en 
once Curhiirndii. Sonra Miisliiman oldular; ibrahim de $am iilkesine geri 
dóndii. 200 ya§inda iken orada vefat etti. 

Ismail (a) Ą 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O da babasindan 

rivayet etti; dedi ki: Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslerm, ęok sayida ilim 

ehlinden rivayet ederek haber verdi; dediler ki: 

Tatarlardan bir kavimdir. (M) 
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Hacer, Kipti olup Mistr m Fustat’ ma yakin el-Ferema nm [53] óniindeki 
bir kóydendir. Misirm baęinda ęok zalim ve cebbar olan Kiptilerden bir 
Firavunvardi.Ibrahimine§iSarayi tacizedip sonrayereyikilan (Firavun) 
oydu. 

[Denilirki:] Firavun ; Sara’nm elini tuttugunda eli gógsiinde kurumuę- 
tu. Bunu iizerine Firavun, “Rabbine dua et. Bana gelen bu belayi gidersin. 
Bir daha seni taciz etmeyecegim” dedi. Sara onun ięin dua etti; eli iyileę- 
ti. Firavun kendine geldi ve Hacer’i ęagirdi. Hacer ; Firavun’un yanmda en 
giivenli cariyelerden biriydi. Onu ve bir elbiseyi (hediye olarak) Sara’ya 
verdi. Sara, Hacer’i Ibrahim e (a) hibe etti. ibrahim onu nikahladi ve ondan 
ismail diinyaya geldi. ismail onun en biiyiik ęocuguydu. Onun adi E§muyil 
idi; Arapęala§tirildi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Siileym b. Ahdar haber verdi; 
dedi ki: Bizę Avn haber verdi; dedi ki: 

Muhammed (b. es-Saib el-Kelbi), ismaiFin annesini Acer §eklinde, 
Hacer’i ‘ha siz sóyliiyordu. 

Bizę Muhammed b. Humeyd Ebu Sufyan el-Abdi haber verdi. O, Ma'mer'den, o 
Eyyub'dan, o ibn STrTn'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Ibrahim ve Sara zalim krallardan birinin iilkesinden geętiler. Kral on- 
lardan haberdar edildi; hemen ibrahim’i ęagirtarak ona, “Seninle birlikte 
olan bu (kadm) kimdir? diye sordu. Ibrahim, “Kiz karde§imdir.” dedi. 

Ebu Hiireyre dedi ki: Ibrahim iię kez dięinda asla yalan^ sóyleme- 
miętir: Iki kere Allah hakkmda, bir kere de e§i hakkinda (yalan sóylemi§- 
tir). Onun, Ben hastayim. ve Hayir, bunu, §u biiyukleri yapmiętir.” bir 
de zalim kralin kar§isinda e§i ięin “O kiz karde§imdir.” §eklindeki sozleri 
(birer yalandir). [Dedi ki:] Zalim kralin yanmdan ęikmca Sara’nm yanina 
girdi ve Bu zalim hiikiimdar seni benden sordu. K Kiz karde§imdir.” dedim. 
Zaten sen benim dinde karde§imsin. Eger sana soracak olursa kiz karde§im 

Ferema, Misir m dogusunda, Rum Denizi sahilinden iki mil uzaklikta bir ęehirdir. Bakimli 
bir limam vardi. Firavunlar zamamnda Misir’in dogu kalesi sayibrdi. Denildigine gore isma- 
il in annesinin kabri oradadir. 

IluhAri ve Muslim gibi en onemli hadis kaynaklanmizda yer alan bu rivayette (Buhari, En- 
Muslim, Fezail, 154) geęen kizb” yalan sóylemek anlamina geldigi gibi, yanitlmak; 
sozu kapali sóylemek, ęaka yapmak anlamlarma da gelir. Burada Hz. Ibrahim'in yaptigi “tev- 
riye dir. 1 evriye, birden ęok anlami olan bir sózii herkesęe bilinen (yakin)'inlaminda degil 
de uzak anlaminda kullanmadir. Yani sózii sóyleyen ile dinleyenin aym sóz ile iki farkli anla- 
mi algilamalandir. Hz. lbrahim’in yaptigi da budur. Daha fazla bilizi ięin bkz: Tecrid-i Sarih 
Tercemesi, IX, 113,114 (M). 
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oldugunu soyle.” dedi. Zalim hiikumdar Saray, ęag.rd,. Sara 
girdiginde, kendisim ondan korumasi ięin Allaha dua etti. 


onun yamna 


Eyyub dedi ld. Zalim hiikumdar hięimla elini ona uzatti; §iddetli bir 
ęekilde tutuldu. Hukiimdar, belamn kendisinden kaldinlmasi halinde bir 
daha Sara ya yaklaęmayacagina sóz verdi. Sara Allah’a dua etti, serbest bira- 
kildi. Hiikiimdar ikinci kez ona yóneldi. Bu kez ilkinden daha §iddetli bir 
ęekilde tutuldu. Hiikiimdar yine, serbest birakildigi takdirde bir daha ken- 
disine yakla§mayacagina sóz verdi. Sara Allaha dua etti; tekrar serbest kal- 
di. Hiikiimdar iięiincii kez Sara’ya niyetlenince bu kez ilk ikisinden daha 
ęiddetli bir ęekilde tutuldu. Yine serbest birakildigi takdirde kendisine bir 
daha yakla§mayacagina sóz verdi. Sara Allaha dua etti; eli serbest kaldi. 
Sara’yi yamna getirene, “Onu derhal yammdan ęikann! Siz bana bir insan 
degil, bir §eytan getirmięsiniz.” dedi ve hizmetęi olarak ona Hacer’i verdi. 
Sara ibrahim’in yamna (a) dóndii. ibrahim namaz kiliyor ve Allaha yalva- 
nyordu. Dedi ki: “Miijde, Allah o kafir ve facirin elini benden men etti ve 
Hacer’i bana hizmetęi olarak hediye etti.” Daha sonra ibrahim (a) Hacer 
ile evlendi ve ondan ismail diinyaya geldi. Ebu Hiireyre dedi ki: “i§te bu 
(Hacer) sizin annenizdir ey gók suyunun ęocuklan! O ishakhn annesinin 


cariyesiydi.” 

Bizę Muhammed b. Humeyd haber verdi. O Ma'mer'den, o da ez-ZuhrT'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: “Ktptilere hdkim oldugunuzda onlara iyi 
davrantn. Onlann (bizitnle) bir dostlugu ve akrabaligi vardir. Ismail in an¬ 
nesinin onlardan oldugunu kastediyor. 

Bizę Muhammed b. Humeyd haber verdi. O Ma'mer'den, o da Eyyub'dan 
rivayet etti; Sa'id b. Ciibeyr, ibn Abbas'in §óyle dedigini rivayet etti: 

Ilk defa ónden ku§ak baglayan ismail in (a) annesi Hacer dir. ibrahim, 
onu ve oglu ismail i Mekkę ye. gótiirdiigu zaman, Sara mn kendi iizerindeki 
izini gizlemek ięin kuęak baglamięti. 

Muhammed b. Ómer bizę haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. ibrahim et- 
Teymi haber verdi. O, Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Cehm el-Adevi'den, o Ebu 
Bekir b. Suleyman b. Ebu Hasme el-Adevi'den, o da Ebu Cehm b. Huzeyfe b. 
Ganim'den rivayet etti; dedi ki: 

Allah ibrahime vahiy gónderdi; Onun haram beldeye gitmesim em- 
rediyordu. ibrahim Buraka bindi. Iki yaęindaki ismaiH óniine aldi. Hacer 
de arkasmdaydi. Kdbe mn yerini ona góstermek ięin, Mekkeye gelinceye 
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kadar Cibril de onunla birlikteydi. ismail ve annesini Kabe ’nin yaninda i n 
dirdi; kendisi de $dmadondii. 

Bizę ismail b. Abdullah b. Ebu Uveys el-MedenT haber verdi; dedi ki: Bana 
Babam, Ebu'1-Carud er-Rebi b. Kuzey'den rivayet ederek anlatti: 

O, Ukbe b. Be§ir'in Muhammed b. Ali ye §u soruyu sordugunu soyle- 

di: “Arapęayi konu§anlarin ilki kimdir?” Muhammed b. Ali: “On iię ya§m- 

daiken ibrahirnin (a) oglu ismairdir (a).” dedi. Dedimki: “EyEb u Ca‘fer, 

bundan ónce insanlann konu§masi neydi?” Muhammed b. Ali, “ibrani- 

ceydi” dedi. “O zaman Allaliin, elęilerine ve kullarma indirdigi vahyindiii 

neydi?” diye sordum. Muhammed b. Ali ; “ibraniceydi” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT, ęok sayidaki ilim ehlinden rivayet ederek 
haber verdigine gore: 

Emaile dogdugu giinden beri Arap diii ilham edilmiętir. ibrahim'in 
(diger) biitiin ęocuklari ise babalanmn diii iizerindeydiler. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib, babasinin ęoyle dedigini haber verdi: 

Ismail Arapęa konuęmadi ve babasinin hilafina bir §eyi mubah kilma- 
di. ibrahirnin ęocuklanndan ilk olarak Arapęa konu§an, Ye§ciib’iin kizi 
Ri‘lenin ęocuklandir. Onun soy kiitiigii, Yeęciib b. Yariib b. Luzan b. Ciir- 
hiim b. Amir b. Sebe b. Yaktun b. Abir b. §alih b. Erfah§ed b. Sam b. Nuh 
ęeklindedir. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; Bizę Abdullah b. LehT'a haber verdi. 0 da 
Huyey b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Peygamber ismail in (a) on iię ya§mda siinnet oldugu haberi bana 
ulaęti. 

Bizę Yahya b. ishak Ebu Zekeriya el-BecelT es-SeylehinT ve Muhammed b. 
Mu'aviye en-Nisaburi haber verdiler; dediler ki: Bizę ibn LehT'a haber verdi. 

O da ibn En'um'dan rivayet etti; dedi ki: Bekir b. Suveyd, Uley b. Rebah el- 
Lahrnl'nin ęoyle dedigini bana haber verdi: 

Resulullah (sas) dedi ld: "Biitiin Araplar Ismail b. ibrahim M 
neslindendir." 

Bizę Rueym b. YezTd el-Mukri haber verdi; dedi ki: Bizę Harun b. Ebu isa 
haber verdi. O da Muhammed b. ishak b. Yesar'dan rivayet etti; dedi ki: Biz e 
Hięam b. Muhammed el-KelbT babasindan rivayetle haber verdi; dediler ki: 
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ismail b. Ibrahiniin (a) on ild ęocugu oldn. Birisi Yenavuz ciur. Buna 
Nebt veya Nabit de denilir. O, ęocuklarmin en biiyuguydii. Bir de Kayzer, 
Ezbiil ve Mensa vardi. Buna Menęa veya Mesma da denilir. Ayrica Me§- 
maa ve Dema vardi. Buna Duma da denilir. Dumetulcendel bunun adiyla 
adlandirilmiętir. Ayrica Ma§i ve Ezer vardi. Buna Ezur da denilmiętir. Ayri¬ 
ca Tayma, Yatur, Yeni§ ve Kayzuma vardi. 

Muhammed b. ishak’in rivayetine gore bunlarm annesi Ri‘le bt. Mi- 
dad b. Amr el-Ciirhumiclir. el-Kelbi nin rivayetine gore, Curhiimlu (olan 
e§in)den ónce, Amalika’dan Sabdinin kizi olan bir hammi vardi. i§te, (bir 
giin) ibrahim’in misafir olarak kendisine geldigi, fakat laflarryla onu rahat- 
siz ettigi ve Ismaikin de (bunun iizerine) onu bo§adigi ve ęocugu olmayan 
kadm odur. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Usame b. Zeyd b. 
Eslem bana anlatti. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

ismail yirmi ya§ina geldiginde annesi Hacer doksan ya§inda vefat etti. 

ismail onu Hicr’de (Hicr-i ismail) defnetti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Musa b. Muhammed b. ibrahim 
bana anlatti. O, Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Cehm'den, o Ebu Bekir b. Suleyman 
b. Ebu Hasme'den, o da Ebu Cehm b. Huzeyfe b. Ganim'den rivayet etti; dedi ki: 

Allah, Kabe yi in§a etmesi ięin ibrahime (a) vahiy gonderdi. ibra¬ 
him o sirada 100 ya§indaydi. ismail de o zaman otuz ya§indaydi. Birlikte 
Kabe yi in§a ettiler. ismail babasindan sonra vefat etti ve annesiyle birlikte, 
Kabe nin arkasmdaki Hicr in ięine defnedildi. Nabit b. ismail, babasindan 
sonra, Curhumlu dayilanyla birlikte Kabe nin sorumlulugunu iistlendi. 

Bizę Halid b. Hida§ b. Aclan haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb el-Misri 
haber verdi; dedi ki: Bizę Harmele b. imran haber verdi. O da ishak b. Abdullah 
b. Ebu Ferve'nin ęóyle dedigini rivayet etti: 

Uęu dięmda hiębir peygamberin kabrinin yeri bilinmemektedir. is- 
maikin kabri, (altin) olugun altinda riikiin ile Kabe arasindadir. Hud un 
kabri, Yemen daglanndan birinin altinda, kumdan bir tepeci^in ięindedir. 
Uzerinde Tenda denilen bir agaę vardir. Bulundugu yer, diinyamn en sicak 
bólgelerindendir. Bir de Resulullahm (sas) kabri. Bunlar onlarm geręek 
kabirleridir. 
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Adem ile Muhammed (sas) Arasindaki Asirlar ve Sen e i e 

Bizę Kabisa b. Ukbe haberverdi; dedi ki: Bizę Sufyan b. Sa'Td (es-Sevr?) habe 
verdi. O, babasindan; o da ikrime'den rivayet etti; dedi ki: 


Nuh ile Adem arasinda on asir 
de Islam iizereydiler. 


vardi. (O asirlarda yaęayanlarin) hepsi 


Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslem? ęok sayida ilim ehlinden rivayetle bizę 
haber verdi; dediler ki: 


Adem ile Nuh arasinda on asir vardi. Bir asir, 100 yildir. Nuh ile ibra- 
him arasinda on asir vardi. Bir asir, 100 yildir. Ibrahim ile Musa arasinda da 
on asir vardi. Bir asir, 100 yildir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib haber verdi. O babasindan, o Ebu 

Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Musa b. Imran ile isa b. Meryem arasinda 1900 yil vardi ve aralannda 
bir fetret (donemi) olmadi. Baęka kavimlerden gónderilen peygamberler 
bir yana, iki peygamber arasindan sadece Beni israikden 1.000 peygamber 
gónderilmiętir. isa nin dogumu ile Resulullah (sas) arasinda 569 yil vardir. 
(Bu dónemin) baęinda iię peygamber gónderilmi§tir. “Hani biz onlara iki 
elęi gondermiętik de, onlari yalanct saymięlardi. Biz de onlara uęuttcii 
bir elęi ile destek vermi§tik ayeti bunu ifade etmektedir. Destek olarak 
gónderilen (zat), Havarilerden olan §em undu. Allahm hię elęi gónder- 
medigi dónem (fetret donemi) 434 yildir. isa b. Meryern in Havarileri ise 
on iki kięiydi. Ona biręok insan tabi olmuętu; ancak on iki adam dięmda 
ięlerinde Havari yoktu. Onlarin ięinde terzi ve avci da vardi. Havarilerken- 
di elleriyle ęali§an kimselerdi. Ku§kusuz Hayariler “Esfiya”nm [56] ta ken- 
dileriydi. isa (a) (góge) yiikseltildigi zaman (ómrii) otuz iię yil, alti ayin 
ięindeydi. Onun peygamberligi otuz ay devam etti. Allah onu cesediyk 
góge kaldirmi§tirve §u anda o diridir. ileride diinyaya dónecek ve diinya^ 
hukiimdar olacaktir. Sonra diger insanlar gibi vefat edecektir. isa nin kóyd' 
ne “Nasira” onun Ashabina “Nasirahlar” isaya (a) da “Nasirali” denilird 1 - 
Bu yiizden ona tabi olanlara “Nasara” denilmi§tir. 


Yasin 36/14. 

AsfiyS, evliya manasinda da kullamlan bir kelimedir. Fakat tasawuf geleneginde P e '"^ 
berlerdcn sonra gelen nitelikli insanlar anlamindadir. (M). 
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NeSEBLERI VE IsiMLERi 
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Bizę Amr b. el-Heysem ve Ha$im b. el-Kasim Ebu'n-Nadr el-Kinan? haber 
verdiler; dediler ki: Bizę el-Mesu'di haber verdi. O Ebu Amr e§-5amT'den, o 
Ubeyd b. el-Ha§ha§'tan, o da Ebu Zer'den rivayet etti; dedi ki: 

Ben Resulullaha (sas) “Hangi peygamber ilktir?” diye sordum. 
“Adem!” dedi: “O peygamber miydi?” dedim. “Evet, o mhiy almt§ bir pey- 
gamberdi ." dedi. “Ne kadar resul vardir?” dedim. “Uęyiiz onbe§... Sayilari 
ęokfazla... ” dedi. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Abdullah b. Vehb bizę haber verdi. O 
Sa'd b. Ebu Eyyub'dan, o da Ca'fer b. Rebi'a ve Mus'ab'in mevlasi Ziyad'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas) “Adem peygamber midir?” diye soruldu. “Evet, vahiy 
almi§ birpeygamberdir." dedi. 

Bizę Hi$am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O babasindan rivayet 
etti; dedi ki: 

lik gónderilen peygamber Idris’tir. Soy kutiigii §óyledir: Hunuh (id- 
ris) b. Yariz b. Mehlail b. ICaynan b. Enu§ b. §is b. Adem. 

Nóh’tan itibaren de ęóyle: Nuhb. Lemkb. Mettu §alah b. Hunuh (yani 
Idris). Aynca ibrahim’den itibaren §óyledir: ibrahim b. Tareh b. Nahur b. 
Sarug b. Erguva b. Falig b. Abir b. §alih b. Erfahęed b. Sam ba Nuh. Son- 
ra, Ibrahim in (a) ęocuklan Ismail ve ishak; ayrica Ya kub b. Ishak b. ibra¬ 
him. Diger taraftan Yusuf b. Yakub b. ishak. Sonra Lut b. Haran b. Tareh b. 
Nahurb. Sarug. O, ibrahim Halilii r-Rahmanm kardeęinin ogluydu. Sonra 
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Hud b. Abdullah b. el-Hulud b. Ad b. Gus b. irem b. Sam b. Nuh. Sonra 
Salih b. Asefb. Kemaęec b. Urum b. Semud b. Cair b. Irem b. Sam b. Nuh 
Sonra §u‘ayb b. Yubiib b. Ayfab. b. Medyen b. ibrahim Halilu r-Rahman 
Sonra, imran m ęocuklari Musa ve Harun; imran b. Kahes b. Lavi b. Yakub 
b. ishak b. Ibrahim. Sonra, ilyas b. Te§bin b. el-Azir b. Harun b. Imran b 
Kahes b. Lavi b. Ya‘kub. Sonra, el-Yesa b. Uzza b. Ne§utalah b. Efrayim b 
Yusuf b. Ya‘kub b. Ishak. Sonra, Yunus b. Metta (Beni Ya‘kub elan) b. Ishak 
b. Ibrahim. Sonra, Eyyub b. Zareh b. Emus b. Lifzen b. el-Is b. ishak b. ibra¬ 
him. Sonra, Davud b. !§a b. Uveyz b. Ba‘ir b. Selmun b. Neh§un b. Amina- 
zeb b. irem b. Hasrun b. Fans b. Yehuza b. b. Ya‘kub b. ishak b. ibrahim. 
Sonra Suleyman b. Davud. Sonra, Zekeriya b. Be§va (Beni Yehuza dan) b. 
Ya kub. Sonra, Yahya b. Zekeriya. Sonra, isa b. Meryem bt. imran b. Masan 
(Beni Yehuzadan) b. Ya‘kub. Sonra, Resulullah (sas) Muhammed b. Ab- 
"dullah b. Abdulmuttahb b. Ha§im. 


Resulullaliin (sas) NesebiveAdemeKadar 
Babalarmm Isimleri 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib b. Bi§r el-Kelbi haber verdi; dedi ki: 

ęocuk iken babam bana Resulullahhn (sas) nesebini ógretti. §óyl e: 
« C UZ ? Ve mubarek Muhammed b. Abdullah b. Abdiilmuttalib (onun isfliij 
?eybetul-Hamd" idi) b. Hajim (onun ismi, “Amr” idi) b. AbdiimenSf 
onun ismi el-Mugire” idi) b. Kusay (onun ismi “Zeyd” idi) b. Kilab b. 

p-lTy ■■ 3 i ■ b ' Galib b ’ Fihr - Kure y? kabilesi Fihr’de birlejiy or - 
i r en oncelerICureyęi degil, KinanS denir. Fihr b. Malik b. en-Na Jr 

"Am ” vi'n i, ayS b ' 1<in4ne b - Hiizeyme b. Miidrike (onun ' s,n ' 
Amr . Ilyls b. b. Mudar b. Nizar b. Maad b. Adnan. 

verdiler. Onlar Mura b Wkńh Muhammed b - Abdurrahman el-Aclani haber 
*— da Kerime 

Amki's-Scr!^ ^ ^ dedb " Ma ‘ ad k Adn&n k Uded k ^ 


b- 
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Musa b. Ya‘kub ez-Zem‘i nin halasi dedi ki: Bizę Hi§am haber verdi; 
dedi ki: Babam bana haber verdi. O, Ebu Salih’ten; o da ibn Abbas’tan ri- 
vayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) nesebini saydiginda Ma‘ad b. Adnan b. Uded’in ileri- 
sine geęmezdi. Sonra kendini tutar ve "Neseble ugra§anlar yalan sóylerler" 
derdi. Allah, “Ad ve Semud kavimlerini, Ress halkim ve bunlarin arasinda 
pek ęok nesilleri de helak ettik”^ buyuruyor. 

ibn Abbas dedi ki: “Eger Resulullah (sas) soy kutiigunii ógrenmekis- 
teseydi ogrenirdi.” 

Bizę Ubeydullah b. Musa el-AbsT haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. O 
Ebu ishak'tan, o Amr b. MeymurTdan, o da Abdullah (b. Mes'Gd)'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

Abdullah, “Sizden ónce gelen Nuh, Ad ve Semud kavimlerinin ve on- 
lardan sonra gelenlerin haberleri -ki onlan Allah’tan ba§kasi bilmez- size 
ulaęmadi mi?” [58] ayetini okur ve "Neseble ugra§anlaryalan sóylerler” derdi. 
Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ma ad ile Ismail arasinda otuz kiisur baba vardir. Onlarin isimlerini 
zikretmez ve daha óteye geęirmezdi. Muhtemelen kendisi, Ebu Salih’in 
Ibn Abbas'tan, onun da Resulullah’tan (sas) naklettigi hadisi i§ittiginden 
dolayi (isim saymayi) birakmięti. §óyle ki: “Resulullah (sas), (babalarmin 
isimlerini sayarken) Ma c ad b. Adnan a ula§tigmda dururdu. 

Hi§am dedi ki: Bizzat babamdan i§itmedim, ancak babamdan bana 

nakleden bir haberci, babamin (Resulullah’m soy kutiigiinu §óyle siraladi- 

gini) sóyledi: Ma ad b. Adnan b. Uded b. el-Hemeysa b. Selaman b. Avs b. 

Yuz b. Kamval b. Ubey b. el-Awam b. Naęid b. Haza b. Beldas b. Tedlaf b. 

Tabih b. Hacim b. Nahi§ b. Mahi b. Abaka b. Ebkar b. Ubeyd b. ed-Dua b. 

Hamdan b. Senber Yesribi b. Nahzen b. Yelhan b. Er‘avi b. Ayfa b. Di§an b. 

Iser b. Aknad b. Ebham b. Muksi b. Nahis b. Zareh b. §emma b. Mezza b. 

Avs b. Arram b. Kayzer b. Ismail b. ibrahim (a). 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: 

■- v 

t57] Furkan 25/38. 

[58] Ibrahim 14/9. 
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Kiinyesi “ Ebu Ya‘kub” olan, Beni israil soyundan gelen, onlarin kitap- 
larim okumu§ ve ilimlerini ogrenmi? olan Tedmiirlii bir adamm anlattig ma 
gore; Eremya nin katibiBurahb. Nariyya, Ma‘ad b. Adnanm nesebiniy a . 
mnda bulunduruyordu. Aynca o nesebi kitaplarina koymu§lardi. Bu du- 
rum Ehl-i Kitap alimlerince biliniyor ve kitaplarmda yer aliyordu. Oradaki 
isimler bunlara yakindi. Muhtemelen aralarindaki fark dii aęisindandir, 
ęiinkii bu isimler ibranice'den terciime edildiler. 

Bizę Hi§am b. Muhammmed haberverdi; dedi ki: 

“Ma‘ad ; isa b. Meryem m zamanmdaydi” diyenlerden ięittigime gore 
soy kiitugii ęóyledir: Ma ad b. Adnan b. Uded b. Zeyd b. Yakdiir b. Yakdum 
b. Emin b. Minhar b. Sabuh b. el-Hemeysa b. Yeęciib b. Yariib b. el-Awam 
b. en-Nebt b. Selman b. Haml b. Kayzer b. ismail b. ibrahim (a). 

Bazilari; neseb kitaplarmda el-Awaim el-Hemeysa a nisbet ettiler ve 
onu onun neslinden saydilar. 

Bizę Riieym b. Yezid el-Mukri haber verdi. O da Harun b. Ebu Isa e§- 
§ami’den rivayetle ; Muhammed b. ishaUin, bazi rivayetlerinde, Ma ad b. 
Adnan i bundan ba§ka bir silsileye nisbet ettigini haber yeriyor. §oyle di- 
yor: Ma ad b. Adnan b. Mukawim b. Nahur b. Tirah b. Ya‘riib b. Yeęciib b. 
Nabit b. ismail. 


Baęka bir rivayete gore silsile, “Ma ad b. Adnan b. Uded b. Eytehiib b. 
Eyyub b. Kayzer b. ismail b. ibrahim” §eklindedir. 

Muhammed b. ishak dedi ki: Kusay b. Kilab; bazi §iirlerinde Kayzer e 
atifta bulunmu§tur. Nitekim Muhammed b. Sa‘d Hi§am b. Muhanuned b. 
es-Saib el-Kelbi babasmdan rivayet ettigi (Kusay’in) §u ęiirini bana okudu- 

Eger Kayzer ve Nabit'in ęocuklari orada (Mekkede), 

Ycrlcpneyeceklerse (oraya) sahip ęikacak degilim. 

EbG Abdullah Muhammed b. Saki dedi ki: “Ma‘ad’m; Kayzer b. 
ilin ęocuklanndan oldugu hususunda (ilim ehli) arasinda ihtijaf gdr _ 
yorum. Onun nisbetindeki bu ihtilaf (neseb bakimmdan) hifzedilnr e ^^, 
gostermektedir. Aslinda bu ihtilaf Ehl-i Kitap’tan alinmi§tir. Onu 
lenne terciime ettiler ve ihtilaf ettiler. Eger bu dogru olsaydi; Resul^ 
(sas) bunu biitun insanlardan daha ęok bilirdi. Bizę gore (Resululk 1 
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nesebi son olarak Ma‘ad b. Adnana gider. Sonra biz, ismail ve Ibrahime 

kadar olan diger kisimda kendimizi tutalim 

Bizę Halid b. Hidaę haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi. 

[Dedi ki:] Bizę ibn LehT'a haber verdi. O, Ebu'l-Esved'ten; o da Urve'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Ma‘ad b. Adnandan sonraki (nesebi) bilen kimseyi gormedik. 

Bizę Halid b. Hidaę haberverdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi; dedi 
ki: Bana ibn LehT'a haber verdi. O da Ebu'l-Esved'ten rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Bekir b. Siileyman b. Ebu HasmeAin §óyle dedigini i§ittim: Bir 
alimin ilminde ya da bir §airin ęiirinde Ma ad b. Adnandan sonrasim tespit 
eden bir kimse bulamadik. 

Bizę Halid b. Hidaę haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haberverdi; dedi 
ki: Bana Sa'Td b. Ebu Eyyub haber verdi. O da Abdullah b. Halid'ten rivayet etti; 
dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: “Mudara sovmeyiniz. ęiinkii o, ku§kusuz 
Miisluman olmuętu ” 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib babasindan rivayetle haber verdi; dedi ki: 

Buhtunnasir [59] Yemen kalelerini ele geęirdigi zaman Maad onunla 
birlikteydi. 

Buhtunnasir, M.Ó. 605-562 yillan arasinda hukiim siiren, Yahuda devletini ortadan kal- 
diran ve Kudtisii ięgal ederek Siileyman mabedini yerle bir eden bir Babil hiikumdandir. 
Said b. Ciibeyr’den gelen bir rivayete gore, israilogullan’ndan kitap okuyan bir adam Tevrati 
okurken, (Kur andayer alan) “Uzerinize ęok ęetin birgiice sahip olan kullarimizi gónderecegiz” 
(Isra, 17/5) ayetine gelince “Ya Rabbi, israilogullarmm helakine vesile olacak olan bu adami 
bana goster” diye dua etmi§. Allah Teala da riiyasinda, Babikde oturan ve kendisine “Buh- 
tunnasi /’ denilen miskin bir adam góstermi§tir. Adam bir ticaret vesilesiyle Babile gitmij; 
sora sora fakir ve miskin bir ęekilde hayatina devam eden ve hasta olan Buhtunnasir ile 
górujmuętiir. Adam Buhtunnasir’in iyileęmesi ięin onu doktorlara góturmiię ve ona yeterli 
bir yardimda bulunmuętur. Buhtunnasir ise, bu adamin kendisine yaptigi i^ilige bir anlam 
verememi$ ve adama, “Bana bunca iyiliktc bulundunj fakat ben sana karędik ocrecek durumda 
degilim" demię. Adam, “Sen hiikumdar olunca bana kaąihk oerirsin. Bir mektup yaztp beni 
ozgurlugume kavu$turursun” demię. Buhtunnasir, Benimle alay nu ediyorsun ? demię. Adam, 
“Hayir, bu dediklerim geręektir ve mutlaka geręeklefecektir” demię. (Bkz. Ibnul-Esir, el-Kamil 
fi't-tdrih, 1/229, Beyrut, 1986 M; DLA, ‘Buhtunnasir maddesi) (M). 
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Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib babasindan rivayetle haber verdi; dedi ki: 


Ma ad b. Adnanin Nizar adinda bir ęocugu oldu. Nizarm nesli n d e 
niibuwet, servet ve hilafet vardi. Aynca Kanas, Kunasa, Sinam, Urf, Ą vf 
§ekka, Haydan, Hayde, Ubeyd er-Rimah, Ciineyd, Ciinade, el-I<uhm Ve 
Iyad adlarmda ęocuklari oldu. Bunlann annesi ise, Mu ane bt. Cev§em b 
Ciilhiime b. Amr b. Dewe b. Curhumclur. Anneden kardeęleri Kuda a ve 
(diger) bazi Kuda‘alilardir. Bazi ensab alimlerine gore Kuda‘a Ma^ad^in og- 
ludur. HattaMaadbu adla kunyelenmięti. Allah daha iyi bilir. Kudaa’nin 
asil ismi Amr’dir. Kavminden uzakla§ip baękalarma intisap ettigi ięin ken- 
disine “Kuda a/kavminden uzaklaęan” denilmiętir. Bu onlarin liigatidir. 


Nizarm dięindaki Ma ad b. Adnan m ęocuklari, Beni Ma ad’in di§in- 
daki (kabilelere) dagildilar. Bazilan (yine de) Ma‘ad’a nispet edilirlerdi. 
Nizarhn, Mudar ve Iyad adinda ęocuklari oldu. Nizar, Iyad ile kiinyelen- 
mięti.BunlannanneleriSevdebt. Akkidi. Aynca Rebia (veyael-Feresve 
el-Ka§'am) ve Enmar adinda iki ęocuklari daha oldu. Bunlann annesi de 


el-Hazale bt. Ve’lan b. Cev 5 em b. Ciilhiiine b. Amr b. Curhumclur. Mudar a 

el ’^ amra ^ klrmizi )i 'yad’a “e$-§emta” (kir saęli) ve “el-Belka” (alacali), 
e l a ięin el-Feres” (at), Enmar ięin “el-Himar” (eęek) denilirdi. [Dedi 
0 Enmar m, Becile ve Has Wm babalan oldugu soylenirdi. 

haber Jerdi;dedi U kl : a,nmed ^ babaslndan ve digerlerinden róSyetle 


reh’tir B 1 T ^ Zer dlr Kur an bóyledir. Tevrat’ta ise, ibrahim b. Ta- 
b. Erj>uvid Ti ^ ^ ^ ^ T4reh k Nahór b - Sarugdur. Aynca ęerdg 
b Salih denM 1 T ^ BaZen Er Ś uva b - Fali g denilmiętir. Bazen Falih b. Ab* 

<•“-“I *0 

b. Hunuh (UhnuM t B “ llari taraftndan da > Me ““ ? 

b-Mehtóilb. Kavna Tc T Peygamber ( a ) b. Yerz,yani Yariz veya* z,r 

sbylenmiętir. ' " U5 K 5 ‘ 1S ’ yani Mbetullah b. Adem (sas) ? ekUnd« 
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■ Resulullahhn (sas) Anneleri 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT babasindan rivayetle haber verdi; 

dedi ki: 

Resulullahhn (sas) annesi Aminę clir. Soykiitiigii §óyledir: 

Aminę bt. Vehb b. Abdiimenaf b. Ziihre b. Kilab b. Miirre’dir. Annesi 
ise Berre bt. Abdiiluzza b. Osman b. Abdiiddar b. Kusay b. Kilab’dir. Onun 
annesi ise, Ummii Habib bt. Esed b. Abdiiluzza b. Kusay b. Kilab chr. Onun 
annesi ise Berre bt. Avf b. Abid b. Avic b. Adi b. Ka‘b b. Liiey’dir. Onun an¬ 
nesi ise, Kilabe bt. el-Haris b. Malik b. Hubaęe b. Ganm b. Lihyan b. Adiye 
b. Sa sa a b. Ka‘b b. Hind b. Tabiha b. Lihyan b. Hiizeyl b. Miidrike b. ilyas 
b. Mudar clir. Onun annesi ise, Umeyme bt. Malik b. Ganem b. Lihyan b. 
Adiye b. Sa saadir. Onun annesi ise, Diibb bt. Sadebe b. el-Haris b. Temim 
b. Sa‘d b. Hiizeyl b. Miidrike’dir. Onun annesi Atike bt. Gadire b. Hutayt b. 
Ce§m b. Sakif, yani Kasi b. Miinebbih b. Bekir b. Hevazin b. Mansur b. ikri- 
me b. Hasafe b. Kays b. Aylandir. Bunun ismi de ilyas b. Mudar’dir. Onun 
annesi ise, Leyla bt. Avf b. Kasi, yani Sakif tir. 

Resulullah m (sas) dedesi Vehb b. Abdiimenaf b. Ziihre nin annesi- 
nin ismi ise Kayle clir. Onun Hind bt. Ebu Kayle oldugu da sóylenir. O da 
(Ebu Kayle) Vecz b. Galib b. el-Haris b. Amr b. Milkan b. Efsa b. Hari- 
se b. Huza achr. Onun annesi ise, Selma bt. Liiey b. Galib b. Fihr b. Malik 
b. en-Nadr b. Kinane’dir. Onun annesi ise, Maviyye bt. Ka‘b b. el-Kayn b. 
Kuda‘adir. Vecz b. Galib m annesi ise, es-Sellafe bt. Vahib b. el-Biikeyr b. 
Mecde a b. Amr’dir. Evs kabilesinden Amr b. Avfhn siilalesindendir. Onun 
annesi ise, Mazin b. Biivey b. Milkan b. Efsa, Eslem b. Efsa nm karde§i’nin 
siilalesinden Kays b. Rebi anin kizidir. Onun annesi ise, el-Haris b. el-Haz- 
rechn siilalesinden en-Nec a bt. Ubeyd b. el-Harisdir. Abdiimenaf b. Ziih- 
re'nin annesi ise, Huza a kabilesinden Ciimel bt. Malik b. Fusayye b. Sa d 
b. Mulih b. Amr’dir. Ziihre b. Kilabhn annesi ise KusayWannesidir. Yani 
Fatima bt. Sa‘d b. SeyeFdir. Yani Ezd kabilesinden Hayr b. Hamale b. Avf b. 
Amir el-Cadir’dir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT, babasindan rivayetle haber 

verdi; dedi ki: 
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Peygamber (sas) ięin 500 anne kaydettim. Onlarin ięinde iffet dięijy 
harekette bulunmu§ ya da Cahiliye adetlerinden bir kotiiliik i§lemi§ birj • 
ni gormedim. 


Bizę Enes b. iyad Ebu Damre el-Leys? haber verdi. O, Ca'fer b. Muhammed'terr 
o da babasi Muhammed b. Ali b. Huseyn'den Resulullah'in (sas) §oyle dedigini 
rivayet etti: 


“Ben, Ademden beri zinadan degil nikahtan ęihp geldim. Cahiliye ehlinin 
iffetsizliginden hiębir §ey bana bula§mami§tir. Ben ancak Cahiliye ehlinin te- 
miz olanlanndan ęihp geldim." 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. 

Abdullah b. Ebu Sebre haber verdi. O, AbdulmecTd b. Suheyl'den; o, ikrime'den; 

o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: “Ademden beri zinadan degil nikahtan ęihp 
geldim 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Muhammed b. 

Abdullah b. Miislim bana anlatti. O, amcasi ez-Zuhri'den; o Urve'den, o da 

Ai$e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ęóyle dedi: “Ben zinadan degil, nikahtan ęihp geldim." 


Resulullah m (sas) Nineleri Olan Fatimalar ve Atikeler 

Atike Arap dilinde “tahire (temiz)” demektir. 

Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi, babasindan rivayetle bizę haber 

verdi; dedi ki: 

Resulullahm (sas) ninelerinden bid Abdiiluzza b. Osman b. Abdiicl' 
dar b. Kusaym annesidir. O da Hiidaybe bt. Amr b. Utvare b. Ai§ b. Zarib 
b. el-Haris b. Fihr’dir. Onun annesi ise, Leyla bt. Hilal b. Viiheyb b. Dabbe 
b. el-Haris b. Fihr’dir. Onun annesi, Selma bt. Muharib b. Fihr’dir. Onun 
annesi, Atike bt. Yahliid b. en-Nadr b. Kinane’dir. Amr b. Utvare b. Ai? 
Zarib b, el-Haris b. Fihr’in annesi ise, Atike bt. Amr b. Sad b. Avfb. Kasi’d jr - 
Onun annesi, Ezd kabilesinden Fatima bt. Bilal b. Amr b. Sumale’dir. & tl ' 
ma aynca Esed b. Abdiiluzza b. Kusaym de annesidir. 

Peygamber m (sas) ninelerinden birisi de el-Huzayyachr. Bu da R a y ta 
bt. Ka b b. Sa‘d b. Temim b. Miirre’dir. ICa‘b b. Sa‘d b. Temim'in annesi is e 
Nu m bt. Salebe b. Yaile b. Amr b. §eyban b. Muharib b. Fihrtfir. O^ 
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annesi, Selma bt. Rcbi‘a b. Viiheyb b. Dibab b. Huceyr b. Abd b. Mals b. 
Amir b. Liieyclir. Onun annesi, Hadice bt. Sa‘d b. Sehm’dir. Onun anne¬ 
si de, Atike bt. Abde b. Zekvan b. Gadire b. Sa‘sa‘a’dir. Dibab b. Huceyr 
b. Abd b. Ma‘is’in annesi ise, Fatima bt. Avf b. el-Haris b. Abdiimenat b. 
Kinane’dir. Fatima aynca Abid b. Avic b. Adi b. Ka‘b’in da annesidir. Pey- 
gamber’i (sas) dogurmuę olan annelerden birisi de Mah§iyye bt. Ka‘b b. 
Amr’dir. Onun annesi de Atike bt. Miidlic b. Miirre b. Abdiimenat b. Kina- 
ne’dir. Bunlar annesinin tarafi (olan annelerdir.) 

Abdullah b. Abdiilmuttalib b. Ha§im’in annesi Fatima bt. Amr b. Aiz b. 
imran b. Mahzurndur. Peygambere (sas) enyakin “Fatima” budur. Onun 
annesi, Sahre bt. Abd b. Imran b. Mahzurndur. Onun annesi de, Tahmiir 
bt. Abd b. Kusay clir. Onun annesi ise, Selma bt. Amire b. Umeyre b. Vedi‘a 
b. el-Haris b. Fihr’dir. Onun annesi ise, Atike bt. Abdullah b. Vaile b. Zarib 
b. Iyaz b. Amr b. Bekir b. Ye§kiir b. el-Haris, yani Advan b. Amr b. Kays’tir. 
Abdullah b. Vaile b. Zarib m annesi Fatima bt. Amir b. Zarib b. iyaz’dir. 
imran b. Mahzurnun annesi de Su’da bt. Vehb b. Teym b. Galib dir. Onun 
annesi de Atike bt. Hilal b. Viiheyb b. Dabbe’dir. 

Ha§im b. Abdiimenaf b. Kusay’in annesi de Atike bt. Miirre b. Hilal b. 
Falic b. Zekvan b. Sa lebe b. Buhse b. Siileym b. Mansur b. ikrime b. Hasa- 
fe b. Kays b. Aylandir. Peygamber e (sas) en yakin olan Atikelerdendid \ 
Hilal b. Falic b. Zekvan m annesi de Fatima bt. Biiceyd b. Ruas b. Kilab b. 
Rebfadir. Kilab b. Rebianm annesi de Mecd bt. Teym el-Edrem b. Ga- 
lib’dir. Onun annesi ise, Fatima bt. Mu aviye b. Bekir b. Hevazindir. Miirre 
b. Hilal b. Falic m annesi de Eslem kabilesinden Atike bt. Adi b. Sehindir. 
Onlar HuzaYmn karde§leridir. 

Viiheyb b. Dabbe b. el-Haris b. Fihr, Atike bt. Galib b. Fihr’dir. Amr b. 
Aiz b. Imran b. Mahzumun anneleri ise, Fatima bt. Rebi a b. Abduluzza 
b. Rezam b. Cahve§ b. Mu aviye b. Bekir b. Hevazindir. Mu aviye b. Bekir 
b. Hevazinin annesi de Atike bt. Sa‘d b. Hiizeyl b. Miidrike’dir. Kusay b. 
Kilabhn annesi de, Ezd kabilesinin el-Cedere boyundan Fatima bt. Sa‘d b. 

[60] Hz. Peygamber’in (sas) nesebinde, Adnani kolundan gelen Atike isimli^ię ninesi vardir. 
Bunlar: Atike bint Advan, Atike bint Yahlud, Atike bint Murre. Bunlan ięerisinde Hz. Pey¬ 
gamber dónemine en yakin olani Atike bint Miirre’dir. Daha geni? bilgi ięin bkz. Muham- 
med Emin Yildirim, Hz. Peygamberin (sas) Albumu, Siyer Yayinlan, 3. baski, istanbul, 2014, 

s. 66,72,75 (E). 
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Seyerdir. Abdiimenaf b. Kusayhn annesi ise, Hubba bt. Huleyl b. Hub 1 
ye el-HuzaYdir. Onun annesi de, Huza‘a kabilesinden Fatima bt. Nasr b 
Avf b. Amr b. Luhay’dir. Ka‘b b. Luey'in annesi ise, Maviyye bt. Ka‘b b 
el-Kayndir. O, Numan b. Cesr b. §ey‘ullah b. Esed b. Vebere b. Taglibb 
Hulvan b. imran b. el-Haf b. KudaYdir. Onun annesi de, Atike bt. Kahilb 
Uzre’dir. Liiey b. Galib’in annesi ise, Atike bt. Yahliid b. en-Nadr b. Kina- 
ne’dir. Galib b. Fihr b. Malik de, Leyla bt. Sa‘d b. Hiizeyl b. Miidrike b. ilyas 
b. Mudar’dir. Onun annesi de, Selma bt. Tabiha b. Ilyas b. Mudar’dir. Onun 
annesi de Atike bt. Esed b. el-Gavs’tir. 


Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi, babasmin di§indakilerden 
rivayetle haberverdi; dedi ki: 

Atike bt. Amir b. Zarib Resulullah’m (sas) annelerindendir. [Dedi 
ki:] Berre bt. Avf b. Abid b. Avic b. Adi b. Ka £ bin annesi Umeyme bt. Ma¬ 
lik b. Ganem b. Siiveyd b. Hub§i b. Adiye b. Sa £ sa a b. Ka‘b b. Tabiha b. 
Lihyandir. Onun annesi de, Kilabe bt. el-Haris b. Sa‘sa‘a b. Ka‘b b. Tabi¬ 
ha b. Lihyandir. Onun annesi ise, Diibb bt. el-Haris b. Temim b. Sa‘d b. 
Hiizeyl dir. Onun annesi de Lubna bt. el-Haris b. Niimeyr b. Useyyid b. 
Amr b. Temim dir. Onun annesi de Fatima bt. Abdullah b. Harb b. Vaile’dir. 
Onun annesi ise, Zeyneb bt. Malik b. Nadira b. Gadira b. Hutayt b. Cu§em 
b. Sakif tir. Onun annesi de Atike bt. A mir b. Zarib’dir. Onun annesi de 
Bahile oymagindan §akika bt. Man b. Malik’tir. Onun annesi ise Sevde bt. 
Useyd b. Amr b. Temim dir. i§te bunlar Atikeler (Avatik) sayilari on iiętiir 
ve Fatimalar’dir (Fevatim) sayilari ondur. 


■ ResulullahTn (sas) Babaanneleri 


Bizę Hi§am b. Muhamnned b. es-Saib el-KelbT, babasindan rivayetle haber 
verdi; dedi ki: 


Abdullah b. Abdiilmuttalib b. Haęim in annesi Fatima bt. Amr b. A* 
b. Imran b. Mahzum’dur. Onun annesi, Sahra bt. Abd b. Imran b. 
zunadur. Onun annesi de Tahmiir bt. Abd b. ICusay’dir. 

Abdiilmuttalib b. Haęim m annesi ise, Selma bt. Amr b. Źeyd. b . le ' 
bid b. Hidaę b. Amir b. Ganm b. Adi b. en-Neccar’dir. en-Neccar m ( aS ^ 
ismi Teymullah b. Sadebe b. Amr b. el-Hazrec’tir. Onun annesi, JJm 6 )^ 
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bt. Sahr b. Habib b. el-Haris b. Sa‘lebe b. Mazin b. en-Neccar chr. Onun 
annesi, Selma bt. Abdiileęhel b. Harise b. Dinar b. en-Neccar’dir. Onun an- 
nesi de Useyle bt. Za‘ura b. Haram b. Ciindeb b. Amir b. Ganm b. Adi b. 
en-Neccar chr. 

Ha§im b. AbdumenaFin annesi ise, Atike bt. Miirre b. Hilal b. Falic b. 
Zekvan b. Sa‘lebe b. Biihse b. Siileym b. Mansur’dur. Onun annesi ; Maviy- 
ye’dir. Kendisine Safiyye bt. Havze b. Amr b. Sa sa‘a b. Mu aviye b. Bekir b. 
Hevazin de denir. Onun annesi ise, Mezhic kabilesinden Raka§ bt. el-Es- 
ham b. Miinebbih b. Esed b. Abdiimenat b. Aizullah b. Sa‘d el-A§ire’dir. 
Onun annesi^ Keb§e bt. er-Rafiki b. Malik b. el-Himas b. Rebi a b. Ka‘b b. 
el-Haris b. Ka‘b’dir. 

Abdiimenafb. Kusay’in annesi; Huza‘a kabilesinden Hubbabt. Huleyl 
Hiibęiyye b. Selul b. Ka‘b b. Amr b. Rebi a b. Harise b. Amr b. Amirdir. 
Onun annesi, Huza a kabilesinden Hind bt. Amir b. en-Nadr b. Amr b. 
Amir’dir. Onun annesi, (yine) Huza a kabilesinden Leyla bt. Mazin b. 
Kab b. Amr b. Amir’dir. 

Kusay b. Kilab’in annesi, Fatima bt. Sad b. SeyeFdir. O, Ezd kabilesin¬ 
den olup (asil) ismi Hayr b. Hamale b. Avf b. Amir el-Cadir’dir. Ilk defa 
Kabe mn duvarlarim in§a ettigi ięin kendisine “el-Cadir/duvarci” denilmi§- 
tir. Onun annesi, Zarife bt. Kays b. Zii r-Re seyn dir. (Ziir-Reseynin asil) 
ismi Umeyye b. Ciięem b. Kinane b. Amr b. el-ICayn b. Fehm b. Amr b. Kays 
b. Aylandir. Onun annesi ise, Sahra bt. Amir b. Ka‘b b. Efrek b. Biideyl b. 
Kays b. Abkar b. Enmar’dir. 

Kilab b. Miirrenin annesi, Hind bt. Siireyr b. Salebe b. el-Haris b. 
Malik b. Kinane b. Huzeyme’dir. Onun annesi, Umame bt. Abdiimenat b. 
Kinane'dir. Onun annesi, Flind bt. Dudan b. Esed b. Huzeymedir. 

Miirre b. Ka‘b'in annesi, Mah§iyye bt. §eyban b. Muharib b. Fihr b. 
Malik b. en-Nadr b. Kinane’dir. Onun annesi, Vah§iyye bt. Vail b. Kasit b. 
Hinb b. Efsa b. Durni b. Cedile’dir. Onun annesi ise, Maviyye bt. Dabia b. 
Rebi‘a b. Nizar’dir. 

Ka b b. Liieynin annesi Maviyye b. Ka b b. el-Kayndir. (el^-Kayn), en- 
Numanb. Cesrb. §ey ullahb. Esedb. Vebereb. Taglib b. Hulvanb. Imran 
b. el-Hafb. Kuda‘a’dir. Onun annesi, Atike bt. Kahil b. Uzre’dir. 
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Liiey b. Galib m annesi, Atike bt. Yahliid b. en-Nadr b. Kinane’dir. 0 Ze . 
rinde ittifak edilen soz budur. Onun annesinin, Huza a kabilesinden Selma 
bt. Kab b. Amr b. Rebi a b. Harise b. Amr b. Amir oldugu da sóylenmiętir. 
Onun annesi, Enise bt. §eyban b. Sadebe b. U’kabe b. Sa b b. Mi b. Bekir 
b Vairdir. Onun annesi, Tiimadir bt. el-Haris b. Sa lebe b. Dudan b. Esed 
b. Huzeymecłir. Onun annesi de, Riihm bt. Kahil b. Esed b. Huzeyme’dir. 


Galib b. Fihrin annesi, Leyla bt. el-Haris b. Temim b. Sa d b. Hiizeylb. 
Miidrikeclir. Aynca annesinin soyunun “Leyla bt. Sa‘d b. Hiizeyl b. Miid- 
rike b. ilyas b. Mudar” §eklinde oldugu da sóylenmi§tir. Onun annesi, Sel¬ 
ma bt. Tabiha b. Ilyas b. Mudar’dir. Onun annesi, Atike bt. el-Esed b. el- 
Gavs’tir. Onun annesi, Zeyneb bt. Rebi a b. Yail b. Kasit b. HinNdir. 


Fihr b. Malik m annesi, Ciirhiim kabilesinden Cendele bt. Amir b. 
el-Haris b. Mudad b. Zeyd b MaliLtir. Aynca soyunun, “Cendele bt. el-Ha¬ 
ris b. Cendele b. Mudad b. el-Haris” §eklinde oldugu ve en biiyugiinun, 
Curhiim kabilesinden Ibn Avane b. Amuk b. Yaktun olmadigi da soylen- 
mi§tir. Onu annesi ise, Curhiim kabilesinden Hind bt. ez-Zelim b. Malik 
b. el-Haris’tir. 


Malik b. en-Nadr m annesi, Ikrięe bt. Advan’dir. Yani el-Haris b. Amr b. 
Kays b. Aylan b. Mudar’dir. 

en-Nadr b. Kinane nin annesi, Temim b. MiirLiin kiz kardeęi Berre bt 
Miirr b. Ud b. Tabiha chr. 

Kinane b. Huzeyme^in annesi, Avane, yani Hind bt. Sa d b. K a Y s 
Aylan dir. Onun annesi, Da cl bt. Ilyas b. Mudar chr. 

Huzeyme b. Miidrike nin annesi, Selma bt. Eslem b. el-Haf b. ^ 
da‘a'dir. Miidrike b. Ilyasbn annesi, Leyla, yani Hindif bt. Hulvan b. b 1 ^ 
b. cl-1 laf b. Kuda‘a’dir. Onun annesi de Dariyye bt. Rebi‘a b. Nizar dir. 
ke ile en-Nibac arasindaki su “Dariyye suyu” diye adlandinlmi§tir. 

ilyasb.Mudar’inannesi, er-Rebabbt. Haydeb. Maadb. Adpandm 

Mudar b. Nizdr’in annesi de, Sevde bt. Akk b. er-Reys b. Adn a ^ 
Oded’dir. Bunlari Yemene nispet edenler, “el-Esed kabilesinden A^ 
Udsan b. Abdullah b. Nasr b. Zehran” §eklinde soylerler. 
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Nizar b. Ma‘ad’m annesi, Mu‘ane bt. Cev§em b. Ciilhiime b. Amr b. 
Berre b. Ciirhiimciur. Onun annesi, Lahm kabilesinden Selma bt. el-Haris 
b. Malik b. Gunrn dur. 

Ma‘ad b. Adnanin annesi ise, Mehded bt. el-Lehem b. Celhab b. Cii- 
deys b. Casir b. Erem clir. 

Kusay b. Kildb 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT ęok sayidaki Medine ulemasindan rivayetle 
haber verdi; dedi ki: Bizę Ayrica Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi 
babasindan rivayetle haber verdi; dediler ki: 

Kilab b. Miirre b. Ka‘b b. Liiey b. Galib b. Fihr b. Malik, Fatima bt. Sa‘d 
b. Seyel ile evlendi. Seyekin (asil) ismi, Hayr b. Hamale b. Avf b. Amir’dir. 
O aym zamanda ilk defa Kabe nin duvarlanm in§a eden el-Cadir b. Amr b. 
Cu‘sumę b. Miibe§§ir b. Sa‘b b. Malik b. Nasr b. el-Ezd clir. 

Cu‘siime, Ezd m Merib ’den (Yemenden) ęiktigi giinlerde oradan ęik- 
mięti. Ónce ed-Dil b. Bekir b. Abdiimenat b. Kinane nin yurduna inmi§, 
onlarla iębirligi yapmi§, onlara kiz vermi§ ve onlardan kiz almięti. Fatima 
bt. Sa‘d, Kilab b. Miirre ięin Ziihre b. Kilab’i diinyaya getirmięti. Uzun 
miiddet (ęocuksuzluk dóneminden) sonra Kusay’i diinyaya getirdi; ken- 
disine “Zeyd” ismi verilmi§ti. Kilab b. Miirre vefat etti. 

Kuda a (kabilesin)den Rebia b. Haram b. Dinne b. Abd b. Kebir b. 
Uzre b. Sa‘d b. Zeyd (evlenmek ięin Kilabm e§i Fatimayi) aldi ve onu 
§am’m yiiksek yerlerinden, Uzre yóresinden alip memleketine, Surg (bol- 
gesine) ve aęagilarma góturdii. Ziihre b. Kilab yaęi biiyiik oldugu ięin kav- 
minde kaldi; (fakat) Kusay siitten yeni kesilmię kiięiik (bir ęocuk) oldugu 
ięin (annesi Fatima) onu yanina aldi. Ona Kusay denilmesinin sebebi de, 
onu (uzak yer sayilan) §ćirn a gótiirmesidirJ ^ Fatima nin Rebi adan Rizah 
adinda bir ęocugu oldu. Kusay da Rebia b. Harama nispet edilirdi. (Bir 
giin) Kusay, Kuda adan Rufey adinda bir adamla ok atma yanęina girdi. 

[ćl i =Kusay) kelimesi uu) kokunden gelme, "Uzaklajti” anlaminda bir kelimedir. 

Bu kelime kelimesinin musaggari (ism-i tasgiri)dir. (bkz. Lisanu 1-Arab. (^) mad- 

desi.) (M). 
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Hięam b. cl-ICelbi dedi ld: “Kusay onu yendi, yenilen adam ofkelendi. Ara- 
larinda bir siirtiięme meydana geldi; hatta miinakaęa edip kavga ettiler. Bu- 
nun iizerine Rufey, Sen yurduna ve kavminG gitmGz misin be adam? Sen 
bizden degilsin .” dedi. Bumin iizerine Kusay annesine dondii ve “Babam 
kimdir?” dedi. Annesi, “Baban Rebfadir.” dedi. ICusay, “Eger ben onun oglu 
olsaydim siirgiinde olmazdim.” dedi. Anncsi dedi ki: “Adam sanabunumu 
sóyledi? Vallahi o komęulugu giizel yapmami§tir; hakki da korumami§tir. 
Ey oglum! Vallahi sen kięilik olarak da, neseb yóniinden de, baban itiba- 
riyle de ondan daha degerlisin ve yurt bakimindan ondan daha ęereflisin. 
Baban Kilab b. Miirre b. Ka‘b b. Liiey b. Galib b. Fihr b. Malik b. en-Nadrb. 
Kinane el-Kureęfdir. Senin kavmin de Mekkede, Beytiilhararnm yamnda 


ve etrafindadir.” 

Kusay, “Vallahi burada asla durmayacagim.” dedi. Annesi, Hac zama- 
ni gelinceye kadar burada kal; Arap hacilanyla birlikte ęikalim. Ku§kusuz 
bazi insanlarm sana zarar vermelerinden korkuyorum. dedi. Bunun uze 
rine Kusay orada kaldi. Hac zamani geldiginde annesi onu Kudaadanb 
grupla gónderdi. Mekkeye vardi; Ziihre heniiz hayattaydi. Ziihre saęi bo 
birisiydi; Kusay da boi saęliydi. Kusay, Ziihre nin yamna vardi ve ona,^ Ben 
senin kardeęinim.” dedi. Ziihre ya§lanmi§ti, gozleri de gormiiyordu. Bana 
yakla§.” dedi. Ona dokundu ve “Tanirim vallahi, sesten ve benzeyi§ ten 
dedi. Hac sona erince Kuda alilar, onu da kendileriyle memleketlerine 
tiirmeye ugra§tilar; fakat Kusay reddetti ve Mekkede ikamet etmey e 
vam etti. 


Kusay giięlii, cesur ve soylu bir adamdi. Luhay el-Huza i olarak 
Huleyl b. Hub§iyye b. Selul b. Ka‘b b. Amr b. Rebfanin kizi Hubba ^ 
temekte gecikmedi. Huleyl, (kendisine talip olan) soyu tanidi, onu o 
sedi ve kizini onunla evlendirdi. Huleyl, o dónemde Mekke nin 
babimi olup aynca Kabe nin anahtarlanm (hicabe-koruma) elin^ e , 
duruyordu. Huleyl óliince, oglu Ebu Gub§an el-Muhteri§ Kabe on a 
ya baęladi. Araplar (yaptigi hizmet karęiliginda) her hac mevsim in 
bir iicret veriyorlardi. Bazi mevsimlerde iicreti azaltip yerdiklerin 1 
memeye baęladilar. Bunun iizerine Ebu Gubęan kizdi. Kusay 01111 
ona ięki ięirdi ve bir miktar azik karęiliginda Kabe ’nin hizmetleriu 1 
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satin aldi. Bir tulum iękiye satin aldigi soylenir. el-Muhteri§ razi oldu ve 
Mekke sirtlarina yerleęti. 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT haber verdi; dedi ki: Abdullah b. 

Amr b. Ziiheyr bana anlatti. O, Abdullah b. Hida§ b. Umeyye el-Ka'bT'den, o 
da babasindan rivayet etti; dedi ki: Fatima bt. Miislim el-Eslemiyye, Fatima 
el-Huza'iyye'den naklen bana anlatti. O Resulullah'in (sas) Ashabi'na yeti§en 
birisiydi. Dediler ki: 

Kusay, Huleyl b. Hiib§iyye nin kizi Hubba ile evlenip ęocuklan olunca 
Huleyl, “Kusay’in ęocuklan benim ęocuklanmdir; onlar kizimin ęocukla- 
ndir.” dedi. Huleyl, Kabe nin korunmasini ve Mekke nin emirligini Kusay a 
yasiyet etti ve “Sen bu i§e daha layiksindedi. 

Sonra sóz, Muhammed b. Ómer el-EslemT ve Hi§am b. Muhammed el-KelbT'nin 
ilk hadisine dóndu. Dediler ki: 

[Denilir ki:] Huleyl b. Hub§iyye oliince ve Kusay’in ęocuklan bii- 
* yiiyiip, mali ęogalip ęerefi artmca Kabe nin korunmasi ve Mekke emirligi 
ięin kendisinin Huza a ve Beni Beknden daha layik oldugunu, Kurey§’in, 
ismail b. Ibrahirnin neslinin zirvesi ve onun ęocuklan oldugunu dii§iin- 
dii. Kurey§ ve Beni Kinane^en birkaę adamla konuętu ve onlan, Huza a 
ile Beni Bekirl Mekke den ęikarmaya davet etti. “Biz bu i§e onlardan daha 
evlayiz.” dedi. Adamlar bu konuda onu hakli buldular ve ona tabi oldular. 
Aynca Kusay anne bir karde§i olan Rizah b. Rebi a b. Haram el-Uzn ye bir 
mektup góndererek onu yardimina ęagirdi. Rizah, yamnda babadan kar- 
de§leri olan Hiinn, Mahmud, Culhiime ve kendilerine tabi olan Kuda ah- 
lar oldugu halde Mekke ye gitti. Sufe [62] gorevini yerine getiren el-Gavs b. 
Miirre insanlan Arefe den kovuyor ve onlardan biri taę atmadan insanlar 
Cemrelere ta§ atmiyorlardi. Ertesi yil, Sufeler yine eskiden yaptiklan gibi 
yapmaya ba§layinca Kusay, yamnda kendi kavmi ICurey§’ten, Kinane ve 
KudaVdan adamlar oldugu halde Akabede Sufelerin yamna geldi ve “Biz- 
ler bu i§e sizden daha evlayiz” dediler Sufeler onlan reddettiler. Aralannda 
ęiddetli bir sava§ ęikti. Sonuęta Sufeler maglup oldu. Rizah, “Bu i§i serbest 
birak (ifadayi sen yaptir), ey Kusay!" dedi. Kusay, (Cemrelere ta§ atma ko- 
nusunda) insanlan serbest birakti ve Sufelerin ellerinde bulunan yetkileri 

[62] Hacilara ifada tavafi yaptirmakla, yani onlan Hareme sevketmekle kendilerini gorevli kabul 
edenler (M). 
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onlardan aldi. łfada górevi o giinden bugiine kadar hep Kusayhn neslinde 
kaldi. 

Huzia ve Beni Bekir kabileleri ise pięmanlik duyarak ondan uzakla§- 
tilar. Bunun iizerine Kusay onlarla savaęmak ięin (adam) topladi ve el-Eb- 
tah denilen yerde, aralarmda ęiddetli bir sava§ meydana geldi. Hatta heriki 
taraftan ęok sayida ólii vardi. Sonra birbirlerini bari§a davet ettiler. Yamiir 
b. Avf b. Ka‘b b. Leys b. Bekir b. Abdumenat b. Kinane onlara hakemlik 
yapti. Yamiir, Kusay b. Kilabhn, Kabe yi koruma ve Melcke mn ięlerini iize- 
rine alma konusunda Huza aclan daha evla olduguna; Kusaym Beni Bekir 
ve Huza a’dan óldiirdiigu kimselerin kanlarmin heder olup ayaklarmm al- 
tinda olduguna, fakat Huza a ve Beni Bekiem Kureyę ve Beni Kinanecłen 
óldiirduklerinin diyete tabi olduguna, artik Kusay’in Kabe yi koruma ve 
Mekke yi yonetme konusunda serbest birakilmasi gerektigine hiikmetti. 
Yamiir o giin ęok sayida kani heder saydigi ięin kendisine “e§-§uddah” [63 ^ 
ismi verildi. 

Bizę Muhammed b. Amr haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. Ya'kub ez-Zem'i 
haber verdi. Kendisi halasindan; o, annesi Kerime bt. el-Mikdad'tan, o da 
babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Kusay i§lerini bitirip Huza‘a ve Beni Bekir’i de Mekke den kovduktan 
sonra Kurey§ onun etrafinda birle§meye baęladi. ICabileye “Kureyf den- 
mesinin sebebi, Kusay’in etrafinda toplanmalandir. Arapęacla et-Takar- 
rii§ kelimesi, et-Tecemmu’” (toplanma) manasmdadir. Kusay’in i§leri 
yoluna girince, anneden kardeęi olan Rizah b. Rebia el-Uzri, yanindaki 
300 kięilik kardeęleri ve kavmiyle birlikte memleketlerine geri dondul eri 
Fakat (Kusay’m anneden kardeęleri) olan Rizah ve Hunn Kusayi ziy^ et 
ederler, hac mevsiminde ona misafir olurlar, Kurey§ m ve Araplarin ona 
gósterdikleri saygiya §ahit olurlardi. Kusay da onlara ikramda bulunut 
vc onlan ziyaret ederdi. Huza a ve Beni Bekir ile olan sava§lannda gu zel 

,(Ćr) ^dimesi, kafa ve benzeri sert bir ęeyi kirmak veya yarmak anlamindadir. 'j 

la^b.yh ęóhrct bulan Yamur, Ka’be konusunda hakemlik yapan bir adamdir. ęokęa ^ 
dokulmesine vesile oldugu ięin kendisine (ęl-iill) lakabi verilmistir. (Bkz. Kamusul-mu 1 ' 
(Ć-^) maddesi.) (M). 
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cesaret góstererek onlari koruduklari ve Kusay’in yaninda yer aldiklan ięin 
Kureyę de onlara deger verirdi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; o da babasindan nakletti; dedi ki: 

Kabileye “Kurey§” denmesinin sebebi §udur: Fihr’in iię ęocugundan 
ikisi bir anneden, birisi de ba§ka bir annedendi. Birbirlerinden ayrildilar 
ve Mekkę ye yakin Tehemeye (Tihame) yerle§tiler. Daha sonra tekrar bir 
araya geldiler. Bimun iizerine Beni Bekir “lekad takarraęa Beni Cendele / 
Cendeleogullari bir araya geldiler.” dedi. Mudar kabilesinden Mekke ye ilk 
yerleęen ki§i Huzeyme b. Miidrike clir. Hiibel putunu yerine yerleętiren de 
odur. Ona “Huzeyme’nin putu” denilirdi. Ta Fihr b. Malik in dónemine 
kadar, Huzeyme nin torunlan hep Mekke de kaldilar. Onun dóneminde, 
Esedogullan ve Kinane’den olan digerleri Mekke den ęikarakbugunkii yer- 
lerine yerle§tiler. 

Bizę Hi§am b. Muhammed el-KelbT haber verdi; o da babasindan rivayetle dedi ki: 

Kusay b. Kilabhn biitiin ęocuklari Hubba bt. Huleybden diinyaya gel¬ 
diler. Abdiiddar b. Kusay, onun ilk ęocuguydu. Abdiimenaf b. Kusayin asil 
ismi el-Mugire idi. (Diger ęocuklari) Abduluzza b. Kusay, Abd b. Kusay, 
Tahmiir bt. Kusay ve Berre bt. Kusay’dir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; o, babasindan; o, Ebu Salih ten; o da 

ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Kusay §dyle derdi: “Dort erkek ęocugum oldu. ikisine tannmin ismi- 
ni, birisine evimin adim, birisine de kendi adimi verdim. Nitekim Abd b. 
Kusay’a “Abdu Kusay” denirdi. Tannsinm adim verdigi ęocuklari, Abdu- 
menaf ve Abduluzzadir. Evinin adim verdigi ęocugu ise Abduddar idi. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Abdullah b. Ca'fer 

ez-Zuhrt bana anlatd; dedi ki: Ebu Bekir b. Abdurrahman b. el-Misver b. 

Mahreme-nm kitabmda buldum; diyordu ki: Bizę Muhammed b Ciibeyr b. 

Mut'im haber verdi; dedi ki: Bizę Hijam b. Muhammed el-Kelbi haber verd.; 

dedi ki: Babam bana haber verdi. O, Ebu Salih'ten; o da Ibn Abbartan riuayet 

etti; dedi ki: 

Ka‘b b. Liiey’in ęocuklanndan ilk olarak bir mulk (liderlik) elde eden 
ve bu miilk sayesinde kavmi kendisine itaat eden ęahis Kusay b. Kilab’dir. 
Kusay, Mekke ehlinin ęerifiydi ve bu konuda ihtilaf edilmiyordu. Kusay, 
Ddrumedve’yi inęa etti ve kapismi Kabe yóniine dogru aęti. Kureyę m 
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biitun ięleri, arzu ettikleri bir nikah, bir sava§ veya yónetime getiril 
ęahisla ilgili bir me§veret hep orada yapihrdi. Hatta bir kiz ęocugJb^ 
ęagina eriętiginde, gómlegi orada giydirilir, sonra ailesine gónderilirdi Ku § 
rey§’ten veya ba§ka bir kavimden, harp ięin bir askeri birligin (sancagm) 
belirlenmesi ancak Ddrunnedve de yapihrdi. Ddriinnedve deki toplantilan 
Kusay yónetirdi. ęocuklan da Darunnedve de siinnet edilirdi. Kurey§’ten 
bir kervan ancak oradan yola ęikarilirdi. Bir kervan gelecek olsa, Kusay’i 
§ereflendirmek, goru§iinii almakve faziletlerinden istifade etmekięinmut- 
laka Darunnedveye ugrardi. Kurey§liler Kusay m emrine tabiydiler, tipki 
tabi olunan bir din gibi. Sagliginda da oliimunden sonra da onun góriięii 
di§mda bir góriięle amel edilmezdi. Hicabe, Sikaye, Rifade, Liva, Nedve 
t64] ve Mekke nin biitun ięleri onun elindeydi. Kusay Mekke halki di§mda 
Mekke ye giren herkesten giimriik alirdi. 

Ona Ddriinnedve denmesinin sebebi, Kurey§ J in orada toplanmasiydi. 
Yani gerek hayir ięleri, gerek §er i§ler ięin Kureyę orada toplamrdi. Arap- 
ęada, kavmin toplandigi yere “en-Nedy” denir. Kusay Mekke yi kavmi ara- 
sinda mahallelere ayirdi. Kureyę ten her bir grup bugiin bulunduklan yere 
yerle§tiler. §ehir daralmaya baęladi. Mekke de ęok sayida Idah ve Selem^ 
agaci vardi. Kureyę, Harem simrlan ięinde yer alan bu agaęlari kesmeye kor- 
kuyordu; Kusay ise kesmelerini emretti ve “Sizler bunlari ancak evleriniz 
ve yollarmiz ięin kesiyorsunuz. Allah bozgunculuk peęinde olanlara lanet 
etsin. dedi. Ónce kendisi ve yardimcilan agaęlari kestiler; ardmdan Ku* 
rey§ de kesmeye baęladi. (Kabilesinin) ięlerini yoluna koydugu ięin Kurey? 
kendisine Miicemmi /toparlayici” ismini vermi§ti. Kurey§ ona ęok deg er 
veriyor ve onu lider olarak kabul ediyordu. Kusay biitun Kurey§ boylaru 11 


r /.-j 

Hicabe , Kabe nin perdedarligi ve anahtarlanni taęima górevidir. Sikaye, 
yi ziyarctc gclenlerin suyunu temin etme ve Zemzem kuyusuna bakma gorevi 
Rifade , Kabcyi ziyaret ięin Mekke’ye gelenleri agirlama, barindinna ve muhtaę 
yardimci olma hizmctidir. Ncdve, Kusayy tarafindan yapilan “Daruh-Nedve" ad 11 
tięarc mcclisi binasinda yapilan toplantilara baękanlik etme górevidir. Sava?, suW 
memleketin diger biittin onemli ięlerinin karan, burada yapilan toplantilarda ven 
di. Kirk yaęindan kiięiik olanlar, bu meclise alinmazlardi. Liva, sava? zamaninda 
askerin toplanmasinda sancagi ta§ima górevidir (M). 

[<35] pjkenli i ki agaę tiiru (M). 
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(Mekke nin etrafindan indirerek) el-Ebtaha yerle§tirmi§ti. Oraya inenlere 
"Kurey§u 1-Bitah (Ebtahli Kurey§) denirdi. Ma’is b. Amir b. Liiey’in ęo- 
cuklari, Temimu 1-Edrem b. Galib b. Fihr’in ęocuklari, Muharib b. Fihr’in 
ęocuklan ve el-FIaris b. Fihr’in ęocuklari Mekke nin yukan kisimlannda 
yerle§nii§lerdi. Bunlar Kusay ile birlikte el-Ebtah a inmedikleri ięin onlara 
“ez -Zevahir” denmiętir. Ancak el-FIaris b. Fihr’in ęocuklarmdan olan Ebu 
Ubeyde b. el-Cerrah’in ailesi el-Ebtaha inmięti. Bunlar el-Ebtaha inenMu- 
tayyabun^ 66 -' ile beraber olmu§lardir. ÓmeFin mevlasi §air Zekvan, Dahhak 
b. Kays el-Fihri kendisini yurdugu zaman §óyle demi§: 

“Ke§ke beni Kureyęten bir cemaat §ehid etseydi de, ancak bunlar Zeva- 
hirinKureyęlileri degilBitaWin Kureyęlisi olsaydi!” 

Hiizafe b. Ganim el-Adevi ; Ebu Leheb b. Abdiilmuttalibe §unlan sóy- 
demi§: “Babaniz Kusay Mucemmi olarak ęagrilirdi. Allah onunla, Fihr e 
mensup kabileleri bir araya getirdi.” 

Kusay Kurey^i bir araya getirdigi ięin Mucemmi' diye ęagrilmięti. 
Kurey§ ; Kusay sayesinde Kurey§ olmu§tur. Kusay dan ónce onlara Be- 
nii n-Nadr” denilirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir b. Ebu Abdullah 
b. Sebre anlatti. O da, Sa'?d b. Muhammed b. Cubeyr b. MutWden rivayet 
ettigine gore: 

Abdulmelik b. Mervan Muhammed b. Cubeyr e “Kureyę e ne zaman 
Kurey§' ismi verildi?” diye sordu. Muhammed b. Cubeyr §óyle dedi. Ha- 
remclen ayn diięenler Harern de toplanmaya baęladiklan zaman. ęiinkii bu 
tecemmu (toplanma) bir “takarruę” (bir araya gelmek) idi.” Abdulmelik 
dedi ki : “Bunu duymamiętim. Ancak Kusay'a “el-Kure § i” dendigini ve on- 
dan ónce kimseye “Kureyę” denmedigini i§itmi$tim. 

Bizę Muhammed b. Omer haber verdi; dedi ki: Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu 
Sebre bana anlatd. O Abdulmedd b. Siiheyl b. Abdurrahman b. Avf'tan, o da 
Ebu Seleme b. Abdurrahman b. Avf'tan rivayet etb; dedi ki: 

‘^utayyibun; AbdumcnSf, Beni Ered, Beni Teym, Beni Ziihre ve Beni Haris kabUelerine 
verilen bir isimdir (M). 
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Kusay, Hareme inip oraya hakim oldugu zaman orada giizel i§l er 
maya baęladi. Bu yiizden kendisine “el-Kure§i” denildi. lik kez bu • • T 
adlandinlan odur. 1Slmle 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Ebu Bekir b. Abdullah b Ebu 

Sebre bana anlatti. O da Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Cehm'den nakletti; dedi 
ki i 




en-Nadr b. Kinane’ye “el-Kure§i” denirdi. 

Bizę Muhammed b. Amr haber verdi. O, Abdullah b. Ca'fer'den; o da Ya'kub b 
Utbe el-Ahnes?'den rivayet etti; dedi ki: 

Kurey§, Kinane, Huza a ve Kureyęm dogurdugu diger Araplar Hums 
(sert, kati) ehli ldiler. Muhammed b. Ómer baęka bir isnadda “veya (Kina¬ 
ne, Huza a ve digerleri) Kurey§ m anlaętigi kimselerdi.” demif tir. 
Muhammed b. Ómer dedi ki: 


Tahammus (sertlik) Kureyęm kendi dinlerinde icat ettikleri ve bu ko- 
nuda kati davrandiklan bazi hususlardi. Yani Kureyę o hususlarda kendileri 
’ę’ ati kurallar koymu§lardi. Mesela, hac yaptiklan zaman Harem’in dięi- 
M ęikmazlar. t.oykce Arefede vakfe gibi -ęiinku Arafe Harem bolgesinde 
Tu *’ Jbrahim ięin mejru kildigi hak yoldan geri kalirlardi. Aym 

§e e yag yemezler ve kirmizi deriden yapilmię ęadir ehli olduklan halde 

A f ’ /i! dokumazlardi. Yine dięardan gelen hacilar ięin; 

ete ye (harem bolgesinin dięina) ęikmadikęa, kendi elbiseleriyle tavaf 
etmelerini kural haline getirmięlerdi. Arefe’den dondiiklerinde, ifada tava- 

. 0l f ak ' 73 da Kure y§’ in bngórecegi alt ve ust iki elbise ięinde 

e i iyor ardi. Eger bir haci kendi elbisesiyle tavaf etseydi onlan bir 
daha giymek ona helal olmazdi. 

Muhammed b. Ómer dedi ki: 

ti h!:T '!’“ Zde ' ife ' de vakfe y=>Pt>gmda orada ate 5 yakmay. ihdas etmh' 
eec. •, ( "t d ° nenler 0nu go™ r lerdi. Cahiliye doneminde topbnn» 
gŁ ““ ( “>' ,lan ) ° “baha kadar o ate 5 yahhrd,. 

"da^lbTomer-den ban3 T"' * 

Bu atej Resńlullah (ras), Ebu Bekir, ómer ve Osman donemlerta* 
de yakilirdi. 
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Muhammed b. Ómer dedl ki: 


O atc$ bugiinc kadar da yalaliyor. Ayrica Kusay, Sikaye ve Rjfade hiz- 
metini Kurcyę uzcrine mecburi yapmięti. Kusay ęoyle derdi: "Ey Kureyę- 
lilcr! Sizlcr Allah m komęusu, 0'nun Beytinin vc Haremi^in ahalisisiniz. 
Hacilar da Allah in misafirleri vc 0’nun evinin ziyaretęileridir. Onlar ikra- 
ma en layik olan misafirlerdir. Yanmizdan ayrilincaya kadar onlar ięin yi- 
yccck ve ięecek hazirlayiniz ” Kureyęliler soylediklerinin aynisini yaptilar. 
Onlar birbirleriyle yardimlaęarak hcr yil bunlari kendi mallanndan ęikanp 
Kusay a teslim ediyorlardi. O da Mina giinlerinde ve Mekkede insanlara 
yemek yapiyor, deriden su tulumlan yaparak Mekke, Mina ve Arefede on- 
lara su veriyordu. Kusay’in kendi halki iizerindeki bu emri/talimati islami 
dóneme kadar devam etti. Sonra Islamcla da bu hizmete devam edip giinii- 
miize kadar geldiler. 


Kusay’m oglu Abdiiddar, onun ilk ve en biiyiik ęocuguydu. Kendisi 
zayif birisiydi ve karde§leri ondan daha ęok §ohretliydiler. Kusay ya§lamp 
yufka yiirekli olunca ona §óyle dedi; "Ey Oglum! Kardeęlerin §erefte se- 
nin óniinde olsalar bile, vallahi ben seni kavmimin babina geęirecegim. Sen 
kendin onun kapisini aęmadikęa, onlardan hiębirisi Kabeye giremeyecek- 
tir. Sen bizzat belirlemedikęe, Kureyę sava§ ięin bir birlik tayin edemeye- 
cektir. Bir adam Mekkede ancak senin olu§turacagin yardimla su ięecek- 
tir. Yine Hac mevsiminde, Mekkede bir kimse, ancak senin yemeginden 
yiyebilecektir. Kureyę kendi ięlerinden biri hakkinda ancak senin evinde 
karar verebileceklerdir.” Daha sonra ona Darunnedve yi, Hicabe yi, Liva’yi, 
Sikayeyi veRifadeyionabirakti.Digerkarde§leriylebirliktehareketetsin 
diye onu bu ięlerle gorevlendirdi. Kusay vefat etti ve el-Hacunda defnedil- 
di. Tahmiir bt. Kusay babasina agit yakarken §óyle demię: 

Óliim, gece uykusundan hemen sonra ęaldi kapiyt,. 

Comertlik ve ęeref sahibi Kusay'in verdi haberini. 

Liiey'den beri gelen butiin edep sahiplcrinin haberiydi bu^ 

Gózyaęlarim inci tanelcri gibi akti tek tek, 

Maęukunu yitirmię bir a§ik uykusu gibi, 

Benim de uykulanm kaęti keder ve huziin ile.... 
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Abdumenaf b. Kusay 4^^ 


Bizę Hi§am b. Muhammed b. Saib el-KelbT haber verdi. O da babasindan rivayet 
etti; dedi ki: 


Kusay vefat ettigi zaman, oglu Abdiimenaf, Kusay elan sonraki ięleri- 
ne sahip ęikti. Kurey§ m i§leri ondan sorulurdu. Kusay’in kendi kavmiięi n 
yaptigi yerleętirmeden sonra Abdumenaf da Mekkede yeni mahalleler aęti. 
Allah, “Etiyakm akrabalanm uyar” [67] ayetini indirdigi zaman Resulullah 
(sas) Abdiimenaf m ęocuklanm dine davet etmekle yetinmi§ti. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Babam bana anlatti. O, Ebu 
Salih'ten; o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Allah, “En yaktn akrabalanm uyar” [68] ayetini Peygambere (sas) 
indirdigi zaman Merve tepesinin iizerine ęikti ve “Fihrin ęocuklari gelsin.” 
dedi. Kurey§ kabilesi onun yamna geldi. Ebu Leheb b. Abdiilmuttalib, “i§te 
Fihr m ęocuklari senin yaninda.” dedi. Resulullah (sas), “Galibrn ęocuklari 
gelsin. dedi. Bunun iizerine Fihfin ęocuklari olan el-Haris ve Muharibin 
ęocuklari geri gittiler. Resulullah (sas) , “Ltiey b. Galib J in ęocuklari gelsin. 
dedi. Bunun iizerine Teymu 1-Edrem b. Galib m ęocuklari geri dóndiiler. 
Resulullah (sas), “Kab b. Ltiey’in ęocuklari gelsin." dedi. Bunun iizerine 
Amir b. Ltiey m ęocuklari geri dóndiiler. Resulullah (sas), “Miirre b. Ka'b'm 
ęocuklari gelsin.” dedi. Bunun iizerine Beni Adi b. Kab ve Amr b. Husays b. 
Kab b. Liiey m ęocuklari olan Sehm ve Cumałiin ęocuklari geri dóndiiler- 
Resulullah (sas) , “Kilab b. Miirre nin ęocuklari gelsin." dedi. Bunun iizerine 
Mahzum b. Yakaza b. Miirre ve Teym b. Miirre nin ęocuklari geri dóndul er - 
Resulullah (sas), "Kusay in ęocuklari gelsin." dedi. Bunun iizerine Ziihre b- 
IGlab m ęocuklari geri dóndiiler. Resulullah (sas), “Abdiimenafm ęocukl art 
gelsin. dedi. Bunun iizerine Abdiiddar b. Kusay, Esed b. Abdiiluzza b. K 
say ve Abd b. Kusay in ęocuklari geri dóndiiler. Ebu Leheb: ‘i$te bunl 
Abdumenafin ęocuklari! Sóyle!” dedi. Resulullah (sas) §óylededi: AlW 
yakm akrabalanmi uyarmami emretti. Kur ty $ ten bana en yakin olanlar& 
lersiniz. ?iiphesiz ki siz 'Ld ildhe llallah ' demedikęe, sizin ięinAllah'my<#*** 

[67 1 §uarA 26 / 214 . 

^ 68 1 §uara 26 / 214 . 
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1 


birpayya da ahiiettc bir nasib elde etme gticune sahip degilitn. (Bunu sdyle- 
digitdz takditde) Rabbinizin yaninda sizin ięin §ahitlik yapacagim. Araplar, 
bunun sayesindc size itaat eder, Acemler de bununla size boyun eger." Ebu Le- 
heb, Yaziklar olsun sana, bunun ięin mi bizi buraya ęagirdin?” dedi. Bu¬ 
nun iizerine Allah, “Ebu Leheb'iti elleri kurusun !”^ ayetini indirdi. Allah 
bu ayette, “Ebu Leheb’in elleri hiisrana ugradi” buyuruyor. 

Hięam b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT bizę haber verdi. O da babasindan 

rivayet etti; dedi ki: 

Abdiimenaf b. Kusay’in altisi erkek, altisi da kiz olmak iizere on iki 
ęocugu diinyaya geldi. 

1) el-Muttalib b. Abdiimenaf onlarin en biiyiiguydu. Kurey^in Ne- 
ca§i nin iilkesinde (Habeęistarid a) ticaret yapmasiyla ilgili anlaęmayi ya- 
pan el-Muttalib'di. 

2) Ha§im b. Abdiimenaf: Kurey§’in giiven ięinde gidip gelebil- 
mesi ięin Heraklius ile anla§ma yapan Ha§irndir. 

3) Abdii§ems b. Abdiimenaf, 

4) Tumadir, 

5) Hayye, 

6) Kilabe, 

7) Berre, 

8) Hale bt. Abdiimenaf, 

Bunlarin annesi Atiketu 1-Kiibra bt. Miirre b. Hilal b. Falic b. Salebe b. 
Zekvan b. Salebe b. Biihse b. Siileym b. Mansur b. Ikrime b. Hafasa b. Kays 
b. Aylan b. Mudar clir. 

9) Nevfelb. Abdiimenaf: Kurey§’inIrak aserbestgidebilmesiięinKis- 
ra ile anlaęma yapan Nevferdi. 

10) Ebu Amr b. Abdiimenaf; 

11) Ebu Ubeyd; kiięiik ya§ta óldii. 

t69] Leheb 111/1. 
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Bunlarm annesi Vakide bt. Ebu Udey (Amir) b. Niihm b. Zeyd b. Ma- 
zin b. Sa‘saYdir. 

12) Rayta bt. Abdiimenaf; bunun annesi Beni Kinane b. Hiizeyme’den 
Beni Hilalb. Muaythn annesidir. Onun annesi Sakifkabilesindendi. 

Ha§im b. Abdiimenaf 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O, babasindan; o, 

Ebu Salih'ten; o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Ha§im’in ismi Amr idi. Kurey§ ilafinin [70] sorumlusuydu. Kurey§lilerin 
ilafi, bir Kurey§ gelenegiydi. ilk kez yaz ve ki§ olmak iizere Kurey§ ięin yol- 
culugu geleneksel hale getiren odur. Bu seferlerden birinde kięin Yemen ve 
Habe§istaria., Necaęi nin yanina giderdi. Ona ikramda bulunur ve onu se- 
verlerdi. Yazin da £dm’a ; Gazze’ye, bazen de Ankara’ya kadar giderdi. Kay- 
ser in yanina girer, ona ikramda bulunur ve onu severlerdi. Kurey^in mal- 
larini alip gdtiiren birkaę kitlikyili meydana geldi. Haęim, £dra’a gitti ve 
kendisi ięin boi miktarda ekmek yapilmasim istedi. Ekmegi yapildi. Haęim 
ekmekleri hararlara [biiyuk ęuvallar] doldurup develere yiikledi. Mekke ye 
geldiginde ekmekleri ufaltti, yani kirip dogradi. Sonra ekmekleri yiikledi- 
gi develeri kesti ve a§ęilara onlari pi§irmelerini emretti. Sonra tencerele- 
ri sinilerin iizerine koyarak Mekke halkim doyurdu. Bu olay, Mekkeliledn 
baęina gelen kitlik yillarindan sonraki ilk bolluktu. Bu yiizden kendisine 
Haęim/ekmegi kiięiik paręalara ayiran” denmiętir. Abdullah b. ez-Zeb ari 
bu ko nuda §óyle dedi: 

YuceAmr tirit hazirladi kavmine 
Aęltk ve kitlik yili gelmi$ti Mekke ehline. 

Bana Hięam b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bana Ma'ruf b. el-Harrebuz 
el-Mekki anlatti; dedi ki: Bana Ad? b. el-Hiyar b. Adi b. Nevfel b. Abdiimena 
.inden bir adam anlatti. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

Vehb b. Abdiikusay bu hususla ilgili olarak §dyle dedi: ^ 

Haęim, gucunii a§an bir §eyi iistlendi, 

Parali birilerinin kendisine yardim etmesini reddederek. 

e kięin yapilan ticarl anlaęmalara dayali ticari seferler (E). 
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Kavminegida dołu hararlar, taze bugdaylargetirdi, §am topragindan. 
Mekkę ahalisine bolca ufaltilmi§ ekmek verdi ; 

Ektnegi taze ete kariętirarak. 

Kavim, Abanos agacindan yapdmi§ siniler arasinda kaldu 
En bo§ olani bile ta§iyordu sinilerin. 

Zengin bir adam olan Umeyye b. Abdii§ems b. Abdiimenaf b. Kusay, 
Ha§im’i kiskandi. O da Haęim gibi bir §eyler yapmak istedi, fakat becere- 
medi. Kurey§’ten bazilari onu tahrik ettiler. Bunun iizerine Ha§im’e kizdi 
ve onu óviinęlerini sayarak iistiinliik yarięina girmeye davet etti. Ha§im, 
yaęliligindan ve haik nezdindeki itibarindan dolayi bu teklifi ho§ karęila- 
madi. Ancak Kurey§, Ha§im’i (yalniz) birakmadi ve onu koruma altina 
aldi. Ha§im, “Seninle restleęmeye girerim; ancak (kazandigim takdirde) 
kara gózlii 50 deve vereceksin. Aynca on yil Mekke yi terk edeceksin.” 
dedi. Umeyye buna razi oldu ve hakem olarak Huza‘ali kahini tayin ettiler. 
Hakem, Ha§im’in kazandigim ilan etti. Bunun iizerine Ha§im develeri abp 
kesti ve yamna gelenlere yedirdi. Umeyye de ^ama gitti ve on yil boyunca 
orada ikamet etti. Haęim ve Umeyye arasinda meydana gelen ilk diięman- 
lik buydu. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Ali b. YezTd b. 

Abdullah b. Vehb b. Zem'a anlatti. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

AbdumenaPin ęocuklari Ha§im ; Abdiięems, el-Muttalib ve Nevfel, 
daha ónce Kusay’in, oglu Abdiiddara verdigi Hicabe, Liva, Rifade, Sikaye 
ve Nedve gibi hizmetleri Abdiiddar ailesinden almak ięin bir araya geldi- 
ler. Onlara gore, kendileri onlardan daha §erefli ve kavimleri nezdindeki 
itibarlan daha fazla oldugu ięin bu hizmetleri yapmaya daha ęok hak sahi- 
biydiler. Onlarin bu yóndeki i§lerini yiiriiten de Ha§im b. AbdiimenaPti. 
Abdiiddar ailesi bu hizmetleri onlara teslim etmeyi reddetti. Ailenin bu 
yóndeki i§lerini yiiriiten de Amir b. Ha§im b. Abdiimenaf b. Abdiiddar 
idi. Esed b. Abdiiluzza b. Kusay, Ziihre b. Kilab, Teym b. Miirre ve el-Ha- 
ris b. Fihr'in aileleri Abdiimenafhn yaninda yer aldilar. Mahzum, Sehm, 
Cumah ve Adi b. Ka‘b aileleri de Abduddar ailesinin yaninda yer aldilar. 
Ancak Amir b. Liiey ve Muharib b. Fihr aileleri bu dayatfan aynlip hiębir 
grubun yaninda yer almadilar. Her kavim (kendi arasinda), sonsuza dek 
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gev§emeyeceklerine ve rakiplerine selam vermeyeceklerine dair ciddi bir 
ęekilde anlaęma yapti. 

Abdiimenaf ailesi ve onlarla birlikte hareket edenler, ięerisinde giizel 
kokulu bir sivimn bulundugu geni§ ve derin bir kabin ięine ellerini daldir- 
dilar. Ardindan anlaętilar, sozle§tiler ve elleriyle Kabe ’yi meshederek sózle- 
rinden caymayacaklarma dair yeminle§tiler. Onlara “el-Mutayyabun” ismi 
verildi. 

Abdiiddar ailesi ve onlarla birlikte olanlar da kandan bir kap hazirlaya- 
rak ellerini ięine koydular. Ardindan yeminle§erek sonsuza kadar gev§eklik 
góstermeyeceklerine karar verdiler. Bunlara da “el-Ahlaf” (yeminciler) ve 
“Kan yalayicilar” denildi. Sava§ ięin hazirlik yaptilar; her kabile digerine 
kar§i hazirlik yapti. Insanlar sava§ hazirliginda iken bari§ ęagrisi yaptilar; 
§oyle ki: Abdiiddar ailesi Sikaye ve Rifadeyi Abdiimenaf b. Kusaym ai- 
lesine verecekti. Hicabe, Liva ve Ddrunnedve ise eskiden oldugu gibi Ab¬ 
diiddar ailesinde kalacakti. Óyle de yaptilar ve insanlar birbirinden ayrildi. 
ikrime b. Amir b. Haęim b. Abdiimenaf b. Kusay, Darunnedveji Mu aviye 
b. Ebu Siifyana satincaya kadar hep Abdiiddar ailesinin elinde kaldi. Mu a- 
viye Darunnedve yi vilayet konagi yapti. O giinden beri hep Islam halifele- 
rinin elindedir. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Yezid b. 

Abdulmelik b. el-Mugire en-Nevfeli anlatti. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

O glin, Sikaye ve Rifdde yónetiminin Haęim b. Abdiimenaf b. Kusay’* 
verilmesi konusunda anlaętilar. Haęim zengin bir adamdi. Hac meYsifl 1 * 
geldigi zaman kendisi Kureyęlilere §oyle derdi: “Ey ICureyęliler! SizlerA 1 ' 
lah in komęusu ve O nun evinin ahalisisiniz. Kuękusuz bu mevsimde ^ 
lahin (eyinin) ziyaretęileri size gelip Onun evinin §erefiniyiiceltiy 0 ^ 
OnlarAllahmmisafirleridirveikramaenlayikolanmisafirlerdir.Allah u 
(misafirperyerligi) size ozel kilmi§ ve sizi bununla §ereflendirmi§tir. A^' 
bir kom$unun, kendi komęusunu esirgediginden ęok daha fazla^izi eS ^ f 
mi§tir. Allah in misafirlerine ve 0’nun ziyaretęilerine ikram ediniz* O ^ 
her memleketten, iistleri baęlari dagimk ve toz ięinde olduklan hald e 
gun develerin iizerinde, tipki atilmię oldar gibi gelirler. Kuękusuz orda 
suz kalmięlar, takatsiz duęmiięler, bitlenmięler ve kum ięinde kalfl*^ 
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Onlan agirlayimz ve onlara su veriniz.” Bunun iizerine Kurey§liler hacilara 
yardim ediyorlardi. Hatta bazi ev halki kendi (maddi) durumuna gore az 
bir §ey gónderirdi. Haęim b. Abdiimenaf b. Kusay ise her yil bu i§ ięin bii- 
yiik bir mai ęikanrdi. 

Kurey§’ten fazlaca yardim eden bazi zengin aileler vardi. Her insan yar¬ 
dim ięin 100 Bizans miskalim gónderirdi. Ha§im deriden su tanklari yapti- 
nr ve onlar Zemzem’in bulundugu yere konurdu. Sonra onlan Mekke deki 
(tatli su) kuyularindan doldurur ve hacilara ięirirdi. Terviye giiniinden bir 
giin ónce de Mekke, Mina, Cem [7l] ve Arafat ’da onlara ilk yemegi verirdi. 
Hacilara bazen ekmekle et (tirit), bazen ekmekle yag, bazen de kavrulmu§ 
un ve hurma verirdi. Mina ięinde onlara su temin ediyordu. O giinlerde 
deriden tulumlarda su az bulunurdu. Hacilar Mina dan ayrilinca agirlama 
sona erer ve herkes kendi memleketine (gitmek iizere) dagilirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana el-Kasim b. el- 
Abbas el-LehebT anlatti. O, babasindan; o da Abdullah b. Nevfel b. el-Haris'ten 
rivayet etti; dedi ki: 

Ha§im ęeref sahibi bir adamdi. Kureyęm emniyet ięinde gidip gele- 
bilmesi ięin Kayser ile ilk anlaęma yapan odur. Yol iizerinde olanlann du¬ 
rumuna gelince; Kurey§'in onlann mallanm taęimalan ve (buna kar§ihk) 
kira ódememeleri konusunda anlaęti. Kayser ona bir mektup yazdi; aynca, 
tiiccar olan Kurey§ i kendi topragina girięi ięin Neca§i ye de bir mektup 
yazdi. Bir giin Ha§im ICurey§ e ait bir ticaret kervamyla birlikte yola ęikti. 
Onlann yolu Medine ’den (Yesrib den) geęiyordu. en-Nebat pazannda in- 
diler. Yil boyunca ikamet edilebilen ve yogun olarak faaliyet gósteren bir 
pazar yerine gelmi§lerdi. Ali?-veri§ yaptilar ve pazar yerinden góriilebilen 
bir yerdeki kadina baktilar. Orada, kendisi ięin alimp satilan e§ya ile ilgili 
olarak direktif veren bir kadm górdii. Kuwetli, akilli ve giizel bir kadindi. 
Haęim, onun bir kocasmin olup olmadigim sordu. §u anda kocasiz oldugu, 
daha ónce Uhayha b. el-Ciilahm e§i oldugu ; Amr ve Ma‘bed adinda iki 
ęocuk sahibi oldugu halde kocasindan aynldigi kendisine sóylendi. Aynca 
kavmi ięinde §eref sahibi bir kadm oldugu ięin, evliligiyle iigili karar ver- 
me yetkisi kendisinin elinde olmadan hiębir zaman erkeklerle evlenmek 

[71] Miizedelife’de bulunan bir bolgenin adidir (M). 
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istemedigi, bir adamdan hoęlanmadigi zaman onu hemen terk ettigi sóy- 
lendi. Bu kadm Selma bt. Amr b. Zeyd b. Lebid b. Hida§ b. Amir b. Ganm 
b. Adi b. en-Neccar clir. Haęim ona talib oldu. 

Selma, onun §eref ve neseb sahibi biri oldugunu anladi ve onunla ev- 
lendi. Ha§im onunla zifafa girdi. Selma bir yemek hazirladi ve Haęim ile 
birlikte olan kervandaki biitiin arkadaęlarim davet etti. Onlar Kurey§’ten 
kirk adamdi. Ięlerinde Abdiimenaf, Mahzum ve Sehm ailelerinden olanlar 
vardi. Hazrec kabilesinden de bazi adamlan davet etti. Ha§im arkadaęla- 
nyla birlikte birkaę giin Medine de kaldi. Selma, Abdiilmuttalibe hamile 
kaldi; onu dogurdu. Ba§inda beyazhk vardi, bu yiizden kendisine “§ey- 
be/ak saęli” adi verildi. Ha§im arkadaęlariyla birlikte £am’a gitmekiizere 
yola ęikti. Gazze’ye ulaętiginda (hastaliktan) ęikayet etmeye baęladi. Vefat 
edinceye kadar arkada§lari yanmdan ayrilmadilar. Onu Gazzecłe defnede- 
rek terikesiyle (kendisinden kalan e§ya ile) birlikte ęocuguna dóndiiler. lik 
defa terikesiyle ęocugunun yamna gelen kięinin, Ebu Riihm b. Abdiiluzza 
el-Amiri (Amir b. Liiey) oldugu sóylenir. O zaman kendisi 20 yaęlannda 
bir genęti. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O da babasindan 

rivayet etti; dedi ki: 

Ha§im b. Abdiimenaf, karde§i el-Muttalib b. Abdiimenafm kendisi¬ 
ne halife olmasi ięin vasiyette bulundu. Bu yiizden Beni Ha§im ve Be^i 
el-Muttalib bugiine kadar birlikte hareket ediyorlar. Abdiimenaf m dige f 
ęocuklan Beni Abdiięems ve Beni Nevfel de birlikte hareket ediyorlar. 

Bizę Hi$am b. Muhammed haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ha§im in, dórt erkek ęocugu ve be§ kizi diinyaya geldi. l) 
tii 1-Hamd. Bu, Abdiilmuttalib dir. Kendisi vefat edinceye kadar Kurey? 
reisiydi, 2) Rukiyye bt. Haęim. Kiięiik yaęta genę bz iken vefat etti. O nun 
annesi Selma bt. Amr b. Zeyd b. Lebid b. Hida§ b. Amir b. Ganm b- A 1 
b. en-Neccar dir. Onun anneden kardeęleri ise, Uhayha b. el-Ciil&b b. 
Han§ b. Cahceba b. Kiilfe b. Avf b. Amr b. Avf b. el-Evsin ogullan Amf 
Ma bed tir. 3) Ebu Sayfi b. Haęim. En biiyiikleri olup onun ismi Am r ^ 
4) Sayfi. Bu ibsinin annesi Hind bt. Amr b. Salebe b. el-Hdris b. M^ lIc ' 
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Salim b. Ganm b. Avf b. el-Hazrec’tir. Bunlarm anneden kardeęi ise, Mahre- 
me b. el-Muttalib b. Abdiimenaf b. Kusay’dir. 5) Esed b. Ha§im. Onun an- 
nesi Kayle (lakabi, el-Cezur) bt. Amir b. Malik b. Cezime, yani Huza‘adan 
olan el-Mustalik’tir. 6, 7, 8) Nadie b. Ha§im, e§-§ifa ve Rukiyye. Onlarin 
annesi Kuda‘a elan, Umeyme bt. Abdullah b. Dinar b. Malik b. Selaman b. 
Sa‘d’tir. Niifeyl b. Abdiiluzza el-Adevi ile Amr b. Rebia b. el-Haris b. Hu- 
beyyib b. Cezime b. Malik b. Hisl b. Amir b. Liiey anne bir karde§leridir. 
9, 10) ed-Da‘ife bt. Haęim ve Halide bt. Haęim. Halide nin annesi Ab- 
dullah’in annesi olan Vakide bt. Ebu Adi cłir. Vakide nin babasmin adinin 
Udey oldugu da sóylenmiętir. O, Amir b. Abdiiniihm b. Zeyd b. Mazin b. 
Sa‘saa’dir. ll) Hayye bt. Ha§im. Onun annesi de Udey bt. Hubeyyib b. 
el-Haris b. Malik b. Hutayt b. Cii§m b. Kasi (Sakif) clir. 

Ha§im m kiinyesi Ebu Yezid idi. Bazilan onun, oglu Esed ile kiinye- 
lendigini sóylediler. Ha§im vefat edince ęocuklan ona ęok sayida mersiye 
sóylediler. Bizę Muhammed b. Ómer m, rivayet ettigi ki§ilerden nakledip 
haber verdikleri arasinda sóylenildigine gore Halide bt. Haęim babasma 
agit yakardi. Ancakbu, ięinde zafiyet olan (rivayet zincirinde zayiflik olan) 
bir §iirdir: 

Haberci erkenden getirdi , ęeref sahibi,faziletli ięlerin sahibi, 

Ve kumlara ayak basanlarin en hayirhsinin óliim haberini. 

Giizel ahlak sahibi, cómert , akilli, kararli ; 

Ne cimri ne de tufeyli olan bir beyefendinin óliim haberini. 

Biitiin aęiretinin siisii, kurak zamanlarda vefelaketlerde kavminin bahari ; 

Batilin degil, giizelliklerin,faziletlerin, 

Ve yuceliklerin kardeęi olan Amr b. Abdiimenaf in óliim haberini. 

O Liiey neslinin en terbiyelisiydi; 

§amda vefat etti ; ince, kiięiik taęlarla biiyiik kayalar arasinda. 

Diinyada kaldigin siirece hepyiiksek sesle agla ona. 

Kuękusuz cómertligin ve faziletlerin kardeęi musibetlere diięar oldu. 

Kuękusuz tum Fihr neslinin kahramant, 

Ve onlarin her ięinde reisleri olan bir adam musibete ugradi. 

eę-§ifa bt. Ha§im babasma §óyle agit yakmięti: 
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Gozumun nuru ięin agla, 

Comert ve kerim olan ięin akit gozyaęlarmi. 

Btiytik olan malum baban ięin gozyaęi dok. 

Kes saęlarim, arkada topią. 

Azamet ve ęerefsahibi, hayrin Uaęimi ięin. 

Comert, eli uzun ve iętenlikli adamdi o ; 

Kendisinden iyilik isteyenler ięin bir bahar, 

Her biiyiik i§ ięin bir koruyucu veyakm bir takipęiydi. 

Agtr ięlere talibti ; onu ęerefe nisbet etmięti ęahinler. 

Yeryiizunun ortasinda yiicelikle evli olan biriydi. 

Giileryuzlii, terbiyeli vefazilet sahibiydi. 

Tiph giizel mizrakgibi ęokęa cómertti. 

Duęmanlanm yenen, eli aęik ve ięinde mahir olan, 

§eręfin zirvesinde, asaletsahibi ve halim bir adamdi o. 

Heryerde insanlann dogrusuydu ve zeki ; 

Cedleri de soylu idi, cimri vepinti degildi. 

Abdiilmuttalib b. Hd§im xs> |> 

Bizę Muhammed b. Amr b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: 

el-Muttalib b. Abdumenaf b. ICusay, Haęim ve Abduęems’ten ya§ę» 
daha buyuktii. Kureyęm, Necaęi ile ticaret yapmasi ięin anlaęma yapan o 
Muttalib, kavminin §erefli bir iiyesi, saygin ve lider bir ki§iydi- Co 
mert oldugu ięin kavmi ona “el-Fayd” lakabmi koymuęlardi. HaSi m ’ de " 
sonra Sikaye veRi&deyiiistlendi.Bununlailgiliolarakęoylededi: 
Górevimiz olmadigi halde, 

Bem Hdęime haber verin,yaptiklarimizi. ^ 

iizel hasletler terk edilip misafir agirlanmadigi zaman, 
ęaliętik Beytulhardm hacilarma su vermek ięin. 

Evimize gdturuyorduk hactlan, 

Tiph toplanmię sigirlar gibiydi onlar. 
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§air Hassan b. Sabit’in babasi Sabit b. el-Munzir umrę ięin Mekkeye 
gelmięti. Muttalib ile kar§ila§ti; onun dostuydu. Ona dedi ki: “Eger bizdeki 
kardeęinin oglu §eybe’yi goriirsen, bir cemal, bir ęeref ve saygin bir duru§ 
góriirsiin. Bir defasinda dayilarmdan bazi genęlerle ok atma yarięinda iken 
ona baktim; her iki okunu §u iki avucumun ięine koyar gibi, isabet ettirdik- 
ęe, “Ben Yiice Amr’in ogluyum” diyordu.” Muttalib, “Vallahi onun yanina 
gidip onu getirmeden akęamlamayacagim” dedi. Sabit dedi ki: “Ne (anne- 
si) Selma ne de dayilarinm onu sana vereceklerini sanmiyorum. Onlar ona 
kiyamayacak kadar diiękundurler. Senin yapabilecegin, kendisi buralara ve 
sana ilgi duyarak gelinceye kadar onu birakmaktir.” Muttalib dedi ki: “Ey 
Ebu Evs! Onu orada birakacak degilim. Aynca bildigim kadanyla o kav- 
minin geęmięini, soyunu, neseb ve §erefini terk edecek degildir.” Muttalib 
ęikti ve Medine ye vardi. Bir mahallede indi ve onu sormaya baęladi; ta ki 
onu dayilarmdan bir grup genęle ok attigim góriinceye kadar. Onu górdii- 
giinde ; babasinm saęmdaki beyazliktan onu tamdi ve gózlerinden ya§ akti. 
Onu kucakladi ve ona Yemen i§i siislii bir elbise giydirdi ve ęoyle dedi: 
§eybe'yi tamdim ; 

Neccarogullari, etrafina ęocuklartni toplamą ok atiyordu. 

Onun, bizden gelen gucunii ve giizel ahlaktm tamdim. 

Yagmur gibi gózyaęlarim akti, onun ięin. 

Selma ; Muttalib^ ęagirdi ve onu yamnda misafir kalmaya davet etti. 
Muttalib, “Durumum ęok nazik; kardeęimin oglunu alip onu memleketine 
ve kavmine ula§tirmadan bir diigiim bile ęózmek istemiyorum” dedi. Sel¬ 
ma, “Onu seninle gónderecek degilim!” dedi ve Muttalibe kar§i sertle§ti. 
Muttalib, “Yapma! Onu yamma almadan buradan dónecek degilim. Kar- 
deęimin oglu yeti§kin olmu§ ve yabanci olarak kavminin di§mda bir yerde 
kaljyor! Aynca biz óyle bir aileyiz ki, kavmimizin §erefi ve kendi memleke- 
tinde kalmasi onun ięin burada kalmaktan daha hayirlidir. Ustelik nerede 
olursa olsun o senin oglundur.” dedi. Selma, Muttalib m vazgeęmeyecegini 
anlayinca ondan iię glin miihlet istedi. Muttalib de onlara^giderek (evle- 
rinde) iię gun kaldi. Sonra onu alarak birlikte Mekkeye gittiler. Muttalib, 
-Hi§am b. Muhammed’in babasmdan rivayetle bana okuduguna gore- §óy- 
le bir §iir soyledi: 
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Neccdr ogullarma haber ver, §ayet varirsan onlara 

Hamise^yemin olsun ki ben onlardamm ve onlarin ogluyum da /toJ 

Onlann dyle bir kavim oldugunu du§unuyorum ki vardigmda onlar 
Sevinirler kavu§mama, hsik sesirn stirur verir onlara! 

Sonra sóz Muhammed b. Ómer'in hadisine geldi; dedi ki: 


Muttalib ógle vakti onunla birlikte Mekke ye girdi. Kureyę, “Bu Mut 
talibdn kólesidir.” dedi. Muttalib, “Yazik size! o benim karde§imin oglu 
§eybe b. Amr dir dedi. Onu górdiiklerinde, “Onun oglu ha! Allah Allah!” 
dediler. Abdulmuttalib (§eybe), yeti§kin oluncaya kadar Mekke de ikamet 


etti. Muttalib b. Abdiimenaf tiiccar olarak Yemene gitti. Yemen in Redmdn 
kasabasinda vefat etti. Onun oliimunden sonra Abdulmuttalib b. Ha§im, 
Sikaye ve Rifade yi iistlendi. Bu gorev hep onun elinde kaldi. Mekke de ha- 
ayemekyediriyor ve deriden yapilmi§ havuzlarda onlara su ięiriyordu. 
(kuyusunu) kazdigmda su ęikinca, Mekke cle deri hayuzlar ięin- 
e su ^meyi birakti ve onlara Zemzem ięirdi. Abdulmuttalib suyu Mek¬ 
ke den Arafat ’a taęiyip hacilara ięirirdi. 

7 ,/ ver gisiydi. Abdulmuttalib defalarca riiyasinda gormii§ 

beyi emredilmięti. Riiyasinda, “Tay- 

'Z ^ -T.,b. ,.«• di,. E,i g.. .!«■ 

■e Wir?" dryel^ V ve c ° mettli Sr) l dcdi 0 B "' 
yatiyordu: “MadniW T 1 . 8 " 11 ° lunca rU y asina g el di; kendisi yatagm* 
na nedir? Sóylediy ■ T ^ S ' rgea&n ve Mamayan) kaz!” dedi. “Madnu- 

ve ‘Zerozcm’i kaz^d dedi ' Ertesi S“ n olunca rii y asina ge [ ‘ 

“Tukenmeyeny ' ^ Abdta| muttalib, “Zemzem nedir?" dedi. Dedi b : 

n atli kareanin ^\ nae ^ en ^ r - Buyiik hacilari onunla sula. O, beyaz k a 

dedi ki:] Beyaz lf ,^! ^ er< ^ e; ^ an iękembe artigi arasindadir.” [^ aVl 

gmin bulundugu v A ^ cur ^ an larin yamndan, kan ve i§kembe artI 

geleceknesline bir ięilec^ ^ r ^ maz< ^ L * ^ ^ em sana hem de senden so^ r 
— ce sudur ” 

1731 AlU '' Sinin PU ‘ larda “ b ‘ri»in adidr (M). 
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Abdiilmuttalib ertesi giin kazmasini ve kiiregini alarak, oglu Haris b. 
Abdiilmuttalib ile birlikte gitti. O zaman ondan ba§ka ęocugu yoktu. Ab- 
diilmuttalib kazma ile kaziyor, kiirekle sepete dolduruyorduj Haris de onu 
di§anya taęiyordu. Uę giin boyunca kazdi. Derken, taęla óriilmiię kisim 
ona goriindii. Abdiilmuttalib tekbir getirerek, “Bu, Ismaikin órgiisiidiir!” 
dedi. Kureyęliler suyu buldugunu anladilar ve yanina gelerek, “Bizi de ona 
ortak yap!” dediler. Abdiilmuttalib, “Yapamam! Bu, sizin dięmizda bana 
tahsis edilen bir i§tir. istediginizi aramizda hakem yapin! Sizinle onun ya- 
mnda mahkemele§irim.” dedi. Onlar, “Sa‘dogullari nin kadm kahini Hii- 
zeym (aramizda hakem) olsun.” dediler. Kendisi §am’m e^rafindan olup 
Mu anda yaęiyordu. Oraya dogru yola ęiktilar. Abdiimenafogullan ndan 
20 adam Abdiilmuttalib ile birlikte yola ęikti. Kurey§ de kendi boylarmdan 
20 adamla yola ęikti. §am yolunda el-Fakir veya Hazve denilen yerde tiim 
yolculann suyu tiikendi. Susadilar; bunun iizerine Abdiilmuttalib e, “Ne 
dii§iiniiyorsun?” diye sordular. Abdiilmuttalib, “Sonu óliimdiir!” dedi ve 
“Sizden her bir adam kendisine bir ęukur kazsm. Birisi óldiigiinde arkadami 
onu o ęukura defnetsin. En sonunda bir tek adam kalmcaya kadar... Onun 
helak olmasi toplu halde ólmenizden daha kolaydir. dedi. 

Bunun iizerine ęukurlan kazdilar, sonra oturup oliimii beklediler. Ab- 
diilmuttalib, “Vallahi, bu §ekilde kendi elimizle kendimizi oliime atma- 
miz acizliktir. Neden dola§miyoruz? Belki Allah bizę bir yerlerde su ihsan 
eder!” dedi. Yola ęiktilar. Abdiilmuttalib binegine dogru gitti ve bindi. Bi- 
negi hizlamnca tinagimn altinda bir tatli su ęeęmesi kaynamaya baęladi. 
Abdiilmuttalib, tekbir getirmeye baęladi; arkada§lan da tekbir getirdiler. 
Hepsi su iętiler. Sonra ICurey§ boylanm ęagirdilar ve “ICandiran suya bu- 
yurun. ICu§kusuz Allah bizi suladi.” dedi. Onlar iętiler, sularim aldilar ve 
“Kuękusuz hiikiim senin lehine verilmi§tir. Bu ęólde bu suyu sana ięiren 
Zat, Zemzem'i de sana o vermi§tir. Vallahi bir daha ebediyen seninle tar- 
ti§mayacagiz. M dediler. Abdiilmuttalib dóndii, onlar da birlikte dóndiiler 
ve kahine kadinm yanina gitmediler. ICurey§liler onu Zemzem ile ba§ ba§a 
biraktilar. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'temir b. Siileyman et-Teymt 

haber verdi; dedi ki: Babamdan i§ittim; Ebu Miclez'in §oyle dedigini rivayet 

ediyordu: 
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Abdiilmuttalibe ruyasinda, “Kazi yap” denildi. Abdiilmuttalib, "Ne- 
rede?” diye sordu. ICendisine, “§óyle §oyle bir yerde... denildi. Fakat 
Abdulmuttalib kazmadi. Tekrar ruyasinda góriiyor, kendisine: “Iękembe 
artigimn oldugu yerde, kanncalann yamnda, Huza a meclisinin -veyaben- 
zerinin- yanmdaki bir yerde kazi yap.” denildi. Abdulmuttalib kazi yaptij 
bir ceylan (heykeli), bir silah ve tirnaklar buldu. Kavmi ganimeti goriince 
onun elinden almak istercesine ona góz koydular. [Ravi dedi ki:] Abdul¬ 
muttalib (onlarin kendi iizerindeki baskisim hissedince), “on ęocugu oldu¬ 
gu takdirde onlardan birisini kurban edecegi” yoniinde adak adadi. On ęo¬ 
cugu diinyaya gelip AbdullaKi kurban etmek isteyince, Ziihreogullari ona 
engel oldular ve “Onunla §u kadar deve arasinda kura ęek!” dediler. Abdul¬ 
muttalib kura ęekti; yedi kere Abdullaha, bir kere de develere isabet etti. 
[Ravi, “‘Yedi’ lafzimn Ebu Miclez’in ilavesi olup olmadigim bilmiyorum.” 
dedi!] Sonra Abdulmuttalib kendi oglunu birakip develeri kurban etti. 

Sonra sóz Muhammed b. Ómer'in hadisine dondu; dedi ki: 

Ciirhiim kabilesi Mekke den ęikacaklarim hissedince iki ceylan (hey- 
kelini), Kai'i cinsi yedi kilię ve be§ adet miikemmel zirhi yerin altina koy- 
muęlardi. Abdulmuttalib onlari ęikardi. Kendisi Allah ’1 bir kabul eden, 
zulmii ve kótiiliigii biiyiik giinah sayan birisiydi. Altindan olan iki ceylani, 
levha halinde Kaben in duvarina asildi. Kilięlari da iki kapisinin iizerine 
asti; amaci Kabe yi bunlarla korumakti. Kaben in anahtanm ve kilidini de 
altindan yapti. 

Hi§am b. Muhammed bizę haber verdi. O, babasindan; o, Ebu Salih'ten; o da 
ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Ceylan!ar Curhiim kabilesine aitti. Abdulmuttalib Zemzem ięb ^ 

yapinca ceylanlari ve Kai i cinsi lulięlan ęikardi. Onun iizerine fal 

nr. ICsmet oku Kabe ye ęikti. Abdulmuttalib onlari altin levhalar h a ^ 

de Kabe nm kapisinin iizerine koydu. Ertesi giin Kureys’ten iię §ahis? e $ 
altinlari ęaldi. 


AbdulmedH^h ^^ amme( ^ b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O da babasindan/ 
• Ebu Abs, Ebu'l-Mukavvim ve digerlerinden rivayet etti; dedi ki. 
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Abdiilmuttalib, Kurey§ m en yahęikli, en uzun boylu, en giizel ah- 
lakli, en eli aęik ve erkekleri bozan biitiin giinahlardan en uzak olanlarin- 
dan birisiydi. Onu góren her hiikiimdar mutlaka ona ikramda bulunur ve 
onun sóziinii dinlerdi. Vefat edinceye kadar da Kurey§’in lideriydi. Bir ara 
Huzaa kabilesinden bir grup yamna gelip, “Bizler sizinle kom§u olan bir 
kavimiz. Gelin bir anla§ma yapalim” dediler. Abdiilmuttalib bu tekliflerini 
olumlu kar§iladi. Ardindan Abdiilmuttalibogullari ndan yedi bęiyi, el-Er- 
kam b. Nadie b. Ha§im’i, Ebu Sayfi b. Ha§irnin ęocuklan olan ed-Dahhak 
ve Amr’i yamna alarak -Abdiięems ve Neyfelogullari ndan hiębiri yamna 
gelmedi- Ddrunnedveye girdiler. E§itlik ve yardimla§ma iizerine Huza a ka- 
bilesiylebir anla§maimzalayarak Kabenin duvarmaastilar. Abdiilmuttalib 
bu hususla ilgili olarak §óyle dedi: 

Eger ólecek olursam (oglum) Ziibeyre vasiyetediyorum, 

Benimle Amrogullan arasindaki anla§maya uymasmi. 

Lideriya§lanmi§ olan sózle§meyi muhafaza etmesini, 

Onu bir zuliim veya haksizlikla saptirmamasim istiyorum. 

Zira onlar korudular kadim ahdi ve anla§hlar 

Babanla, Fihrdengelen kavminden olmadiklari haldel. 

Abdiilmuttalib (anla§mayi) oglu Ziibeyr b. Abdiilmuttalib e vasiyet 
etti. Ziibeyr, Ebu Talib e vasiyet etti. Ebu Talib de Abbas b. Abdiilmutta¬ 
lib e vasiyet etti. 

Bizę Hięam b. Muhammed b. es-Saib haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. 

Abdurrahman el-Ensart haber verdi. O, Ca'fer b. Abdurrahman b. el-Misver b. 

Mahreme ez-Zuhri'den ; o babasindan, o da dedesinden rivayet etti; dedi ki: 

Abdiilmuttalib Yemene gittigi zaman Himyerm ileri gelenlerinden 
birinin evine misafir olurdu. Yine bir defasinda onun misafiriydi. Yanm- 
da, kitaplar okumu§, ęolc yaęli Yemenli bir adam górdii. O ya§li adam: “Ey 
Abdiilmuttalib, bana izin yerirsen bir yerini kontrol etmek istiyorum.” 
dedi. Abdiilmuttalib, “Her yerimi kontrol etmene izin yeremem.” dedi. 
Adam, “Sadece burun deliklerine bakacagim.” dedi. Abdiilmuttalib: “Uzak 
dur benden!” dedi. Adam, burun deliklerindeki bir blina bakti ve “Hem 
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Peygamberlik, hem de hiikiimdarhk góriiyorum. (Ancak) onlardan b[ r [ n[ 
Ziihreogullannda góriiyorum.” dedi. Bunun iizerine Abdiilmuttalib don 
diigiinde Hale bt. Vuheyb b. Abdiimenaf b. Ziihre ile evlendi; oglu 
dullah’i da, Aminę bt. Vehb b. Abdiimenaf b. Ziihre ile evlendirdi. Aminę 
Muhammedh (sas) diinyaya getirdi. Allah bóylece Abdiilmuttalib siilalesi- 
ne hem peygamberligi hem de hilafeti verdi. Allah, bu górevleri kime vere- 
cegini en iyi bilendir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haberverdi; dedi ki: Bana Babam anlatti. Hi§am dedi 
ki: Bana Medine ehlinden bir adam haber verdi. O, Ca'fer b. Abdurrahman b. 
el-Misver b. Mahreme'den; o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Kureyę kabilesinden, Mekkede ilk defa ęivit yapragi ile saęini boyayan 
Abdiilmuttalib b. Ha§im’dir. Kendisi Yemene gittigi zaman Himyer’in bii- 
yiiklerinden birine misafir olurdu. Bir giin ona, “Ey Abdiilmuttalib, ba§in- 
daki bu beyazhgi degiętirip genę olmaya ne dersin?” dedi. Abdiilmuttalib, 
Sen bilirsin!” dedi. Dedi ki: (Ev sahibi) emretti; saęina kina yakildi. Sonra 
iizeri ęivit yapragiyla boyandi. Abdiilmuttalib ona, “Bundan bizę de ver.” 
dedi. Ona fazlasiyla verdi. Abdiilmuttalib geceleyin Mekkeye girdi; giin- 
diiz halkm yamna ęikti. Onun saęi kargadan daha siyahti. Abbas b. Abdul- 
muttahbhn annesi Niiteyle bt. Cenab b. Kiileyb ona, “Ey §eybetu’l-Hamd! 
Senin ięin bu devam ederse giizel olur.” dedi. Bunun iizerine Abdiilmutta- 
lib §óyle dedi: 

§ayet bu siyahltk benim ięin daimi olsaydi teęekkiir ederdirn ona 
Bóylece bitmię olan genęlige bedel olurdu o da 
Faydalandim ondan, ama kisadir hayat 
Akabindeya óliimya da ihtiyarlik gelir mutlaka, ey Niiteyle! 

Kifiyc nefaydast olur, zenginliginin 

Ve nimetinin bir giin? Tahti yikildigi andal ^ 

Acil, htzli ve acisiz bir óliim, daha seuimlidir bana, 
insanlarm ihtiyar adam" demelerinden. 

Biitiin Mekke halki saęlarmi siyaha boyadilar. 
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Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: Kinaneogullari'ndan, ibn Ebu Salih denen bir adam ve 
Esedogullari nin kolesi olan Rakkah alim bir adam bana haber verdiler. Onlar 
dediler ki: 

Abdiilmuttalib b. Ha§im ile Harb b. Umeyye, Neca§i’nin hakemliginde 
restle§mekiizere anla§tilar; fakat Necaęihakemlikyapmayireddetti. Bukez 
aralarina Niifeyl b. Abdiiluzza b. Riyah b. Abdullah b. Kurt b. Rezah b. Adi 
b. Ka‘b’i koydular. Niifeyl, Harb e “Ey Ebu Amr! Kięilik bakimindan sen- 
den yiiksek, daha yakięikli, korkusu az, ęocuklari fazla, senden daha ozgiir 
ve konuęma yetenegi daha iyi olan bir adamla mi kavgaya tutuęuyorsun?” 
dedi ve Abdiilmuttalib’i ona galip ilan etti. Bunun iizerine Harb, “Seni ha- 
kem olarak tayin etmemiz zamanin bozuldugunun i§aretidir.” dedi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Abdiilmuttalib, Harb b. Umeyye nin sofra arkada§iydi; ta ki Ómer b. 
el-HattaUin dedesi Niifeyl b. Abdiiluzza yi hakem tayin ettikleri zamana 
kadar. Niifeyl, Abdiilmuttalib^ galip ilan edince birbirlerinden aynldilar. 
Harb bu kez Abdullahb. Ciid anm sofra arkadaęi oldu. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O da ibn MiskTn'den rivayet etti; dedi ki: 

Taif te, Abdiilmuttalib b. Ha§ime ait Ziilheńm denilen bir su vardi. 
Uzun zaman Sakif kabilesinin elindeydi. Abdiilmuttalib suyu onlardan is- 
tedi; fakat reddettiler. O zaman Sakif kabilesinin lideri Ciindeb b. el-Ha- 
ris b. Hubeyyib b. el-Haris b. Malik b. Hutayt b. Cii§em b. Sakif’ti. Adam, 
AbdiilmuttaliNin isteklerini reddetti ve onunla tarti§maya ba§ladi. Bunun 
iizerine onlan Uzreogullanndan olan kahinin yaninda restleęmeye davet 
etti. O kahin ^dm^daydi ve kendisine “Uzza Seleme” denihrdi. Tayin ettik¬ 
leri bir deve iizerine anlaętilar. Abdiilmuttalib Kurey§’ten bir grupla yola 
ęikti. Yaninda oglu el-Haris de vardi. O zaman Haris’ten ba§ka ęocugu 
yoktu. v 

Ciindeb de bir grup Sakifli ile yola ęikti. Abdiilmuttalib ve arkada§lan- 
nin sulan tiikendi. Sakiflilerden, kendilerine su vermelerini istediler; onlar 
reddettiler. Allah (c), Abdiilmuttahbdn kervamnda, bir ęukurun altmdan 
bir ęe§me ęikardi. Abdiilmuttalib Allaha (c) §iikretti ve bunun biiyiik bir 
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nimet oldugunu anladi. Susuzluklanni giderdiler ve kaplarini doldurdul 
Bu kez Sakiflilerin sulari tiikendi. Onlar Ab diilmuttalibe adam gónderer b 
su istediler; Abdiilmuttalib onlara su verdi. Sonuęta kahinin yanina g e l 
diler. Kahin Abdiilmuttalibd galip ilan etti. Bunun iizerine Abdulmuttalib 
deveyi aldi ve kesti. “Ziilherim” ęe§mesini de aldi ve dóndii. Hem Abdiil 
muttalib’i ona iistiin kildi, hem de kavmini onun kavmine iistiin kildi 

■ Abdiilmuttalibin Oglunu Kurban Etmek istemesi 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bizę 
Muhammed b. Abdullah haber verdi. O ez-Zuhn'den, o KabTsa b. Zueyb'den o 
da ibn Abbas'tan rivayet etti. VakidT dedi ki: Ebu Bekir b. Ebu Sebre bizę haber 
verdi. O $eybe b. Nisah'tan, O el-A'rec'ten, o da Muhammed b. Rebi'a b. el- 
Haris ve digerlerinden rivayet etti; dediler ki: 

Zemzem kuyusunu sadece Abdulmuttalib ve biiyiik oglu Haris kazi- 
yordu. Bu hususta yardimcilarinm az oldugunu góriince ; “Eger Allah bana 
on erkek ęocuk verirse ve hepsini góriirsem, onlardan birisini kurban ede- 
cegim.” diye adak adadi. ęocuklari onu bulunca -ki onlar el-Haris, ez-Zii- 
beyr, Ebu Talib ; Abdullah^ Hamza ; Ebu Leheb, el-Gaydak, el-Mukawim, 
Dirar ve el-Abbas tir- onlan bir araya topladi, yaptigi adaktan onlan haber- 
dar etti ve bu adagi yerine getirme konusunda onlan yardima ęagirdi. On¬ 
lardan hiębiri bunda ihtilaf etmedi, hatta “Adagim yerine getir ve istedigini 
yap!” dediler. 

Abdiilmuttalib, Herkes ismini (fal) okuna yazsin.” dedi. Arkasindan 
Abdulmuttalib Kabe nin ięine girdi ve K.abe nin hizmetęisine, “Oklanni 
ęek! dedi. Hizmetęi oklari ęekti; en ewel Abdullah’m oku ęikti. Abdul¬ 
muttalib de onu ęok seviyordu. Onun elinden tuttu; elinde bięak oldugu 
halde onu kesme yerine dogru góturdu. Abdulmuttahb’in kizlan aglama- 
ya baęladilar; hepsi ayaktaydi. Onlardan biri babasma, “Abdullah’i bagi§k- 
Oku, onun yerine Harem’de saliverilen develerin adina ęek.” dedi. Abdul¬ 
muttalib Kabe nin hizmetęisine, “Bir Abdullah adina, bir de on deve adi¬ 
na oklari ęek. dedi. O zamanlar bir adamin diyeti on deveydi. Hizmetę 1 
oku ęekti; ok Abdullah a ęikti. OkAbdullalia ęiktikęa on devQ,arttirmay 
ba§ladi. Her seferinde ok yine Abdullaha ęikiyordu; ta ki develerin sayi sl 
100 e tamamlamncaya kadar. Yine oklari ęekti; bu kez ok develer^ ę 1 ^ 
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Bunun iizerine Abdiilmuttalib tekbir getirdi; insanlar da onunla birlikte 
tekbir getirdiler. Abdiilmuttalibln kizlan karde§leri Abdullah’i (sevinęten) 
omuzlanna aldilar. Abdiilmuttalib develeri getirdi; onlan Safa ile Merve 
arasinda kesti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Sa'id b. Muslim bana haber 
verdi. O, Ya'la b. Muslim'den; o, Sa'Td b. Ciibeyr'den; o da ibn Abbas'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

Abdiilmuttalib develeri kesince insan, yaban hayvam ya da ku§, oraya 
gelen biitiin canlilan (etlerden yeme konusunda) serbest birakti; hię kim- 
seyi oradan kovmadi. Arna kendisi ve ęocuklarmdan hiębiri o develerden 
bir §eyyemedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Abdurrahman b. el-Haris bana 
anlatti. O, ikrime'den; o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

O zamanlar diyet on deveydi. lik defa bir insamn diyetini yiiz deveye 
ęikaran Abdiilmuttalib'dir. Bundan bóyle Kurey§’te ve tiim Araplarda diyet 
yiiz deve oldu. Resulullah (sas) da eskiden oldugu gibi devam etmesine 
karar verdi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi; dedi ki: Bana el- 
Velid b. Abdullah b. Cumey ez-Zuhri anlatti. O, Zuhreogullari'nin miittefiki olan 
Abdurrahman b. Mevheb b. Riyah el-E§ / an‘ , nin bir oglundan, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: Mahreme b. Nevfel ez-Zuhri bana anlatti; dedi ki: Annem 
Rukayka bt. Ebu Sayfib. Ha§im b. Abdumenaf anlatirdi. Kendisi Abdulmuttalib'in 

ya§ibydi. Dedi ki: 


Kurey§ 5 in iizerine, mallan gótiiren ve insanlan helak eden yillar geldi. 
[Rukayka dedi ki:] Riiyada birisinin §oyle dedigini i§ittim: “Ey Kurey§U- 
ler! Bu, sizden olup da gónderilmi§ olan bir peygamberdir. §imdi onun ęi- 
kj 5 zamamdir. Onunla size bolluk ve bereket gelecektir. Neseb yónunden 
aramzdan ę.kan, uzun boylu, buyiik, beyaz tenU, kaęlan biti 5 ik, kirpikleri 
uzun, saęlan kivircik, yanaklan duz (alm geni?) ve ince burunlu bir adama 
(dikkatle) bakmiz. Sizden, her boydan bir adam ę.ksin; temizlenip guzel 
kokular surunsiin, sonra riiknu (Kabe nin koęesini) selamlasin, ardindan 
Ebukubeys dagina ęiksin. Sonra o adam gelsin, (yagmur ięin) dua etsin; 
sizler de ‘Amin deyin. Duamz kabul edilecektir.” 
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Rukayka sabahleyin kalkti, gordugii riiyayi anlatti. Onlar baktilar; (rfi- 
yada anlatilan) bu vasiflarin, Abdiilmuttalib m vasiflari oldugunu gordiiler 
ve onun yanina gittiler. Onlardan, her boydan bir adam ęikti; emrettigini 
yerine getirdiler. Sonra Ebukubeys'e ęiktilar. Kiięiik bir ęocuk olan Resii- 
lullah (sas) de onlarla beraberdi. Abdiilmuttalib one ęikti ve §oyle dedi: 
“Allah’im! Bunlar senin kullann ve kullannin ęocuklari, cariyelerin ve cari- 
yelerinin ęocuklandirlar. Gordiigiin (felaket) bafimiza gelmi§ bulunuyor. 
Bu yillar peę peęe gelip develerin ve davarlann tirnaklanni bile alip gótiir- 
dii ve insanlan helak etti. Kitligi bizden gider, bizę bolluk ve bereket ihsan 
eyle.” Onlar oradan ayrilmadan vadilerde seller akmaya baęladi. Resulul- 
lah (sas) sayesinde kendilerine su verildi. Bunun uzerine Rukayka bt. Ebu 
Sayfi b. Hi§am b. Abdiimenaf §óyle dedi: 

Allah §eybetul-Hamd ile beldemize su verdi. 

Bizler bollugu kaybetmiętik; yagmur kesilmąti. 

Peyderpey ve yahn bir yagmur yagdi; boi su gelmeye baęladi. 
Hayvanlar ve agaęlar onunla yaęadu 
Mudarin miijdelendigi en haytrli ve ugurlu (kięi) sayesinde, 

Ve Allah’tan bir nimet olarak, 

Onun ięleri mubarektir-, onunla bulutlardan su indirilir. 

Haik ięinde onun ne dengi ne benzeri vardtr. 

■ Fil Olayi 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT haber verdi; bizę Abdullah b. 
Osman b. Ebu Suleyman haber verdi. O da babasindan rivayet etti. Ve bizę 
Muhammed b. Abdurrahman b. el-Beylemani anlatti. O da babasindan nakletti- 
Ve bizę Abdullah b. Amr b. Zuheyr el-Ka'bT anlatti. O, Malik el-HimyerT'den; o 
da Ata b. Yesar'dan rivayet etti. Ve bizę Muhammed b. Sa'Td es-Sekafi anlatti 
O, Ya'la b. Ata'dan; o Veki b. Uddus'ten ; o da amcasi Ebu RezTn el-Ukayljd en 
rivóyet etti. Ve bizę Sald b. Muslim b. Abdullah b. Kesir anlatti. O, Mucahid'den; 
o da ibn Abbas'tan nakletti. Hadisleri birbirine eklendi; dediler ki: ^ f 

Necafi, Ebu Ahsam Eryat komutasinda 4.000 ki§ilik bir giicii 
gónderdi. Yemcn i istila edip onlari maglup etti. Liderler teslim o\ 
haik da zillete maruz kaldi. Ebrehetu 1-E$ram Ebu Yeksum delńkn Q ^ 
Habe§li adam, ba§kaldirip hallun kendisine tabi olmasiru istedi. 
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tabi oldu. Ebrehe, Eryath óldiirdii ve Yemerie hakim oldu. Bir giin insan- 
larin hac yapmak amaciyla Allaliin evi Beytulharama. gitmek ięin hazirlik 
yaptiklanm góriince, “Bu insanlar nereye gidiyorlar?” dedi. “Hac ięinMefc- 
kedeki Allah’in evine gidiyorlar” dediler. “Kabe neden yapilmi§?” diye sor- 
du. “Ta§tan yapilmi§” dediler. "Giysisi nedir?” diye sordu. “Buradan giden 
kumaęlardan” dediler. 

Ebrehe, “Mesihe yemin ederim ki, ondan daha giizel bir mabed in§a 
edecegim.” dedi. Beyaz, kirmizi, san ve siyah mermerlerle siisledigi bir 
bina yapti. Binayi altin ve giimu§le siisleyip ęevresine cevherler dizdi. Bi- 
naya, altindan kanatlan olan ve iizerinde altin ęiviler bulunan iki kapi yap¬ 
ti. Aralanm cevherlerle ayirdi. Ięine biiyiikęe kirmizi bir yakut yerleętirip 
ona perdeler yapti. ięinde ód agaci yakilirdi. Duvarlar siyahlaęip cevherler 
kayboluncaya kadar misk suruliirdii. Ebrehe, hac ięin insanlan ona yónlen- 
dirdi. Yillarca biręok Arap kabilesi hac ięin oraya gitti. Orada, kulluk eden 
ve ibadette bulunan adamlar kalirdi. 

Niifeyl el-Has ami ise, hoęuna gitmeyen §eylere odaklanan bir insan- 
di. Fakat i§i zamana birakti. Sonra hię kimsenin hareket ettigini górmedigi 
(sakin) bir gecede kalkti; bir pislik getirdi ve (mabedin) óniine siirdii. Ay- 
nca bazi le§ler toplayip ięine atti. Ebrehe bundan haberdar olunca §iddetli 
bir ęekilde ófkelendi ve “Bunu ancak, kendi Beytlerini kiskanan Araplar 
yapmiętir. Kasem olsun onu yikacagim ve ta§ ta§ iistiinde birakmayaca- 
gim.” dedi. 

Ebrehe, Neca§i’ye bir mektup yazarak durumu bildirdi, ayrica “Mah- 
mud” adli filini góndermesini talep etti. Mahmud, biiyukliik ve giię ba- 
kimindan diinyada benzeri góriilmeyen bir fildi. Neca§i fili Ebreheye 
gónderdi. Fil gelince Ebrehe insanlarla birlikte yola ęikti. Himyer hukiim- 
dan vc Nufeyl el-Has ami de onunla beraberdi. Hareme yakla§tiklarmda 
arkadaęlanna, Afr/c/cclilerin hayvanlanna saldirmalanni emretti. Abdiil- 
muttalibe ait bazi develeri de ahkoymu§lardi. Nufeyl, Abdulmuttalib’in 
dostuydu. Abdiilmuttalib, develeriyle ilgili olarak Nufeyl ile konu§tu. O 
da Ebrehe ile konuętu ve “Ey Hukiimdar! Araplarm efendisi, onlarm en 
faziletlisi ve ęerefęe en biiyugu sana geldi. Bu adam kiiheylanlari yiikliiyor, 
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mallanni veriyor ve tipki riizgarin esmesi gibi yemek yediriyor.” dedi v e 
onu Ebrehe nin huzuruna ęikardi. 

Ebrehe: “ihtiyacin nedir?” dedi. Abdulmuttalib, “Develerimi bana 
geri vermeni istiyorum.” dedi. Ebrehe, “Gordiigum kadanyla bana, senin- 
le ilgili ancak biiyukliik ve azamet haberi geldi. Ben, ęerefiniz demek olan 
Beyt’iniz hakkinda benimle konu§mak istedigini sanmi§tim.” dedi. Abdiil- 
muttalib, “Sen bana develerimi geri ver; Beyt’ten de uzak dur. Zira onu 
koruyacak olan bir Rabbi vardir” dedi. Ebrehe develerinin kendisine geri 
verilmesini emretti. Abdulmuttalib develeri teslim ahnca onlara kurbanlik 
nięam koydu, ięaretledi ve onlan kurban ilan ederek Harem e saldij ta ki, 
develerebir §ey isabet etsin de, Harernin Rabbi gazabagelsin. Abdiilmut- 
talib, Hira dagma ęikti. Yaninda Amr b. Aiz b. Łmran b. Mahzum, Mut‘im 
b. Adi ve Ebu Mes ud es-Sekafi de vardi. Abdulmuttalib §óyle dedi: 

Ki§i kendi gdęiinu (evini) korur; 

Sen degóęiinu koru AllaWim. 

Onlarin haęi ve guęleri, 

Senin giicunu ve tedbirini maglup etmesin AllaWim! 

Eger sen onlari kiblemizle ba§ ba§a birakacak olursan, 

O senin bilecegin bir i§tir AllaWim! 

Ku§ suriileri deniz tarafindan geldiler. Her bir ku§la birlikte iię tane ta? 
vardi. ikisi ayaginda, birisi de gagasindaydi. Ku§lar Ebrehe nin ordusuna 
ta§lan atmaya ba§ladilar. Ta§lar isabet ettigi her §eyi paręahyor yahut o y ere 
ęięek hastaligim bulaętinyordu. (Bu fil olayindan sonra) ilk defa olarak ę 1 
ęek hastaligi, kizamik ve (Harmel ve Ebu Cehil karpuzu gibi) aC1 a § a< ^ . 
ęikmaya ba§ladi. Ta§lar orduyu yikmięti. Bir de Allah uzaktan gelen bir se 
gónderdi; hepsini denize dóktii. Ebrehe ve yamndakiler kaęi^rnaya b a §^_ 
dilar. Ebrehe nin bedeni paręa paręa dókiilmeye baęlamięti. Necaęi 
olan Mahmud adh file gehnce, yere ęókiip Hareme saldirmadigi ięi 11 ^ 
tuldu. Diger fil ise, saldirmaya kalkti ve hastaliga yakalanch* Rivayet e % ^ 
(orduda) on iię fil vardi. Abdulmuttalib Hiradan indi. Habe§lilerd ^ 

adam onu karęilayip baęim optuler ve “Sen bu ięi daha iyi biliyor^ sU 
dediler. 
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■ Abdulmuttalib’in ęoculdan 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O da babasindan 

rivayet etti; dedi ki: 

Abdiilmuttalib b. Ha§im b. AbdiimenaFin on iki oglu ve alti kizi diin- 
yaya 

1) Haris: Bu onun en biiyiik ęocuguydu. Abdulmuttalib onunla kiin- 
yelenmi§ti. Onun sagliginda vefat etti. Annesi, Safiyye bt. Ciineydib b. Hu- 
ceyrb. Zebbab b. Habib b. Suvaeb. Amirb. SasaVdir. 

2) Resulullafrm (sas) babasi Abdullah. 

3) ez-Ziibeyr: §air ve un sahibiydi. Abdulmuttalib vasiyetini ona 
yapmięti. 

4) Ebu Talib: Onun asil adi Abdiimenaftir. 

5) Abdiilka‘be: Vefat etti ve ęocuklan olmadi. 

6) Ummii Hakim: Onun adi el-Beydadir. 

7, 8, 9, 10) Atike ; Berre, Umeyme ve Erva. Bunlarm annesi Fatima bt. 
Amr b. Aiz b. Imran b. Mahzum b. Yakaza b. Miirre b. Ka‘b b. Liiey’dir. 

11) Hamza.AllafrinveResuliiniinarslamdir. Bedire katildive Uhud \a 
§ehit edildi. 

12) el-Mukawim ; 

13) Hacl. Adi Mugire clir. Bu uęiiniin annesi Hale bt. Vuheyb b. Abdii- 
menaf b. Ziihre b. Kilab chr. 

14) Safiyye. Bunun annesi el-Ayyile bt. el-Muttalib b. Abdiimenaf b. 
Kusay’dir. 

15) Abbas. Unlii, alulli ve saygin bir kięilige sahipti. 

16) Dirar. Kurey§’in en yaki§ikli ve cómert genęlerindendi. Resulul- 
laha (sas) vahiy geldigi gtinlerde vefat etti; ęocuklan yoktu. 

17) Kusem b. Abdulmuttalib. Onun da ęocugu olmadi. Bu uęiiniin an¬ 
nesi Niiteyle bt. Cenab b. Kiileyb b. Malik b. Amr b. Zeydmenat b. Amir’dir. 
O daDihyanb. Sadb. el-Hazrecb. Teymullahb. en-Nemirb. Kasitb. Hinb 
b. Efsa b. Durni b. Cedile b. Esed b. Rebia b. Nizar b. Ma ad b. Adnandir. 
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18) Ebu Leheb b. Abdiilmuttalib. Asil adi Abdiiluzzadir. “ Ebu Utb ” 
kiinyesiyle kiinyelenmiętir. Giizel ve yaki§ikli oldugu ięin Abdiilmuttalib 
ona “ Ebu Leheb” kiinyesini takmi§ti. Ebu Leheb ; ęok comert idi. Onu 
annesi, Huza‘a’dan Lubna bt. Hacir b. Abdiimenaf b. Datir b. Hiib§iyy e b 
Selul b. Ka‘b b. Amr chr. Liibna nin annesi Hind bt. Amr b. Ka‘b b. Sa‘d b 
Teym b. Miirre clir. Hind’in annesi, es-Sevda bt. Ziihre b. I<ilab’dir. 

19) el-Gaydakb. Abdiilmuttalib. Onun adi Mus ab’dir. Onun annesi, 
Huza a elan Miimennia bt. Amr b. Malik b. Miiemmil b. Siiveyd b. Es ad b. 
Mięnu b. Abd b. Habter b. Adi b. Selul b. Ka‘b b. Amr chr. Onun anne bir 
karde§i, Abdurrahman b. AvPin babasi olan Avf b. Abdiiavf b. Abdiilharis 
b. Ziihre’dir. 


el-Kelbi dedi ki: Araplardan hiębir babanin ęocuklan, Abdiilmutta- 
lib’in ęocuklan kadar babalarmdan daha ęerefli ve daha giięlii olmadi. Bu- 
runlari iyi koku alir; (sanki) dudaklarindan once burunlan ięerdi. Kurre b. 
Hacl b. Abdiilmuttalib amcalari hakkinda §óyle dedi: 

Eger comert genęleri sayacak olursan Dirari say; 

Aslan Hamzayi veAbbas’i say. 

Ziibeyri de; ondan sonra el-Mukavvim’i de; 

Ayrica koca adam Hacl'i de say. 

Sekizinci ki§i olarak Ebu Uteybeyi de say; 

Bir de seyyid olan o arslan Abdumenafi ( Ebu Talib'i) say. 

Seyyid olan Gaydak\ da say; 

O zaman §erejli bir insan saymt§ olursun. 

Diięmanlara ragmen insanlari yónettiler. 

Bir de ęok veren Harisi say. 

§erefli adamlar ęeref kazanmi§lardi, 

Onunla ięret meclisinde tartięinca. 

Haik arasinda ne amcalarim kadar hayirli amcalar, 

Ne dc insanlarimiz kadar haytrli insanlar vardir. 

Abdulmuttalibm soyu Abbas, Ebu Talib, Haris ve Ebu Lćheb 
vam etmiętir. Hamza, el-Mukawim, Ziibeyr ve Hacl b. Abdiilniutl 3 ^^ 
kendi sulblarmdan ęoculdari vardi; ancak vefat etmięlerdi. Diged erl 
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birakmadilar. Haęimogullan nda ęokluk, ónce Haris’in ęocuklarindaydi. 
Sonra Ebu Talib’in ęocuklarina, en sonunda Abbas’in ęocuklarma geęti. 


■ Abdullah b. Abdiilmuttalib^n ^cUiail -Lp 

Resulullahhn (sas) Annesi Aminę ile Evlenmesi 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT anlatb; Bana Abdullah b. Ca'fer 
ez-ZuhrT anlatb. 0, halasi Ummu Bekir bt. el-Misver b. Mahreme'den, o da 
babasindan nakletti. Ve Ómer b. Muhammed b. Ómer b. Ali b. Ebu Talib bana 
anlatb. O Yahya b. $ebl'den, o da Ebu Ca'fer Muhammed b. Ali b. Huseyn'den 
rivayet etti; dediler ki: 

Aminę bt. Vehb b. Abdiimenaf b. Ziihre b. Kilab, amcasi Vuheyb b. Ab- 
diimenaf b. Ziihre nin evindeydi. Abdiilmuttalib b. Ha§im b. Abdiimenaf 
b. Kusay, oglu ve Resulullah m (sas) babasi Abdullah b. Abdiilmuttalib ile 
birlikte oraya gittiler. Kizi Amineyi ondan (amcasindan) istedi ve oglu Ab¬ 
dullah ile evlendirdi. Abdiilmuttalib aym mecliste, kizi Hale bt. Viiheyb’i 
de kendisi ięin istedi ve onunla evlendi. Abdiilmuttalib b. Ha§im ve (oglu) 
Abdullah b. Abdiilmuttalib bir mecliste evlenmi§ oldular. Hale bt. Vuheyb, 
Abdiilmuttalib ięin Hamzayi diinyaya getirdi. Hamza nesep yoniinden 
Resulullahhn (sas) amcasiydi, aym zamanda siit karde§iydi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O da babasindan ve 
Ebu'1-Feyyad el-Has'ami'den rivayet etti; dediler ki: 

Abdullah b. Abdiilmuttalib, Aminę bt. Vehb ile evlenince iię gita ya- 
nmda kaldi. Bir adam eęinin ailesinin yarnna (gerdege) girecek olursa (uę 
gun kalmak) onlarin adetiydi. 

□ Abdullah b. Abdiilmuttalib ile Evlenmek isteyen Kadm 


Bu konuda bizę ihtilafh haberler geldi. Bazilarma gore Abdullah ile 
evlenmek isteyen kadm, Varaka b. Nevfel’in kiz kardeęi Kuteyle bt. Nev- 
fel b. Esed b. Abduluzza b. Kusay idi. Bazilarma gore de, Fatima bt. Murr 

el-Has amiyye idi. 


Bizę Muhammed b. Amr b. Vak,d el-Eslem, haber verdę ded, k, Bana ez- 
Ziihrrnin kardesinin oglu Muhammed b. Abdullah anlatb. O ez-Zuhn den, o da 
Urve'den riyayet etti. Aynca blze Ubeydullah b. Muhammed b. Safyan anlatb. 



Scanned by CamScanner 



KiTABU'1-TABAKAirL-KEBiR 


O da babasindan nakletti. Ayrica bizę ishak b. Ubeydullah anlatti. O da Sa'Td b. 

Muhammed b. Cubeyr b. MutWden rivayet etti; hepsi dediler ki: 

Abdullalitan haz almak isteyen o kadm, Varaka b. Nevfel’in kizkar- 
de§i Kuteyle b. Nevfel idi. Kuteyle, etrafindaki erkekleri siizen, arna onla- 
n begenmeyen bir kizdi. Bir defasinda Abdullah b. Abdiilmuttalib onun 
yamndan geętiginde, elbisesinin bir tarafma asilarak onu kendisinden haz 
almaya davet etti. Abdullah reddetti ve Sana sonra gelirim... dedi ve e§i 
Aminę bt. Vehb m yamna girinceye kadar hizla ayrildi. Onunla birle§ti ; 
Aminę Resulullaha (sas) hamile kaldi. Sonra Abdullah b. Abdiilmuttalib 
o kadinin yamna dondii ve “Bana yaptigin teklife var misin?” dedi. Kadm, 
“Hayir; yammdan geętigin zaman senin yiiziinde parlayan bir nur vardi, 
arna dóndiigunde yiiziinde o nur yoktu.” dedi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O babasindan, o Ebfl 

Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet ettigine gore: 

Kendisini Abdullah b. Abdiilmuttalib e teklif eden kadm, Beni Esed b. 
Abdiiluzza ya mensup bir kadm olup Varaka b. Nevfel’in karde§iydi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O da Ebu Feyyad el- 

Has'ami'den rivayet etti; dedi ki: 


Abdullah b. Abdiilmuttalib, Fatima bt. Miirr denilen Has am kabilc* 
sine mensup bir kadinin yamndan geęti. Kendisi insanlann en giizeli, en 
genci ve en iffetlisiydi. Kureyę genęleri onu konuęuyorlardi. Fatima, Ab' 
dullah m yiiziinde peygamberlik nurunu górdii ve ona, “Ey genę! Sen kim 
sin? diye sordu. Abdullah kendisini tamtti. Fatima, “Benimle birlikte o\- 

man kar§ihginda sana yiiz deve vermeme ne dersin?” dedi. Abdullah on* 
bakti ve §óyle dedi: 

Harama gelince, dliim ondan beterdir. 

Helala gelince, aramtzda helallikyok ki onu aęiklayayim. 

O halde senin duęundugun §ey nasil mumkun olabilir? 


Sonra Abdullah eęi Aminę bt. Vehb e gitti; onunla berab^r oldu. So* 

as amiyye kabilesine mensup kadini, onun giizelligini ve kendisine )' 3 P 
tiei teki fi W.rWl, _.. , . 6 6 ., 


tigi teldifi hatirladi. Ona ybneldi, fakat ilk defa ondan gordugu ilgO' 1 
a kez gormedi. Abdullah, "Bana yapUgm teklife var nLn?” dedi. K*** 
O b.r kere oldu; bugiin olmaz.” dedi. Bu soz darb-i mesel oldu. A f 
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“Benden sonra sen ne yaptin?” dedi. Abdullah, “E§im Aminę bt. Vehb ile 
birle§tim” dedi. Kadm, “Vallahi ben ku§kuyla hareket eden biri degilim. 
Ama senin yuziinde peygamberlik nurunu górdiim. Istedim ki o nur bende 
olsun. Allah istemedi; ancak kendisinin koyacagi yere koydu.” dedi. Kadi- 
nm Abdullah b. Abdiilmuttalib e yaptigi teklif ve Abdullah’in teklifi reddet- 
mesi haberi Kurey§ genęlerine ulaęti. Genęler konuyu o kadina hatirlatti- 
lar. Bunun iizerine kadm §óyle diyordu: 

Parlayan bir bulut (genę) gordum-, 

Parlamaktaydi, yagmur bulutlari arasinda. 

O bulutun suyunun bir nuru vardv, 

§afagin ortaligi aydinlatmasi gibi, 

Onun (o suyu ta§iyan gencin) etrafmi aydinlatiyordu. 

Itiraf etmeliyim kionu biręeref olarak gordum. 

Ancak, ber ęakmagmi ęakan onu ate§leyemezya! 

Allah ięin (sdylemek gerekirse), O Zuhriye (Aminę, zifaf gecesinde), 
Senin ustiinu ba§im ęikartrken seni zorla soymadi ve senfarkmda degildin. 

Yine o kadm §óyle dedi: 

Ey Beni Hd$im, ikisi nikah ięin mucadele ediyorlarken, 

Aminę beni kardeęinizden (Abdullah'tan) ayirdu 
Tipki, yagla yumu§atdmi§fitilleri terk eden lamba gibi. 

Bir gencin sahip oldugu servet ęaląkanligmdan Heń gelmedigi gibi, 

Elde edemedikleri §eyler de onun zajiyetinden Heń gelmiyor. 

Bir i§e talip olacagin zaman onugiizelce talep et. 

/Ara vuru§an iki §ansh sana kafi gelecektir. 

Yayumulmuę bir elya da, 

Parmak uęlart aęik olan bir el sana kafi gelecektir. 

Aminę o genęten elde edecegini elde edince, 

Góziim ondan uzaklaęti ve dilim agirlaętu 

Bizę Vehb b. Cerir b. Hazim haber verdi; dedi ki: Bizę Babam haber verdi; dedi 
ki: Ebu Yezid el-MedenT'den i§ittim; dedi ki: 
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Bizę haber verildigine gore Resulullahm (sas) babasi Abdullah 
Has am kabilesine mensup bir kadinin yanmdan geęti. Kadm onun iki 
gózii arasmda semaya dogru yiikselen bir nur górdii ve “Beni arzular mi- 
sin?” dedi. Abdullah “Evet, ancak cemreye ta§ attiktan sonra.” dedi. Cem- 
reye ta§ atti, sonra e§i Aminę bt. Vehb e geldi. Sonra onu, yani Hasam ka¬ 
bilesine mensup kadini hatirladi ve ona geldi. Kadin ; “Benden sonra bir 
kadinla birlikte oldun mu?” dedi. Abdullah, “Evet, e§im Aminę bt. Vehb’e 
gittim.” dedi. Kadm, “Artik sana ihtiyacim yok! ęiinkii sen yiiriirken iki 
góziin arasmda semaya dogru yiikselen bir nur vardi. Sen onunla birlikte 
olduktan sonra o nur gitti.” dedi. Amineye, yeryiizunun en hayirh insamna 
hamile kaldigim haber verin. 

■ Aminę nin Resulullaha (sas) Hamile Kalmasi 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Ali b. 

Yezid b. Abdullah b. Vehb b. Zem'a anlatti. O babasindan, o da halasindan 

nakletti; dedi ki: 

Biz ięitiyorduk ki, Aminę bt. Vehb, Resulullaha (sas) hamile kalince 
“Ona hamile kaldigimin farkinda degildim. Diger kadinlann hissettikleri 
gibi onun agirligini hissetmedim. Ancak ben adetten kesilmif olmayi an 
layamadim. Adet bazen gider, bazen de geri gelirdi. Bir ara ben uyanikb^ 
uyku arasmda iken biri bana geldi ve “Hamile oldugunu biliyor musun? 
dedi. Sanki ben “Hayir, bilmiyorum.” demi§im. Bana “Bu iimmetin efe^ 1 ' 
sine ve peygamberine hamilesin.” dedi. O giin Pazartesi giiniiydu. 
bemm hamile oldugumu anlamama yardimci olan ęeylerdi. Sonra 
yaklaęincaya kadar beni bir miiddet ihmal etti. Dogum yakla§mca ay* 1 z * 
bona geldi ve “Her kiskancin ęerrinden, Bir ve Samed olan Allana si^ 
le dedi. Ben bunu sóylerdim. Bu durumu, yamma gelen kadin^ 
soyledim. Bana “Pazilarma ve boynuna birer demir halka tak.” ^ 

de taktim. O zat, beni hię yalniz birakmadi. Sadece birkaę gh n ^ en 
olmadigmi fark ediyordum. Ben o zaman (demiri) takrniyordum." 

AbrinM U h a T ed b ‘ Ómer b - V " kld haber Verdi ' dedi ki: Bana M uhammed b ’ 

Abdullah anlatti. O da ez-Zuhri'den nakletti; dedi ki: 
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Aminę. Ona hamile kaldimj doguruncaya kadar ondan dolayi hiębir 
sikinti ęekmedim” dedi. 

Bizę Amr b. Asim el-Kilabi haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber 
verdi. O da ishak b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) annesi, “ęocuklar dogurdum, ancak onun kadar 
agirbir ęocuga hamile kalmadim.” dedi. 

[Dedi ki:] Muhammed b. Ómer el-Eslemi: “Bu rivayet, ne tarafimiz- 

dan ne ilim ehli tarafindan bilinen bir §ey degildir. ęiinkii ne Aminę ne 

Abdullah; Resulullalitan (sas) ba§ka ęocuk sahibi olmadilar.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdulvahid'in mevlasi Kays 
anlatti. O, Salim'den; o da Ebu Ca'fer Muhammed b. Ali'den nakletti; dedi ki: 

“Aminę Resulullaha (sas) hamile iken, ona Ahmed’ ismini koymasi 
łemredildi.” 

■ Abdullah b. Abdiilmuttalibin Vefati 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; Bizę Musa b. Ubeyde 
er-RebezT haber verdi. O da Muhammed b. Ka'b'dan rivayet etti. Ayrica bizę 
Sa'Td b. Ebu Zeyd anlatti. O da Eyyub b. Abdurrahman b. Ebu Sa'sa'a'dan rivayet 
ettiler; dediler ki: 

Abdullah b. Abdiilmuttalib, ticaret mallanm ta§iyan Kurey§ kervanla- 
rminbirinde Gazze ye gitti. Ali§-veri§lerini bitirip donduler. Medi- 

tteden geętiklerinde o gun Abdullah hastaydi. Ben dayilanm Neccarogul- 
lannda kalmak istiyorum.” dedi. Dayilanmn yaninda bir ay hasta olarak 
kaldi. Arkada§lari yollarina devam ederek Mekkeye gittiler. Abdiilmutta- 
lib onlara Abdullali i sordu. “Onu ; dayilan Adi b. en-Neccarogullar^mn 
yaninda hasta olarak biraktik:’ dediler. Abdiilmuttalib onu almak ięin en 
biiyuk oglu Haris ł i gónderdi. Fakat el-Haris, onun vefat ettigini ve Adi b. 
Neccarogullanndan en-Nabiganin evinde defnedildigini górdii. O eve 
girdigin zaman (Abdullahhn defnedildigi) kiięiik oda soluna dii§er. Dayi- 
lari Abdullahhn hastalandigmi, onunla ilgilendiklerini, i § lerinibmuzladik- 
larmi ve onu defnettiklerini ona bildirdiler. Haris babasina dóniip durn¬ 
iu ona bildirdi. Abdiilmuttalib; kardeęleri ve luz karde§leri Abdullah ięin 
biiyiik bir yas tuttular. Resulullah (sas) o gunlerde annesinin karmndaydi. 
Abdullah yirmi be§ yaęinda vefat etti. 
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Muhammed b. Ómer el-VakidT dedi ki: 

Bizę gore Abdullah b. Abdiilmuttalib m vefati ve ya§i hakkindaki sózl e 
rin ve rivayetlerin en saglami budur. 

Muhammed b. Ómer bizę haber verdi; dedi ki: Ma'mer bana anlatb. 0 da ez- 

Zuhri'den rivayet etti; dedi ki: 

Abdiilmuttalibm hurma satin almasi ięin Abdullah’i Medineye gonderdi. 

Muhammed b. Ómer, “Birinci rivayet daha saglamdir.” dedi. 

Ebu Abdullah Muhammed b. Sa'd dedi ki: Bizę Abdullah'in vefati hususunda 

ba§ka bir rivayet de geldi. Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber 

verdi. 0 da babasindan ve Avane b. el-Hakem'den rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) yirmi sekiz aylik iken Abdullah vefat etti. Bazilarma 
gore de yedi aylik iken yefat etmięti. 

Muhammed b. Sa‘d, “Birincisi, yani Resulullahhn (sas) annesinin kar- 
mnda olmasi yóniindeki rivayet daha saglamdir” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: 

Abdullah, miras olarak Ummii Eymen i, Erak agacim yiyen be§ deve- 
yi ve kiięiik bir koyun siiriisii birakti. Resulullah (sas) bunlara varis oldu. 
Ummii Eymen Resulullaha dadilik yapiyordu. Onun adi “Bereke idi- 
Aminę bt. Vehb kocasi Abdullaha agit yakarak §óyle dedi: 

Batha mn kenari ^ hali kaldt, Haęimin oglundan. 

Dięarida bir kahregirdi, bulutlarda... 

Ólum onu ęagirdi, o da cevap verdi. 

Ólum, onun gibisini insanlarda birakmadu 

Akęam vaktiydi; gittiler... 

Tapdilar onun ndęini, kendi aralarinda. 


Bget ólum musibeti onu altp góturmu§ ise 
O ęok veren, vermeyi ęok seven birisiydi. 



^ Mekkeyi kastediyor (E). 
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Resulullah in (sas) Dogumu 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir 
b. Abdullah b. Ebu Sebre anlatti. O, ishak b. Abdullah b. Ebu Ferve'den, o da 
Ebu Ca'fer Muhammed b. Ali'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Rebiiilewel ayindan on giin geętikten sonra, Pazar- 
tesigiinii diinyaya geldi. Fil ordusunun (Mekkeye) gelmesi ; Resulullahm 
(sas) dogumundan once Muharrem ayinin ortasindaydi. Resulullah m 
(sas) dogumu ile Fil vakasi arasinda elli be§ gece vardir. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Ebu Ma'§er NecTh el-Medeni 
§óyle derdi: 

Resulullah (sas) Pazartesi giinii, Rebiiilewel ayinin 12. gecesinde diin- 
yaya geldi. 

Bizę Muhammed b. Mu'aviye en-Nisaburi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Lehi a 
haber verdi. O, Halid b. Ebu imraiYdan; o, Hane§ es-San'anT'den; o da Ibn 
Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Peygamberiniz Pazartesi giinii diinyaya geldi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O, Hi§am b. Sa'd'dan; o, Zeyd b. 

Eslem'den; o da Abdullah b. Alkame b. e l-Fegva dan nvayet etb. Aynca iz 

ishak b. Yahya b. Ta.ha anlatb. O, isa b. Talha'dan, o da Ibn Abbas tan nv e 

etti Avrica Musa b Ubeyde bizę anlatti. O da Muhammed b. Ka b dan nvayet 
era. Aynca Musa b uoeyae u Mennah'tan rivayet 

etb. Aynca bizę Muhammed b. Sahhanlatti. O da ^ ^ ^ ^ 

etb Aynca Kays b. er-Re i j*? a P . \ EsIemTanlatti. O, EbuTecra'nm kizindan 
na etb'. Aynca bizę Abdullah b .Am. ^ sle m. an ^ 0 da Kays b. 

nakletti. Bir de bizę Hukeym b. Muhammea amd 
Mahreme'den rivayet etti. Hepsi dediler ki. 
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Resulullah (sas) Fil yilinda dunyaya geldi. 

Bizę Yahya b. Ma'Tn haber verdi; dedi ki: Bizę Haccac b. Muhammed hab 
verdi; dedi ki: Yunus b. ishak bizę haber verdi. O, Sa'?d b. Ciibeyr'den, o da ib n 
Abbas'tan nakletti; dedi ki: 

Resulullah(sas) Fil giiniinde, yani Fil yilinda dunyaya geldi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Abdullah 
b. Muslim haber verdi. O da ez-Ziihri'den rivayet etti. Ayrica bizę Musa b 
Ubeyde anlatti. O da karde§inden ve Muhammed b. Ka'b el-Kurazi'den rivayet 
etti. Ayrica bizę Abdullah b. Ca'fer ez-Zuhri anlatti. O halasi Ummu Bekir bt. el- 
Misver'den, o da babasindan rivayet etti. Ayrica bizę Abdurrahman b. ibrahim 
el-MedenT ve Ziyad b. Ha§rec anlatti. O da Ebu Vecze'den nakletti. Ayrica bizę 
Ma'mer anlatti. O, Ebu Nedh'ten; o da Mucahid'den rivayet etti. Ayrica bizę 
Talha b. Amr anlatti. O, Ata'dan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti. Bunlarin sózleri 
birbirine eklendi. Aminę bt. Vehb'in §oyle dedigini rivayet ettiler: 

“Ona hamile kaldigimda, doguruncaya kadar onun ięin hiębir sikinti 
ęekmedim. Benden aynlinca dogu ile batinin arasini aydinlatacak bir nur 
da onunla birlikte ęikti. Sonra elleri iizerinde yere dii§tii. Sonra yerden bir 
avuę toprak alarakbaęini semaya ęevirdi.” Bazilari §óyle dedi: “iki diziuze- 
rine ęókerek ve ba§ini semaya kaldirarak diiętii. Onunla birlikte, in 
saray ve ęar§ilarmi aydinlatacak bir nur da ęikti. Hatta Busrada develerin 
boyunlarmi górdum.” 

Bizę Amr b. Asim el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber 
verdi. O da ishak b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahbn (sas) annesi §óyle dedi: “Onu dunyaya getirdiginiz^ 111311 ' 
§dm in saraylarmi aydinlatacak bir nur benden ęikti. Onu temiz olarakd 
gurdum. Uzerinde bir kir olmadan, bir kuzunun dunyaya gelmesi gibi ° n 
dunyaya getirdim. Yere dii§tiigunde elleri iizerine dayanarak oturuyor^ 
Bizę Mu'az b. Mu'az el-Anberi hahpr yprdi- dpdi ki: Bizę ibn Avn anlatti. O da 



onun ięin aydinlatti” dedi. 

Affan b. Muslim bizę haber verdi; dedi ki: Hammad b. Seleme bizę haber verd 
O Eyyub'dan, o da ikrime'den nakletti; dedi ki: 
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Resulullah im (sas) Dogumu, Cocukluk ve Gemcuk Yillari 


Resulullah m (sas) annesi onu dogurdugu zaman bir ęómlegin altina 
koydu; ęómlek ęatirdamaya baęladi J 75 ^ Ona bakti, bir de ne górsiin; gozle- 
rini aęmi§, semaya bakiyor. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata el-icli haber verdi. O, Sevr b. YezTd'ten; o, Ebu'l- 

Acfa'dan; o da ResGlullah'tan (sas) rivayet etti; dedi ki: 

'Arnem beni dogurdugu zaman, Busranm saraylarmi aydinlatan bir nur 
górmuę.” 

Bizę Sa'd b. Mansur haber verdi; dedi ki: Ferec b. Fedale bizę haber verdi. O, 

Lokman b. Amir'den; o, Ebu Umame el-Bahili'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Annem, sanki §am’in saraylarmi aydinlatan birnurun 
kendisinden ęiktigim górmiię dedi. 

el-Fleysem b. Harice bizę haber verdi; dedi ki: Yahya b. Hamza bizę haber verdi. 

O, el-Evza'i'den; o da Flassan b. Atiyye'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) diinyaya geldiginde, gózlerini semaya dikerek elleri ve 
dizleri iizerine diiftii. 

Bizę Yunus b. Ata el-Mekki haber verdi; dedi ki: Bizę el-Hakem b. Eban el-Adem 
haber verdi; dedi ki: Bizę ikrime haber verdi. O, ibn Abbas'tan; o da babasi el- 
Abbas b. Abdulmuttalib'den nakletti; dedi ki: 


Resulullah (sas) siinnet edilmię ve gobegi kesilmi§ olarak diinyaya 
geldi. Bu durum Abdiilmuttalibd hayrete duęiirdii; O nu yamnda itibarli 
hale getirdi ve a Bu oglum mutlaka ónemli bir insan olacak. dedi ve oyle 
de oldu. 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT haber verdi; dedi ki. Ali b. YezTd b. 

Abdullah b. Vehb b. Zem'a; o, babasindan; o da halasindan rivayet etti; dedi ki: 

Aminę bt. Vehb Resulullah’i (sas) diinyaya getirince Abdulmuttalib e 
haber yolladi. Abdulmuttalib odada, yamnda ęocuklan ve kavminden bazi 
adamlarla otururken mujdeci ona geldi ve Aminę nin bir erkek ęocuk diin- 
yaya getirdigini haber verdi. Bu haber Abdulmuttalib! ęok sevindirdi. Ya- 
nindakilerle birlikte Amine’nin yanina girdi. Aminę, biitun gordiilderini, 


Ibn Sa'd’in metninde, muhakkikin koydugu bir dipnota gore, Cahdrye donemmde gecele- 
yin bir ęocik dunyaya geldigi zama,. onu sabaha kadar bir kabrn altina koyarlari Reaulull ah 
(sas) de sabalu dogra diinyaya geldiginde onu bir ęondegin dtma koymu 5 lar. Fakat ębmlek 
ęatirdayip iki paręaya bdliinnmstur. (Bb. Ibn Sad, Tabakat, 1,82, 4 nolu dipnot (M). 
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kendisine sóylenenleri ve yapmakla emrolunduklanni Abdulmuttalib’ 

haber verdi. [Dedi ki] Abdiilmuttalib bebegi aldi ve onu Kabe ’y e g eti ^ 

Sonra Kabe nin yanmda Allaliin verdigine §iikrederek ona dua etti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslem? haber verdi; dedi ki: Abdulmuttalib'in o 
gun §óyle dedigi bana haber verildi: 


Bu ho$ ve guzel ęocugu, 

Bana verdigi ięin AllaWa hamd olsun. 

Beęikte iken ęocuklarin efendisi oldu. 

Onu kótiiluklerden korumasi ięin, 

Rukiinlerin sahibi olan AllaWin evine stgimyorum. 
Ta ki, onuyetiękin olarakgóriinceye kadar... 

Onu du§manlarin ęerrinden, 

Ve ne yapacagmi kestiremeyen, 

Kiskananlarin ęerrinden korurum. 


■ Resulullahm (sas) IsimleriveKiinyeleri 

Bizę Muhammed b. ismail b. Ebu Fiideyk el-Medeni haber verdi. O Musa b. 
Ya'kub ez-ZemTden, o da Useyme'nin mevlasi Sehl'den nakletti: 

Sehl, Meris halkindan olup inciki okuyormu§. Resulullah’in (sas) b' 
cii de vasiflan bulundugunu ; onun łsmaikin ziirriyetinden olup ismin in 
“Ahmed” oldugunu anlatirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana 
Abdulvahid'in mev!asi Kays anlatb. O Salim'den, o da Ebu Ca'fer Muhammed b. 
Ali'den rivayet etti; dedi ki: 

Aminę hamile iken, ona Ahmed” ismini koymasi emredildi. 

Bizę EbO Amir el-Akadi (Abdiilmelik b. Amr) haber verdi; dedi ki: Ziiheyr b. 
Muhammed b. Abdullah b. Muhammed b. Akii bizę haber verdi. O, Muhammed 
b. Ali'den (ibnu'1-Hanefiyye'den), kendisi Ali b. EbO Talib'in 0yle dedig' nl 
ięitmij: 

Resulullah (sas) dedi ki: "Bana Ahmed ismi verilmi§tir.” 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Hammad b. Seleme bizę haber 
verdi. O Ca'fer b. EbO Vah5iyye'den ł o NSfi'den, O Cubeyr b. Mut'im'den, o 3 
babasindan rivayet etti; dedi ki: 
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ReSULULLAH IN (SAS) DoÓUMU, ęOCUKLUK VE GENęiJK YlLLARI 


Resulullah m (sas) ęóyle dedigini ięittim: "Ben Muhammed, Ahmed, 
el-Hdfir (insanlan etrafmda toplayan), el-Mdhi (kufru silen), el-Hatim (so- 
nuncu) ve el-Akib (son peygamber)'im.” 

Bizę Affan b. Muslim haberverdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haberverdi. O 
Asim b. Behdele den, O Zir b. Hubey§'ten, o da Huzeyfe'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) Medine sokaklarmin birinde §oyle dedigini ięittim: 
“Ben Muhammed, Ahmed, el-Ha§ir, el-Mukajfa (diger peygamb erlerin izinde 
giden) ve rahmetpeygamberiyim." 

Bizę Muhammed b. Ubeyd et-Tanafis?, el-Fadl b. Dukeyn Ebu Nu'aym, Kesir b. 
Hi§am ve Ha§im b. el-Kasim el-Kinani haber verdiler; dediler ki: Bizę el-Mes'udT 
anlatti. O Amr b. Miirre'den, o Ebu Ubeyde'den, o da Ebu Musa el-E§'ari'den 
rivayet etti. Ebu Musa el-E§'ari dedi ki: 

Resulullahhn (sas) bizzat kendisi ięin bazi isimler zikrediyordu; onlar- 
dan bazilarim aklimizda tuttuk. Resulullah (sas) §óyle dedi: "Ben Muham¬ 
med, Ahmed, el-Mukajfa, el-Ha§ir, Rahmet, Tevbe ve sava§peygamberiyim.” 

Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi. O Malik, yani ibn Migvel'den, o Ebu 
Husayn'dan, o Miicahid'den, o da Resulullah'tan (sas) rivayet etti; dedi ki: 

"Ben Muhammed ve Ahmed'im. Ben Rahmet Peygamberiyim. Ben sava§ 
peygamberiyim. Ben el-Mukaffa, el-Ha§ir'im. Ben cihad etmekle gónderildim, 
fesad ętkarmakla degil." 

Bizę Ma'n b. isa el-E§ca'i haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi. 

O ibn $ihab'dan, O Muhammed b. Cubeyr b. Mut'im'den, o da babasindan 
rivayet etti: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: "Benim be§ ismim vardtr. Ben Muhammed 
veAhmed'im. Ben el-Mahiyim; Allah benimle kufru silecektir. Ben el-Hd§ir’im; 
insanlar etraftmda toplanir. Ben el-Akib im. 

Biz a el-Fadl b. Dukeyn haber verdi. O Sufyan b. Uyeyne'den, o ez-Zuhri den, o 
Muhammed b. Cubeyr b. Mut'im'den, o babasindan, o da Resulullah tan (sas) 
bu hadisin benzerini rivayet edip §unu ilave etti. 

^ v/ 

“Ben kendisinden sonra peygamber buhmmayan el-Akib’im." 

Bizę el-Lu'lu sahibi Huceyn b. el-Miisennii Ebu Amr haber verdi; dedi ki: el- 
Leys bizę haber verdi. O Sa'd'dan, o HSlid b. Vezid'ten, o Sa'td (yani Ibn Ebu 
Hilal-den), o Utbe b. Mii S lim'den, o Nafi b. Ciibeyr'den riuayet ett; dedi ki: 
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Ben Abdiilmelik b. Mervan’in yamna girdim ve "Ciibeyrin (Cubey r 
b. Mut‘im) saydigi Resulullahhn (sas) isimlerini biliyor musun?” dedim 
§óyle dedi: “Evet, alti isimdir: Muhammed, Ahmed ; Hatim, Ha§ir, Akib v e 
el-Mahi clir. Haęir; Allah kiyamete yakin zamanda, ęiddetli bir azapla size 
uyanci olarak gónderecek’ demektir. el-Akib; peygamberlerin sonuncu- 
su anlammdadir. el-Mahi ise, Allah ona tabi olanlarm giinahlarini sibyor’ 
demektir” 

Bizę Enes b. iyad Ebu Damre el-LeysT haber verdi; dedi ki: Bana el-Haris b. 

Abdurrahman b. Ebu Zubab anlatti. O Ata b. MTna'dan, o da Ebu Hureyre'den 

nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Kurey§’i kastederek §oyle dedi: “Ey Allah'm kullan! 
Bahmz, nasil da Allah onlarin sdvmeleńni ve lanetlerini benden uzaklaętirdi.” 
"Nasil ya Resulullah?” dediler. "Onlar kotu vasijh birisine sóviiyorlar ve kotu 
birisini lanetliyorlar ; oysa ben Muhammed'im (Allah tarafindan ovulmu§)." 


■ Resulullah’111 (sas) Kiinyesi 


Bizę el-Fadl b. Diikeyn haberverdi; dedi ki: Bizę Davud b. Kays haber verdi; dedi 
ki: Musa b. Yesar'dan i§ittim; dedi ki: Ebu Hureyre'den i§ittim; diyordu ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: “Benim ismimi koyunuz,fakatkunyemikul- 

lanmayintz. Ben Ebul-Kasimim." 

Bizę ed-Dahhak b. Mahled Ebu Asim e§-§eybam haber verdi. O Muhammed b. 
Aclan'dan, o babasindan, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi :Benim ismim ile kiinyemi bir arada kulla n 

mayiniz. Ben Ebul-Kasimim. Allah veńyor, ben dagitiyorum.” 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys el-Medeni haber verdi. O Suleyman 
b. BilaTden, o Kesir b. Zeyd'ten, o el-Velid b. Rebah'tan, o Ebu Hureyre'den, o 
Resulullah'tan (sas) naklettigi bir hadiste: 

Resulullah kendi zatmi kastederek, "Ebul-Kasimin yemin ettigi 


ęeklinde konuętu. gr 

Bizę Abdulvehhab b. Ata el-iclT haber verdi; dedi ki: Bizę Humeyd et-Tavil a 

verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet ettigine gore: , 

n/ uU"’] 

Resulullah (sas) bir giin el-Baki ’de iken bir adam “By 
diyc seslendi. Resulullah (sas) ona ddndii. Adam, Sizi 
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ReSULULLAH'|M (SAS) DoÓUMU, ęoCUKI.UK VE GENęLiK Yillari 


dedi. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Benim ismimi koyunuz, fakat benim 
kuny cmi kullanmaymiz.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esed? haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber 
verdi. O Mansur'dan, o Salim'den, o da Cabir'den rivayet etti; dedi ki: 

Ensar’dan bir adamin ęocugu oldu. Onun ismini “Muhammed” koy- 
dular. Bunun iizerine Ensar kizdi ve “Peygamber'den (sas) izin almadan ol- 
maz.” dediler. DurumuResulullaha (sas) anlattilar. Resulullah (sas), "Ensar 
guzelyapmięhr." dedi ve ilave etti: "Benim ismimi koyunuz, ancak benim kiin- 
yemi kullanmaymiz. Ben Ebul-Kasimim ; aramzdapayla§tiriyorum." [76] 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Kendisine "Ebu'l-Kasim" kunyesini 
takan adamin durumu Sa'Td b. Ebu Arube'ye soruldu. Bizę Katade'den haber 
verdi. O Suleyman el-Ye§kuri'den, o da Cabir b. Abdullah el-Ensari'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Ensar’dan bir adam kendisine “Ebu 1-Kasim” kunyesini koymu§tu. 
Ensar, “Biz Resulullaha (sas) sormadan seni bu kiinye ile ęagiracak degi- 
liz” dediler. Durumu Resulullaha (sas) bildirdiler. Resulullah (sas), "Be¬ 
nim ismimi koyunuz, jakat benim kunyemi kullanmaymiz dedi. Sa id dedi 
ki: “Katade, ismi ‘Muhammed’ olmasa bile, bir adamin ‘Ebu 1-Kasim’ kun¬ 
yesini kullanmasim ho§ kar§ilamazdi. 

Bizę Abdiilvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O 
AbdulkerTm el-Cezer^den, o da Abdurrahman b. Ebu Amre el-Ensari'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Benim ismim ile kunyemi bir arada kullanmaymiz." 
dedi. 

Bizę Musa b. Davud ed-Dabbi haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Lehi'a haber verdi. 

O Ebu Hureyre'nin mevlasi ibn Yunus'tan, o da Ebu Hureyre den rivayet ettigine 

gore: 

Resdlullah (sas), “Benim ismimi ve kunyemi biriikte kullanmaymiz: 
dedi. Yani Resulullah (sas), isminin ve kiinyesinin bir arada kullanilmasini 

yasakladi. ^ 

Bizę Kuteybe b. Sa'Td el-BelhT haber verdi; dedi ki: Bizę Bekir b. Mudar haber 
verdi. O ibn Aclan'dan, o babasmdan, o da Ebu Hureyre'den riuayet ettigme 

gore: 

[76] Kasim, Arapęada “bólu § turen, paylaętiran” anlamina gelir (E). 
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Resulullah (sas), "Benim ismim ile kunyemi bir arada kullantnaymiz” 
dedi. 

Bizę Abdullah b. Salih b. Miislim el-iclT haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber 
verdi. O Suveyr'den, o da Miicahid'den rivayet ettigine gore: 

Resulullah (sas), ‘Benim ismimi koyunuz, fakat kunyemi kullanmayi- 
mz" dedi. 


■ Resulullahhn (sas) Siit anneleri ve 
Siit kardeęlerinin Isimleri 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslerm haber verdi; dedi ki: Bana Musa b. 
§eybe anlatb. O Umeyre bt. Ubeydullah b. Ka'b b. Malik'ten, o da Berre bt. Ebu 
Tecra'dan rivayet etti; dedi ki: 


Halime’ye gótiirulmeden ónce ilk defa, birkaę gunliigiine Resulullaha 

(sas) Mesruh adindaki oglunun sutiinu veren Suveybe’dir. Resulullahtan 

ónce Hamza b. Abdulmuttalib’i de emzirmi§ti. Resulullah’tan sonra da, 

Ebu Seleme b. Abdiilesed el-Mahzumi yi emzirmi§ti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O Ma'mer'den, o ez-Ziihn'den, o 
Ubeydullah b. Abdullah b. Ebu Sevr'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Halimeye gótiirulmeden ónce, birkaę gunliigiine Resulullaha (sas) 
Ebu Leheb’in cariyesi Siiveybe siit emzirmi§ti. Onunla birlikte Ebu Seleme 
b. Abdiilesed e de siit vermi§ti. O, Resulullah’m siit karde§iydi. 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O Ma^eKden, o ez-ZuhrT'den, o da 
Urve b. Zubeyr'den rivayet ettigine gore: 


Ebu Leheb, Siiveybe’yi ózgiirliigiine kavu§turmu§tu; o da Resulullah i 
(sas) emzirdi. Ebu Leheb óliince, ailesinden biri onu riiyada kotu bir hald e 
górdii ve ona, “Nelerle kar§ila§tin?” diye sordu. O, “Sizden sonra bolid 
górmedik; ancak Siiveybe’yi ózgiirliigiine kavu§turdugum ięin -ba§p arn ^ 
giyla §ehadet parmagi arasindalu oyugu góstererek- bana su^yerildi. dedi- 
Bizę Muhammed b. Ómer, birden ęok ilim ehlinden haber verdi; dediler ki. 


[77] 


Iki parmagi arasindaki oyugu góstererek kendisine ęok az miktarda su verilnii? old 
ifade etmek istiyor (M). 
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Resulullah (sas) Mekkede iken Siiveybe’yi ziyaret edip hal hatirim so- 
rardi. Hadice de ona ikramda bulunurdu. Kendisi heniiz cariye idi. Hadice, 
onu azat etmek amaciyla Ebu Leheb clen, onu kendisine satmasini istedi. 
Ebu Leheb bunu reddetti. Resulullah (sas) Medineye hicret ettigi zaman 
Ebu Leheb onu azat etti. Resulullah (sas), Hayber den dónerken, H. 7. yil- 
da onun vefat ettigi haberi kendisine gelinceye kadar ona hep hediye ve 
giyecek gónderirdi. Resulullah (sas), " Onun oglu Mesruh neyapti acaba?” 
diye sordu. Kendisine, “Ondan ónce vefat etti; akrabalanndan hiębiri kal- 
madi.” denildi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O ibrahim b. Abbas'tan, o da el-Kasim 
b. Abbas el-LehebT'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hicret ettikten sonra Siiveybe’yi sorardi. “Vefat etti” 

haberi kendisine gelinceye kadar ona hediye ve giyecek gónderirdi. Vefat 

edince, “Akrabalanndan kim kaldi?" diye sordu. “Kimse kalmadi.” dediler. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Ma'mer bizę haber verdi. O 
Yahya b. KesTr'den, o ikrime'den, o da ibn Abbas'tan rivayet ettigine gore: 

Resulullah (sas), “Hamza b. Abdulmuttalib siit karde§imdir.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ómer b. Sa'id b. Ebu 
Huseyn anlatb. O da ibn Ebu Miileyke'den rivayet etti; dedi ki: 

Hamza b. Abdulmuttalib, Resulullahhn siit kardeęidir. Her ikisini de 
Araplardan bir kadm emzirmi§tir. Hamza, Sa‘d b. Bekirogullan nda bir 
siitannedeydi. Resulullah (sas) ise, Halime annesinin yaninda iken, Ham- 
zanin siitannesi tarafmdan bir giin emzirilmiętir. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb el-Misri haber 
verdi. O, Mahreme b. Biikey^den; o da babasindan rivayet etti; Abdullah b. 
M(jslim'in §oyle dedigini i§ittim: Muhammed b. Muslim'den -karde$i ez- 
Ztihrryi kastediyor- i§ittim; $óyle diyordu: Humeyd b. Abdurrahman b. Avf'in 
§oyle dedigini i§ittim: Resulullah^in (sas) zevcesi Ummu Selemeden ięittim. 
Ummii Seleme §óyle dedi: v 

Resulullaha (sas), “Senin Hamza nin kizi ile olan durumun nedir ya 
Resulullah?” diye soruldu veya kendisine, “Sen Hamza nin kizim istemez 
misin ya Resulullah?” diye soruldu. Resulullah (sas), “Hamza benim siit 
karde§imdir.” dedi. 
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Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber verdi; 
dedi ki: Bizę Katade haber verdi. O Cabir b. Zeyd'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet 

ettigine gore: 

Resulullahm (sas) Hamzaninkiziile evlenmesiistenildi. "O benimsiit 
kardąimin hzidir. O asla benim ięin helal degildir ; nesebyoluyla haram ol an 
(bir kadm), sut emzirmeyoluyla da haramdir.” dedi. 

Bizę ismail b. ibrahim el-Esedt haber verdi. O Ali b. Zeyd b. Cud'an'dan, o da 
Sa'Td b. el-Miiseyyeb'den rivayet ettigine gore: 


Ali (r) §óyle dedi: “Ben, Hamza nin kizi hakkinda Resulullah ile goru§- 
tiim; onun giizelliginden soz ettim. Bunun iizerine Resulullah (sas), '0 be¬ 
nim sut karde§imin kizidir. Allah in, neseb yoluyla haiam olanlan sut emzirme 
yoluyla da haram kildigini bilmez misiu? dedi. 

Bizę Hi§am b. Abdiilmelik Ebu , l-VelTd et-Tayalisi anlatti, dedi ki. Bizę §u be haber 
verdi. O da Muhammed b. Ubeydullah'tan rivayet etti; dedi ki: Ebu Salih'ten 
ięittim; o da Ali'den rivayet etti; dedi ki: 

(Evlenmesi ięin) Hamza’nm kizini Resulullaha anlattim. "O benim siit 
kardeęimin kizidir.” dedi. 

Bizę Sa'Td b. Siileyman el-Vasiti haber verdi; dedi ki: Bizę Leys b. Sa'd haber 
verdi. O Yezid b. Ebu HabTb'den, o da Irak b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 
Zeyneb bt. Ummii Seleme kendisine haber verdi; dedi ki: 


Ummii Habibe Resulullaha (sas) §óyle dedi: “Bizę anlatilanlara g° re 
Diirre bt. Ebu Seleme ile evleneceksiniz, óyle mi?” Resulullah (sas), Unm nl 
Seleme nin iizerine mi?” dedi ve ilave etti: " Ummii Seleme ile evli olmusciyd l,n 
bile Diirre bana helal olmazdt, ęiinkii onun babasi benim siit kardeęimdir- 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Zekeriya 
b. Yahya b. Yezid es-Sa'di haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Siit ęocugu alabilmek ięin Sadogullan kabilesinden on kadm 
ke ye gelmięti. Halime bt. Abdullah b. el-Haris b. Sienę b. Cabir b. 
b. Nasira b. Fusayye b. Nasr b. Sad b. Bekir b. Hevazin b. Mansur b. I 1 
b. Hasafe b. Kays b. Aylan b. Mudarhn dięinda biitiin kadinlar birer s ^ 
cugu aldilar. Halime’nin kocasi el-Haris b. Abdiiluzza b. RiH a jj. 

Nasirab. Fusayyeb. Nasr b. Sadb. Bekirb. Hevazin de onunlabirb ^ 
Kunyesi Ebu Ziieyb idi. Halime’nin ondan olan ęocugu Abdullah 
ris idi. Halime onu emziriyordu. Ayrica Uneyse bt. el-Haris ve 
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bt. el-Haris, yani §eyma, onlarin kizlariydi. Annesiyle birlikte Resulullaha 
(sas) dadilikyapan ve onu dizine koyan §eymachr. Resulullah (sas) kendi- 
sine gósterildi. Halime, “Yetimdir, mali yoktur. Onun annesi yapamaz miy- 
di acaba?” dedi. Kadinlar Halime’yi arkada birakarak yola ęiktilar. Bunun 
iizerine Halime kocasina, “Biitiin arkada§lanm gitti. Mekkede bu yetim ęo- 
cuk di§inda emzirilecek bir ęocuk kalmadi. Onu alsak mi, diyorum. ęiin- 
kii ben bir §ey almadan memleketime donmek istemiyorum. Ne dersin?” 
dedi. Kocasi kendisine, “O ęocugu al! Belki de Allah onu bizim ięin hayirh 
kilar.” dedi. Halime Resulullałńn annesine geldi ve onu alip kucagina koy- 
du. Halime memelerini Resulullaha yonlendirdi, sut damlamaya baęladi. 
Resulullah doyuncaya kadar ięti; siit karde§i de ięti. 

§iiphesiz ki^ sut karde§i aęliktan uyuyamiyordu. Annesi (Amine) ; “Ey 
siitana ; bu ogluna dikkat et, ona bir hal olacaktir.” dedi ve dogum esnasinda 
gorduklerini, kendisine sóylenenleri ona anlatti ve §óyle dedi: “Uę gece 
bana ‘Oglunu Sa'dogullarma, Ebu Ziieyb ailesine siitanneye ver!’ denildi.” 
Halime, “§u anda kucagimdaki ęocugun babasi Ebu Ziieyb’dir ve o benim 
kocamdir.” dedi. Halime memnun oldu ve duyduklarma ęok sevindi. Son- 
ra ęocugu aldi ve kaldiklan yere geldi. Di§i merkeplerine bindiler. Halime 
bindi, Resulullahh (sas) oniine koydu. (Kocasi) el-Haris de ya§li binekle- 
rine bindi. Vadi s-Sirer denen yerde arkada§larma yeti§tiler. Onlar binekle- 
rini otlatiyorlardi. Halime ve kocasi bineklerini durdurdular. Arkadaęlari, 
“Ey Halime! Ne yaptin?” dediler. Halime, “Vallahi hayatimda gdrdugiim 
en hayirh ve en bereketli ęocugu aldim.” dedi. Kadinlar, “O Abdiilmutta- 
lib'in oglu mu?” dediler. Halime, “Evet” dedi. Halime, “Henuz yerimizden 
aynlmadan bazi kadinlarimizm hasetlendiklerini górdiim.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bazi insanlarin anlattigina gore: 

Halime Resulullahh alip memleketine dogru gidince Aminę §oyle 
dedi: 

Daglarm iizerinden geęen kotuliiklerden, 

Ve diger adamlarm pisliklerinden, 

Onu korumasi ięin celal ve azametsahibi olanAllaha sigimyorum. 
Taki akrabahgi omuzlamą olarak mevaliye (kólelere), 

Ve diger fakir ve kimsesizlere iyilik yaptigmi gdriinceye kadar. 
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Bizę Muhammed b. Ómer arkada§larindan naklederek haber verdi; dedi ki- 

Resulullah (sas) siitten kesilinceye kadar iki yil onlarm yamnda kaldi 

Sanki dórt yaęinda gibiydi. iki ya§inda iken, ziyaret amaciyla annesine o 

0 '“'~ 

tirdiler. Halime onunla ilgili olarak gordugii §eyleri ve bereketi annesine 
anlatti. Aminę: “ęocugumu gótiir. Ben onun Mekke vebasina yakalanma- 
smdan korkuyorum. Vallahi ona bir hal olacaktir.” dedi. Halime onu geri 
góturdii. Resulullah (sas) dort yaęina geldiginde, kardeęleriyle birlikte ma- 
halleye yakin otlaklarda dolaęiyordu. Orada iki melek ona geldiler, karmni 
aęip ięinden siyah bir pihti ęikardilar ve attilar. Altindan bir legen ięinde 
karmni kar gibi beyaz bir su ile yikadilar. Sonra onu iimmetinden 1.000 
ki§iyle tartiya koydular; onun tarafi agir geldi. Meleklerden biri digerine: 
“Eger biitiin iimmetiyle tartiya konsa hepsinden agir gelir.” dedi. 

Onun erkek karde§i annesine, “Annę! Kureyęli kardeęime yeti§!” diye 
bagirdi. Annesi ko§arak ęikti; yamnda kocasi da vardi. Resulullahi (sas) 
rengi sararmi§ olarak buldular. Onu hemen annesi Aminę bt. Vehb’in ya- 
nma gótiirdii, durumu ona bildirdi ve “Burunlanmiz kesilmedikęe biz onu 
size geri vermek istemeyiz.” dedi. Sonra Halime Peygamber’i (sas) gen 
góturdii. Bir yil veya bir yila yakin bir miiddet daha yamnda kaldi. Onun 
uzak bir yere gitmesine izin vermiyordu. Sonra bir bulut paręasinin ona 
golge yaptigim górdii. Durdugunda duruyor, yuriidugiinde bulut da hare 
ket ediyordu. Bu durum Halime’yi korkuttu. Be§ yaęinda iken onu geri ver 
mek iizere annesine góturdii. Halime Resulullahh (sas) insanlar arasin 
kaybetti; aradi, onubulamadi. Abdiilmuttalibegeldb durumuonabildi 
Abdiilmuttalib onu aradi, bulamadi. Bunun iizerine Kdbe nin y aI1 
durup '^óyle dedi: 

Allah im yolcum Muhammed'i bana getir. ^ 

Banagetir ve beni onunla giięlendir. 

Onu bana destekyapan sensin. 

Felek onu benden uzaklaętirmasin, o da uzakla§masin. 

Ona " Muhammed" ismini koyan sensin AllaWim. 
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Bizę Sald b. Siileyman el-Vasiti haber verdi; dedi ki: Bizę Halid b. Abdullah 
haber verdi. O Davud b. Ebu Hind'ten, o Abbas b. Abdurrahmandan, o Kindir 
b. Sa'?d'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ben Kdbc yi tavaf ediyordum; bir de ne góreyim; bir adam, “Allahim 
yolcum Muhammed’i bana getir. Bana getir ve beni onunla giięlendir.” di- 
yor. “Kim bu adam?” diye sordum. Dediler ki: “Abdiilmuttalib b. Ha§im’dir. 
Bir oglunu devesinin pe§ine gondermi§; hangi ihtiyaci ięin o oglunu gon- 
dermi§se mutlaka ihtiyacini elde etmi§tir.” Bir de baktik, oglu Muhammed 
ęikageldi. Abdiilmuttalib onu bagrina basti ve “Bundan boyle seni hiębir 
i§e góndermeyecegim.” dedi. 

Bizę Mu'az b. Mu'az el-Anberi haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Avn haber verdi. O 
da ibnii'l-Kibtiyye'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Sa‘db.Bekirogullanninyanindasiitanneyeverilmi§ti. 

Amr b. Asim el-KilabT bizę haber verdi; dedi ki: Hięam b. Yahya bizę haber verdi; 

O da ishak b. Abdullah'tan rivayet ettigine gore: 

(, Resulullah’in (sas) annesi, onusiit emziren Sa‘dogullannagonderdi- 

ginde siitanneye, “Benim oglumu koru.” dedi ve (dogum esnasmda) gor- 

diigii halleri ona anlatti. Yahudiler (Halimenin) yanmdan geętiler. Halime 

onlara, “Bu oglum hakkmda ne dersiniz? Hamileligim esnasmda §unlari 

górdiim, dogum esnasmda §unlan gordiim.” diye annesinin anlattiklarim 

onlara anlatti. Yahudiler, “Bu ęocukyetim mi?” dediler. Halime, “Hayir! Bu 

babasidir, ben de onun annesiyim.” dedi. Bunun iizerine Yahudiler, “Eger 

yetim olsaydi onu óldiiriirdiik.” dediler. Ravi dedi ki: Halime onu ahp gó- 

tiirdii ve “Az daha emanetime zarar verecektim.” dedi. Ishak dedi ki: Resu- 

lullalńn (sas) bir erkek siit kardeęi vardi. Durmadan Muhammed e, “Sence 

kiyamet olacakmi?” diyordu. Muhammed Resulullah (sas), “Nejsim kudret 

dinde olan AllaWa yemin ederm, kiyamet gunii senin elinden tutup seni tam- 

tacagim.” dedi. [Dediki:] SiitkardeęiResulullahhn (sas) vefatindan sonra 

iman edince oturup aghyor ve “Biitiin umudum, Resulullah’in (sas) elim- 

den tutmasiyla kurtulmamdir.” diyordu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Zekeriya b. Yahya b. Yezid 
es-Sa'di haber verdi. O da babasindan nakletti; dedi ki: v 

Resulullah (sas), “Sizin enfasihiniz benim. Ben Kureyętenim. Lisantm 
Beni Sad b. Bekir lisanidir.” dedi. 
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Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Usame b. Zeyd el-LeysT 
haber verdi. O da Bern Sa'd kabilesinden ya§li bir adamdan nakletti; dedi ki: 

Bir giin Halinie bt. Abdullah Mekkę dc Resulullaliin yamna geldi 
Resulullah (sas) Hadice ile evlenmi§ti. Halinie memleketin kitligindan v e 
hayvanlannin telel olmasindan ęikayetęi oldu. Resulullah (sas) onun hak- 
lunda Hadice ile konuętu; ona kirk koyun ve binmeye miisait bir deve ver- 
di. Halinie ailesine dóndii. 

Bizę Abdullah b. Niimeyr el-Hemdam haber verdi; dedi ki: Bizę Yahya b. Sa'Td 
el-Ensari haber verdi. O da Muhammed b. el-Munkedir'den rivayet etti; dedi ki: 


Peygamber e (sas) siit emziren bir kadm, yamna girmek ięin izin istedi. 
Yamna girince Resulullah (sas), "Annecigim! Annecigim!" dedi ve ridasmi 
ahp onun ięin yere serdi. O da iizerine oturdu. 

Bizę ibrahim b. $emmas es-SemerkandT haber verdi; dedi ki: el-Fadl b. Musa 
es-STnani bizę haber verdi. O isa b. Ferkad'ten, o da Ómer b. Sa'd'dan rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullałim (sas) siitannesi, onun yamna geldi. Resulullah (sas) ri- 
dasim onun ięin yere serdi; ellerini siitannesinin elbiselerinin ięine sokup 
gógsiiniin iizerine koydu. [Dedi ki:] Resulullah onun ihtiyaęlarmi tedarik 
etti. [Dedi ki:] Resulullałim (sas) siitannesi, Ebu Bekir’in yamna geldi. 0 
da ridasmi onun ięin yere serdi ve “Miisaade edersen, elimi elbiselerinin 
dięina (gógsiiniin iizerine) koyayim” dedi. [Dedi ki:] Ebu Bekir bóyleyap 
ti ve onun ihtiyaęlarmi giderdi. Sonra Ómere geldi; Ómer de bóyle yap tL 
Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O Ma'mer'den, o da ez-Zuhri, Abdullah 


b. Ca'fer, ibn Ebu Sebre'den ve baękalarmdan rivayet etti; dediler ki: 


heyeti 


el-Ci'rdnede^ ganimetler taksim edildikten sonra Hevazin 
Resulullah’in (sas) yamna geldi. Heyetin ięinde Resulullah’in (sas) siit a ^ 
casi Ebu Servan da vardi. Ebu Servan o giin dedi ki: “Ey Allah m ^ ** 
§u esirler arasinda seni besleyen halalarm, teyzelerin ve dadilann 
Dogrusu biz evlerimizde sana baktik ve seni memelerimizden eW 1 
Siit cmerken seni górdiim; senden daha hayirli bir bebek górmedii 11 ^^ 
ten kesilmię olarak seni górdiim; senden daha hayirli bir ę° cU ^" ^ e dim* 
dim. Seni genę olarak da górdiim; senden daha hayirli bir gerię g 


[78] Ci'r&ne, Mekkc ile Tdif arasindadir. 
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Dostlar senin hakkinda (sadece) liayn konu§tu. Bununla birlikte bizler 
senin kóklerin ve aęiretiniz. Bizę iyilik yap, Allah da sana iyilik yapsin.” 
Resulullah (sas), “Sizi ęok bekledim. Hatta gelmezsiniz diye, sizden iimid 
kesmiętim.” dedi. Resulullah (sas) esirleri taksim etmi§, herkese iki§er pay 
dii§mu§tu. Daha sonra Hevazinlilerden on dort ki§i Miisluman olarak 
Resulullahhn yamna geldiler. Arkalarmdaki kavimlerinin de Miisluman 
olacaklanm haber verdiler. Grubun ba§i ve sózciisii Ebu Surad Ziiheyr b. 
Surad idi. Dedi ki: “Ya Resulullah! Bizler kókiiz ve aęiretiz. Sana malum 
olan bir belaya bula§tik ya Resulullah. Ku§kusuz bu tutuk evlerinde hala- 
larin, teyzelerin ve sana bakan dadilarm vardir. Eger bizler el-Haris b. Ebu 
§emr’i veya Nu‘man b. el-Miinzir’i emzirseydik, sonra da senin ba§imiza 
getirdigini onlar ba§imiza getirmi§ olsalardi, onlann ęefkatlerini ve iyilikle- 
rini umardik. Oysa sen bakilanlarm en hayirlisisin.” 

[Deniliyor ki:] Ebu Surad o giin §óyle demi§ti: “Ku§kusuz bu esirle- 
rin tutulduklari yerlerde kiz karde§lerin ; halalarm, teyzelerin, amcakizlarm 
ve halakizlarm vardir. Onlann en uzagi bile sana yakindir. Anam babam 
sana feda olsun! Onlar evlerinde sana baktilar, memelerinden sana siit 
emzirdiler ve dizlerinde seni uyuttular. Sen bakilanlarm en hayirlisisin” 
Resulullah (sas) ise “Muhakkak ki, en giizel sóz dogru olandir. Yammda gór- 
duguniiz (gibi sizden) bazi Muslumanlar da vardir. ęocuklanmz ve kadinla- 
riniz mi sizin ięin daha ónemliyoksa mallanniz mi? dedi. Onlar, Ya Resu¬ 
lullah! Bizi ęerefimizle mallarimizdan birisini tercih etmekle karęi karęiya 
biraktimz. ICuękusuz hiębir §eyi §erefimizle denk tutamayiz. Bizę ęocukla- 
nmizi ve kadinlarimizi veriniz.” dediler. 

Resulullah (sas) §óyle dedi: " Bana ve Beni Abdulmuttalibe ait olanlar 
sizindir! Sizin ięin (mallarimzin geri kalan kismini) insanlardan da isteyece- 
gim. Ben insanlara ógle namazim kildirdigim zaman siz, ‘ResulullaWi Muslu- 
manlarinyantnda, Muslumanlari da Resulullah’inyaninda ęefaatęi kihyoruz.' 
deyiniz. Ben, ‘Bana ve Beni Abdiilmuttalib’e ait olanlar sizindir.' diyecegim. 
Sonra da sizin ięin insanlardan da talep edecegim. dedi. 

Resulullah (sas) ógle namazim kildirdiginda, onlar kalkip Resulul- 
lafrin onlara tavsiye ettigi gibi konuętular. Bunun uzerine Resulullah (sas) 
kendisine ve Beni Abdulmuttalibe ait olanlan onlara geri verdi. Muhacirler 
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ve Ensar da geri verdiler. Onlar ięin (diger) Arap kabilelerinden do \ ^ 
Hepsi góniil nzasiyla (Resulullah’m emrine) teslim olmak ve ellerindeki 
esirleri geri vermek hususunda sóz birligi yaptilar. Sadece bir kabile elle 
rindeki esirleri birakmak istemedi. Resulullah (sas) esirlerin yerine onl ar 
deve verdi. 


■ Resulullah’ni (sas) Aunesi Amine’nin Vefati 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslerm haber verdi; dedi ki: Bizę 
Muhammed b. Abdullah haber verdi. O da ez-Zuhri'den rivayet etti. Ve Bizę 
Muhammed b. Salih anlattn. O da Asim b. Ómer b. Katade'den rivayet etti. 
Ayrica bizę Abdurrahman b. AbdulazTz anlattn. O da Abdullah b. Ebu Bekir b. 
Muhammed b. Amr b. Hazm'dan rivayet etti. Ayrica bizę Ha§im b. Asim el- 
EslemT anlattn. O babasindan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti. Hadisleri birbirine 
eklendi; dediler ki: 

Resulullah (sas), annesi Aminę bt. Vehb ile birlikteydi. Alti ya§inda 
iken Arrune, Resulullah’in (sas) Medine’deki dayilari Beni Adi b. en-Nec- 
car 1 ziyaret etmek amaciyla onunla birlikte yola ęikti. Yaninda ona bakmak 
ięin Ummii Eymen de vardi. Iki deveye binmi§lerdi. (Medine de) en-Nabi- 
garun evine misafir oldular. Onunla birlikte bir ay orada kaldilar. Resu- 
lullah (sas) o zaman meydana gelen bazi ięleri hatirliyordu. Beni Adi nin 
surlarina baktigi zaman onlan tamyor ve “Ben Uneyse adinda Ensardan bir 
kizla bu surlarin iizerinde oynuyordum. Dayilarimin bazi ęocuklanyla, burd' 
ya konan kuęlan uęuruyorduk.” dedi. Ayrica kaldiklan eve bakti ve "Auucru 
burada benimle birlikte misafir oldu. Babam Abdullah b. Abdiilmuttalib dc bu 
evde defnedilmi§tir. Ben, Adi b. en-Neccarin kuyusunda (havuzunda) gdzd 
yuzuyordum." dedi. 

Yahudilerden bir grup tartięarak Resulullah’a bakiyorlardi. Ummii Ey¬ 
men dedi ki: Onlardan birisinin ęóyle dedigini ięittim: rt O, bu iimm^d 
peygamberidir ve burasi da onun hicret yeridir.” Biitiin bunlan onlarm k°' 
nu$masindan anladim. Sonra annesi onu ahp Mekke’ye geri donmckis^ 
Ebva\ J denilen yere vardiklarinda Aminę bt. Vehb vefat etti. Onun ka ^ 
oradadir. Ummii Eymen onunla birlikte, geldikleri iki dev©yln Mckk e / 
dondii. Ummii Eymen annesinin sagliginda ona bakiyordu; vefat ettik 

Ebv&, Medine de Fura bagli kóylerdendir. Cuhfe ile Ebvd arasinda Medine yóniinde y 
millik bir mesafe vardir (M). 
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ResOlulxah'im (sas) Dogumu, ęocuiuuK ve GEnęLiK Yii.lari 


sonra da bakmaya devam etti. Resulullah (sas), Hudeybiye umresinde Eb- 

va dan geęerken, “Allah, annesinin kabrini ziyaret etmek ięin Muhammed e 

izin verdi.” dedi. Resulullah (sas) kabrin yanina geldi, onu diizeltti ve ya- 

ninda agladi. Onun agladigim góren Musliimanlar da aglamaya baęladilar. 

Resulullaha (sas) soruldu: “§efkati beni ku§atti, agladim." dedi. 

Bizę Ebu Gassan Malik b. ismail el-NehdT haber verdi; dedi ki: Bizę §enk b. 
Abdullah haber verdi. O Simak b. Harb'dan, o da el-Kasim'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) annesinin kabrini ziyaret etmek ięin izin istedi, ona 

izin verildi. Annesine magfiret dilemek istedi, kabul edilmedi. 

Bizę Ebu Amir KabTsa b. Ukbe es-SevvaT haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan b. 

Sa'Td es-Sevr? haber verdi. O Alkame b. Mersed'ten, o ibn Bureyde'den, o da 
babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Mekke yi fethettigi zaman bir kabrin yerine geldi ve 
oturdu. insanlar da onun etrafinda oturdular. Adeta bir konu§mayi dinler 
gibi dizildiler. Sonra Resulullah (sas) ayaga kalkti, aghyordu. Ómer onu 
kar§iladi -Ómer Resulullah ile konu§abilen insanlann en cesaretlisiydi- ve 
“Anam babam sana feda olsun ya Resulullah! Seni aglatan nedir?” dedi. 
Resulullah (sas), "Bu benim annemin kabridir. Onu ziyaret etmeyi Rabbim- 
den istedinij bana izin verdi. Onun ięin magfiret talep etmeyi istedim, bana 
izin vermedi. Annemi hatirladim, ęok duygulandim ve agladim dedi. Resu- 
lullaRin o giin kadar agladigi baęka zaman gortilmedi. 

[Ibn Sa‘d dedi ki:] “Bu (haber) yanhętir. ęiinkii onun kabri Mekke de 
degil, Ebvad adir.” 

■ Amine , nin Vefatmdan Sonra Abdiilmuttalibhn 
Resulullah’1 (sas) Himayesi Altma Almasi, Onu 
Ebu Talibe Vasiyet Etmesi ve Abdiilmuttalibhn Vefati 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Muhammed 
b. Abdullah bana anlatti. O da ez-Zuhri'den rivayet etti. Ayrica bizę Abdullah b. 
Ca'fer anlatti. O da Abdulvahid b. Hamza b. AbdullahTtan rivayet etti; dedi ki: 
Ha$im b. Asim el-EslemT bana anlatti. O da el-Munzir b. el-Cehm'den rivayet 
etti; dedi ki: Bizę Ma'mer anlatti. O ibn Ebu NecTh'ten, o da Mucahid'den rivayet 
etti; dedi ki: Bizę Abdurrahman b. Abdulaziz anlatti. O da EbiiJI-Huyeyristten 
nakletti; dedi ki: Bizę ibn Ebu Sebre anlatti. O Suleyman b. SuhaynYdan, o da 
Nafi b. Cubeyr'den rivayet etti. Hadisleri birbirine girdi; dediler ki: 
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Resulullah (sas), annesi Aminę bt. Vehb ile birlikteydi. Annesi vefat 
edince dedesi Abdiilmuttalib onu yamna aldi, onu kucakladi ve ęocukla- 
nna gostermedigi §efkat ve inceligi ona gósterdi. Abdiilmuttalib onu hep 
yakimnda tutuyordu. Tekbaęina kaldiginda veya uyudugunda onun yani- 
na girerdi. Resulullah (sas) Abdiilmuttalib’in minderine otururdu. Abdiil¬ 
muttalib bunu górdiigiinde, “Oglumu ellemeyin, o biiyiikliige ve otorite 
sahibi olmaya ahęiyor.” diyordu. 


Beni Miidlic’ten [8 °l bir grup Abdiilmuttalibe, “Bu ęocugu koru. ętin- 
kii biz ondaki yigitligi onun gibi olan hiębirisinde górmedik.” dediler. 
Abdiilmuttalib Ebu Talibe, “Bunlarin dediklerini duy.” dedi. Ebu Talib, 
Resulullah’i koruyordu. Bir giin Abdiilmuttalib, Resulullaha bakan Ummii 
Eymene, “Ey Bereke! Oglumdan gafil olma. Ben onu birkaę ęocukla bir- 
likte Sidrę de gordiim. Kitap ehli, oglumun bu iimmetin peygamberi oldu- 
gunu soyliiyorlar.” dedi. Abdiilmuttalib, “Oglum nerede?” demeden sofraya 
bturmazdi. Hemen yamna getirihrdi. Abdiilmuttalib oliim dóęeginde iken, 
Resulullah’i (sas) korumasi ve gozetmesi ięin Ebu Talib e vasiyet etti. Ab¬ 
diilmuttalib tam vefat edecegi sirada kizlarina, “Benim ięin aglayin, duymak 
istiyorum” dedi. Kizlanndan her biri bir §iirle (mersiye) ona agladilar. Km 
Umeymenin sózlerini duydugunda -ki diii tutulmuętu- baęim salladi; yani 
vet do Ś ru soyledin, ben oyleyimdir.” demek istedi. Umeyme ęoyle dedi: 
Acaba yuksek seciyeli ve comert olan birisi ięin, 

Gózlerimya§yerine hm dokmez mi? 

?eref sahibi bir zatin iizerine, 

Herkese yardim edenin iizerine, 

Yuzii giizelj §erefi yuce birisinin iizerine, 

§eref, itibar, cómertlik ve óviinę sahibi ' 

?cybetii l-Hamd iizerine, 

Ikrambll Mak sahibi, 

o 

Pk birjehlde ay 1? ,g, s ibi parhyor. 

Ona olum sddiJakat „ e 

-—musibetleri onu ęirkinlątirmedi. 
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Resulullah im (sas) Dogunu, Cocukluk ve Gemclik Yillarj 


Abdiilmuttalib seksen iki ya§inda iken vefat etti ve el-Hacunda.* * 1 - 

defnedildi. 

[Denilir ki:] Abdiilmuttalib 120 ya§indaydi. Bir giin Resulullaha, 
‘Abdiilmuttalib in vefatim hatirhyor musunuz?” diye soruldu. Resulullah, 
"Evet ) o zaman sekiz ya§mdaydim.” dedi. Ummii Eymen dedi ki: “Resu- 
lullah’in (sas) o giin, Abdiilmuttalib’in tabutunun arkasinda agladigim 
górdiim.” 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib haber verdi. O da babasindan rivayet 
etti; dedi ki: 

Abdiilmuttalib b. Ha§im, Ficdr harbinden ónce 120 ya^rnda iken vefat etti. 

■ Ebu TalibHn Resulullahh (sas) Himayesi Altina Almasi 
ve lik Kez Onunla Birlikte §am a Gitmesi 

Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT bizę haber verdi; dedi ki: Ma'mer bizę 
haber verdi. O ibn Ebu NecTh'ten, o da Mucahid'den rivayet etti. Ayrica Mu'az 
b. Muhammed el-Ensari bizę anlatb. O Ata'dan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti. 
Ayrica Muhammed b. Salih ve Abdullah b. Ca'fer ve ibrahim b. ismail b. Ebu 
HabTbe anlatb. Sozleri birbirine eklendi; dediler ki: 

Abdiilmuttalib vefat edince Ebu Talib, Resulullah’i (sas) yanina aldi. O 
(hep) onunla idi. Ebu Talib’in mah yoktu. Onu kendi ęocuklarmdan daha 
fazla seviyordu. Resulullah (sas) yatarken, o da onun yaninda uzamrdi. 
Di§anya ęiktigmda onunla birlikte ęikardi. Ebu Talib ona baglandigi gibi 
hiębir §eye baglanmamięti. ResulullaEin (sas) yemegi ózeldi. Ebu Talib m 
ęocuklan birlikte veya tek tek yemege oturduklari zaman doymuyorlardi. 
Fakat Resulullah (sas) onlarla birlikte yedigi zaman doyuyorlardi. Ebu Ta¬ 
lib ęocuklarina bir §eyler yedirmek istedikleri zaman, “Oglum gelinceye 
kadar durun.” derdi. Resulullah (sas) gelir, onlarla birlikte yemek yer ve 
yemekleri artardi. Eger Resulullah (sas) onlarla birlikte olmazsa, doymaz- 
lardi. Bunun iizerine Ebu Talib, “Muhakkak ki sen miibarek bir insansm.” 
derdi.EbuTalibm ęocuklan, saęlan,ba§landaginikvegózleri ęapakhola- 
rak uyamrlar; Resulullah (sas) ise saęlan diizgiin ve gózleri siirmeli olarak 
uyamrdi. 

el-Hacun,Mekkede Ebutalib ve Hz. Haticenin defnedildikleribir makberdir (M). 
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Bizę Mu'az b. Mu'az el-Anberi haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Avn haber verdi. O 
da ibnii'l-Kibtiyye'den rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Talib ięin Bathada, [S2] yaslanmasi ięin serilmię bir yastik konu- 
lurdu. Resulullah (sas) geldi, yastigi serip uzerine uzandi. [Dedi ki:] Ebu 
Talib geldi, yastiga dayanmak istedigi ięin nerede oldugunu sordu. Ora- 
dakiler, “Yegenin onu aldi.” dediler. Bunun iizerine Ebu Talib, “Bathd ’da 
oturanlara yemin olsun ki, bu benim yegenim rahatim giizel biliyor. dedi. 

Bizę Osman b. Ómer b. Faris el-Basri haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Avn haber 
verdi. O da Amr b. Sa'id'den rivayet etti; dedi ki: 


Uzerine oturmasi ięin Ebu Talib e bir yastik (yere) atiliyordu. Resulul¬ 
lah (sas) heniiz ęocuk iken geldi ve uzerine oturdu. Ebu Talib: “Rebianm 
ilahina yemin olsun ki, bu yegenim rahatim iyi biliyor dedi. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'temir b. Suleyman haber verdi; 
dedi ki: ibn Miclez'den hadis nakleden babamdan i§ittim, dedi ki. 


Abdullah vefat edince Abdiilmuttalib ya da Ebu Talib [Halid bunda 

§iipheye diiętii] Muhammed e (sas) ęok ilgi gosterdi. [Dedi ki:] Bir yolcu- 

luga ęiktigmda mutlaka onunla beraber olurdu. (Bir defasinda) $dm a git 

mi§ti. Kalacagi yere yerleęti; yamna bir rahip geldi ve Sizde salih bir adam 

vardir.” dedi. Ebu Talib, “Evet, bizde misafir agirlayan, esirleri ózgurle§ti- 

ren ve iyilikte bulunanlar vardir.” dedi veya benzer bir §ey sóyledi. Sonr 

Rahip, “Sizde sahh bir adam vardir.” dedi ve ilave etti: ‘ Bu adamin babas 

nerede?” Dedi ki: Ebu Talib, “I§te onun velisi burada.” dedi veya “Bu onun 

vehsidir.” denildi. Rahip, “Bu ęocugu koru ve onu §atri a gotiirme. 

Yahudiler kiskanętirlar. Ona bir zarar vermelerinden korkuyorum. e 

Ebu Talib, “Bunu sen degil, Allah sóyliiyor.” dedi ve Resulullah i (sas) % 

ęevirdi. Sonra, “Ya Rabbi, Muhammedh sana emanet ediyorum. dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Davud b. el-Husayn'dan 
Muhammed b. Salih, Abdullah b. Ca'fer ve ibrahim b. ismail b. Ebu Habi 
anlattilar; dediler ki: 

Reshlullah (sas) on iki yaęina gelince Ebu Talib ticaret ięi n ^ ^ 
§dm seferine onu da beraberinde góturdii. Rahip Bahira ya misafit ^ 
lar. Rahip, Ebu Talib e dediklerini dedi ve onu korumasim emretti. Bd 
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ReSULULI.AH IN (SAS) DoÓUNU, ęocUKLUK VE OEMęLiK Yillari 


iizerine Ebu Talib onunla birlikte Mekkeye geri dóndii. Resulullah (sas), 
Ebu Talib in yaninda yetięti. Allah onu korudu, muhafaza etti, Cahiliye do- 
neminin ayiplarmdan ve (ęirkin) ięlerinden onu uzak tuttu. ęiinkii Ebu 
Talib kavminin dini iizerine oldugu halde onu ęerefli bir insan yapmak isti- 
yordu. Sonunda insaf yóniinden kayminin en faziletlisi, en giizel ahlaklisi, 
toplum ięinde onlann en §ereflisi, komęuluk yóniinden en giizelleri, hilm 
ve emanet yóniinden onlann en biiyiigii, en dogru sózliisii, fuhuętan ve 
eziyetten en uzagi olan bir adam olarakyetięti. Onun bir kimse ile tartiętigi 
ya da miinakaęa ettigi góriilmemiętir. Hatta Allah biitiin giizel ahlaki onda 
cemettigi ięin kavmi ona “el-Emin” ismini koydu. Mekke de daha ęok “el-E- 
min” diye ęagrilirdi. Ebu Talib óliinceye kadar, onu korudu, ona yardim 
etti ve onu destekledi. 

Bizę Hijam b. Muhammed b. es-Saib haber verdi. O da babasindan nakletti; 

dedi ki: 

Ebu Talib m ismi “Abdiimenaf” idi. Onun Talib b. Ebu Talib adinda 
ęocuklarinm en biiyiigh olan bir oglu vardi. Mii§rikler onu ve diger Beni 
Ha§im’i zorla Bedire gótiirmii§lerdi. Talib giderken §óyle diyordu: 

Allah 1 im! Talib, 

Bu bóluklerden birinde sava§acaktir. 

Talib galip degil maglup olsun ; 

Soyan degil soyulan olsun AllaWim. 

Miięrikler maglup olunca Talib ne esirler arasinda ne de óldiiriilenler 
arasmdabulundu; Mekkeye de dónmemi§ti. Ne halde oldugu bilinmedi; 
ziirriyeti de yoktu. Ebu Talib’in ęocuklarmdan bir de Akii b. Ebu Talib var- 
di. Kiinyesi “Ebu Yezid” idi. Onunla Tahb arasinda on yil vardi. Akii Ku- 
re y§’in nesebi konusunda ahm idi. Bir de CaTer b. Ebu Talib vardi. Onunla 
Akii arasinda on yil vardi. lik Miisliimanlardan ve Habe§istan Muhacirle- 
ri nden idi. Mute sava§mda ęehit oldu. CaTer iki kanathdir; cennette iste- 
digi gibi onlarla uęmaktadir. Bir de Ali b. Ebu Talib vardir. Onunla CaTer 
aras inda on yil vardir. Bir de kizlan Ummii Hani, Ciimane bt. Ebu Tahb ve 
^yta bt. Ebu Talib vardi. Ummii Haninin adi Hind idi. [Dedili:] Bazilan 
Esma bt. Ebu Talib de vardi.” dediler. Hepsinin annesi Fatima bt. Esed b. 
^a§im b. Abdiimenaf b. Kusay’dir. Bir de Tulayk b. Ebu Tahb vardi. Onun 
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annesi Alle’dir. Annę bir karde§i el-Huveyris b. Ebu Ziibab b. Abdullah b 
Aniir b. el-Haris b. Harise b. Sa‘d b. Teym b. Miirre clir. 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid haber verdi; dedi ki: Ma'mer b. Ra§id bana 
anlatb. O ez-Zuhri'den, o Sald b. el-Museyyeb'den, o da babasindan nakletti; 
dedi ki: 

Ebu Talib oliim do§eginde iken Resulullah (sas) ona geldi. Abdullah 

b. Ebu Umeyye ile Ebu Cehil b. Hięarn i yaninda górdii. Resulullah (sas), 

“Ey Amca! 'La ilahe Illallah' kelime-i tevhidini sóyle, AllaWtn yaninda seniti 

ięin ęahitlik yapayim dedi. Ebu Cehil ve Abdullah b. Ebu Umeyye, “Ey 

Ebu Talib! Abdiilmuttalib’in dininden vaz mi geęiyorsun?” dediler.” [Dedi 

ki:] Resulullah (sas) siirekli bir ęekilde kelime-i tevhidi yaninda soyliiyor 

ve " EyAmca! ‘La ilahe illallah’ kelime-i tevhidini sóyle, Allahin yaninda senin 

ięin §ahitlik yapayim.” diyordu. Onlar da “Ey Ebu Talib! Abdiilmuttalibm 

dininden vaz mi geęiyorsun?” diyorlardi. Ta ki, en son konu§tugu sóz “Ben 

Abdulmuttalibhn dini iizerindeyim.” oldu. Sonra vefat etti. Bunun iizerine 

Resulullah (sas), “Nehyedilmedigim siirece muhakkak senin ięin af dileyece- 

gim.” dedi. Ólumiinden sonra Resulullah (sas) onun ięin af diledi, ta ki 

“Cehennem ehli olduklart aętkęa kendilerine belli olduktan sonra, -y&‘ 

kinlari da olsalar- Allah’a ortak koęanlar ięin afdilemek ne Peygantber c 

yaraęir, ne de miiminlere... ” [83] ayeti nazil oluncaya kadar. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: ez-Zuhri'nin karde§inin oglu 
Muhammed b. Abdullah bana anlatb. O babasindan, o da Abdullah b. Sa'lebe 
b. Su'ayr el-Uzri'den rivayet etti: 

Ebu Talib §óyle dedi: “Yegenim! Eger Kurey§’in ‘Óliim korkusu k erl 
disini sarmię/ ęeklindeki sózleri ve bu sóziin, senin ve akrabalarin ięl n ^ 
ayip olu§turacagi endięesi olmasaydi, bana olan saygindan, a§iri sevgin^ 
ve bana olan nasihatlanndan dolayi dedigini yapar ve seni seyindirirdii 11 ’ 

Sonra Ebu Talib Abdulmuttalibogullarfm ęagirdi ve onlara §óyl e ^ 

Muhammed’ten ięittiginiz ęeylerin ve tabi oldugunuz (fiillen 11 ) k e P ^ 
yirh olacagini góreceksiniz. Ona tabi olunuz ve ona yardira ediniz> 0 
yolu bulacaksimz.” Bunun iizerine Resulullah (sas), “Onlara emrediy° rS 
arna kendi nefsini birahyorsun” dedi. Ebu Talib dedi ki, “§unu biles* 0 

[83] Tevbe 9/113. 
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eger ben saglikh iken o kelimeyi (tevhid kelimesini) sóylememi benden 
isteseydin, dediklerine uyardim. Fakat óliim aninda ęaresiz góriinmekten 
ho§lanmiyorum. Sonra Kureyę, korkudan islarni kabul ettigimi, fakat sag- 
ligimda reddettigimi diięunmeye baęlar.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Cureyc ve Siifyan b. 

Uyeyne haber verdiler. Onlar Amr b. Dinar'dan naklettiler. O da Ebu Sa'id'den 

ya da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

“§uphesiz sen sevdigin kimseyi dogru yola iletemezsin ; fakat Allah 
istedigini dogru yola eriętirir.”^ ayeti Ebu Talib hakkinda nazil olmuętur. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: es-Sevr? bana anlath. O HabTb b. 

Ebu Sabit'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

“Onlar ba§kasini ondan (Resulullah’tan) alikoyarlar, hem de kendileri 
ondan (islam’dan) uzak kalirlar.”^ 85 ^ ayeti Ebu Talib hakkinda nazil oldu. 
ęiinkii kendisi Resulullaha (sas) eziyetyapilmasma engel oluyordu; fakat 
islama girmekten de uzakkahyordu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Mu'aviye b. Abdullah b. 

Ubeydullah b. Ebu Rafi bana anlath. O babasindan, o dedesinden, o da Ali'den 

rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Talib’in vefatini Resulullaha (sas) haber verdim; agladi. Sonra 
bana, “Git, onuyika, kefenle ve onu defnet. Allah onu affetsin ve ona rahmet et- 
sin” dedi. Onun dediklerini yaptim, sonra birkaę giin ona Allah^an af dile- 
meye baęladi. Cibril (a) ona, “Cehennem ehli olduklart aętkęa kendilerine 
helli olduktan sonra, -yaktnlari da olsalar-Allah'a ortak ko§anlarięin af 
dilemek ne Peygamber’eyara§ir, ne de muminlere... " [86] ayetini indirince- 
ye kadar evinden hię ęikmadi. Ali dedi ki, Sonra Resulullah (sas) emretti; 
yikandim.” 

Bizę Sufyan b. Uyeyne Amr ; dan naklen haber verdi; dedi ki: 

Ebu Talib vefat ettiginde Resulullah (sas) ona, “Allah sana rahmet etsin 
ve seni affetsin. Beni nehyedinceye kadar senin ięin Allah'tan af dileyecegim." 
dedi. Miisliimanlar da, mii§rik olarak vefat eden óliileri ięin^ af dilemeye 

Kasas 28/56. 

[86] En<im6 /26. 
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ba§ladilar. Bunun iizerine "Cehennem ehli olduklart aętkęa kendilerine 

bclli olduktan sonra, -yaktnlan da olsalar- Allah'a ortak koęanlar ięi n 

afdilcmek nepeygatnbereyaraęir, ne de muminlere... " [87] ayeti nazil oldu. 

Bizę Ebu Nu'aym el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber 
verdi. O Ebu ishak'tan, o Naciye b. Ka'b'dan, o da Ali'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas) geldim ve “O ya§h sapik amcan vefat etti” dedim. 

[Ali babasim kastediyor] Resulullah (sas), “Git, onu defnet ve yamma gelin- 

ceye kadar kimseye bir §ey sóyleme.” dedi. Onun yanina geldim, yaptigimi 

sóyledim. Bana emretti; yikandim. Sonra bana, hiębir §eyle degi§tirmeye- 

cegim kadar degerli olan bazi dualar yapti. 

Bizę Affan b. Muslim ve Hi§am b. Abdulmelik Ebu'l-VelTd et-TayalisT haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Ebu Avane haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulmelik b. 

Umeyr haber verdi. O Abdullah b. el-Haris b. Nevfel'den, o da el-Abbas b. 
Abdiilmuttalib'den rivayet etti; dedi ki: 

Ben, “Ya Resulullah! Ebu Talib seni kolluyor ve senin ięin kiziyordu; 

ona bir faydan oldu mu?” diye sordum. Resulullah, “Evet, o ate§in sig birye- 

rindedir. Eger o (ameli) olmasaydi ate§in en a§agi tabakasinda olurdu.” dedi. 

Bizę Ya'kub b. ibrahim b. Sa'd ez-Zuhri haber verdi. O babasindan, o Ebu Salih 
b. Keysan'dan, o da ibn 5ihab'dan rivayet ettigine gore Ali b. Huseyn kendisine 
§u haberi verdi: 

Resulullah m (sas) amcasi Ebu Talib vefat etti. Ne oglu CaTer ne de Ali 
ona varis oldu. Ogullari Talib ve Akii ona varis oldular. ęiinkii bir Mdsld 
man kafire, bir kafir de miislumana varis olmaz. 

Bizę Halid b. Mahled el-Beceli haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman b. Bilal haber 
verdi; dedi ki: Bizę Hi$am b. Urve haber verdi. O da babasindan rivayet etti; 
dedi ki: 

Eb(i Ialib vefat edinceye kadar da ondan uzak duruyorlardi. Yaiti K- 
rey§, RestiJulJalitan uzak duruyordu. 

b ' MQslim haberverdi ; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme^haber^erdi- 

a it ten, o da ishak b. Abdullah b. el-Haris'ten rivayet etti; dedi ki: 

Abbas, Ya Resulullah! Ebu Talib ięin bir §ey umuyor musun? ^ 

Resulullah (sas ), “Ben Rabbimden ber hayn umit ederim." dedi. 

l 87 i Tevbe 9/113. 
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Resulullah in (sas) Dooumu, Cocuki.uk ve Gemcuk Yillari 


Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: 

Ebu Talib, Peygamberligin 10. yili §ewal ayinda vefat etti. O zaman 
kendisi seksen kiisur ya§indaydi. Hadice ondan otuz be§ giin sonra yefat 
etti. Hadice o zaman altmi§ be§ ya§indaydi. Resulullah’m (sas) iizerine iki 
musibetbirle§mi§ti; Hadice nin yefati ve Ebu Talib’in yefati... 


■ Resulullahm (sas) Mekke deki Koyun ęobanhgi 

Bizę Abdullah b. Numeyr el-HemdanT haber verdi. O Hi§am b. Urve'den ; o Vehb 
b. Keysan'dan, o da Ubeyd b. Umeyr'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Hiębir peygamber yoktur kij koyun gutmu§ olmasin.” 
dedi. "Sen de mi ya Resulullah?” dediler. Resulullah, “Evet, ben de.” dedi. 

Bizę Siiveyd b. Sald ve Ahmed b. Muhammed el-Ezraki el-Mekki 
haber yerdiler; dediler ki: Bizę Amr b. Yahya b. Sa id b. Amr b. Sa id b. 
el-As el-Kure§i anlatti. O dedesi Sa id’den, o da Ebu Hiireyreden rivayet 
etti; dedi ki: Resulullah (sas), “Allah (c), koyun ęobanhgi yapmayan bir elęi 
góndermemiętir.” dedi. Ashabi kendisine: Sen de mi ya Resulullah? diye 
sordular. “Evet, ben, birkaę brat (gumiiępara) [g8] kaąiliginda Mekke ehli ięin 

koyun giittum.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ubeyd et-Tanafisi ve Muhammed b. Abdullah el-Esed? 
haber verdiler; dediler ki: Bizę Mis'ar haber verdi. O Sa'd b. ibrahim'den, o da 
Ebu Seleme b. Abdurrahman'dan rivayet etti; dedi ki: 

Erak (misvak) agacinm meyvesiyle Resulullah’a (sas) ugraddar; Resu¬ 
lullah (sas), "Bunun siyahlaęan hsmm, tercih edin. ęiinku ben koyun ęobam 
iken onu toplardim.” dedi. “Ey Allahhn Resulu siz de koyun guttunuzmii?” 
dediler. “tlvct, hiębir peygamber yoktur ki, koyun gutmu f olmasm. dedi. 

Bizę Ómer b. ómer b. Faris haber verdi; dedi ki: Bizę Yunus b. Yezid haber verdi. 
o ez-Zuhri'den, o da Cabir b. Abdullah'tan riYayet etb; dedi ki: ^ 

[88] T1 , . „ ,. i ir “kararit” kelimesinin “kirat” kelimesinin ęogulu 

rMbnu ’1 Ceyzinindc destekledigi bir goru 5 e gore kararit, Mekkede 
dugu lfade edilmijtir. Ib ^ bjr rivaye tine dayandmlmiętir. Oysa Mekkeliler 

lr yenn adidir. Bu goruę 1 góriise gore kararit, kirat kelimesinin 

boyle bir yeri bilmiyorlar. el-Askalam nin tercl \?^* lgl 5 g 
ęoguludur. Bk. Fethul-bari, IV, 441, Beyrut, ts. (Mj. 
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Biz ; Resulullah (sas) ile birlikte Erak agacinm meyyesini topl U y 0r d \ 
Resulullah, “Onun siyah olanmi tercih ediniz. O, onun en giizelidir. Ben k 
yuńlari giiderken onu toplardim." dedi. Bizler, “EyAllahm Elęisi! Siz de J 
yun giittiinuz mii?” diye sorduk. “Evet! Onlan giitmeyen hiębir peyg am be r 
yoktur.” dedi. 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę Ziiheyr haber verdi- 
dedi ki: Bizę Ebu ishak haber verdi; dedi ki: Koyun sahipleri ile deve sahipleri 
arasinda bir anla§mazlik vardi. Deve sahipleri koyun sahiplerine saldirdilar 
Dedi ki: Bizę gelen habere gore [Allah en iyi bilendir] 

Resulullah (sas), Musa (a), koyun ęobam iken peygamber oldu; Davud 
(a), koyun ęobam iken peygamber oldu; Ben de Ecydd'ta kendi ailemin koyun- 
larinin ęobam iken peygamber oldum’ dedi. 


Resulullahm (sas) Ficar Savaęina Katilmasi 


Bizę Mohammed b. Ómer b. Vak,d el-EslemT haber verdi; dedi ki: ed-Dahhak b. 

sman bana anlatti. O ibrahim b. Abdurrahman b. Abdullah b. Ebu Rebi'a'dan 
nvayet eth. Aynca bizę Musa b. Mohammed b. ibrahim et-Teymi haber verdi. 
n /"‘ va Y et ettl- A V rica bizę Abdullah b. YezTd el-Huzeli anlath. 

w | 3 H ^ e '" A * 1nes ‘^ en r ivayet etti. Dedi ki: Yine bunlardan bajka 
mseler de bu hadislerin bir kismim bana anlatblar; dediler ki: 


Ficar harbininsebebi§uydu: Numanb.el-Munzirmiskticaretiyapan 
lr aftlesini Ukaz ęaręisina gondermięti. Urve b. Utbe b. Cibir b. Kilab da 
ucret aręihginda onun ięin yol giiyenligini saghyordu. Uvare fs91 denilen 
Ir suyun baętna geldiler. Beni Bekir b. Abdumenat b. Kinaneye mensup 

° an , e " e ™ d b - Ka y s adlnda serseri bir adam Urve’ye saldirdi ve onu ól- 
durdin Ardmdan Haybere kaęip orada saklandi. Sonra ęair Bi§r b. H4a®> 
e- se ,yeg,derek haberi ona duyurduyebu durumu Abdullah b. Cud aUi 
H'>am b e 1-Mugire,Harbb.Omeyye,Neyfelb. Muayiye ed-DeyU veBe» 
n /! b,ld :™ eSini emretti - Bi5r de gidip onlara durumu bildir* 

snn.l bf ir 5eldlde ve acele olarak Hareme hareket ettiler. 
hfrK 2 * Cr Ka >' s l<abilcsi ne ulaęti. Bunun uzerine Ebu Bera, “Kusku sllZ 
reystara fmdan kand.nl, yoruz." dedi. Onlarm ardindan yola ^ 


Loyj 


Temim kabilesine ait W i j 

Hurfin Ben, TemW, yata J.yerdt taraflannda oldu8U 
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RESOLULLAH IM (sas) DoÓUMU, ęoCUKLUK VE GErięriK Yileari 

ancak Hareme girerken onlara yeti§tiler. el-Edrem b. §u‘ayb adinda Beni 
Aniii^den bir adam en yiiksek sesiyle onlara seslendi: “Bu gecelerde bizim- 
le sizin arasindaki vade, gelecekyil olacaktir. Kuękusuzbiz toplulukta ofke- 
lenmeyecegiz.” dedi. Ardindan §u §iiri okudu: 

BizKurey/e vadettik ; ama Kurtyn 

Eski elbiselerle doguęe isteksizdir. 

O yil Ukaz ęar§isi kurulmadi. Kurey§ ve digerleri, yani Kinane, Esed 
b. Huzeyme ve onlarla birlikte hareket eden Ahabi§ler bir miiddet durdu- 
lar. Habe§liler de, el-Haris b. Abdiimenat b. Kinane, Adal, el-Kare ve Di- 
ye§’ten ibaret idi. Aynca el-Haris b. Abdiimenat ile anla§ma yapmi§ olan 
Huza adan el-Mustalik da onlarla birlikteydi. Bir yil boyunca bu sava§a 
hazirlandilar. Diger taraftan Kays Aylan da hazirlandi. Bir yil sonra da kar- 
§ila§tilar. Kurey§’in liderleri Abdullah b. Ciid an, Hi§am b. el-Mugire, Harb 
b. Umeyye, Ebu Uhayha Sa id b. el-As, Utbe b. Rebi a, As b. Vail, Ma mer 
b. Habib el-Cumahi ve ikrime b. Amir b. Haęim b. Abdiimenaf b. Abdiid- 
dar’dan ibaret idi. Dayamęma ięinde ęiktilar. [Deniliyor ki:] Onlann lide- 
ri Abdullah b. Ciid an idi. Kays kabilesinde ise Ebu Bera Amir b. Malik 
b. Ca fer, Subey b. Rebi a b. Mu aviye en-Nasri, Diireyd b. es-Samme ve 
Mes ud b. Mu‘attib es-Sekafi vardi. Aynca, Ebu Urve b. Mes ud, Avfb. Ebu 
Harise el-Miirri ve Abbas b. Ri 1 es-Siilemi de onlarla beraberdi. Bunlar 
liderler ve komutanlardi. Hatta [Deniliyor ki:] Hepsinin lideri Ebu Bera 
idi ve sancak onun elindeydi. Ebu Bera onlann saflarmi da diizeltiyordu. 
Sonunda kar§ila§tilar. Sabahin erken saatlerinde Kays a kar§i ilk maglubi- 
yet Kurey§, Kinane ve onlarla birlikte hareket edenlerin oldu. Sonra gii- 
niin sonunda Kurey§ ve Kinane, Kays a kar§i zafer kazandi. Kurey§ onlan 
seri bir ęekilde óldiirdii. Hatta o gun heniiz otuz ya§inda olmayan Utbe b. 
Rebia barię ęagrisi yapti. Óliilerini sayarak, Kureyęm Kays’tan fazladan 
oldiiirdulderi oliiler karęihgmda Kays a diyet yermesi koęuluyla anla§tilar. 
Sava§ sona erdi; Kays ve Kureyę ęekildiler. 

Resulullah (sas) Fica/ dan sóz ederken dedi ki: *Ben amcalanmla bir- 
Ukte o sava§a katildim. Bazi oklar da attim .; ancak bugiin We?ke yapmasay- 
dimr demeyi sevmiyorum. ' Resulullah (sas) sava?a katildiginda yirmi ya § la- 
nndaydi. Ficdr sava§i Fil olayindan yirmi yil sonra idi. 
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Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: ed-Dahhak b. Osman bana 
anlatti. O Abdullah b. Urve'den, o da Hekim b. Hizam'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah’m (sas) Ficdr sava§ina katildigmi gordiim. 

[Muhammed b. Ómer dedi ki:] Araplar Ficdr sava§inda ęok §ii r l er 

soylemi§lerdi. 


■ Resulullahhn (sas) Hilfu 1-Fiidula Katilmasi 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslem? haber verdi; dedi ki: Bizę ed- 
Dahhak b. Osman haber verdi. O Abdullah b. Urve b. ez-Zubeyr'den, o da 
babasindan rivayet etti; dedi ki: 


Hekimb. Hizarhin §oyle dedigini i§ittim: Hilfud-Fiidul (Erdemlilerin 
Anlaęmasi), Kurey§’in Ficdrdan dónuęiinden sonraydi. Resulullah (sas) o 
zaman yirmi ya§larindaydi. 


Muhammed b. Ómer §oyle dedi: Ayrica ed-Dahhak'in dięindakiler bana haber 
verdiler; dediler ki: 


Ficdr sava§i §ewal ayindaydi. Bu anlaęma ise Zilkade ayindaydi. Ke- 

sinlikle en §erefli anlaęmaydi. Bu anlaęmaya ilk davet eden de Ziibeyr b. 

Abdubnuttabb idi. Bu davet iizerine Beni Ha§im, Ziihre ve Teym kabileleri 

Abdullah b. Cud anin evinde bir araya geldiler. Onlara yemek yapti. An- 

laętilar ve Ebedi olarak hakki verilinceye kadar mazlumun yamnda ycr ah' 

cagimiza ve hayati e § it bir <;ekilde payla § tiracagimiza sóz veriyoruz diyerek 

Allaha yemin ettiler. Kureyę bu anlaęmaya “Hilfu l-Fudul” (Erdemlikdn 
Anla§masi) adim koydu. 


^ynca Dize Muhammed 


hsifl , . i ^ uei verai ' aedl ki: Muhammed b. adcium*" 

Ezhur'den " h ® Z .^ Uhrrden ' ° T a |ha b. Abdullah b. Avf b. Abdurrahman b. 

^ den, o da Cubeyr b. MutWden rivayet etti; dedi ki: 

(S3S) W* "Bana hrnuz, dealer uenlse, ibn Cud 
cbel ? n,a5may ' ^ b ° Zmak Hdęim, Ziihre ve W * 

ę «g dair 

ki:] n en ł tja • »j .. Fisdul idi. [Muhammed b. Ómer 

§im en once bu anlaęmaya katilan kimseyi bilmiyoruz. 
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Resulullah m (sas) Doóumu, ęocuKLUK VE GcnęLiK Yillari 


■ ResulullahTn (sas) ikinci Kez ^am^ Gitmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslerm haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. 
$eybe haber verdi. 0 Umeyre bt. Ubeydullah b. Ka'b b. Malik'ten, o Ummii Sa'd 
bt. Sa d b. er-RebT den, o da Ya la b. Miinye'nin kiz karde§i Nefise bt. Munye'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) yirmi be§ ya§ina gelince Ebu Talib kendisine, “Ben 
mali-miilkii olmayan bir adamim. Maddi aęidan sikinti ęekiyoruzJ 90 ^ ięte 
senin kavminin kervani! §dtn ięin yola ęikięi yakindir. Hadice bt. Huveylid 
de senin kavminden bazi adamlari kervanlariyla birlikte gónderiyor. Ona 
gidip durumunu anlatsan seni hemen kabul edecektir.” dedi. Resulullahhn 
(sas) amcasiyla yaptigi bu konuęma Hadice ye ula§ti. Hemen ona haber 
gonderdi ve “Kavmimden bir adama verdigimin iki katim sana veriyorum.” 
dedi. 

Bizę Abdullah b. Ca'fer er-Rakki haber verdi; dedi ki: Ebu'l-Mel?h bana anlatb. 

0 da Abdullah b. Muhammed b. Akil'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Talib ; “Ey kardeęimin oglu! Bizę gelen habere gore Hadice fa- 
lancayi iki deve karęiliginda kiralamię; ancak biz senin ięin bu iicrete razi 
olamayiz. Onunla konuęmayi dii§unmez misin?” dedi. Resulullah (sas); 
Hoęuma gitmiyor " dedi. Bunun iizerine Ebu Talib Hadice nin yamna gitti 
ve Ey Hadice! Muhammed’i yanmda ęaliętirmak ister misin? Bizę gelen 
habere górę sen falancayi iki deve karęiliginda kiralamięsin, ancak biz Mu¬ 
hammed ięin dórt deveden a§agi kabul etmeyiz.” dedi. Dedi ki: Hadice, 
Jhger sen bunu dost olmayan ve bizę uzak biri ięin istemię olsaydin, yap- 

ma zdim. Bizę yakin ve dost olan biri ięin bunu istiyorsun, nasil yapmam?” 

dedi. 


fciro Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. §eybe haber verdi. 
0 Urneyre bt. Ubeydullah b. Ka'b b. Malik'ten, o Ummu Sa'd bt. Sa'd b. er- 
Rebi'den, o da Nefise bt. Miinye'den rivayet etti; dedi ki: 


EbG Talib, “Bu Allahm sana yónlendirdigi bir riziktir.” dedi. Resulul- 
* (sas) Hadice'nin kólesi Meysere ile birlikte yola ęikti. Amcalari, onu 
^umalari konusunda kervan sahiplerine ricada bulundular. §dm’m Busra 
as abasina geldiklerinde bir agacin gólgesinde oturdular. Rahip Nastur, 

[ 90 ] ~ 

Metindeki ibare, “Zaman da bizę kotu olmaya baęladi.” anlamindadir (M). 
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“Bu agacin altinda, bugiine kadar ancak bir peygamber oturmu§tur.” dedi 
Sonra Meysere ye dónerek, “Onun góziinde kirmizilik var midir?” dedi 
Meysere, “Evet! Kirmizilik ondan hię ayrilmiyor” dedi. Rahip, “O peyg am ! 
berdir ve o peygamberlerin sonuncusudur.” dedi. Sonra e§yalarini sattilar 
Pazarda, onunla bir adam arasmda bir anla§mazlik ęikti. Adam, “Lat ve 
Uzza ya yemin et.” dedi. Resulullah (sas) , “Bunlara asla yemin etmedim. 
Ben bunlardan uzakla§tinlan bir ki§iyim.” dedi. Adam, “Sóz senindir, olmasi 
gereken senin sóyledigindir veya senin sóyledigin dogrudur” dedi. Sonra 
Meysereye, “Vallahi bu peygamberdir. Bizim bilginlerimiz, kendikitapla- 
rinda onun vasiflarim bulmuęlar.” dedi. 

Meysere, ogle vakti sicaklik ęiddetlendigi zaman iki melegin Resulul- 
lah’i (sas) giine§ten gólgelediklerini gorurdii. Biitiin bunlar Meysere nin 
dikkatini ęekmi§ti. Allah onun sevgisini Meyserenin kalbine atmi§ti. Sanki 
Meysere onun kdlesiydi. Ticaretlerini yaptilar; daha ónce kazandiklanmn 
iki misli kazanę elde ettiler. Donii§ yolunda Merruzzahran denilen yerde 
Meysere, “ Ya Muhammed, Hadice’ye git de, senin sayende Allaliin ona ne- 
ler verdigini ona haber ver. Kendisi, bu durumu senin ięin degerlendirir. 
dedi. Resulullah (sas) ilerledi; tam ogle vakti Mekkeye girdi. Hadice ken- 
disine ait bir ęardaktaydi; Resulullah’in (sas) devesi iizerinde iken iki me- 
lek tarafindan golgelendigini górdii. Górdiiklerini yanmdaki kadinlara da 
gósterdi. Resulullah (sas) Hadice nin yamna girdi ve kendileri sayesinde 
elde ettikleri kazanci ona bildirdi. Hadice buna ęok sevindi. Meysere yani' 
na girince górdiiklerini ona da anlatti. Bunun iizerine Meysere, ^ 
ęiktigimizdan beri bunu góruyordum.” dedi. Aynca Rahip Nastur’un v 
ęaręida ah§-veri§ yiiziinden miinaka§a ettigi adamin sóylediklerini de n 
letti. Resulullah (sas) onun ticaretini yapmaya devam etti; daha 
zandiklarmdan kat kat kar elde etti. O da Resulullaha (sas), sóz verdigi n 
birkaę katim ódedi. 
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Resulullahin (sas) 

Hadice bt. HuyEYLiD Ile Eylenmesi 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. 

$eybe haber verdi. O Umeyre bt. Ubeydullah b. Ka'b b. Malik'ten, o Ummu Sa'd 
bt. Sa'd b. er-Rebi'den, o da Neffse bt. Munye'den nakletti; dedi ki: 

Hadice bt. Huveylid b. Esed b. Abduluzza b. Kusay, Allah’m kendisi 
ięin takdir ettigi hayir ve ęerefle beraber, kararli ve akilli bir kadindi. Ken- 
disi o zaman Kurey§ m nesep yóniinden en temiz, §eref yóniinden en bii- 
yiik ailelerinden geliyordu. Kurey§ ięinde en ęok mai sahibi olan kadindi. 
Onun ailesine mensup erkekler, ellerinden gelse onunla evlenmeyi ęok ar- 
zuluyorlardi; onu istiyorlar ve ona biiyiik miktarda mai teklif ediyorlardi. 
Hadice ise, giden kervanimn doniięiinden sonra, beni araci olarak 

gizliceMuhammedegónderdi. Ben, YaMuhammed!Nedenevlenmiyor- 
sun?” dedim. Muhammed (sas), “Benini elimcle olanlar evlenmem ięinyeterli 
degildir." dedi. Ben, “Eger bu yeterince saglamrsa, sen mała, giizellige^ere- 
fe ve denklige ęagrilsan icabet etmez misin? dedim. Kimdir o kadin? diye 
sordu. Ben, “Hadice’dir. M dedim ."Bu nasil olabilir?” diye sordu. “O i§ bana 
aittir.” dedim. Resulullah (sas), "Ben de dediginiyapanm ” dedi. Hemen git- 
tim; durumu Hadice ye bildirdim. Bunun iizerine Hadice ona adam gon- 
derip, “Falanca giin falanca saatte gelin.” diye haber yolladi. Hadice aynca, 
kendisini evlendirmesi ięin amcasi Amr b. Esed i de ęagirtti. Resulullah 


(sas) da bu ęagn iizerine amcalanmn yamna gitti. Onlardan biri onu ev- 
lendirdi. Amr b Esed, “Muhammed, burnuna sopayla vurulan herhangi 
biri (deve) degildir (o asil bir insandir).” dedi. Resulullah (sas) yirmi be§ 
ya§larinda iken Hadice ile evlendi. O zaman Hadice kirkya§lartndaydi. Fil 
ydindan on be§ yil ónce diinyaya gelmięti. 
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KilABUY-TABAKATfL-KEBlR 


Ebu'z-Zinad'dan, o Urve'den, o babasindan, o Ai§e ve ibn Ebu HabTbe'den, 0 
Davud b. el-Husayn'dan ; o ikrime'den ; o da ibn Abbas'tan rvayet etti. Bunlar 
dediler ki: 

Hadice nin amcasi Amr b. Esed onu Resulullah (sas) ile evlendirdi 

ęiinkii Hadice nin babasi Ficar harbinden once vefat etmięti. 

Bizę Hisam b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Babam bana 
haber verdi. O Ebu Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Amr b. Esed b. Abdiiluzza b. Kusay, Hadice bt. Huveylid’i Resulullah 

(sas) ile evlendirdiginde ya§li bir adamdi. Esed’in soyundan kalan sadece 

Amr idi. Amrhn hię ęocugu olmadi. 

Bizę Halid b. Hida§ b. Aclan haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'temir b. Suleyman 
haber verdi; dedi ki: Babamdan i§ittim; Ebu Miclez'in kendisine anlattigim 
soyliiyordu; §oyle diyordu: 

Hadice kiz kardeęine, “Muhammeddn yamna git, beni ona anlat.” dedi 
veya benzer bir §ey soyledi. Anlatildigina gore kiz karde§i de Resulullah in 
(sas) yamna geldi. Resulullah (sas) Allalim izniyle ona cevap verdi. Ha¬ 
dice nin akrabalari, onu Resulullah (sas) ile evlendirme konusunda ittifak 
ettiler. Hadice’nin babasi da ięki ięe ięe sarho§ oldu. Sonra Muhammed i 
ęagirdi ve onu evlendirdi. [Ravi dedi ki:] Yaęli adama da bir kaftan g^ 1 ' 
rildi. Ayildigmda, ‘Bu ne?” diye sordu. Yanmdakiler, “Senin damadm 
hammed sana giydirdi.” dediler. Yaęli adam ófkelenip silaha sarildi. Bunun 
uzerine Beni Haęim de silaha sarildilar ve “Biz sizden ho§lanmiyorduk z 
ten ” dediler. Daha sonra da anlaętilar. 

Bizę Muhammed b. Ómer ba§ka bir isnadla haber verdi; dedi ki: 

Hadkc, sarhoę oluncaya kadar babasina ięki ięirdi. Ardindan bir ^ 
kesti. Babasina da safrandan yapilmię bir koku siirdii ve ona bir W* 
kaftani giydirdi. Babasi ayildigmda, “Bu ne kesilmię develer, bu ' 

bu ne kaftandir?” diye sordu. Hadice, “Beni Muhammed ile evlend* 
dedi. Babasi, “Hayir! Óyle bir §ey yapmadim. Seni ICurey§ buyukRr 1 lS 
digi halde bóyle bir §ey yapar miyim?” dedi. 

Muhammed b. Ómer dedi ki: 

J 
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Resulullah in (sas) EvLiLiai ve ęocuKLARi 


Bizę gore bu rivayetlerin tiimii yanhętir ve sehivdir. Ehl-i ilimden 
aldigimiz dogru rivayetlere gore Hadice’nin babasi Ficar harbinden once 
vefat etmi§tir. Onu, Resulullah (sas) ile evlendiren amcasi Amr b. Esed’tir. 


■ Resulullah , m (sas) ęocuklan ve Isimlendirilmeleri 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. 0 babasindan, o Ebu 

Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Mekke de bi setten ónce diinyaya gelen Resulullahhn ilk ęocugu el-Ka- 
sim’dir. Resulullah (sas) bu isimle kiinyelenmięti. Sonra Zeyneb diinyaya 
geldi. Sonra sirayla Rukiyye, Fatima ve Ummii Giilsiim diinyaya geldiler. 
Sonra islam dóneminde Abdullah diinyaya geldi. Ona et-Tayyib ve et-Ta- 
hir ismi verildi. Bunlarm hepsinin annesi Hadice bt. Huveylid b. Esed b. 
Abdiiluzza b. Kusay’dir. Hadice nin annesi ise, Fatima bt. Zaide b. el-Asam 
b. Herim b. Revaha b. Hucr b. Abd b. Mais b. Amir b. Liieydir. Resulul- 
lahm Mekke de ilk vefat eden ęocugu el-Kasim, sonra Abdullah idi. Bunun 
iizerine el-As b. Vail es-Sehmi ; “Onun nesh kesildi. ziirriyetsizdir.” dedi. 
Bunun iizerine Allah (c), “Dogrusu sana bugzeden, soyu kesilmięin ta 
kendisidir ,ayetini indirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Amr b. Seleme el-HuzelT, Sa'id 

b. Muhammed b. Ciibeyr b. MutWden, o da bana babasindan anlatti; dedi ki: 

el-Kasim iki yaęinda iken vefat etti. 

Yine Muhammed b. Ómer dedi ki: 

Safiyye bt. Abdiilmuttalib'in cariyesi Selma, Hadice'nin dogumunda 
ebelikyapmiętir. Hadice her erkek ęocuk ięin iki koyun, kiz ięin de bir ko- 
yun akika (kurbam) keserdi. Her ęocugun arasinda bir yil vardi. Hadice 
ęocuklarmi emzirir ve dogumdan once hazirhk yapardi. 

0 Resulullahhn (sas) Oglu ibrahim 

B *ze Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslem? haber verdi; dedi ki: Bizę 

AbdOlhamTd b. Ca'fer haber verdi. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

Resaiullah (sas), Hicretin 6. senesinde Zilkade aymda Hudeybi- 
> e den ddniince Hatib b. Ebu Belteayi, Kiptilerden Iskenderiye hakimi 

] KeyserIOÓ/3. 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


el-Mukavkis’a gonderdi. Onunla birlikte, Mukavkis i islam, a davet ede^ 

bir mektup da gonderdi. Mukavkis mektubu okuyunca, Hayirdjri” 

dedi ve mektubu aldi. Mektup muhiirluydu. Mukavkis onu fildi§inden 

yapilmię bir kutuya koydu, iizerini miihurledi ve bir cariyesine teslim etti. 

Ayrica Peygamber e (sas) cevabi bir mektup yazdi. islam a girmedi, ancak 

Mariye el-Kibtiyye ve bz kardeęi Sirin i, e§egi Ya‘fur ve katin Diildiilu de 

bediye olarak Resulullaha (sas) gonderdi. Diildiil boz renkliydi. O zaman 

Araplarda ondan ba§ka boz katir yoktu. 

Muhammed b. Ómer dedi ki: Ayrica ilim ehlinden olan Ebu Sa'id bana haber 
verdi; dedi ki: 

Mariye, Ensina [92] vilayetine bagli Hafn kasabasindandi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ya'kub b. Ebu Sa'sa'a haber 
verdi. O da Abdullah b. Abdurrahman b. Ebu Sa'sa'a'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Mariye el-Kibtiyye’yi begeniyordu. Kendisi beyaz 

tenli, giizel bir kadindi. Resulullah (sas) onu ve bz karde§ini Ummii Su- 

leymbt. Milhanin evinde agirladi. Resulullah (sas) onlann yamna girdi ve 

onlara islam i anlatti. ibsi de Miisliiman oldu. Resulullah (sas), Mariyep 

miilk-i yeminle (cariye statiisunde) nikahladi. Sonra onu, Beni en-Na- 

dir den kalma, el-Aliye de kendisine ait bir eve gonderdi. Yazin ve hurma 

toplama zamanmda burada kalirdi. Resulullah (sas) bu evde Mariye^m 

yamna gelirdi. Mariye nin diniya§ayi § i ęok giizeldi. Kiz karde§i Sirini de 

ęair Hassan b. Sabite hediye etti. Abdurrahman adinda bir co cugu diW*' 
ya geldi. 

MJriye, Resulullah (sas) ięin bir ęocuk diinyaya getirdi; Res^ 
ona rahnn ismini koydu. Yedinci giiniinde ona bir koyun akika (kurbaw 
yapti; saęirn kestirdi ve saęin.n agirligi miktannca giimuę parayi m^ e ' 
re dagitt, Sonra emretti; saęi yere gomiildu. Ona tbrahim ismini ko^' 

l (SaS) Ca " yeSi Selma ona ebelik yapmięti. Selma, 

a i in yamna gitti ve Mariyenin erkek bir ęocuk diinyaya getird$ n 
ona haber yerdi . Ebu Rab Resulullaha (sas) mujdeyi hemen verdi. BuU“" 

1911 Ensini, Nil-in dogusunda Sa'ld bolgesind.ki jehirlardendir. 
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RESULULLAH IM (SAS) EvLiLiQi VE ęOCUKLARI 

uzerine Resulullah (sas) ona bir kole hediye etti. Resulullah’m Mariyeden 

bir ęocugu diinyaya gelince, eęlerinin zoruna gitti ve biraz kiskandilar. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: ibn Ebu Sebre bana anlatb. O 
jshak b. Abdullah'tan, o da Ebu Ca'fer'den rivayet etti; dedi ki: 

Mariye, -Ai§e (r) kadar olmasa da- Resulullahin (sas) diger eęlerine de 
a g ir gelmeye baęladi; onu kiskandilar. Resulullah (sas) da Mariye’ye sahip 

ęikti. 

Muhammed b. Ómer dedi ki: 

Mariye, Ibrahirni Hicretin 8. yihnda Zilhicce ayinda diinyaya getirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Muhammed b. Abdullah bana 
anlatb. O ez-Zuhn'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

ibrahim diinyaya gelince Cibril (a) Resulullahin yamna gelerek: 

“es-Seldmii aleykeya Ebu Ibrahim!" dedi. 

Bizę Muhammed b. Hazim Ebu Mu aviye ed-Darir haber verdi. O Is- 

mail b. Miisliinden, o Yunus b. Ubeyd’ten ; o da Enes b. Malik’ten nakletti; 

dedi ki: 

Resulullah (sas) sabahladiginda yammiza geldi ve “Muhakkak ki, bu 
gece bir oglum diinyaya geldi. Om atam ibrahim in ismini koydum." dedi. 

Bizę §ebabe b. Sewar haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mubarek b. Fedale 
haber verdi. O da el-Hasan’dan rivayet etti; dedi ki: Resulullah (sas), “Dun 
gece bir oglum diinyaya geldi. Ona atam tbrahmin ismini koydum.’’ dedi. 

Bizę Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: EbuBekir b. Ebu Sebre bana 
anlatb. O Huseyn b. Abdullah b. Ubeydullah b. el-Abbas'tan, o Ikr.me den, o da 
ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

ibrahim’in annesi onu diinyaya getirince Resulullah (sas), * ibrahim, 
annesini ózgurliigunc kavu§turmu§ oldu. dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ya‘kub b. Mu¬ 
hammed b. Ebu Sa‘sa‘a haber verdi. O da Abdullah b. Abdurrahman b. Ebu 
Sa‘saVdan rivayet etti; dedi ki: Ibrahim diinyaya gehnce Ensar kadinlan 
onu emzirmek ięin ya„ ? a girdiler. Resulullah (sas) onu Ummu Burdę bt. 

el-Munzirb.Zeydb.Lebidb.Hida ? b.AmirD.u 

verdi. Kocas. el-Bera b. Evs b. Hdlid b. Avf b. Mebzul b. Amr b. Ganm b. 
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Adi b. en-Neccar idi. Ummii Biirde onu emziriyordu. ibrahim N e 

gullarfnda siitanne-babasinm yaninda kalirdi. Resulullah ( sas ) 

Biirdeye gelir; istirahat eder, sonra kendisine ibrahim getirilirdi ^ 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Suleyman b. el-Mueire bana = „i 
da Sabit el-Bunanrden nakletti; dedi ki: Bizę Enes b. Malik haberyerdi; de ^° 

Resulullah (sas), “Bu gece bir oglum dunyayageldi. Ona atam Ibrahim 

k ° ydt ‘!’ L dedL Dedi ki: Sonra °nu, Ebu Seyfdenilen bir demircini 
kansi olan Ummu Seyf e verdi. Bir ara Resulullah (sas) ęikti- ben de 

lzledim. Nihayet Ebu Seyf m yanma var dlk; demirci k2 “S* 
ratl V dT BenHemenResńlullah ’* n SniindeyMy^S 

£££ l Seyt Resńlullah geldi; korugunu kap” 

Bizę ismail b. Ibrahim el-Espdt h ttIo, i i 
Amr h ^‘*a >4 j „ d b ' Ule yye haber verdi. O Eyyub’dan, o 

Amr b. Sa id den, o da Enes b. Malik’ten nakletti; dedi ki' 

gorlSim^ ^wr 1011311 (sas) kadar —hametli davranan birisaa 

lirdik Eve airp a m ln yanma gelir, biz de onunla birlikte ge- 

ahrve 6 per di” ^ " a ' tmda -tbabas,demirciydi.0n« 

- 

"Onun bana benle^L ^kat eŁ''Ted!'" Bir^b^ 

olur.” dedim. ’ X mukemn ’ e ' olmayan beyazlaę.r ve etine dolg# 

Bizę Muhammed b. ómer h^h .. ^ 

ana anlatti. O ez-ZuhrT'den n A G k^ V M r J' Muhammed b. Abdullah 

. Hazm'dan, o Amre'den o Ai<;p'rł U ?\ ^ Bekir b. Muhammed b. Amr 
nvayetin) benzerini rivayet etti/ancak [byle ^ a d ResQlullah ' tan < sas ) < bir óncek ‘ 

inek siitiiyle bH^nn i ” 

dedi. n ę° cu k ; etine dolgun olur ve beyazk§ ir ‘ 
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ReSULULLAM IN (SAS) EVLiLiQi VE ęoCUKLARI 


Muhammed b. Ómer §oyle dedi: 

Resulullah m (sas) geceleyin giittugii birkaę koyunu ve kendisine ait 
bir devenin siitii vardi. Bu yiizden Ibrahiimn ve annesi Mariye nin viicudu 
beyazdi. 

Bizę Sufyan b. Uyeyne haber verdi. O ibn Ebu Husayn'dan, o da Mekhul'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Abdurrahman b. AvFin yardimiyla ięeri girdi; Ibra- 
him can ęekięiyordu. Vefat edince Resulullahm (sas) gózleri ya§ardi. Ab¬ 
durrahman, “Ey Allahhn Resulii, insanlan bundan nehyediyordun? Miis- 
liimanlar seni ne zaman aglar góriirlerse onlar da agliyorlar.” dedi. [Dedi 
ki:] Resulullahhn gózya§lari kuruyunca, “Bu aticak bir rahmettir. Muhakkak 
ki, merhameti olmayana merhamet edilmez. Biz insanlan dlii ięin bagirip ęa- 
girmaktan ve onda bulunmayan iyilikleri sayip dókmekten nehyettik.” dedi. 
Sonra da, “Eger o herkesi bir araya getiren bir va'd ve herkesin gidecegi biryol 
olmasaydi ; son insan ilk insana kavu§mayacak olsaydi, onun ięin daha ba§ka 
tiirliiyas tutardik. Biz elbette kij onun ięin huzunliiyuz. Gdzler yaęarir, kalp 
de buziinlenir, ama biz Rabbimizi kizdiran bir §ey soylemeyiz. tbrahimin geri 
kalan emzirilmesi cennettedir.” dedi. 

Bizę Abdullah b. Numeyr el-Hemdani ve Ebu'1-Mugire en-Nadr b. ismail haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Muhammed b. Abdurrahman b. Ebu Leyla anlatti. 

O Ata'dan, o Cabir b. Abdullah el-Ensari'den, o da Abdurrahman b. Avf'tan 
nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) elimden tuttu ve beni, Ibrahim^n bulundugu hurma 
bahęesine gótiirdii. Onu odasma koydu; can ęekięiyordu. Resulullah^n 
gozleri ya§ardi. Kendisine, “Agliyor musun Ey Allah’in Resulii? Sen agla- 
niayi yasaklamadin mi?” dedim. Resulullah (sas), “Ben ancak baginp ęagir- 
tnayi yasakladim. Ben ahmakęa ve giinah olan iki sesi yasakladim ; birisi, bir 
nimctin haber verilmesinde oyun, eglence ve ęeytanm sesleri olarak ęikartlan 
MS, digeri de bir musibet esnasinda yiizun tirmalanmasi, yakalarin yirtilmasi 
ve §eytanin hayhrięi ęeklinde ęikartlan ses." [Abdullah b. Numeyr hadisinde 
?unlan da soyledi:] “Bu ancak bir rahmettir. Muhakkak ki, merhameti 61- 
wayana merhamet edilmez. Ey lbrahim! Eger bu hak bir emir, dogru bir vad 
Ve herkesin gidecegi bir yol olmasaydi, son insan ilk insana kauuęmayacak 61- 
Sa ydi, senin ięin bundan daha ęiddctli yas tutardik. Biz elbette kij senin ięin 
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KiTAl3U'T-TABAKATi'L-KEBiR 


hiizunluyuz. Gdzlcr yafartr, kalp de huzunlenir, ama bizRabbimizi (c) k tzil 
racak bir §ey sóylcmeyiz 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. R^ §i( j 
haber verdi. O da Mekliurdan rivayet etti; dedi ki: Resulullah (sas) 0 gl u 
ibrahim’in yanina girdi, sekerattaydi. Resulullahhn gózleriyaęardi. Yaninda 
Abdurrahman b. Avf vardi. Dedi ki: “Ya Resulullah! Aglamayi yasakladigm 
halde agliyor musun?” Resulullah (sas), "Ben bagirip ęagirmayi ve ólude bu- 
lunmayan iyilikleri sayip dókmeyi yasakladim. Bu (yaptigim) ancak bir rah- 
mettir.” dedi. 


Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Talha b. Amr haber verdi. 0 da 
Ata'dan nakletti; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) oglu Ibrahim vefat edince §óyle dedi: “Muhakkak 
ki kalp huzunlenir ve gózler yaęarir. Elbette ki Rabbimizi hzdiracak birety 
sóylemeyiz. Eger kiyamet dogru bir vad, herkesi bir araya getiren birgun olma- 
saydij senin ięin olan uziintumiiz daha ęiddetli olacaktu Ey Ibrahim! §uphesiz 
biz senin ięin huzunluyiiz 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Lehia haber verdi. 
O Bukeyrden, o da Abdullah b. el-E§ec ten rivayet etti; dedi ki: Resulul¬ 
lah (sas), oglu Ibrahim ięin agladi. Bunun iizerine Usame b. Zeyd bagirdi. 
Resulullah (sas) onu bundan menetti. Bunun iizerine Usame, “Ama seni 
ag iyor góriiyorum, ya Resulullah?” dedi. Resulullah (sas), "Aglamak rah- 
mettendir. Bagtrmak ise ęeytandandir.” dedi. 

dfe, Y Hl b It V ri et ' TanSfiSihaberVerdi: dedi ki; el-Eclah haber verdi.O 

MaKem den rivayet etti; dedi ki: 

bcluttkjT ReSńlU " ah (sas ) W* ^di: “E gersm.rhbir*** 

tutardik y f in ^ bu tuttugumuzyastan La siddetli birf 

Katade haber verdi; dedi ki- Ver< ^'' ®' ze Eban haber verdi; dedi ki. 8 ' 1 

r *<->• 

f allah biz ancak hayir sóyleriz. Ey tbraW' 
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RESULULLAh’m (SAS) EvLiliói VE ęOCUKLARI 


senin ięin huzunluyuz.” dedi. Aynca Resulullah, "Onun emzirilmesinin ta- 
mamlanmast cennette olacaktir.” dedi. 

Bizę ismail b. ibrahim el-Esedi haber verdi. 0 Eyyub'dan, o da Amr b. Sa'?d'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Ibrahim vefat edince Resulullah (sas) §óyle dedi: “ibrahim benim og- 
lumdur. §iiphesiz o emzikli iken vefat etti ; cennette onun emzirilmesini tamam- 
layacak olan iki siitannesi olacaktir.” 

Bizę Veki b. el-Cerrah haber verdi. 0 ismail b. Ebu Halid'ten, o da e§-§a'bi'den 
rivayet ederek dedi ki: 


Resulullah (sas), “§iiphesiz Ibrahim in cennette bir emzireni olacaktir. 

Kalan emzirilmesini orada tamamlayacaktir.” dedi. 

Bizę Vek? b. el-Cerrah, Hi§am b. Abdulmelik Ebu'l-VelTd et-TayalisT ve Yahya b. 
Abbad §u'be'den naklederek haber verdiler. §u'be dedi ki: 

Ben Adi b. Sabit'ten i§ittim; o da el-Bera b. Azib'den i§itmi§; dedi ki: 


Resulullah’in (sas) oglu Ibrahim vefat edince Resulullah (sas), “Mu- 

hakkak ki, onun cennette bir emzireni olacaktir. dedi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman b. el-Mugire haber 
verdi; dedi ki: Bizę Sabit haber verdi; dedi ki: Bizę Enes b. Malik haber verdi; 

dedi ki: 


Benlbrahim’i, Resulullahmkucaginda can ęeki|irken gordum. Resu- 
Iullahhn (sas) gózleri yaęardi; buyurdu ki: “Gózleryafarir, kalb huzunlemr; 
ancak biz Rabbimizi razi eden seylerden ba}ka bir sóz sbylemtyiz. Vallahi ey 

Ibrahim, biz senin ięin mahzunuz. 

Bizę Amr b. Asim el-Kilabi el-Basri haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber 
verdi. O da Katade'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) ibrahim in iizerine cenaze namazim kildi ve Emzinl- 

mesinin tamamlanmasi cennettedir. dedi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa el-Absi haber verdi. O israil b. Yunus'tan'! o Cabir'den, 
o Amir'den, o da el-Bera'dan rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas) Mariye el-I<jbtiyye’nin ęocugu Ibrahim’in iizerine ce¬ 
naze namazim luldi. O vefat ederken on alti aylik id.. *«hs Cennette 
emzirilmesini tamamlayacak bir siitannesi olacaktir. O stddiktir. 
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Bizę Veki haber verdi. O Siifyahdan, o Cabir'den, o da Amir'den rivayet etti- 
dedi ki: 

Resulullah (sas) oglu ibrahim'in iizerine cenaze namazi kildi. ibrahi m 
óldugiinde on alti aylik idi. 

Bizę Vek? haber verdi. O israil'den, o Cabir'den, o Amir'den, o el-Bera'dan, o da 
Resulullah'tan (sas) rivayet etti; buyurdu ki: 

“§iiphesiz Jbrahim in bir siitannesi olacak ; emzirilmesinin kalan hsmini 
cennette tamamlayacaktir.” Resulullah, ‘‘Muhakkak ki o siddik ve ęehittir." 
dedi. 

Bizę Affan b. Mtislim, Yahya b. Hammad ve Musa b. ismail et-TebuzekT haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Ebu Avane haber verdi; dedi ki: Bizę ismail es-Suddi 
haber verdi; dedi ki: 

“Resulullah (sas), oglu ibrahirhin iizerine namaz kildi mi?” diye Enes 
b. Malik e sordum. Enes, “Bilmiyorum, Allah rahmet etsin. Eger ya§asaydi, 
siddik bir nebi olurdu.” dedi. 


Bizę Abdullah b. Numeyr el-Hemdan? haber verdi. O Ata b. Aclan'dan, o da Enes 
b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) oglu ibrahirhin iizerine dort tekbir aldi. 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys el-Meden? haber verdi. O Siileyman 
b. Bilal'den, o Ca'fer b. Muhammed'ten, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas), oglu Ibrahim vefat edice onun namazini kildi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar haber verdi. O Adi b. 

Sabit'ten, o da el-Bera'dan i§itmi§; el-Bera ęóyle derdi: 

Resulullah m (sas) vefat eden oglu Ibrahim ięin “Cennette bir ettt^ 
ya da bir siitannesi olacaktir.” [Mishr burada ęiipheye dii§tii] derdi- 

Bizę Yahya b. Hammad haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Avane haber verdi ..0 

SOleyman, yani el-A^e^ten, o Muslim'den, o da el-Bera'dan nakletd; dedi '• 

Resulullah in (sas) oglu ibrahim on alti aylik iken vefat ytti* ^ 
iizerine Resfilullah (sas), “Onu Baki mezarligma defnediniz. Onun ^ 
nette bir emzireni olacaktir." dedi. el-Bera, “ibrahim, Resulullah’i« K>P 
cariyesindendi.” dedi. 

Bizę Halid b. Mahled el-BecelT haber verdi; dedi ki: Muhammed b. ^^ S j e£ jj |<i: 

anlatb; dedi ki: Muhammed b. Ómer b. Ali b. Ebu Talib bana haber verdi; e 
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lik defa Baki kabristanina defnedilen Osman b. Maz‘undur. Resulul- 
lałun (sas) oglu ibrahim onu izledi. Sonra eliyle i§aret etti. [Demek iste- 
di ki:] “Sen Baki mezarligina gittiginde, solundaki son kabri geęince, yani 
mezbeleligin arkasindaki kabre geldiginde, i§te orasi łbrahim’in kabridir.” 

Bizę Ma'n b. isa el-E§ca'i haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b. Nevfel b. el- 
Mugire b. Sa'Td el-Ha§imi haber verdi. O da Ali'nin akrabalarindan bir adamdan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ibrahirni defnederken, " Bir kap su getirecek biri var 
midir?” dedi. Ensardan biri bir su kabi getirdi. Resulullah (sas), "ibrahim’in 
kabri iizerine serp dedi. 

Dedi ki: “Ibrahirnin kabri yola yakindi.” dedi ve Aldkin evine yakin bir 
yere i§aret etti. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Talha haber verdi. O Amr'dan, 
o da Ata'dan rivayet etti; dedi ki: 

ibrahirnin kabri diizeltilirken, Resulullah (sas) sanki kabrin kenarmda 
(fazlahk) bir ta§ górdii, onu parmagiyla duzeltirken, "Sizden biri bir i§ yap- 
tigi zaman onu muhkem yapsin ; ęiinku bu (tur ięler), musibete ugrayan kięiyi 
teselli eden §eylerdendir.” diyordu. 

Bizę Veki b. el-Cerrah haber verdi. O Sufyan'dan, Burd'ten, o da Mekhutdan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) oglunun kabrinin kenanndaydi; lahitte bir dehk gór- 
dii. Kaziciya bir paręa ęamur verdi ve §iiphesiz bu (tur ęeyler) zarar ya da 
fayda vermez; ancak sag olanin góziine bir aydinlik veriyor. dedi. 

Bizę Abdullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O Ebu 
ishak'tan, o da es-Saib b. Malik'ten nakletti; dedi ki: 

Gijneę tutuldu; o giin Resulullahhn (sas) oglu Ibrahim vefat etti. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O Ziyad b. 
ilaka'dan, o da el-Mugire b. 5u'be'den rivayet etti; dedi ki: 

N l 

ibrahim’in vefat ettigi giin giineę tutuldu. Bunun iizerine Resulullah 
(sas), "Muhakkak kij giine§ ve ay Allahin ayetlerinden iki ayettirler. Bir in- 
sanin ólumii ięin tutulmazlar. Siz onlarin tutuldugunu gorduguniizdej aęiga 
ęikincaya kadar dua etmelisiniz" dedi. 
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Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Abdurrahman b. el-Gasil hab 
verdi. O Asim b. Amr b. Katade'den, o da Mahmud b. LebTd'den haber yerdT 
dedi ki: 

Resulullahm oglu ibrahim vefat ettigi giin gune§ tutuldu. Insanlar 
“Giine§ ibrahim’in óliimunden dolayi tutuldu.” dediler. Resulullah ( Sas j 
ęikti; bu konuęmalan duydu. Bunun iizerine Allaha hamd ve sena ettik- 
ten sonra, “Ey Insanlar! Hię ęiiphesiz giineę ve ay Allahm ayetlerinden birer 
ayettirler. Bir insanm ólumu ya da hayati ięin tutulmazlar. Bdyle bir olaya 
ęahit oldugunuzda camilere koęunuz.” dedi ve gózleri yaęardi. insanlar, “Y a 
Resulullah! Allahm Elęisi oldugunuz halde agliyor musunuz?” diye sor- 
dular. Resulullah, "Ben ancak bir insamm ; gózler yaęarir, kalp korkar,fakat 
biz Rabb'i hzdiracak bir §ey sdylemeyiz. Vallahi Ey Ibrahim! Biz senin ięin 
iizuluyoruz." dedi. Ibrahim óldiigiinde on sekiz aylik idi. Resulullah (sas) 
§óyle dedi: "Kuękusuz onun ięin cennette biremziren olacaktir.” 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn ve Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdiler. Onlar 
israil'den, o, Cabir'den, o da Amir'den nakletti; dedi ki: 


Ibrahim vefat ettiginde on sekiz aylik idi. 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Abdullah b. Ca'fer bana anlatti. 
O Abdullah b. Osman FluseynYden, o $ehr b. Flav$eb'den, o da Esma bt. 
YezTd'ten rivayet etti; dedi ki: 


(i A 

ibrahim vefat ettigi zaman Resulullah’m gózleri yaęardi. el-Mu Mh 

“Ya Resulullah! Sen Allahhn hakkim en iyi bilenlerdensin! (Sen de mi ) 

dedi. Bunun iizerine Resulullah, “Gózler yaęarir ve kalp huziinlenir 

biz Rabb'i kizdiracak bir §ey sdylemeyiz. Ey Ibrahim! Eger ólum dogru 

kesi bir araya getiren bir vad olmasaydi, sana bundan daha ęiddetli biry 

tutardik. Muhakkak ki biz senin ięin mahzunuz dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Usame b. Zeyd el-Leysi ^ 
anlatti. O el-Munzir b. Ubeyd'ten, o Abdurrahman b. Hassan b. Sabit ten, 


annesi Sirin'den nakletti; dedi ki: , M 

, wde ? 111 

Ibrahim’in ólumu sirasinda oradahazirbulundum. Ben veKiz ^ 
(Mariye) bagirdigimizda Resulullahm bizę yasak koymadigm 1 
Fakat ibrahim vefat edince, bagirmamizi yasakladi. Resulullah 
bas oturuyorlarken el-Fadl b. Abbas onu yikadi. Sonra taęuidi- ^ ^^r 11 ' 
lullah i, onun kabrinin kenarinda górdiim. Abbas da onun yaum dc 
yordu. el-Fadl b. Abbas ve Usame b. Zeyd onun kabrine in(Jl o f 
onun kabrinin yaninda aghyordum, fakat kimse beni alikoyu^ a 
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giineę tutuldu. Insanlar, “ibrahirnin oliimii ięindir.” dediler. Bunun iizerine 
Resulullah(sas), “Muhakkak ki, giineę bir kimsenin ólumu ya da hayati ięin 
tutuhnaz." dedi. Resulullah (sas) (kabrin etrafina konan) kerpięte bir delik 
górdii ve kapatilmasini emretti. Bu Resulullaha soruldu. Resulullah (sas), 
“§uphesiz bu bir zararya da menfaat saglamaz. Ancak sag olanlarm góziinu 
aydinlatir. Kul bir i§yaptigi zaman Allah onu muhkemyapmasini ister." dedi. 
ibrahim 10. yilda, Rebiiilewerin onunda, Sali gecesi vefat etti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ya'kub b. Muhammed b. 

Ebu Sa'sa'a haber verdi. O da Abdullah b. Abdurrahman b. Ebu Sa'sa'a'dan 

rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaliin oglu ibrahim Beni Mazin kabilesinden Ummii Biirde nin 
yamndayefat etti. Resulullah (sas), “§iiphesizIbrahim ięin, cennette emzirme- 
sini tamamlayacak bir emziren olacaktir.” dedi. Ibrahim, Ummii Biirde nin 
evinden kiięiik bir tahtamn iizerinde taęindi. Resulullah (sas) el-Bakide 
iizerinde namaz kildi. Resulullaha, “Ya Resulullah! Onu nereye defnede- 
lim?” diye soruldu. Resulullah (sas), “Óncumuz Osman b. Mazunun yam- 
na.” dedi. Resulullah (sas), Ummii Biirde ye bir paręa hurmahk vermi§ti. 
Bu hurmahk daha sonra Abdullah b. Żerna b. el-Esved el-Esedi nin malina 
intikal etti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Asim el-HakemT 

haber verdi. O Amr b. el-HakerrTden, o da Sevban'dan nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir ta§ istedi, (ibrahim’in) kabrinin yamna koydu. Ay- 
nca kabrinin iizerine su serpti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Muhammed b. Abdullah b. 

Miislim bana anlatti; dedi ki: Abdullah b. Ebu Bekir b. Muhammed b. Amr b. 

Hazm'dan i§ittim; amcama (ez-Zuhri'yi kast ediyor) anlatiyordu; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Eger Ibrahimya§asaydi, biitiin Kiptilerden cizyeyi kal- 
dmrdim.” dedi. 

Bizę el-Hakem b. Musa Ebu Salih el-Bezzaz haber verdi; dedi ki: Bizę el-VelTd b. 
Miislim anlatti; dedi ki: Bizę ibn Cabir haber verdi ki; kendisi, MekhOTun §oyle 
a nlattigmi i§itti; dedi ki: 

Resulullah (sas), oglu Ibrahim vefat ettigi giin onunhakkinda §óyle 
dedi: “Egeryaęasaydi, onun dayilarindan hiębirisi kole olmazdi.” 
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■ Resulullahbn (sas), Kureyęin Kabeyi Yikip 
Yeniden Yapmasma §ahit Oluęu 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslem? haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah 
b. Yezid el-HiizelT haber verdi. O Sa'id b. Amr el-HtizelT'den, o babasindan 
ve Abdullah b. Yezid el-HuzelT'den, o Ebu Gatafan'dan, o da ibn Abbas'tan 
rivayet etti. Ayrica bana Muhammed b. Abdullah anlatti. O ez-Zuhri'den o 
da Muhammed b. Cubeyr b. Mut'im'den rivayet etti. Hadisleri birbirine girdi- 
dedilerki: ' 


Yagmur yagdiginda ęer-ęop yagmurla birlikte Mekkeye iniyordu. Sel 
Mekkę nin yukarismdan girer, Kdbe ye kadar gelirdi. Kdbe sel yiiziinden 
ęatlamięti; Kurey§ onun yikilmasmdan korktu. Ayrica Kdbe den bir sus e§- 
yasi, bir de inci ve cevher ięlemeli altindan bir ceylan (heykeli) ęalinmięti. 
Kdbe nin temeli toprak iizerine konulmuętu. 


* UemzdQ > ^mde Bizanslilarm bulundugu bir gemi geliyordu; onlarrn 
ba§mda bina ustasi olan Mimar Bakum da vardi. Firtma gemiyi §u aybe de- 
mlenyere surukledi. Burasi Ciddede n ónceki gemi limamydi. Gemi kinlip 
paręalanmi§ti. el-Mugire b. $u‘ be Kurey^ten bir heyetle birlikte gemiye gi- 
derek kerestesini satin aldilar. Ayrica Bizansli Mimar Bakum ile konuęarak 
onu Mekkeye getirdiler. Bakuma, “Rabbimizin evini in ? a etsek?” dediler. 

^ ve i§ e yarar olanlarm ayiklanmasim emrettiler. Bir 

ara Resulullah (sas) onlarla birlikte ta§lan taęiyordu. Kendisi o zaman 35 
yajlarindaydi. Pe § temalllarm, (izar) boyunlarma koyuyor ve taslan omuz- 
uyorlardr. Resulullah da bóyle yapiyordu. Fakat Resulullaha (sas) ‘And 

w u de ?: ldagelincebirden yereyigildi.Bu,onayapilanilk 

Re ‘1 li hf 1 \ 1 , en me ' Ye 6 enim ! izarim ba§inm iizerine koy.” ded<- 
sulullah(sas) ise Ba }l ma gelen jey, benim hareketim sebebiyledir." de* 
Bundan sonra Resu.ul.ah-,n (sas) avret yerleri hię goruhnedi. 

t J t Z eyi I 91 " ^ aldlIdarinda bazilan “Sakin Kdbe’ nin tal* 

daherban °i' nayan kazancimzi sokmayin. Akrabalarla iliękiyi keserek p 

dedilet B Sme ZUlmCderek elde <*iginiz kazanęlamuzi sokmaym^ 

basladi Velid K kazmay, ahp Kabeyi^ 

kufcakbir nra .Y 8 " kalklp ta?larl atma ya baęlarken, “AllahW *f 

hay,r : 5lemekten ba ? ka maksLnuz ^ktur.” <Byo^ 

danLI 'TT ba5 ' ad1 ' Ku ^ d e onunla birlikte ytktt. 
dan sonra m 5 as,na ba 5 lad,lar ve Kabeyi paylajtmp kura ęektiler. 
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Esved ile Riikii-i Hicr (-i Ismail) arasindaki kisim, yani Kaben in di§ yiizeyi 
Abdiimenafve Ziihre ye dii§tii. Riikn-i Hicr-i ismaibden Hicr-i ibrahime 
kadarki bóliim ise, Beni Esed b. Abdiiluzza ile Beni Abdiiddar b. Kusaya 
diiętii. Riikn-ii Esved ile Riikn-i Yemani arasindaki bóliim Teym ve Mah- 
zum kabilesine diiętii. Riikn-i Yemani ile Riikn-i Esved arasindaki bóliim 
de, Sehm, Cumah, Adi ve Amir b. Liiey e diiętii. Kabey i in§a ettiler. Hace- 
rulesved’in konulacagi yere geldiklerinde her kabile kendisinin bu i§ ięin 
daha layik oldugunu sóyledi. ihtilaf etmeye baęladilar; hatta sava§maktan 
bile korktular. 

Sonra, Beni §eybe kapisindan kim ónce Hareme girerse, Haceriiles- 
ved’ i o ki§inin yerine koyacagi hususunda anla§tilar. Her kabile, “Biz buna 
raziyiz, kabul ettik” dedi. Beni §eybe kapisindan ilk giren §ahis Resulul- 
lah (sas) oldu. Onu górdiiklerinde, “Bu Emin adamdir. Aramizda verecegi 
hiikme raziyiz” dediler. Durumu ona bildirdiler. Resulullah (sas) ridasim 
yere serdi; sonra Haceriilesved’ i ięine koydu. Sonra, “Kurey§’in her hanesin- 
den bir adamgelsin.” dedi. Beni Abdiimenaf’tan Utbe b. Rebi a vardi. ikinci 
haneden Ebu Zem a, iięiinciiden Ebu Huzeyfe b. el-Mugire, dórdiincii ha- 
neden de Kays b. Adi vardi. 

Sonra Resulullah (sas), “Sizden her bir adam ridanin bir kó$esinden 
tutup kaldirsin.” dedi. Ta§i birlikte kaldirdilar, sonra Resulullah (sas) ta§i 
kendi ehyle yerine koydu. Necid ehlinden bir adam, Hacerulesved’i yerine 
baglamasi ięin Resulullaha bir ta§ vemeye gitti. Abbas b. Abdiilmuttalib, 
“Hayir!” dedi ve onu uzakla§tirdi. Ardindan Abbas Resulullaha bir ta§ ye- 
tiętirdi. Hacerulesved’ i onunla bagladi. Necidli uzaklaętirildigi ięin kizdi. 
Bunun iizerine Resulullah (sas), “Bizimle birlikte burada Kdbe yi in§a eden 
herkes bizdendir.” dedi. [Ravi dedi ki:] Bunun iizerine Necidli, “Hayret 
dogrusu! §erefli, akilli zengin ve yaęli bir topluluk, ya§i en kiięuk, mali en az 
bir adama giivenip en degerli ięlerinde ve korumalannda, hepsi ona hizmet 
ediyor gibi onu kendilerine baękan yapmięlar. Vallahi o zat, onlari gruplara 
ayiracak, aralanndaki §an ve §erefi paramparęa edecektir.” dedi. Bu sózle- 
ri sóyleyenin Żblis oldugu da rivayet edilmi§tir. Bunun iizerine Ebu Talib 
duygulanm §iire dókerek §óyle dedi: ^ 

Inkar edemeyecegimiz hiikum ve adalet konusunda, 

Onun eweli de sonu da bizimdir. 
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Buyiik gayret sarfettik, onu tamir etmek ięin, 

Biz onun hayirli kismim ve dahafazlasim tamir ettik. 

Eger hak ve dogru hir i§ yaptiysak , onun bollugu bizdedir. 

Sonra agaęlarin konulacagi yere kadar Kabe yi in§a ettiler. Kabe nin ta 
vamna on be§ adet direk koydular. Ayrica alti siitun iizerine in§a ettiler 
Hicr-i Ismairi de Kabe nin di§ina ęikardilar. 

Bizę Muhammed b. Ómer haberverdi; dedi ki: Bizę ibn Ciireyc haberverdi 0 
el-Velid b. Ata'dan, O el-Haris b. Abdullah b. Ebu Rebt'a'dan, o da Ai§e'den (r) 
rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Ai§e’ye ęoyle dedi: “Senin kavmin Kdbenin yiiksekli- 
gmi hsa tuttular. Eger onlar §irk dónemine yakin olmasalardi, eksik biraktik- 
larim yerine getirirdim. Eger benden sonra kavmin onu bina edecek olurlarsa, 
onlarin eksik biraktiklariyerleri sanagóstereyim Hicr-i Ismaibde yedi zira a [93] 
,yakin eksik yer gósterdi. Aięe dedi ki: Resulullah (sas) hadisinde, "...t/e 
ben Kabe ye, zeminden aęilmię iki kapi yapardtm; birisi doguda, digeri batida. 
Kavminm, neden Kdbenin kapisimyuksekyaptiklarmi biliyor musunl” dedi. 
Ben, Bilmiyorum dedim. Resulullah (sas), <( tstemediklerini oraya sokma- 
mak ięin " dedi. Kabe ye girmesini istemedikleri bir adam oldugu zaman, 
onu ęagirirlardi. Tam girecegi sirada onu itip diięiirurlerdi. 



■ ui\iv.LLI ; wCUl 1X1. 

Ben Cahiliye doneminrlp iZi. ^ . . __„mhe 



1 2 y O.A.±j OlIllll w 

ardi. Kabe nin ięine girmek isteyen adam „irmesini is te ' 
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Bizę ismail b. ibrahim b. Uleyye haber verdi. O Halid el-Hazza'dan, o da Abdullah 
b. $akik'ten rivayet etti; dedi ki: 

1r bir sdam Resulullah a, Ya Resulullah! Ne zaman peygamber oldun?” 
dedi. Bunun iizerine insanlar, “Birak, boyle §eyler sorulur mu?” dediler. 
Resulullah (sas), "Birakin onulAdem ruh ile cesed arasinda iken benpeygam¬ 
ber idim." dedi. 

Bizę Affan b. Muslim ve Amr b. Asim el-KilabT haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Hammad b. Seleme haber verdi. O Halid el-Hazza'dan, o Abdullah b. 5akik'ten, 
o da ibn Ebu'1-Ced'a'dan nakletti; dedi ki: 

Ben Peygambere (sas), “Ya Resulullah! Ne zaman peygamber oldun?” 

dedim. Resulullah (sas), “Adem, ruh ve cesed arasinda oldugundan beri.'’ dedi. 

Bizę Ómer b. Asim el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Hilal haber verdi; 
dedi ki: Bizę Davud b. Ebu Hind haber verdi. O da Mutarrif b. Abdullah b. e§- 
§ihh?r'den rivayet etti; dedi ki: 

bir adam Resulullaha, “Ne zaman peygamber oldun?” diye sordu. 

Resulullah (sas), "Ademin ruh ve ęamur arasinda oldugu zamandan beri." 
dedi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę israil b. Yunus haber verdi. O da 
Cabir b. Amir'den nakletti; dedi ki: 

bh adam Peygamber e (sas), “Ne zaman sana peygamberlik verildi?” 
dedi. Peygamber (sas), "Adem ruh ile cesed arasinda iken; benden misak alin- 
zaman." dedi. 
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Bizę el-Hasan b. Sewar EbuM-Ala el-Horasan? haber verdi; dedi ki: Bizę Leys b 
Sa'd haber verdi. O Mu'aviye b. Salih'ten, o Sa Td b. Suveyd ten, o Abdij'1-Ala 
b. Hilal es-SulemT'den, o da Resulullah'in sahabisi irbad b. Sariye'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) §oyle dedigini ięittim: “Adem, henuz ęamurun ięinde 
iken bile hen Allahm kulu ve peygamberlerin sonuncusuydum. Ibrahim baba¬ 
min duasi, Isanin betii mujdelemesi ve annemin górdiigu ruya ile bunusizehaber 
verebilirim Resulullahm (sas) annesi gibi butun peygamberlerin anneleri 
de riiyalar gormii§lerdir. Resulullah’m (sas) annesi, onu dogurdugu zaman, 
kendisine §am’m saraylarmi gosteren ve aydinlatan bir i§ik gormu§tii. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata el-iclT haber verdi; dedi ki: Bizę Ciiveybir haber verdi. 

O da ed-Dahhak'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas), “Ben Ibrahim babamin duasiyim. Ibrahim, Kdbenin 
temellerini yukseltirken, ‘Rabbimiz! Ięleritiden ottlara bir peygamber gdn- 
der A 9 *} demi§ti.” 


Bizę Muhammed b. Ómer Vakid el-EslemT haber verdi; dedi ki: RebT'a b. 
Osman bana anlatti. O da Ómer b. Ebu Enes'ten rivayet etti; dedi ki: Ayrica bizę 
ismail b. Abdulmelik el-Ensari anlatti. O Abdullah b. Abdurrahman'dan, o da 
Ma'mer'den nakletti; dedi ki: 


Resulullah (sas), “Ben Ibrahim babamin duasiyim. Meryem oglu B a ^ 
beni mujdelemi§tir." dedi. 

Bizę Sald b. Mansur haber verdi; dedi ki: Ayrica bizę Ferec b. Fedale haber verdi. 

O Lokman b. Amir'den, o da Ebu Umame el-BahilT'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullaha, “Ya Resulullah! Senin i§inin (niibiiwetinin) ba§la n #^ 
ne zamandi?” diye soruldu. Resulullah (sas), “Babam Ibrahim'in ^ uaSl 
bafladi. Meryem oglu Isa da beni mujdelemi§tir." dedi. 


Bizę Abdiih/ehhab b. Ata haber verdi. O Sa'Td b. Ebu Arube'den, o da Katade 
nakletti; dedi ki: Ayrica bizę Ómer b. Asim el-KilabT haber verdi;^ e d‘ ki- 
Ebu Hilal haber verdi. O da Katade'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Yaratilięta insanlarin ilkiyim. Nubuwetle g° r 


di' 


rilmede ise sonuncusuyum ." dedi. 


[94] Bakara 2/129. 
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■ Bi‘setten Ónce Resulullah^ta (sas) 

Goriilen Niibiiwet Alametleri 

Bizę Abdulvehhab b. Ata anlatb. O da Sevr b. YezTd'ten nakletti; dedi ki: Aynca 
bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Sevr b. YezTd haber verdi. O 
da Halid b. Ma'dan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas), “Bizę kendinden haber ver.” denildi. Resulullah 
(sas) §óyle dedi: "Ben, atam ibrahim'in duasiyim. Meryem oglu Isa beni muj- 
delemi§tir. Annem beni diinyaya getirdigi zaman, §am saraylarim aydinlatan 
bir nurun kendisinden ęiktigim górmiiętur. Ben, Beni Sad b. Bekir kabilesinde 
siitanneye verildim. Bir ara ben ve kardeęim evimizin arkasinda hayvan otla- 
tirken, iizerlerinde beyaz elbiseler bulunan ve ellerinde ięi karla dołu altindan 
yapilmą bir legen olan iki adam bana geldiler. Beni alddar ve gógsumu aętilar. 
Kalbimi ęikanp yardilar ve ięinden siyah bir kan pihtisi ęikanp attilar. 
Sonra gógsumu ve kalbimi bu karla yikaddar. Sonra onlardan biri, Onu iim- 
metinden 100 ki§i ile tart.” dedi. Beni tarttilar; tartiya geldim. Sonra, "Onu 
ummetinden 1.000 ki§i ile tart." dedi. Beni tarttilar, tartiya geldim. Sonra, 

“Onu birak, eger onu biitiin iimmetiyle tartarsan onlari dengeler. dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. Ubeyde anlatb. O 
da kardeęinden nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) diinyaya geldigi zaman ellerinin iizerinde yere du§- 
mii§; gozlerini semaya dikerek eliyle yerden bir avuę toprak kavrami§ti. Bu 
haber Lihb kabilesinden bir adama ula§ti. Arkadaęina, “Dikkat et, eger fal 
dogru ęikarsa bu ęocuk yeryiizundeki insanlan elbetteki maglup edecek- 
tir” dedi. 

Bizę Yezid b. Harun ve Affan b. Muslim haber verdiler, dediler ki. Bizę Hammad 
b. Seleme haber verdi. O da Sabit b. Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ęocuklarla oynuyordu. Birisi geldi, onu aldi ve kar- 
mni yardi. Karmndan bir et paręasi ęikanp atti ve “Bu §eytanmm sendeki 
payidir.” dedi. Sonra onu Zemzem suyu ile altindan bir legen ięinde yikadi. 
Ardindan aętigi yeri dikip sardi. ęoculdar onun sutannesine ko§arak, Mu¬ 
hammed ólduriildii! Muhammed ólduruldii!” dediler. Resulullah (sas) ęi- 
kageldi; fakat benzi sararmi§ti. Enes dedi ld: “Biz dikięin izlerini Resulul¬ 
lah m gógsiinde góriiyorduk.” 
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Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdullah b. Zeyd b. Eslem 
anlatti. O da babasindan nakletti; dedi ki: 


Halime (Mekkeye) geldiginde kocasi ve Abdullah adinda emzirdigi 
bir oglu da onunla gelmi§ti. Yanlarinda giimii§ rengi bir di§i e§ekleri ve ę 0 k 
zayif bir develeri vardi. Devenin memesinde bir damla bile siit yoktu; hatta 
yavrusu zayifkktan ólmii§tii. “Emzirmek ięin bir ęocuk buluruz” duęiince- 
siyle Mekkeye giden Halime ile birlikte Sa‘d kabilesine mensup kadinlar 
da vardi .Mekkeye gelip birkaęgiin kaldilar. Birer ęocukaldilar, fakatHali¬ 
me emzirecek ęocuk bulamadi. Ona sadece Muhammed Resulullah (sas) 
teklif edilmi§ti. Halime, “Yetimdir, babasizdir.” diyerek onu almak istemi- 
yordu. Nihayet ęocuk alma zamam sona ermi§ti. Halime Muhammed’i 
aldi. Fakat Halime nin arkada§lari ondan bir giin ónce yola ęikmięlardi. 
Annesi Aminę, Halime’yeyónelerek§6yle dedi: “Ey Halime! Bilmi§ol;sen 
óyle bir ęocuk aldin ki, onda ónemli bir hal vardir. Vallahi ben ona hamile 
kaldim; fakat ba§ka kadinlann hamilelikte duyduklan ęeyleri duymadim. 
Ziyaretime gelindi ve bana denildi ki, ‘Sen bir erkek ęocuk diinyaya ge* 
tireceksin; ona Ahmed adim koy. O alemlerin efendisidir.’ Ayrica, baęini 
semaya kaldirmi§ ve ellerine dayanmię olarak diinyaya geldi .” 


Halime kocasina gitti ve durumu ona haber verdi. Kocasi buna sevin- 
di. Dięi eęeklerinin ve develerinin iizerinde yola ęiktilar. Eęek daha rabat 
yiiriiyordu. Devenin memeleri de siitle dolmuętu. Sabah ve ak§am onu 
sagiyorlardi. Halime arkadaęlanna yetięti. Arkadaęlan onu górdiiklerifl^ 
Kimi aldin? dediler. Halime durumu onlara haber verdi. Onlar, Urnafl 2 
bereketli olur. dediler. Halime ise “Biz onun bereketini górdiik bile- 
oglum Abdullah i doyuramiyordum. Aęlik yiiziinden uyumamiza 
vermiyordu. §u anda o ve kardeęi istedikleri kadar doyuyorlar ve uyuy 0 
lar. Eger iięiincii biri daha olsaydi, o da doyacakti. Annesi, onu iyi k° rU11 
mi bana emretti.” dedi. 

Halime onu memleketine gótiirdii. Ukaz panayinna kadar orada 
Nihayet Halime Resulullah’i Ukaz panayinna gótiirdii. Orad^ Huz e y ^ 
bilesine mensup bir kahin vardi. łnsanlar ona ęocuklarmi gósteriy° rla ^ 
Kahin Resulullah a bakar bakrnaz, “Ey Hiizeyl kabilesi! Ey Arap 
gu! diyerek bagirmaya baęladi. Pazara gelen insanlar etrafinda 
kahin ; “Bu ęocugu óldiiriiniiz!” dedi. Halime onu hemen alip uza 
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jnsanlar, "Hangi ęocuk?” diye soruyorlarj kahin, "i§te §u ęocuk!” diyordu. 
Tabi, bil' §ey góremiyorlardi; annesi onu alip góturmiiętu. Sonra kahine, 
“Neydi o?” denildi. Kahin, “Ben bir ęocuk górdiim. Tanrilarima yemin 
ederim, o sizin dinda§larmizi óldiirecek, tanrilannizi kiracak ve size galip 
gelecektir.” dedi. Kahinin dedigi ęocuk Ukaz’da arandi, fakat bulunamadi. 
Halime onu evine gótiirmuętu. Bundan sonra onu ne bir kahine ne de her- 
hangi bir insana gosterdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Ziyad b. Sa'd bana anlatti. O da 
isa b. Abdullah b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Hiizeyl kabilesine mensup yafli adam, "Ey Hiizeyl kabilesi! Tannlara 
yemin ederim ki, bu ęocuk semadan bir emir bekliyor!" diye baginyordu. 
O kahin insanlan Peygambere (sas) karęi kiękirtiyordu. Durmadan bunu 
tekrarlayarak sonuęta akii gitti ve kafir olarak oldii. 

* Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Mu'az b. Muhammed 
anlatti. 0 Ata b. Ebu Rebah'tan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti, dedi i. 

Halime, Peygamber’i (sas) aramak ięin ęikt,. Hayvanlar ogle istiraha- 
tina ęekilmi§ti. Onu faz kardeęiyle buldu. “Bu s.cakta nu dolaęryorsunuz? 
dedi. Kiz kardefi, “Annecigim, kardefim hię sicak gormedi. Ona golge ya- 
pan bir bulut górdiim; buraya gelinceye kadar, o durdugu zaman uruyor, 

yuriidiigu zaman onunla birlikte hareket ediyordu. 

i u r/ j:. Horii ki* Rana Ebu Ma / SGr Nscih anlatti, 

Bizę Muhammed b. Omer haber verdi, dedi ki. bana 

dedi ki: 

Abdiilmuttalib ięin Kabe nin golgesinde bir minderserilirdi; ęooddan 
geiirler, m indenn etrafmda otururlar ve Abdulmuitabb. ^erler^j 

bllah (sas) ise, ęocuk iken gelir, ^erUr^AB- 

Amcalarj, “Babamn doęeginden uzak d ,^ ^ biiyiikliige 

dulmuttalib bu durumu gordugund , ^ ^ q kendl kendine 
ve otorite sahibi olmaya abęiyor. ya 

otorite sahibi olmayi diięiinuyor.” diyordu. “ 

riorli ki- Bizę Abdu ah b. Avn haber 
Bizę ishak b. Yusuf el-Ezrak haber verd : ded ki. 

verdi. O da Amr b. Sa1d'den rivayet etti, e i . 

™ .. , , J. r, „ 7 ,'ilmecaz’da idim. ICarde§imin oglu (yam 

Ebu Talib §dyle de n e > kurumaya baflamięti. 

Peygamber) benimle birlikteydi. SusuzluKtan g 
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Durumumu ona ęikayet ettim ve “Ey karde§imin oglu! Susadim ben” 
dim. Ben oylesine durumumu ona sóylemi§tim; ęiinkii ondan ęaresizljU 
ten ba§ka bir §ey ummuyordum. Birden dogruldu, sonra (devesinden) i n dj 
ve “Amca susadin mi?” diye sordu. “Evet” dedim. Topuklanyla yere vurdu 
birden su ęikti. Bana “Ię amca!” dedi. Ben de iętim. 


Bizę Abdullah b. Ca'fer er-RakkT haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu'l-MelTh haber 
verdi. O da Abdullah b. Muhammed b. Ak?l'dan rivayet etti; dedi ki: 


Ebu Talib $am’a gitmek istedi. Resulullah (sas) ona, " Ey Amca! Beni 
burada kime birahp gidiyorsun? Bana bakacak annCj beni koruyacak birkim- 
seyok!” dedi. Dedi ki: Ebu Talib ęok duygulandi sonra onu dayanmdagó- 
tiirdii. Onunla yola ęikti; bir kilisenin sahibine misafir oldular. Rahip, “Bu 
ęocuk senin neyindir?” diye sordu. Ebu Talib, “Oglumdur.” dedi. Rahip, “0 
senin oglun degildir. Onun babasi hayatta olamaz.” dedi. Ebu Talib, “Ne- 
den?” diye sordu. Rahip, “ęiinkii onun yiizii bir peygamber yiizii, gdzleri 
de bir peygamberin gozleridir.” dedi. Ebu Talib, “Peygamber (sas) nedir?” 
dedi. Rahip, “Peygamber (sas), gókten kendisine vahiy gelen, kendisi de 
onu yerdeki insanlara anlatandir.” dedi. Ebu Talib, “Allah, senin bu sóyle- 
diklerinden daha biiyiiktiir.” dedi. Rahip, “Onu Yahudilerden koru.” dedi. 
Sonra yola ęikti, yine bir manastira sahip bir rahibe misafir oldular. Rahip; 
“Bu ęocuk senin neyindir?” dedi. Ebu Talib, “Oglumdur.” dedi. Rahip: ‘0, 
senin oglun degildir. Onun babasi hayatta olamaz.” dedi. Ebu Talib, “Ne- 
den? diye sordu. Rahip, “ęiinkii onun yiizii bir peygamber yiizii; gozl erl 
de bir peygamberin gozleridir.” dedi. Ebu Talib, “Siibhanellah! Allah sen* 
bu dediklerinden biiyiiktiir” dedi ve “Ey kardeęimin oglu! Bunlarin de 
lerini duymuyor musun?” dedi. Peygamber (sas), “Allahhn kudretini mk ar 
etme.” dedi. 


Blze Muh:;rnmed b. Ómer haber verdi; Bizę Muhammed b. Salih b. Dinar ve 
Abdullah b. Ca'fer ez-Zuhri haber verdi; dedi ki: Ayrica bizę ibn Ebu Habi 
haber verdi. O da DSvGd b. el-Husayn'dan nakletti; dediler ki: 


Resulullah - Ebu Talib ile birlikte- ^dm’a ilk kez gittiginde on ikl 
daydi. Kervan §am m Busra kasabasina vardiginda orada, Bahir^ 3 
bir rahip kendisine ait bir manastirda duruyordu. Hristiyan aliml er ^ 
nastirda, birbirinden miras aldiklan bir kitabi ógreniyorlardi. 
yamna vardiklannda -ki, daha ónce oradan geętiklerinde o zamaf* 
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Rahip onlarla hię konuęmamięti- onun manastirina yakin bir yerde konak- 
ladilar. Daha ónce de, geętiklerinde hep burada konakhyorlardi. Rahip 
Bahira kervandakilere bir yemek hazirlayip onlan davet etti. 

Rahib i bu davete sevkeden §ey, onlar góriindiikleri zaman, agacm 
altina gelinceye kadar bir bulut paręasmm, kervandakilerin arasmdan 
Peygamber i (sas) takip ediyor olmasiydi. Rahip o bulut paręasinm aga- 
cin iizerinde golge yaptigmi gordii. Aynca agaę dallannm da, agaę altinda 
golgelenen Resulullah (sas) iizerinde nemlendiklerini gordii. Bahira bunu 
góriince manastirmdan indi ve yemegin yapilmasini emretti. Yemek geti- 
rildi; Bahira onlara haber gónderdi ve “Ey Kurey§ toplulugu! Size yemek 
hazirladim. Hepinizin yemege gelmenizi istiyorum. Kiięiik-biiyiik, hiir ya 
da kole, sizden hiębir kimse geride kalmasm. Bu gelięinizle beni §ereflen- 
dirmi§ olursunuz.” dedi. ICurey^ten bir adam, “Ey Bahira! Sen bizę yemek 
ha^rlamazdin. Bugiin sana ne oldu?” dedi. Bahira, “Ben size ikramda bu- 
lunmak istedim. Bu sizin hakkimzdir.” dedi. 

Bunun iizerine biitiin Kurey§, Bahiranm etrafmda toplandi. Kervan 
ięinde Resulullah’tan (sas) daha genę kimse yoktu. Bu yiizden arkada kal- 
mi§ti. Bahira, Kurey§ e baktiginda, kendi kitaplarmda buldugu ve tamdigi 
sifatlan onlarda góremedi. Aynca bulut paręasmin onlardan hiębirisinin 
iizerinde olmadigmi fakat geride kalan Resulullahhn (sas) iizerinde oldu- 
gunu gordii. Bahira, “Ey Kurey§ toplulugu! Sizden hiębiri size verecegim 
yemekten geri kalmasm.” dedi. Kurey§liler ise “Kimse geri kalmadi; ancak 
yaęi genę olan bir ęocuk kervanm yaninda kaldi.” dediler. Bahira, “Onu da 
ęaginn, o da yemegime gelsin. Yemekte hazir bulunmamz yaninda, sizden 
biri olarak górdiigiim halde, bir tek adamin katilamamasi ne kadar ęirkin 
°lur!” dedi. Kurey§, “Vallahi o soy bakimindan bizden biridir. O ( Ebu 
Talib'i kastederek), bu adamin yegenidir. O, Abdiilmuttalib’in ęocuklarm- 

d andir.” dediler. 

Bunun iizerine el-Haris b. Abdiilmuttalib b. Abdiimenaf, “Vallahi, eger 
a ramizdan sadece Abdiilmuttalib'in oglu geri kalirsa bu bizim ięin bir cim- 
dlik olur.” dedi, sonra kalkip onu kucakladi ve soframn iizerine oturtuncaya 
kadar elinden tuttu. Bulut paręasi da onun ba§inm iizerinde dolaęiyordu. 
bahira onu biiyiik bir dikkatle incelemeye ve kendi kitaplarmda buldugu 
Sl fatlari onun viicudu iizerinde górmeye ęalięti. 
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Yemekten kallup dagildiklarinda Rahip ; Muhammede yana§ip “p 
ęocuk! Lat ve Uzzanin hakki ięin sana soracagim sorulara ceyap^e » 
dedi. Resulullah (sas), "Bana Latve Uzzanin hakki ięin sorma. Vall a hi onh 
lara kizdtgtm kadar hiębir §eye kizmiyorum.” dedi. Bunun iizerine Rahip 
“Allah ięin sorduklarima cevap ver.” dedi. Resulullah (sas), “ Istedigini sor." 
dedi. Bunun iizerine Rahip, Muhammed’in halini sormaya baęladi; hatta 
uykusunu sordu. Resulullah (sas) ona cevap veriyordu. Bu bilgiler, R a . 
hib’in yamndakilerle uygunluk arz ediyordu. Sonra onun gózlerinin arasi- 
na baktij sonra sirtini aęti ve omuzlari arasinda, yanindaki bilgilere uygun 
olarak peygamberlik miihrunii gordii. [Dedi ki:] Bahira muhriin yerini 
óptii. Kurey§, “Kuękusuz Muhammeddn bu Rahibhn yaninda biiyiik bir 
degeri vardir.” dediler. 


Ebu Talib, Rahibin yaptiklanm goriince yegeni ięin korkmaya ba§- 
ladi. Rahip, Ebu Talibe, “Bu ęocuk senin neyin olur?” dedi. Ebu Talib, 
“Oglumdur.” dedi. Rahip, “O, senin oglun degildir. Onun babasi hayatta 
olamaz” dedi. Ebu Talib, “Kardeęimin ogludur.” dedi. Rahip, “Babasma ne 
oldu?” dedi. Ebu Talib, “Annesi, Muhammed e hamile iken óldii.” dedi. Ra¬ 
hip, “Annesine ne oldu?” dedi. Ebu Talib: “Yakinda vefat etti.” dedi. Rahip 
ęóyle dedi: “Dogru sóyledin. Kardeęinin oglunu al ve memleketine don. 
Yahudilerin ona bir §ey yapmalarina kar§i dikkatli ol. Vallahi eger onu gó- 
riip benim tamdigim gibi tanisalar muhakkak ona bir kótiiluk yapacaklar 
dir. Hię ęiiphesiz, dedelerimizden rivayet ettigimiz ve kitaplarirruzda bul 
dugumuz bilgilere gore bu senin yegeninin baęinda buyiik bir i§ vardir. B 
ki, ben sana nasihati iletmię oldum.” 

Ebu Talib ticaretlerini bitirince hizli bir ęekilde yegeniyle bid^ 
(donmek uzere) yola ęikti. Yahudilerden bazi adamlar da Resulullah’i ( sa ^ 
górni ii ^ ve ondaki sifatlari tanimięlardi. Ona bir suikast diięundiiler. B ^ 

ięin Bahira nin yanina gittiler; Muhammed^n ięini ona daniftilar. B ^ 
onlan §iddetli bir ęekilde bu ięten vazgeęirmeye ęalięarak onlara, ^ 

fatlarini yaninizda buluyor musunuz?” dedi. Onlar, “Evet!” dediler. Ba^ 
O halde ęareniz yolc. dedi. Onlar da onu tasdik ettiler ve vazgeęhl ^ 

Talib onunla birlikte geri dóndii. Onun ięin duydugu endięeden do a 
daha onu beraberinde sefere ęikarmadi. 
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V 


Bizę Muhammed b. Ómer haber v P rHi- i • r, 

E.'." -nlath. 0, Ca'fer b. EbO^^' *£££*^ t 
Ebza'dan rivayet etti; dedi ki: 7 b. Abdurrahman b. 


Rahip, Ebu Talibe dedi ki: “Yegeninle birlikte buralara gelme. Cun- 

ku Yahudiler duęmanlik ehlidirler. Bu ise, bu ummetin peygamberidir. O 

Araplardan bindir. Yahudiler ise, son peygamberin israilogullarindan ol- 

masim istedikleri ięin onu kiskamrlar. Yegenin ięin son derece dikkatU ol.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. §eybe haber verdi 
O Umeyre bt. Ubeydullah b. Ka'b b. Malik'ten, o Umrnii Sa'd bt. Sa'd'dan, o da 
Ya'la b. Munye'nin kiz karde§i Neffse bt. Munye'den rivayet etti; dedi ki: ’ 

Resulullah (sas) yirmi be§ ya§ina gelince, hep hayirli hasletlere sahip 
oldugundan, onun ięin Mekkede el-Eminden ba§ka isim bilinmiyordu. 
Resulullah (sas) yirmi be§ ya§ina gelince Ebu Talib kendisine, “Yegenim! 
Ben mak-miilku olmayan bir adamim. Zaman da bizim ięin kotu olmaya 
baęladi. I§te senin kavminin kervam. §am ięin yola ęikięi yakindir. Hadice 
bt. Huveylid de senin kavminden bazi adamlan kervanlariyla birlikte 
gonderiyor. Durumunu ona arz etsen...” dedi. Haber Hadiceye ula§ti. 
Hemen ona bir adam gónderdi ve ba§kasina verdigi iicretin iki mislini 
Muhammed e verecegini soyledi. 

Bunun iizerine Resulullah (sas) Hadicenin kólesi Meysere ile birlik¬ 
te yola ęiktilar. §dm’m Busra kasabasma geldiler. Busra ęaręisinda, Nastur 
denilen ruhbanlardan birisinin manastirina yakin yerde, bir agacin gólge- 
sinde durdular. Rahip, Meysere nin yanina geldij daha ónce onu tamyordu. 
Kendisine, “Ey Meysere! Bu agacin altinda duran zat kimdir?” dedi. Mey¬ 
sere, “Harem ehlinden olan bir Kurey§li’dir” dedi. Rahip ona, “Bu agacin 
altinda bir peygamberden ba§kasi oturmamiętir.” dedi. Sonra, “Gozlerinde 
kirmizihk var midir?” dedi. Meysere, “Evet, ondan asla ayrilmaz.” dedi. Ra¬ 
hip, “O peygamberlerin sonuncusudur. Ke§ke hicretle emrolunurken ona 

yeti§seydim.” dedi. 

Sonra Resulullah (sas) Busra ęar§isina gitti; yamnda goturdiigii malla- 
r| ni satti ve diger bazi mallan satin aldi. Onunla bir adam arasinda bir an- 
k§mazlik oldu. O adam Resulullaha (sas) “Lat ve Uzza ya yemin et.” dedi. 
fi unun iizerine Resulullah (sas), “Onlara asla yemin etmedim. Ben onlardan 
edilen bir insamm." dedi. Adam, “Dogru sóz, senin sóyledigindir.” dedi. 
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Meysere meseleyi anladi. 

Sonra tum kervan dónmeye baęladi. Bir §ey Meysere nin dikkatini ęek 
ti: Resulullah (sas) devesinin iizerinde iken, tam ogle vakti olunca ve sicak 
lik arttiginda, iki melek giineęe karęi ona gólge yapiyorlardi. [Dediler ki-] 
Sanki Allah, Resulii’nim sevgisini Meysere nin kalbine koymu§tu. Meysere 
sanki Resulullah’in kólesiydi. 

Doniięte Merriizzahran denilen yere geldiklerinde Meysere Peygam- 
bere (sas),“EyMuhammed! BendenónceHadiceyegit, seninyiizundeki 
hayir sebebiyle AllałTin kendisine neler ihsan ettigini ona haber ver. Hadi- 
ce bunun karęiligim sana verecektir. dedi. Resulullah (sas) yola ęikti. Tam 
ógle vakti Mekke ye ula§ti. Hadice ise bazi kadinlarla birlikte kendisine 
ait bir ęardakta idi. Kadinlar arasinda Nefise bt. Miinye de vardi. Hadice, 
Resulullah i girerken gordii. O devesinin iizerinde, iki melek de ona golge 

yapiyorlardi. Onun bu halini yamndaki kadm arkada§larma gósterdi. Hep- 
si buna hayret ettiler. 

Resulullah (sas), Hadice nin yanina girdi ve elde ettikleri kazanęl^ 1 
ona haber verdi. Hadice ęok sevindi. Meysere yanina girince de Hadice 
górdiiklerini ona anlatti. Meysere, “Bu durumu ^dm’dan ęiktigimizdan 
beri goriiyordum. dedi. Ayrica Rahip Nastur’un sóylediklerini ve ali§' ve 
rięte anla § mazhga diiętugii adamin sóylediklerini de ona aktardi. Hadice 
bu seferde, daha ónceki seferlerden kat kat fazla kar elde etti. Peygamber’ e 
(sas) de anlaętiklan meblagm ęok iistiinde bir iicret ódedi. 

Bizę Abdulhamid el-Himmani haber verdi. O en-Nadr Ebu Amr el-Hazzaz'dan, o 
krimeden, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) niibuwetten ilk górdiigu §ey, ęocuk iken kend 1 

sine ‘Ortun!’ diye emredilmesiydi. O giinden sonra onun avreti hi$ ir * 
mnn góriilmedi.” 
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“Resulullah’m avretinihięgórmedim 

Bizę Muhammed b. Ómerhaberverdi; dedi ki: O, Ali b. Muhammed b. Ubeydullah 
b. Abdullah b. Ómer b. el-Hattab'dan, o Mansur b. Abdurrahman'dan, o 
annesinden, o da Ebu Ticra'nm kizi Berre'dan rivayet etti; dedi ki: 

Allah ; Resuliinii peygamberlikle ęereflendirecegi siralarda, Resulullah 
(sas) def-i hacet ięin di§an ęiktigmda evleri górmeyecek kadar ęok uzak- 
lara giderdi. Suyun aętigi yanklara ve yadilere girerdi. Yanindan geętigi ta§ 
veya agaę kendisine “es-Selamii aleyke ya Resulallah” derdi. Resulullah ise ; 
(sas) sagma, soluna ve arkasina bakar, fakat hię kimseyi górmezdi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu'l-Ahvas 
haber verdi. O Sald b. Mesruk'tan, o da Munzir'den rivayet etti; dedi ki: Bana 
er-Rebiyani ibn Huseym dedi ki: 

Islarndan ónce, cahiliye dóneminde muhakeme ięin Resulullaha da 
miiracaat edilirdi. Daha sonra Islam dóneminde sadece ona miiracaat 
edildi. Rebi dedi ki: “Kim Peygamber'e itaat ederse o AllaWa itaat et- 
mi§ olur.'^ ayeti ne miithię bir kelamdir. Yani Allah onu vahyine emin 

kilmiętir. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. O 
Leys'ten, o da Mucahid'den rivayet etti; dedi ki: 

Beni Gifar kabilesi; kendilerine ait bir buzagiyi putlanna kurban yap- 
mak iizere getirdiler; onu bagladilar. Buzagi bagirdi: Ya Ale Zerih, emriin 
necih ; saihiin yasih, bi-lisanin fasih, bi-Mekkete ye§hedii en la ilahe ilellah. 
(Ey Zerih kabilesi, kazanęli bir i§ var. Birisi fasih bir lisanla Mekke de bagi- 
nr der ki: Allałitan ba§ka ilah olmadigina §ehadet eder). Dedi ki: 

Baktilar ki ; Muhammed (sas) peygamber olarak gónderilmię. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir b. Abdullah 
b. Ebu Sebre anlath. O Hiiseyn b. Abdullah b. Ubeydullah b. el-Abbas'tan, o 
ikrime^en, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: Ummii Eymen bana anlath; 

dedi ki: 

liiivane [96] denilen yerde bir put bulunuyordu. Kurey§liler tazim ięin 
yanina geliyorlardi. Ona kurbanlar adiyorlar, yaninda tira§ oluyorlar ve 

[9S]" | ^ 

r i Nisa 4/80. 

ile Beni Amir iilkesi arasinda bir yerdir. 

145 







Scanned by CamScanner 










KiTABU'T-TABAKATi'L-KEDiR 


bir glin ak§ama kadar orada itikafa giriyorlardi. Bu durum ; senede bir kez 
olurdu. Ebu Talib de yanmdakilerle onun yanina giderdi. Resulullahm 
(sas) da, bóyle bir bayram giiniinde kendileriyle birlikte gelmesini istiyor- 
du. Resulullah (sas) bunu reddetti. Hatta Ebu Talib m bu yiizden ona kiz- 
digini górdiim. Ayrica halalarinm da o giinde ona ęok kizdiklanni gordiim. 
Halalari, “Bizler, tanrilanmiza kar§i bu ęekilde davranmandan dolayi senin 
ięin korkuyoruz.” diyorlardi. Ayrica, “Ey Muhammed, bir bayram giinu 
kavminin yanina gelmek istemiyor musun? Onlarin toplulugunu dagitma, 
ne olursun!” diyorlardi. 


Resulullah (sas), Allaliin istedigi miiddet kadar onlardan kaybolunca- 
ya kadar, halalari bu lsrarlanm surdiirdiiler. Sonra Resulullah (sas) urkrnii? 
ye korkmu§ olarakyammiza geri dondii. Halalari ona, “Ne oldu sana?’ de- 
diler. Resulullah (sas), "ęarpilmaktan korkuyorum." dedi. Bunun iizerine 
halalari, “Sende bu hayirli hasletler oldugu miiddetęe Allah ęeytani sana 
musallat etmez.” dediler. Resulullah, “Ben onlardan bir puta yaklaętigiM za- 
man, uzun boylu beyaz bir adam bana góruniiyor ve ‘Ey Muhatnmed, ged dofy 
ona dokunma! diye bana bagirtyor." dedi. Dedi ki: Peygamber (sas) olunca 
ya kadar da onlarin hiębir bayramina gitmedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-EslemT haber verdi; dedi ki: Suleyman b. 
Davud b. el-Husayn bana anlatb. O babasindan, o ikrime'den, o ibn Abbas taP/ 
o da Ubey b. Ka'b'dan nakletti; dedi ki: 


Tubba/ ^ Medine ye gelip bir kanalin yanina indiginde, Yahudik^ 
alimlerini ęagirdi ve onlara ęóyle dedi: “Bir tek Yahudi kalmaymcaya & 
dar bu kenti tahrip edecegim ve durum Araplarm dininin lehine donece ^ 
Dedi ki: Bunun iizerine, o zaman onlarin en alimi olan Yahudi S ^ e ' 
Ey Melik, Mekkcde dogacak, ismi Ahmed olan ve ismaikin neslinden 8* 
len bu ygamberin bu kente hicreti olacak. Burasi onun hicret ^ 
?u anda bulundugun yerde oliiler ve yaralilar olacak ve o peyga* 1 ^ 
Ashabh ve duęmanlari nezdinde buyiik bir durum olacak.” dedi. Tu ' 
“O peygamber ise, sóylediginiz gibi, kim onunla sava?acak?” diye soi r * 
Samuel, Kavmi ona karęi ęikacak ve ęurada sava§acaklar.” dedi. T u „ 
O peygamberi n kabri nerede olacak?” dedi. Samuel, “Bu §ehirde ol* c 

[ 97 ] 

Tubba, Yemen meliklerinc verilen genel bir addir. Tipki Firavun, Nemrut ve Kays er 
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dedi. Tubba, “Sava§ yapildigi zaman hezimet kimin olacak?” dedi. Samuel, 
“Bazen galip gelecek, bazen de maglup olacak. §u anda senin bulundugun 
yerde maglup olacak. §urada, hiębir yerde olmamię kadar Ashab! oldiirii- 
lecek. Sonra zafer onun olacak; galip gelecek ve hię kimse din hususunda 
onunla tarti§amayacak.” dedi. 

Tubba, “Sifatlari nedir?” dedi. Samuel, “Ne kisa, ne de uzun, orta boy- 
lu bir adamdir. Góziinde kirmizilik vardir. Deveye biner, ince kadifeden 
bir ortu giyer. Kilici omuzundadir; galip gelinceye kadar, kardeęiyle, amca- 
sinin ogluyla ya da amcasiyla kar§i karęiya gelir, bunu ónemsemez.” dedi. 
Tubba, “(O halde) bu kente (hakim olmak ięin) bir yol yoktur ve yergileri 
elimde olamayacaktir.” dedi ve Yemene gitmek iizere Medine den ayrildi. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslerm haber verdi; dedi ki: AbdulhamTd b. Ca'fer 
bana anlatb. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

Yahudilerin en alimi Ziibeyr b. Bata §oyle diyordu: “Babamin bana 
okudugu Tevrat’in bir boliimunii buldum. Ięinde, el-Karaz (selem agaci) 
topraginda, Ahmed adinda bir peygamber ęikacak.’ yaziliydi.” Ziibeyr, he- 
niiz Resulullah (sas) gónderilmemi§ iken, babasimn vefatindan sonra da 
bunu hep anlatirdi. Fakat Peygamber m (sas) Mekkede ortaya ęiktigmi 
duyunca, Teyrathn o bóliimunii imha etti, Peygamber m (sas) durumunu 
gizledi ve “Kastedilen o degildir.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: ed-Dahhak b. Osman bana 
anlatti. O Mahreme b. Suleyman'dan, o Kureyb'den, o da ibn Abbas'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) gónderilmeden az dnce, Kurayza, Nadir, Fedek ve 
Hayber Yahudileri onun sifatlanm kendi kitaplarmda goriiyorlardi. Hatta 
onun hicret yerinin Mcdinc oldugunu biliyorlardi. Resulullah (sas) diin- 
yaya gelince Yahudi alimleri. “Ahmed bu gece dogdu. O yildiz dogdu.” de- 
diler. Peygamber (sas) olunca da, “Ahmed peygamber oldu; dogan yildiz 
ortaya ęikti.” dediler. Onlar Peygamber! biliyor, itiraf ediyor ve vasiflarim 
anlatiyorlardi. Ancak kin ve haset onlara engel oldu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhajnmed b. 
Salih anlatti. O Asim b. Ómer b. ICatade’den, o Nemie b. Ebu Nemle’den, o 
da babasindan rivayet etti; dedi ki: Beni Kurayza Yahudileri, Resulullahm 
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(sas), kitaplarmdaki vasiflanm birbirlerine anlatiyorlardi. Onun sifatlari 
ni, ismini ve bizę (Medineye) yapacagi hicreti ęocuklarina ógretiyorlardi 
Resulullah (sas) ortaya ęikinca kiskandilar, inkar ettiler ve “Kastedilen o 
degildir.” dediler. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslem? haber verdi; dedi ki: Bana ibrahim b. 

ismail b. Ebu Habibe anlatti. O Davud b. el-Husayn'dan, o da ibn Ebu Ahmed'in 

mevlasi Ebu Sufyan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Sa‘lebe b. Sa‘id, Esid b. Sa‘ye ve onlann amcalarimn oglu Esed b. 
Ubeyd’in islama girmeleri, Ebu Umeyr ib nii’1-Heyyeban m hadisinden 
dolayi olmuętur. §oyle ki: £dm Yahudilerinden olan ibnu'1-Heyyeban Is- 
larndanbirkaęyil once Medineye geldi. [Dediler ki:] “Ondan dahagiizel 
be§ vakit namaz kilam gormedik.” Kuraklik oldugu zaman ona durumu arz 
eder ve “Ey ibnu 1-Heyyeban! ęik bizim ięin yagmur iste.” derdik. Bunun 
iizerine o “Siz evinizin oniinde bir sadaka vermedikęe olmaz.” derdi. Biz de 
"Pęki, sadaka olarak ne verelim?” derdik. O, “Fert ba§ina bir sa (3300 gr) 
hurma ya da iki avuę arpa.” derdi. Biz bunu yapardik. O da bizimle birlikte 
vadilerimizin yamaęlarma gelirdi. Vallahi, biz heniiz oradan aynlmadan, 
bulutlar toplanir ve iizerimize yagmuru bo§altirdi. ibnu 1-Heyyeban bunu 
bizim ięin defalarca yapti. Her defasinda yagmur yagardi. Bir ara, heniiz 
aramizda iken óliim dóęegine diiętii. Hasta iken ęóyle dedi: “Ey Yahudi 
toplulugu! Sizce beni bolluk ve bereket topragindan ęikanp yokluk ve fe 
kirlik topragina getiren §ey nedir?” Onlar, “Ey Ebu Umeyr! Sen daha iy» 
bilirsin.” dediler. ibnu’1-Heyyeban, “Gólgesi size yakin olan bir peyg^' 
berin ęikięim beklemek ięin geldim. Bu belde, onun hicret yeri olacakt* 
Ben kendisine yeti§ip ona tabi olmayi umuyordum. Eger onu i§itir seI1 
sakin geride kalmayiniz. ęiinkii o kan dókecek, ęocuklan ve kadinlafl e 
alacak. Bu durum sizi ondan alikoymasin.” dedi; sonra da vefat etti- "O 
sonra, Bem Kurayza nmfethedildigisabah, Esedb. Ubeyd ve ikigenę de ^ 
kanli olan Sa ye nin ogullan Sadebe ve Esid §oyle konuętular: Ey 
loplulugu! Bizę Ebu Umeyr ibniid-Heyyebanhn vasiflanni anlattig 1 ? ^ 
gamber budur. Allah’tan korkunuz ve ona tabi olunuz.” Yahudiler, 
degildir.' dediler. Genęler, “Evet vallahi, onun ta kendisidir.” 
ler kalelerinden inip Miisluman oldular, fakat kavimleri inkar edip 
man olmadilar. 
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Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Abdullah 
anlatti. O ez-Zuhri'den, o Muhammed b. Ctibeyr b. Mut'im'den, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah peygamber olmadan bir ay ónce, Biivdnede bir putun ya- 
nindaydik. Develer kurban ettik. Bir de ne górelim! Bir ses §óyle hayki- 
nyor: “Acaip ęeylere kułak verin. Ismi Ahmed olan Mekke deki bir pey¬ 
gamber hatin ięin artik vahiy hirsizligi sona erdi; (Hirsizlan) yildizlarla 
kovalanacagiz. Onun hicret yeri Yesrib’d ir.” [Dedi ki:] Biz (agzimizi) tuttuk 
ye hayretler ięinde kaldik. Sonra Resulullah (sas) ortaya ęikti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana ibn Ebu Zi'b anlatti. O 
Muslim b. Cundeb'den, o en-Nadr b. Siifyan el-Huzeli'den, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Bir kervanla ^m’a gittik. ez-Zerka ile Mu an arasinda geceleyin mola 
yerdigimiz bir sirada bir atli ęikageldi ve “Ey uyuyanlar! Kalkimz, §imdi 
uyuma zamam degildir. Ahmed ortaya ęikti. Biitiin §eytanlar kovuldu. 
dedi. Bizler cesur arkadaęlar oldugumuz halde korktuk. Hepsi bu atlirnn 
sesini duydular. Ailelerimize dóndiik. Bir de baktikki, Beni Abdiilmuttalib 
ailesinden Ahmed isminde ortaya ęikan bir peygamberden dolayi Kurey§ 
arasinda bir ihtilaftan sóz ediyorlar. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Ali b. isa el-HakemT bana anlatti. 

O babasindan, o da Amir b. RebT'a'dan rivayet etti; dedi ki: Zeyd b. Amr b. 
Nufeyl'den i§ittim; §óyle diyordu: 

“Ben ismailm neslinden, Beni Abdiilmuttalib ailesinden ęikacak bir 
peygamber bekliyorum. Dogrusu, ona yeti§ip ona iman edip onu tasdik 
e dip, onun peygamber olduguna §ehadet edebilecegimi sanmiyorum. Eger 
dmriin yetip onu góriirsen benden ona selam soyle. Onun hali sana gizli 
kalmasin diye sifatlanni sana haber yerecegim. Bunun iizerine Buyur ; an- 
lat " dedim. Dedi ki: “O ne uzun ne de kisa orta boylu bir adamdir. Kilian 
ne ęok ne de azdir. Góziindeki kirmizilik ondan aynlmaz. Peygamberlik 
‘"“hrii omuzlan arasindadir. ismi Ahmed'tir. Bu belde (Mekke) onun do- 
ś um yeri ve peygamber olarak gónderildigi yerdir. Sonra kavmi onun ge- 
tirdi ii dini hoę karęilamayacak, onu bu beldeden ęikaracaktrr. Buridan Yes- 
rib '? hicret edecek ve dini orada galip gelecektir. Salon ondan geri durma. 

Be ». ibrahimm dinini aramak uzere butiin memleketleri dola ? t.m. Yahudi, 
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Hristiyan ya da Mecusi, kime sorduysam, ‘Senin aradigin din arkandadir.’ 

diyorlardi. O dinin peygamberini, sana anlattigim gibi tavsif ediyorlardi. 

Hatta ‘Ondan ba§ka peygamber kalmadi.’ diyorlardi.” Amir b. Rebi a dedi 

ki: “Ben Miisliiman oldugumda, Zeyd b. Amr’in sóziinii Resulullaha (sas) 

naklettim ve selamim ona ilettim; Resulullah da selamim aldi, ona rahmet 

diledi ve “Onu cennette górdiim, elbiseleri ęok uzundudedi. 

Bizę Ali b. Muhammed b. Abdullah b. Ebu Seyf el-Kure§i haber verdi. 0 ismail 
b. Miicalid'ten, o Miicalid'ten, o e§-$a'bT'den, o da Abdurrahman b. Zeyd b. el- 
Hattab'dan rivayet etti; dedi ki: Zeyd b. Amr b. Niifeyl §oyle dedi: 


Hristiyanligi ve Yahudiligi kokladim, onlardan ho§lanmadim. §dm ve 
civarinda bulunuyordum. Bir giin bir manastirdaki rahibin yamna gittim; 
onu inceledim. Sonra gurbette oldugumu, putlara tapmaktan, Yahudilik 
ve Hristiyanliktan ho§lanmadigimi kendisine sóyledim. Bana §óyle dedi: 
“Gordiigum kadariyla ibrahim’in dinini anyorsun. EyMekkeli kardeę! Óyle 
bir din anyorsun ki, bugiin onun tabileri yoktur. O, senin baban ibrahim in 
dinidir. ibrahim Hanif idi; Yahudi veya Hristiyan degildi. O namaz kilarve 
senin memleketindeki eve ( Kabeye ) ydnelirdi. Hak, senin memleketin- 
dedir. Kufkusuz, senin kavminden bir peygamber ęikacak ve ibrahim m 
Hanif dinini getirecektir. O Allałiin yaninda mahlukatin en §ereflisidir. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Ubeyde b. Abdullah b. Ebu Ubeyde 
b. Muhammed b. Ammar b. Yasir ve digerlerinden, o Hi§am b. Urve'den, o 
babasindan, o da Ai 5 e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 


Ticaretle meęgul olan bir Yahudi Mekkeye yerle§mi§ti. Resulullah m 
diinyaya geldigi gece, Kurey§ meclislerinin birinde, “Bu gece sizin kabik 
den diinyaya gelen ęocuk oldu mu?” diye sordu. Kurey§liler, “Bilmiy oruZ ^ 
dediler. Yahudi, “Hoęlanmadigim halde yanlię sóyledim galiba. Ey Kurey§ 
Bakimz ve size sóyleyeceklerimi iyi dinleyiniz. Bu gece, bu iimmetin 
gamberi, sonuncu Ahmed diinyaya geldi. Eger yamhyorsam o halue 
tinde diinyaya gelmiętir. Omuzlan arasinda sanya ęalan siyah bir ben v 
dir. ięinde bazi sert killar bulunur.” dedi. 

Insanlar onun konuętuklarina hayret ederek oturduklari y^ et 
kalktilar. Evlerine vardildarinda ailelerine anlattilar. Bu arada onlarda ^ 
zilarma, “Bu gece Abdullah b. Abdiilmuttalib’in bir oglu oldu. Ona ^ 
hammed ismini koydular.” denildi. Ertesi giin bir araya gelip 
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evinde ziyaret ettiler ve “Biliyor musun? Dun gece bizde bir ęocuk diinya- 
ya gelmi§!” dediler. Yahudi, “Size yerdigim haberden once mi sonra mi?” 
dedi. Kurey§liler, “Ondan ónce. ismi de Ahmed’tir” dediler. Yahudi, “Bizi 
onun yamna gótiirun.” dedi. Onunla birlikte ęikip ęocugun annesinin ya- 
mna gittiler. Annesi ęocugu onlara gosterdi. Yahudi omzundaki beni górdii 
ve baygmhk geęirdi. Sonra ayildi. Kurey§liler, “Yazik, ne oldu sana?” dedi¬ 
ler. Yahudi §óyle dedi: “PeygamberlikBeni łsraibden gitti. Kitap, onlarin el- 
lerinden ęikti. Bu (peygamber), onlan óldiirecek ve alimlerini yenecektir; 
bu yazilidir. Araplar peygamberlikle kazandilar. Sevindiniz mi ey Kurey§ 
toplulugu? Vallahi size dyle bir darbe vuracaktir ki, sesi dogudan batiya 
kadar duyulacaktir.” 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Yahya b. Ma'n Ebu Zekeriya el-Aclam'den, 

o da Ya'kub b. Utbe b. el-MugTre b. el-Ahnes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Yildiz falindan ilk medet uman Arap kavmi Sakif kabilesidir. Onlar 
Amrb.Umeyyeye gelerek, “Bugece ne oldu, gormedinmi?” dediler. Amr 
§óyle dedi: “Evet, gordiim. Bakiniz, eger insanlara yol gósteren ve yaz ile 
ki§ mevsimlerini tamtan yildiz kiimelerinin yollan dagiliyorsa, bu diinya- 
nin kótiiye gidi§i ve diinya ięindeki mahlukatin helaki demektir. Eger on- 
l^nn dięindaki yildizlar sóz konusu ise, Allałńn bu haik ięin istedigi bir i§ 
Ve Araplar ięinde bir peygamberin gónderilmesi anlaminda olup bundan 
haber verilmi§ demektir.” 

Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Zekeriya el-AclanT'den, o da 

Muhammed b. Ka'b el-KurazT'den rivayet etti; dedi ki: 

AUah, Ya‘kuba ęunu vahyetti: "Ben senin neslinden krallar ve peygam- 
betler gónderecegim. Hatta Harem ehli olan bir peygamber gónderecegim ki, 
0,1,01 dmmeti Beytulmakdisi in§a edecektir. O peygamberlerin sonuncusudur 

Ve isr ni Ahmed'tir." 

Blze Ali b. Muhammed haber verdi. O Ali b. Mucahid'den, o Hamid b. Ebu'l- 

Ba htert'den ; o da e 5 -§a'b?'den rivayet etti; dedi ki: 

tir ^rahimin (a) suhuflarinda, "Seninsoyundan biręokmilletgelecek- 

lK ^ atta "ebilerin sonuncusu olan timmiPeygamber (sas) degelecektir.” dedi. 

ih* 6 ^ Muhammed haber verdi. O Suleyman el-Kafilani den, o Ata'dan, o da 
n Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 
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ibrahim (a) Hacer m (Misiridan) ęikanlmasiyla emrolununca Buraka 
bindirildi. Daglik veya ova, ne tur arazinin iizerinden geęiyorsa Ibrahim 
(a), “Ey Cibril! Bizi buraya indir.” diyordu. Cibril de, “Hayir!” derdi. Niha- 
yet Mekkeye geldi. Cibril, “Iney Ibrahim!” dedi. Ibrahim, “Óylebiryerki, 
ne siit ne de ekin var.” dedi. Cibril: “Evet, I§te oglunun neslinden olan pey- 
gamber buradan ęikacaktir. “el-Kelimetii 1-ulya (en yiice kelime) onunla 
tamamlanacaktir.” dedi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Amr ez-Zuhri'den, o da Muhammed 
b. Ka'b el-Kuraz?'den rivayet etti; dedi ki: 

Hacer validemiz oglu Ismail ile ęikmca bir zat onu kar§ilami§ ve “Ey 
Hacer! Senin bu oglun biręokmilletin babasidir. Onun neslindenbirisi de, 
Harem m sakini olan iimmi peygamberdir.” dedi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Ma'§er'den, o da Yezid b. Ruman, 

Asim b. Amr ve digerlerinden rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) Beni Kurayza nin kalelerine girdigi zaman Ka b b. 
Esed Beni Kurayzaya §óyle dedi: “Ey Yahudiler! Bu adama tabi olunuz. 
Vallahi o peygamberdir. Sizler, onun gónderilmi§ bir peygamber oldugu- 
nu aęikęa biliyorsunuz. Kitaplarda vasiflarim gordiiguniiz peygamber i§^ 
budur. isa nin miijdeledigi zat budur. Sizler onun vasiflarim biliyorsunuz- 
Yahudiler, “Dogru, o peygamberdir; fakat Tevrat’in hiikmunden ayrilarua 
yiz.” dediler. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ali b. Miicahid'den, o Muhammed b. 
ishak^an, o Abdullah b. Mutfin mevlasi Salim'den, o da Ebu Htireyre'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Yahudilerin medreselerine geldi ve “En aliniiniz 
se onu bana ęikarmiz.” dedi. Yahudiler, “Abdullah b. Suriyadir” dedi ^ 
Resulullah (sas) onunla yalmz kaldi; ona dinini anlatti. Aynca Al a 
Yahudilere verdigi nimetleri, kudret helvasi, bildircin eti ve bulutla g ^ 
gelenmelerini anlatti. Sonra, “Benim Resulullah oldugumu biliyor 
dedi. Abdullah b. Suriya, “Allah hakki ięin evet, hatta biitiin Yah« ^ 
benim bildiklerimi biliyorlar. Senin vasiflann Tevrat’ta aęik se ę iktir '^ 
kat onlar seni kiskamyorlar.” dedi. Resulullah (sas), “Seni js , 

alikoyan nedir?" dedi. Abdullah b. Suriya: “ICavmimin hilafma 
temiyorum. Umanm kavmim sana tabi olup Miisliiman olurlar da 
Miisluman olurumdedi. 



Scanned by CamScanner 




RESULULLAH'lM (SAS) riUBUWETj 


Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu MaWw* . 

Ca'fer b. ez-Zubeyr ve Muhammed b. Umare b r a ? V? da Muhammed b - 
rivayet ettiler; dediler ki: ’ ziy ^ e den ve digerlerinden 

Necran delegesi ( Medineye ) geldi; ięlerinde el-Haris b. Alkan* b. Re- 

bl * ? I”?• ° nla r ^ Hakk,nda biraZ b % isi ve riyaseti vard,. Oalann 
en kulturluleri, onlann liden ve midraslannin (medreselerinin) sorumlu- 

suydu. Onlann ięinde bir degeri vard., Katirmm ayag, kaydi. Bunun iize- 
nne karde§i, ResulullaHi (sas) kastederek, “Kahrolasica !” dedi. Ebu 1-Ha- 
ns, “Sen kahrolasin! Peygamberlerden olan birisine mi dii uzatiyorsun? 
O, isanin miijdeledigi bir insandir. O, Tevrat’ta da vardir.” dedi. Karde§i, 
“O halde neden onun dinine girmiyorsun?” dedi. Ebu 1-Haris, “Bu insan- 
lar bizi §ereflendirip bizę ikramda bulundular, bizę mai verdiler. Sadece o 
zatin hoęuna gitmeyen §eyleri reddettiler.” dedi. Bunun iizerine karde § i, 

•r Medine ye vanp iman edinceye kadar bir egriligini diizeltmeyecegine ye- 
min etti. Ebu 1-Haris, “Yava§ ol kardeęim! Sana §aka yaptim.” dedi. Karde§i, 
§aka bile yapmi§ olsan fark etmez.” diyerek binegini mahmuzlayip yola 
ęikti. O sirada §oyle diyordu: 

Kavmin en hizli olani, 

Karnmda cenini oldugu halde, 

Itiraz ederek sana dogru ko§uyor. 

Onun dini Hristiyanlarm dinine muhaliftir. 

Ebu 1-Haris m karde§i Medineye geldi ve Miisliiman oldu. 

Bize Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Ali el-AbdT'den, o Muhammed b. es- 
s aib'den, o Ebu Salih'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Kurey§ ; en-Nadr b. el-Haris b. Alkame, Ukbe b. Ebu Mu ayt ve diger 
azila nni Yesrib Yahudilerinin yanina gonderdiler ve onlara, “Muham- 
^ ed>i °nlara sorunuz.” dediler. Heyet Medineye geldi ve Yahudilere, “Biz- 
e °lan bir i§ i ę f n s i ze ge ldik. Yetim ve toplumun gerisinde olan bizden bir 
gen ? v ^r, fakat biiyuk sozler sóyliiyor. ICendisi Rahmanin elęisi oldugunu 
s °yluyo r . Biz ise Yemame Rahman i dięinda Rahman tammiyoruz.” dedi- 
er ‘ Y ahudiler ; “Onun yasiflarmi bizę anlatin.” dediler. Kurey? heyeti onlara 
e ygamber’i (sas) anlatti. Yahudiler, “Sizden kimler ona tabi oldu?” dedi- 
6r - K ^ ey§; « En geride olanlanmiz.” dediler. Yahudilerden bir alim giildii 
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„ t „mt’ta eórdugumiiz peygamber budur. Aynca insanlar 
dd 5 man olanlarm onun kavmi o.dugunu g6riiy 0 . 

ruz. dedi. Cu'dube'den, o da Haram 

Bi2 eAlib.Muham m edhaberverd^OVe^b. ly 

b Osman el-Ensar!'den nvayet etti, dedi Ki. 

Es-ad b. Ziirare, kayminden krrk adamla birlikte ticaret ięin gittigL 
Sdm’dan geldi. Bir riiya gordii. Goriiyor ki, bir adam kendrsme gehp ,oy e 
Lor: “Ey Ebu Umame! Mekke den bir peygamber ęikacak, ona tabi ol. 
Bunun delili de fudur ki, sizler bir yere ineceksimz. Arkadaęlann be aya 
duęar olacaklar, sadece sen kurtulacaksrn. Falanca arkadaęmm gdzu kor 
olacak.” Geręekten bir yerde mola yerdiler. Geceleyin tauna maruz kaldi- 
lar. Taun, Ebu Umame’nin dięinda hepsine bulaęti. Bir diger arkadafi a 
góziinden kor oldu. 

*■ Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Sa'id b. Halid ve digerlerinden, o da Salih 

b. Keysan'dan, ibn Sa'Td'in §óyle dedigini rivayet etti: 

Resulullah peygamber olmadan ónce bir riiya górdiim. Górdiim ki; 
simsiyah bir bulut tiim Mekke yi kaplamię. Hatta hiębir tepe ya da ovayi 
góremiyordum. Sonra, sabahyildizimn i§igina benzeyen bir i§ig in ^ em 
zerhden ęiktigim górdiim. Ięikyiikseldikęe biiyiiyor ve giięleniyordu. Son 
ra onun yiikseli§iyle birlikte ónce Kabe yi górmeye baęladim. Sonra daha 
ęok buyiidii. Hatta górmedigim tepe ve ova kalmadi. Sonra góge dog rU 
uzandi. Sonra tekrar indi, Yesrib’deki hurmalarda taze hurma górecekkada 
bana aydinlik yapti. I§ikta birinin sesini ięittim §óyle diyordu: “Siibhan e ^ 
Siibhaneh... Kelime sona erdi. Ibn Marid (§eytan), Ezruh ile Ekarne af a 
sindaki kum tepeciginde helak oldu. Bu iimmet mutlu oldu. Omm^ 1 * 
peygamberi geldi. Yazilan miiddet sona erdi. Bu kóy onu tekzib etti -1 
kez azub gorecek. Uęiincusunde tóvbe edecek. Ikisi doguda birisi 
olmakuzere iięęeykaldi.”Halidb. SaidburiiyasimkardeęiAmrb. Sa 1 
anlatti. Karde§i ; “Sen acaip bir ęey górmuęsiin. Ben bunu Beni Abddl^ u 
ta ibde olacak bir ię olarak góruyorum. ęiinkii sen nurun Zemzei*d e 
ęiktigim górmu§sun.” dedi. 

Ebfl HinH , t MUhammed haber verdK 0 Mesleme b. Alkame'den, o da D§vOd b- 

Ebu Hind ten rivayet etti; dedi ki: ibn Abbas 5 óyle dedi: 
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Allah, baz. Beni Israil peygamberierine ęunu vahyetti: "Emrimi zayi 
cttiginizdett dolayi s,zc olan djkem fiddetlendi. Araplarm topragmdan, ken- 
disme Ruhul-Kudus gdccek olan iimmi pcygamberi gónderinceye kadar size 
Ruhul-Kudiisugondennemeyeyemin ettim." 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Muhammed b. el-FadTdan o da Ebu 
Hazim'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) be§ yaęlarinda iken bir kahin Mekkeye geldi. O sira- 
larda, siitannesi onu Abdiilmuttalib e getirmi§ti. Her yil onu getirirdi. Ka¬ 
hin, Abdiilmuttalib ile birlikteyken ona (Resulullah a) bakti ve “Ey Kurey§ 
toplulugu! Bu ęocugu oldiiriiniiz. Vallahi o sizi oldiiriip sizi darmadagin 
edecek” dedi. Bunun iizerine Abdiilmuttalib onu kaęirdi. O kahin, Ku- 
rey§ i ona kar§i uyardigi siirece Kureyę de onun durumundan korkuyordu. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ali b. Mucahid'den, o Muhammed b. 
ishak tan, o Asim b. Ómer b. Katade'den, o da Ali b. el-Huseyn'den rivayet etti * 
dedi ki: 

Benu n-Neccar kabilesinde Fatima bt. en-Nu man admda bir kadm 
vardi. Onun cinlerden bir arkadami vardi. Zaman zaman ona gelirdi. Resu¬ 
lullah (sas) Medineye hicret ettiginde cini ona geldi, fakat duvarm iizerin- 
de kaldi. Fatima, “Neden daha once geldigin gibi gelmedin?” dedi. Cini. 

((ry . . i . . O O O ) 

z^inayi ve iękiyi yasaklayan peygamber geldi.” dedi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Verka b. Ómer'den, o Ata b. es-Saib'den, 
o Sa'Td b. Cubeyr'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Muhammed (sas) peygamber olarak gónderilince cinler kovulup yil- 
dizlarla taęlandilar. Bundan ónce (semadaki sózlere) kułak misafiri oluyor- 
lardi. Hatta her bir cin kabilesinin bir dinleme yeri vardi. Ilk defa bu duru- 
mu eden Taiflilerdi. Taif halkindan giicii yetenler, ilahlarma her giin 
deve ya da bir koyun kurban kesmek durumundaydi. Hatta neredeyse 
| na Ilari bu yiizden hep telef olmak iizereydi. Sonra birbirlerini engelleyip 
en di aralarmda ęóyle dediler: “Gokyuziindeki i§aretlerin eskisi gibi de- 
^ am etti gini ve onlardan hiębir ęeyin eksilmedigini gormuyor musunuz?” 

^ ytan ise Bu yeryiiziinde meydana gelen bir olaydir. Ban^ her bolgeden 
, raz to Prak getirin.” dedi. §eytan a toprak getirilirdi; onu koklayip atardi. 

^yet Tihame topragi kendisine getirilince, onu kokladi ve Olay bura- 
da -’dedi. 


>-#- 155 


Scanned by CamScanner 





I\iTABU , T-TAI5Al^ATi , L-l\K15iK 


Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O, BenT Esed b. Abduluzza kabilesinden 
Abdullah b. Muhammed el-Kure§i'den, o da ez-ZuhrT den rivayet etti; dedi ki: 

Eskiden vahiy dinleniyordu. Beni Esed kabilesinden bir kadinin, cin- 
lerden bir hizmetęisi vardi. Bir gun kadina geldi ve “Ba§ edilemeyen bir 
durum ortaya ęikti. Ahmed zinayi haram kildi.” diyerek bagirdi. Islam gel- 
dikten sonra artik vahiy dinlenemez oldu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdullah b. YezTd el-Huzel? 

anlatti. O Sa'Td b. Amr el-Hiizeli'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Kavmimden bazi adamlarla birlikte Siiva adli putumuzun yamna git- 

mi§tik. Ona kurbanlar sunmu§tuk. Ilk olarak, ona semiz bir dana takdim 

edenbendim. Danayi puta kurban ettim; putun ięinden bir ses ięittik. §óy- 

le diyordu: “Acaip, hem de ęok acaip! Odunlarm arasindan, zinayi ve putla- 

i;a kurbanlarin takdimini yasaklayan bir peygamberin ęikięi ne kadar acaip! 

Ustelik gokler korunmuę, oralardan akan yildizlarla kovulduk ve dagildik. 

Mekkeye giderek durumu soru§turduk; Muhammed’in ortaya ęikięmi 

bizę haber verecek hiębir kimse bulamadik. Nihayet Ebu Bekir es-Siddik 

ile kar§ila§tik. Kendisine, “Ey Ebu Bekir! Mekkede Ahmed isminde birisi 

ortaya ęikmi§ ve insanlan Allaha ęagiriyor, dogru mu?” diye sorduk. Ebu 

Bekir, “Niye soruyorsunuz?” dedi. Biz haberi ona anlattik. Bunun iizerine 

Ebu Bekir, Evet, bu Allah m elęisidir.” dedi ve bizi islama davet etti. Biz 

ise, Bakalim, kavmimiz neler yapacak, bekleyecegiz” dedik. Ke§ke o gb 

Musliiman olsaydik; ama ondan sonra Miisliiman olduk. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemt haber verdi; dedi ki: Bana Abdullah b. Yezid 
el-Huzeli anlatti. O Abdullah b. Sa'!de el-Huzeli'den, o da babasindan rivayet 
etti; dedi ki: 

Biz putumuz Suvd’m vanmrli ;A;ir mn u-1_bana aitb 



Y n i j i. et k^ en dim. dedim. Koyunlarimin yiiziinii aileme 
a ir a ama rastladim; bana Resulullahin ortaya ęiktigim hi 


lendim. dedim. Koyunlarimin yiizunii aileme ę eV ^ 
rastladim; bana Resulullalim ortaya ęiktigimhaber v 
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Resulullah (sas) Ebu Talibm evindeydi. Ebu Talib m mali azdi. Bir- 
kaę devesi vardi; onlann sutiinii ięiyorlardi. Ebu Talib’in ęocuklan tek tek 
ya da hep birlikte sofraya oturduklarmda doymuyorlardi. Ama Resulullah 
(sas) onlarla birlikte yedigi zaman doyuyorlardi. Ebu Talib onlara yemek 
yerecegi zaman, “Oglum (Muhammed) gelinceye kadar bekleyin.” derdi. 
Muhammed gelir, onlarla birlikte yer, yemekleri artmaya ba§lardi. Eger bir 
tas sudan ilk ónce kendisi ięer, sonra onlara yermeye ba§larsa hepsinin su- 
zuzlugu giderdi. Bu yiizden Ebu Talib, “Sen miibarek bir insansin.” derdi. 
Ebu Talib m ęocuklan sabah uyandiklarmda gózleri yorgun, iistleri-ba§la- 
n dagimkti. Resulullah (sas) ise yiizii parlatilmi§ ve gózleri siirmeli olarak 
uyanirdi. Ummii Eymen §óyle dedi: “Resulullah m (sas), kiięiikikenya da 
biiyudugiinde, aęhktan ya da susuzluktan §ikayet ettigini asla górmedim. 
Sabah kalkar, Zemzeinden su ięerdi. Kendisine yemek sunuldugu zaman, 
Istemem, ben tokum.’ derdi.” 

■ Cahiliye Dóneminde, Peygamber Olmasi Umuduyla 
isimleri Muhammed Konulanlar 

Bizę Ali b. Muhammed b. Abdullah b. Ebu Yusuf haber verdi. O Seleme 
Osman'dan, o Ali b. Zeytften, o da Sald b. el-MOseyyeb'den r,vayet eth; ded, ki: 

Araplar, kendilerinden Muhammed isminde bir peygambenn gelece- 
gini, Ehl-i Kitab’dan ve kahinlerden duyuyorlardi. Bu yuzden haben duyan- 
lar, peygamber olur umuduyla, ęocuguna Muhammed ismi koyuyor ar . 
Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. 0 Seleme b. el-FadEdan, o da Muhammed 
b. ishak'tan nakletti; dedi ki: 

Peygamber olur umuduyla, Beni Suleymm Beni Zekvan kabilesinden 

Muhammed b. Huza i b. Huzabeye, Muhammed ism, venlm. 5 t.. Bu zat 
•». i-nrl-ir onun dmi uzere kałdi. 

Ye men’e, Ebrehenin yamna gitti. Olunceye ka 

Sóhretli olunca, kardeęi ICays b. Huza i §oyle dedi: „ 

ł§te bizden, §eref sahibi, Muhammed admda 

Onu, ólum sekeratinda uęarken górdutn. 

.. n Mesleme b. Alkame'den, o da Katade b. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O 

e s-Seken el-Urem'den rivayet etti; dedi ki. 
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Temim kabilesinde Muhammed b. Siifyan b. Miicaęi adinda bir adam 
vardi. Kendisi ęokuzun boyluydu. Babasma, “Araplarda Muhammed adm 
da bir peygamber ęikacak.” denildi. Bunun iizerine babasi, peygamber olur 
umuduyla ogluna Muhammed ismini koydu. Aynca Beni Siivae kabile 
sinde Muhammed el-Ce§mi adinda biri vardi. Bundan ba§ka Muhammed 
el-Useyyidi ve Muhammed el-Fukaymi vardi. Biitiin bunlara, peygamber 
olur umuduyla bu ismi koymuęlardi. 


■ Resulullaha (sas) Vahiy Nazil Olduktan 
Sonraki Peygamberlik Alametleri 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdr 
dedi ki: Bizę Ali b. Zeyd haber verdi. O da Ebu Zeyd'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) el-Hacunda iizgiin olarak bulundugu bir sirada, “Ya 

i. Bana dyle bii mucize góster ki, ondan sonra kavmimden beni yalanla- 

V w a ■■ 1 j- e ^ me y e y^ m ’ di Y e dua etti- Medine yolundaki Akabe tarafinda 

nm ^ ^^ ° nU ^ anma ? a g lr di. Agaęyeriyarayara Resulullałiinya- 

eeri d8 !. Ve _° na Selam verdl> Sonra Resulullah ona emretti; agaę yerine 

benivalnnl hzerine Resulullah (sas), "Bundan sonra kavmitnden 

myalanlayanlara aldirą etmeyecegim.” dedi. 

Bana ^ 6 DUkeV " ^ ^ Talha b ‘ Amr bana anlatb; ded ‘ ^ 

destbozm^kyad^f 6 -? 3 ^ ^ defasinda Resulullah (sas) yolcuydu. Ab- 
engel olacak mw . f. acet Bk y er ara di. Insanlann onu górmelerifl e 
joyle dedi: bulamadl - Uzakta iki agaę górdii. Ibn Mes'** 

ihtiyacini eiderm i, a8acin arasi nda dur ve onlara, ‘Resulullah, arkaniz ^ 3 
Mes'ud gitti, R ATlf birle ? m eniz ię in beni yammza gónderdi. de. |h 
yoneldi.'Resólullahfs ^ 111 SÓylediklerini iletti. O agaęlardanbiridige^ e 
biz/: Vfcki | laber SaS ^ a ordann arkasmda ihtiyacini giderdi. 

Amr dan, o da Ya'la h M" Gd ' ^’ ze e l'A'me§ haber verdi. O el-Minhal b- 
Bir seferde R ^ etd; dedi ki: « 

iki kiięuk n l ^ Sas ^ de Beraber idim. Bir yere indik. B ana 
me nizi emrediyor’ ^^ en,n yanina git ve onlara, ‘Allahhn Resuln ^ 
H emen birisi digerird* •• ^ ^ ° nlann yanina gittim ve aynisim soy e 
8 n nzerine egilerek bir araya geldiler. Resulullah ( 
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(ęadinndan) ęikti, onlan kendisine siitre yaparak def-i hacet yapti. Sonra 
her biri tekrar eski yerine dondii. 

Bizę el-Fadl b. ismail b. Eban el-Verrak haber verdi; dedi ki: Bizę Anbese b. 

Abdurrahman el-Kureę? haber verdi. O Muhammed b. Zadan'dan, o Ummu 

Sa'd'dan, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah a (sas), “EyAllahhn Resulii! Tuvalete gidiyorsun, fakat sana 
aitbir dięki goriinmuyor?” dedim. Resulullah (sas), “Ey Ai§e! Bilmez misin 
ki,yerkiire peygamberlerden ęikam yutuyor, onlardan hiębir §ey gór unmiiyor. ” 
dedi. 

Bizę Miislim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Haris b. Ubeyd haber verdi; 

dedi ki: Bizę Ebu imran haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §oyle buyurdu: "Bir gun ben oturuyor iken, birden 
Cibril yamma geldi ve iki omuzum arasina dokundu. Hemeti ayaga kalktim 
ve kendimi bir agacin altinda buldum. Agaęta ku§yuvasma benzeryerler yar¬ 
du Birine ben, digerine Cibril oturdu. Agaęyukselmeye baęladu Dogu ve batiyi 
órtecek kadar yukseldi. Eger góklere dokunmak isteseydim, dokunabilirdim. 
(Tedirginlikten) siirekli gózlerimi aęip kapatiyorum. CibńYe baktim, onu ęok 
sakin ve cesur buldum. O anda, CibriYin Allah hakkmdaki ilminin fazlaligim 
anladim. Bana góklerin kapist aęildi ; biiyuk nuru górdiim. (Kapidan ięeri 
girince Cibril) arkamdan perdeyi indirdi. Onun yastigi inciden ve yakuttan 
idi. Daha sonra Allah istedigi zaman bana yahyetmeye ba§ladu" 

Bizę Muslim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Haris b. Ubeyd el-iyad? 

haber verdi; Bizę Sald b. iyas Ebu Mes'ud el-Ciireyr? haber verdi. O Abdullah b. 

SakTk^en, o da Ai$e'den (r) nakletti; dedi ki: 

“Andolsuti ki, Allah seni insanlardatt koruyacaktir.”^ ayeti nazil 
oluncaya kadar Resulullah (sas) (korumalar tarafindan) korunuyordu. 
Ayet nazil olduktan sonra Resulullah (sas) ba§ini ęadirdan ęikanp koru- 
malarina, “Ey insanlar! Gidebilirsiniz ; Allah beni insanlardan koruyacak.” 
dedi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Talha b. Amr haber verdi. O 

Ata'dan, o da Allahln Resulii'nden rivayet etti; buyurdu ki: 

“Bizpeygambcrler toplulugu, gózlerimiz uyur, fakat kalblerimiz uyumaz.” 
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Bizę Hevze b. HalTfe b. Abdullah b. Ebu Bekre haber verdi; dedi ki: Bizę Avf 
haber verdi. O el-Hasan'dan, o da Resulullah'tan(sas) rivayet etti; buyurdu ki- 

“Gózlerim uyurfakat kalbim uyumaz.” 

Bizę el-Haccac b. Muhammed el-A'ver haber verdi. O Leys b. Sa'd'dan, o Halid 
b. Yezid'ten, o Sald b. Ebu Hilal'den, o da Cabir b. Abdullah'tan rivayet etti- 
dedi ki: 

Bir giin Resulullah (sas) yanimiza geldi ve §óyle dedi: “Ruyamda gdr- 
dum ; sanki Cibril ba§imm ucunda , Mikail de ayaklanminyanmda durnyordu 
Onlardan biri arkada§ina,'Ona bir misal sóyle.' diyordu. Dedi ki: “Ęit, kulagin 
da ięitir; du§iin , kalbin de dii§unur. Senin ile ummetinin misali dyle bir hukiim- 
dara benzer ki, biryurt edinmię, sonra o yurtta bir ev bina etmi §; evde birsofra 
kui tnu§. Sonra elęisini gónderip insanlari yemegine davet ediyor. Insanlardan 
bazdai i elęinin davetine icabet ediyor, bazdan da icabet etmiyor. O hiikumdar 

Allah tir. O yurt islam dtr. Islam a giren cennete girer, cennete giren de ięindeki - 
* leriniyer’ 

Bizę Sa id b. Muhammed es-Sekafi haber verdi. O Muhammed b. Amr'dan, o 
da Ebu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) zekat malini yemez, hediyeyi yerdi. Bir Yahudi kadm 1 

Resulullah a (sas) kizartilmię bir koyun hediye etti. Resulullah ve Ashabi 

yemeye baęladilar. Koyun, Ben zehirliyim!” dedi. Bunun iizerine Resulul' 

lah Ashabhna, “Ellerinizi ęekin. Koyun zehirli oldugunu haber verdi." dedi 

Ashab ellerini ęektiler. Bi§r b. el-Bera adinda bir sahabi vefat etti. Resulul' 

lah (sas) o kadim ęagirtti: “Neden bóyle yaptin?” dedi. Kadm, “Egerpef 

gamber isen zehir sana zarar vermeyecekti. Eger hukiimdar isen insanbd 

senden kurtarmak istedim.” dedi. Resulullah (sas) kadinin ólduriilmesin 1 
emretti. 

Bizę Sa'id b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Halid b. Abdullah haber verdi. 

O Hu-,ayn'dan, o da Salim b. Ebu'1-Ca'd'dan rivayet etti; dedi ki: 

ResOlulIah (sas) bazi i§leri ięin ild adam górevlendirdi. Onlaiż ^ 
Resulunun huzuruna girerek, “Ya Resulullah! Yammizda bir ęey y ok ‘ ‘ 
yeeek olarak ne goturelim?” dediler. Resulullah (sas), "Bana bir su a 
getmniz" dedi. Ona hemen bir su kabi getirdiler. Bizę emretti, onu do 
duk; sonra agzim kapatti. Resulullah (sas) bizę, "$imdi gidiniz. Fal« nca ? 
ulaęmca Allah sizi nziklandiracaktir." dedi. Onlar da emredileni yap tJ 
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Resulullaliin (sas) dedigi yere ula§tiklarinda su kaplarini aętilar. Baktilar 
ki, ięinde koyun siitii ve tereyagi var. Doyuncaya kadar yediler, iętiler. 

Bizę Haęim b. el-Kasim Ebu'n-Nadr el-Kinani haber verdi; dedi ki: Bizę 

Abdulhamid b. Behram haber verdi; dedi ki: Bana $ehr yani ibn Hayęeb anlatb. 

Dedi ki: Ayrica bana Ebu Sald el-Hadrami anlatb; dedi ki: 

Bir glin Eslem kabilesinden bir adam, Zulhuleyjenin Beyda bólgesinde, 
kendisine ait kiięiik bir koyun siirusiinu otlatiyordu. Aniden bir kurt 
saldirdi ve siiriisunden bir koyun kapti. Adam kurdu taęlarla kovalayarak 
ondan koyununu kurtardi. Sonra kurt geldi, ęobanin kar§isinda ; 
kuyrugunu ayaklarinm arasina koyarak ęómeldi ve “Allah’in bana nzik 
olarak verdigi koyunu benden alirken Allah’tan korkmadin mi?” dedi. 
Adam, “Vallahi bunun gibi bir §eyi asla duymadim.” dedi. Kurt, “Sen neye 
hayret ediyorsun?” dedi. Adam, “Bir kurdun benimle konu§masina hayret 
ediyorum.” dedi. Kurt, “Sen asil §a§ilacak olani birakmi§sin. §urada Allahhn 
Elęisi, iki dag arasindaki hurmahklarda, olmu§ ve olacak olan hadiseleri 
anlatiyor. Sen ise burada surunii takip ediyorsun.” dedi. Adam kurdun 
sózlerini ięitince, siirusiinu Ensar’in koyu Kuba ya. dogru siirmeye ba§ladi. 

Kubada ResulullaKi (sas) sordu. Ebu Eyyub el-Ensarinin evinde ona 
rastladi. Adam Resulullaha (sas) kurdun haberini anlatti. Resulullah (sas), 
"Dogru sdyledin. Ak§ama gd, insanlarin toplandigim górdiigunde onlara an- 
lat." dedi. Adam óyle yapti. Ak§am namazi kilinacagi zaman insanlar top- 
landiginda, Eslem kabilesine mensup olan adam kurdun haberini onlara 
anlatti. Resulullah (sas), " Kurt dogru sóyledi, dogru sóyledi, dogru soyledi. Bu 
acaiplikler kiyameteyakin ortaya ęikiyorlar.” dedi. Bunu iię kere tekrarladi ve 
“Muhammed'in nefsiyed-i kudretinde olanAllahayemin ederim kij sizdeti biri 
sabah ya da ogleden sonra ailesinden kaybolur. Sonra onun kamęisi, asasi ya- 
but ayakkabisi, ailesinin kendisinden sonra neyaptigim ona haber verir, dedi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulhamid b. Behram haber 

verdi; dedi ki: §ehr bana anlatb; dedi ki: Abdullah b. Abbas bana anlatb; dedi ki: 

Bir ara Resulullah (sas) Mekkedeki evinin avlusunda otururken Os- 
m an b. Mazun, Resulullaha tebessum ederek yamndan geęti. Resulullah 
(sas), “Oturmaz misin ?” dedi. Osman, “Oturayim.” dedi. Resulullah (sas) 
°nun kar§isinda oturdu. Osman onunla konuęurken bir ara Resulullah 
gbzlerini yukan dikti ve bir miiddet góklere bakti. Sonra goziinii sag ta- 
rafindaki yere indirdi. Hatta Resulullah (sas), arkadaęi Osmandan yiiz 
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ęevirip góziinii indirdigi yere dogru meyletti. Sonra kendisine sóylenenle • 
anliyormu§ gibi baęim egmeye baęladi. Osman b. Maz‘un da bakiyordu 

ihtiyacibitip kendisine sóylenenleri aldiktan sonra, Resulullahm (sas) 
gózleri, ilkinde oldugu gibi tekrar yukan dikildi. Semada kayboluncaya 
kadar Resulullah (sas) onu izledi. Sonra ilk oturu§undaki gibi Osman b 
Maz una yóneldi. Bunun iizerine Osman, “Ya Muhammed! ne zamandir 
senin yanina geliyorum, fakat bu sabahki halin gibisini górmedim” dedi. 
Resulullah (sas), “Ne yaptigimi górdiin ?" dedi. Osman, “Gózlerini semaya 
dikiyorsun, sonra sagina indiriyorsun; ardindan beni birakip oraya yóneli- 
yorsun. Sonra sana sóylenenleri anhyormuę gibi ba§im salhyorsun.” dedi. 
Resulullah (sas)," Bunu anlamakistiyor musun?" dedi. Osman, “Evet!” dedi. 
Resulullah^ (sas), Az ónce sen yammda otururken AllaWin Elęisi (Cibril) 
banageldi. dedi. Osman, ‘Allah m Elęisi mi?” diye sordu. Resulullah (sas), 
Evet. Allah in Elęisi. dedi. Osman, Sana ne dedi?” diye sordu. Resulullah 
(sas), “Muhakkak ki Allah adaleti, iyiligi ve akrabalara yardwi etmeyi 
etnreder. ęirkin ąlerijenalik ve azginligt dayasaklar. O, duęiinup tutasi- 
niz diye size ógiitveriyor. dedi. Osman, “I § te imanin kalbimde yerleęti- 
gi ve Muhammedh sevmeye baęladigim zaman o zaman idi.” dedi. 

verdi- Hp!t u- o'- ^c'T ^ a ^ er ver< ^' dedi ki: Bizę AbdulhamTd b. Behram haber 
verd,, ded, k,: B.ze 5 ehr haber verdi; dedi ki: ibn Abbas § oyle dedi: 

“F pu-M r T YahUdi bir ^ Resdlullah, m (sas) yanina geldiler. Dediler ki: 

y u-Kasina! Sana, ancak bir peygamberinbilebilecegi bazi zaman di- 

bana 1 ?- * ^ ^? seleń sora cagiz.” Resulullah (sas), “Ancak Allah ad** 
anlath w Venn i Ya >Un ę° cu klanndan aldigi sózii verin ki, eger siz de 

ederSeniZ ' lsl ^ kabul etmek iizere ban* ** 

iizerine ResAl Jl^ § ibi olsun * “ ^ 

Usasj, Istedigimzi bana sorun.” dedi. 

bizę haber ve '.'r ^ dediler: “ Sana soracagimiz dórt zaman dilimin^" 

yeme^ kendiL Ci n’ TeVrat nazil bnce Israil (YakSb) ^ 

durumu nedir yeTadimr 51 ^ lk i ncisi ' kadm snynmm erkek 

nasil meydana eeliyor? O . yUnda " erkek nasl1 meydana g ell )'°'' k ^ 

y • ęuncusii, bu iimmi peygamberin uykuda 
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nasildir? Dordunciisii, o peygamberin meleklerden dostu kimdir?” Bunun 
iizerine Resulullah (sas), Allaha sóz verdiniz. Eger sorulariniza cevap verir- 
sem bana biat edersiniz.” dedi. 

Yahudiler ona, istedigi kadar soz ve giiven verdiler. Resulullah (sas) 
ęoyle dedi: "Tevrat'i Musaya indiren Allah a§kina sóyleyin. Bilir misiniz ki, 
Israil, yani Yakub §iddetli bir hastaliga yakalanmąti. Hastahgi uzun surę de- 
vam etti. Yakub, Allaha bir adak adadi. §ifa bulursa en sevdigi ięecegi ve en 
sevdigiyiyecegi Allah ięin terk edecekti. Isratlm en ęoksevdigiyiyecek deve eti, 
en ęoksevdigi ięecek de deve sutuydu." Yahudiler: “Allah ięin dogrudur.” dedi- 
ler. Resulullah (sas), Ya Rabbi! Bunlara ęahit ol. dedi. 

Resulullah (sas), “Kendisinden ba§ka ilah olmayan ve Musaya Tevrat’i 
indiren Allah aękma sóyleyin. Bilir misiniz ki, erkegin suyu beyaz ve kalmdir, 
kadmm suyu ise ince ve sandm Hangisinin suyu daha ęok ise ęocuk ve benzerlik 
Allahtn izniyle onun olur. Eger erkegin suyu kadmm suyundan ęok ise ęocuk 
AllaWm izniyle erkek olur. Eger kadmm suyu erkegin suyundan Jazia ise ęocuk 
Allahm izniyle kiz olur, bunu bilir misiniz?" dedi. Onlar, 'Allah ięin dogru- 
dur.” dediler. Resulullah (sas), "Ya Rabbi!Bunlara ęahit ol." dedi. 

Sonra Resulullah (sas), "Musa'ya Teorat’, indiren Allah aękma sóyleyin. 
Bilir misiniz ki, bu iimmipeygamberin gózleri uyurfakat kalbi uyumaz?" dedi. 
Onlar hep bir agizdan, “Allah ięin dogrudur.” dediler. Resulullah (sas), Ya 
Rabbi! Onlara ęahit ol" dedi. Onlar, “Sen fimdi, meleklerden olan dostu- 
nu bizę sóyle. Biz onu ogrendikten sonra ya seni birakir ya da sen,nie b,r 
Oluruz.” dediler. Resulullah (sas), “Benim dostum CibriUr. Dostu Cibnlola- 
mayan hiębir peygamber gónderilmemiętir. dedi. Onlar, Ijtejim i sen 
aynhyoruz. Eger meleklerden bajka birisi dostun olsaydi senmle bir araya 

gelir ve seni tastik ederdik.” dediler. 

Resńlullah (sas), "Onu tastik etmenize engel nedir?" ^dedi. Onlar, in 

bidm dujmammizdir.” dediler. Bunun iizenne « W w J™ ' 

du: "De ki: Kim CibrWe duęman ise ęunu iyi b.lsm 

K-W, senin kalbine bir hidayet rebberi, ona: gelen 

Pa ve mii,„Mer ięin de mO)deci olarak o ind.rmtęUr. K,m AUah a, me - 

H, erine, peygamberlerine, Cibrife oe MikdWe diięman olursa bdsm k„ 
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Alldh da inkdrct kafirlerin du§mantdtr.' ,[m ^ ayetinden 101. ayetins 
daki “Sanki hię bihniyorlarmą gibi yaptilar ” lusmina kadar nazi^T 
Bunun iizerine ofkelenip durdular. ° 


Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman, yani ibnu'1-MueT 
haber verdi. O da ishak b. Abdullah b. Ebu Talha'dan rivayet etti; dedi ki: § ^ 

Resulullah (sas) Sa‘d’i ziyaret etti. Yaninda bir miiddet kaldi. Serinle 
yince kendilerine ait yava§ hareket eden, tembel bir e§ek getirdiler Uzeri 
ne de, Resulullah ięin bir keęe koydular. Resulullah (sas) eęege bindi. Sa‘d 
e§egi geri getirsin diye oglunu Resulullahm arkasina bindirmek istiyor- 
du. Resulullah (sas), “Eger onu benimle góndereceksen óniime bindir." dedi 
Sad, “Hayir, sizin arkamzda olacakya Resulullah!” dedi. Resulullah (sas)* 
“Hayvanm sabibi, one binmeye daha ęok layiktir." dedi. Bunun iizerine Sa‘d| 
“Onu sizinle góndermeyecegim, fakat eęegi geri gónder.” dedi. Sa‘d diyor 

ki: “E§egi geri gónderdi. E§ek, geni§ adimlarla yiiriiyen rahvan bir hayvan 
olmuętu.” 


Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Suleyman bana anlatti. O Sabit, 
yani el-BunanT'den rivayet etti; dedi ki: 

Miinafiklar toplanip kendi aralarmda konu§maya ba§ladilar. Resulul¬ 
lah (sas), Sizden bazi adamlar toplanip fóyle §óyle konu§mu§lardir. Ayoya 
kalkin, Allah tan magfiret dileyin. Ben de sizin ięin istigfarda bulunayin- 
dedi. Ayaga kalkmadilar. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Size ne oluyod 
Ayaga kalkin ve Allah tan magfiret dileyin. Ben de sizin ięin istigfarda buh' 
nayim" dedi. Bunu iię kere tekrarladi. Sonra, “Ya ayaga kalkarsinizya da 
ben sizi isminizle ęagiracagim." dedi. Sonra, “Kalk eyfilan!" dedi. Onlar^ 
baęlari one egik olarak ve yiizlerini órterek ayaga kalktilar. 

Bizę Hasim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman haber verdi. 0 
jabit'ten, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Ben Cuma giinii, Resulullah (sas) hutbe irad ederken minberin 
da ayakta idim. Mescittekilerin bir lusmi dedi ki- "Ya Resulpllah! 
kesildi ve hayyanlar helalt oldu. Allahh dua et, bizę su gondersin:^ 
lullah (sas) ellerini semaya dogru kaldirdi. Biz gókte hiębir bulut g° fe 
yorduk, ama A llah bulutlari bir araya getirdi. Bulutlar óyle yagr nur ^ 
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ki ; ęok S^ęlii adamlann bile evlerine dónmekte zorlandiklanm górdiim. 
[Dedi ki:] Taili yedi giin yagmur yagdi. Resulullah (sas) ikinci Cumada 
hutbeye ęikincaya lcadar kesilmedi. Bazi insanlar; “Ya Resulullah! Evler yi- 
kildi; yolcular mahsur kaldi. Allah a dua et; yagmur kalksin bizden .” dedi- 
ler. Resulullah (sas) ellerini kaldirdi ve “Ya Rabbi! Yagtnuru etrafimiza yag- 
dir, iizerimize degil. ęeklinde dua etti. Birden bire ba§lanmizin iistiinden 
bir daire ęizilir gibi oldu. [Dedi ki:] “Yagmur etrafimiza yagiyor, fakat biz 
yagmurdan etkilenmiyorduk.” 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman haber verdi. O da 
Sabit'ten rivayet etti; dedi ki: 

Ensar dan bir kadm kendisine az miktarda bir yemek yapmięti. Sonra 
kocasina, “Resulullaha (sas) git ve gizli bir §ekilde onu yemege davet et” 
dedi. Adam Resulullaha (sas) geldi ve “Ya Resulullah! E§im az bir yemek 
yapmi§; sizin de bizę gelip yemenizi istiyorum ” dedi. Resulullah (sas) in- 
sanlara donerek; “Ebu Filantn davetine icabet edin." dedi. Sabit dedi ki: Eve 
dóndiim; fakat evdeki endięeden dolayi ayaklanm arkamdam gelmez oldu. 
Resulullah (sas) insanlarlabirlikte geldi. E§ime ; “Mahcup olduk. i§te Resu¬ 
lullah (sas) insanlarla birlikte geliyor.” dedim. E§im ise “Ben sana Resulul¬ 
laha (sas) gizlice sóyle demedim mi?” dedi. Sabit ; “Gizli sóylemi§tini; arna 
Resulullah (sas) ilan etti ” dedi. 

Insanlar evi ve kiięiik odayi dolduruncaya kadar geldiler. Avluda da 
oturanlar vardi. Resulullah a bir el ayasi kadar bir yemek getirildi. Yemek 
yere konuldu. Resulullah (sas) onu tabaga yayiyor ve “Ma§aallah, ma§aal- 
lah!” diyordu. Sonra, “Yaklaęm, biriniz doydugu zaman, arkadaęina yer ver- 
s * n ” dedi. Sabit dedi ki: Biri kalkiyor, digeri oturuyordu. Evde o yemekten 
doyniayan kalmadi. Sonra Resulullah (sas), " Kiięiik odadakileri ęagtr." dedi. 
^ e Psi doyuncaya kadar biri oturuyor, digeri kalkiyordu. Sonra Resulullah 
(sas), "Auludakileri ęagtr." dedi. Onlar da aynen digerleri gibi yediler. Sabit 
^di ki: Eskiden konuldugu kadar tabakta yemek kaldi. Resulullah (sas), 
deyeyiniZj geri kalantni komęulariniza gónderiniz dedi. 

Bize Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman haber verdi. O 
Sabit'ten rivayet etti; dedi ki: 
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Enes e dedim ld: “Ey Ebu Hamza! Baękasindan duydugun degil biz 
miięahede ettigin acaip §eyleri anlat.” Enes dedi ki: Bir giin Resulullah (sad 
ogle namazini eda etti, sonra Cibribin kendisine vahiy indirdigi oturakl 
iizerine oturdu. Bilal geldi ve ikindi ezanini okudu. Medine de evi olan her 
kes ayaga kalkti, ihtiyaęlarmi giderdiler ve abdest aldilar. Medine de evi 0 1 
mayanbaziMuhacirlerkaldi. Resulullaha (sas) ięinde su bulunan geni§ bir 
kab getirildi. Resulullah (sas) elini kabin ięine koydu. Kab, Resulullahm 
ellerinin tiimiinu ięine almiyordu. Sadece dort parmagim ięine koydu. Eli 
kabin ięinde iken “Yaklaęimz ve abdest alimz.” dedi. Oradakilerin turnii ab¬ 
dest aldi.” Dedim ki: “Ey Ebu Hamza! Onlar kaę ki§iydiler?” Ebu Hamza, 
“Yetmi§ ile seksen kięi arasindaydilar.” dedi. 


Bizę Affan b. Muslim, Siileyman b. Harbve Halid b. Hida§ haber verdiler; dediler 
ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. O Sabit'ten, o da Enes b. Malik'ten rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) su istedi; kendisine buyiikęe bir kab getirildi. Ellerini 
bardagin ięine koydu, ęeęmeler gibi parmaklarmdan su fiękinyordu. On- 
dan iętik. Enes dedi ki: “Insanlar yetmi§ ile seksen kięi arasindaydi.” Ancak 
Halid b. Hida§, Insanlar abdest almaya baęladilar.” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

O Sabit ten, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Namaz vakti gelmięti; mescidin komęulari abdest ahyorlardi. Ancak 
yetmi§-seksen ki§i kadar abdestsiz kalmięlardi. Onlarin evleri uzakti. Resu¬ 
lullah (sas) ięinde su bulunan bir kab istedi. Parmaklarim ięine koydu v 
Abdest alimz. diyerek, oradakilerin hepsi abdest alincaya kadar suyu 0 

lann iizerine dokmeye baęladi. Su kabinda eski suya yakin bir mikt^ 
kalmięti. 

Bizę Hi§am b. Abdulmelik Ebu'l-VelTd et-Tayalisi haber verdi; dedi ki: Bizę Ha*" 

b. EbGi Hazm haber verdi; dedi ki: el-Hasan'dan i§ittim, §6yle diyordu: Bizę En 

b. Malik haber verdi; dedi ki: 

Bir gun Resulullah (sas) baz, ihtiyaęlan ięin d,?ar, ęikm1?ti. 1- 
Ashabindan bazi kimseler de vardi. Birlikte yiiriiyorlardi. Nam 3ZV M s u 
di; insanlar abdest alacaksu bulamadilar. “Ya Resulullah! Abdest a ^Ji. 
bulamiyoruz.” dediler; bundan dolayi yiizlerinde bir tedirginUk , jr di- 
Derken, onlardan bir adam, ięinde az miktarda su bulunan bir ka» S 
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Resulullah (sas) ondan abdest aldi; sonra dort parmagim bardagin ięine 
dogru uzatti. Ardindan, Gelinizl’ dedi. insanlar istedikleri kadar abdest 
aldilar. Enes b. Malik e, Kaę ki§i abdest aldi?” diye soruldu. “Yetmi§ veya 
daha fazla.” dedi. 

Bizę Musa b. Mes ud Ebu Huzeyfe el-Nehdi haberverdi; dedi ki: Bizę ikrime b. 

Ammar haber verdi. O iyas b. Seleme'den, o da babasindan nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ile birlikte Hudeybiyeye geldik. Biz 1.400 kięiydik. 
Aynca sulanmayi bekleyen 50koyun davardi. Resulullah (sas) Hudeybiye 
kuyusunun agzina oturdu. ięine mi tukiirdii, yoksa dua mi etti, anlayama- 
dim. Fakat birden kuyu kaynamaya baęladi. Hem su iętik, hem suyumuzu 
aldik. 

Bizę Halef b. Velid el-EzdT haber verdi; dedi ki: Bizę Halef b. HalTfe haber verdi. 

O Eban b. Bi§r'den, o da Basra halkindan olan bir $eyhten rivayet etti; dedi ki: 

Bizę Nafi haber verdi; dedi ki: 

Bir giin, Resulullah (sas) ile birhkte yakla§ik400 ki§iydik. Su bulunma- 
yan bir yerde konakladik. insanlar yolculuktan sikilmięlardi adeta. Resu- 
lullałńn (sas) durdugunu górdiiklerinde onlar da durdular. Bir de baktik 
ki, sivri boynuzlu bir dag keęisi geliyor. Resulullah (sas) onun siitiinu sag- 
di. [Nafi dedi ki:] Hem kendisi ięti, hem de orduya ięirdi. Sonra Resulullah 
(sas), Onu tut ey Nafi! Arna samrim onu tutamazsin.” dedi. Resulullah (sas) 
bana, Samrim onu tutamazsin deyince, bir odun paręasi alarakyere ęak- 
tim. Sonra bir ip buldum ve keęiyi saglam bir §ekilde ona bagladim. Resu¬ 
lullah (sas) uyudu; herkes uyudu, ben de uyudum. Nafi dedi ki: Uyandim 
bi; ip ęózulmii§, dag keęisi de yok. Resulullah 5 m yamna gittim, durumu ona 
bildirdim ve: “Keęi gitmi§ ya Resulullah!” dedim. Bunun iizerine Resulul- 
^ a h (sas), "Ey Nafi! Ben sana, onu zaptedemezsin, demedim mi? Onu getiren 
yine onugoturdii.” dedi!’ 

Horasanli Attab b. Ziyad ve Ahmed b. el-Haccac Ebii'1-Abbas haber 

p er ^[ er ; dediler ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę el- 

Evza i haber verdi; dedi ki: el-Muttalib b. Hantab el-MahzumT bana anlatti. 
e di ki: Abdurrahman b. Ebu Amre el-EnsarT bana anlatb; dedi ki: Babam bana 

a nlatti; dedi ki: 

Bazi gazvelerde Resulullah (sas) ile birlikteydik. insanlar acikti. Bu 
yb z den yuE ta§iyan bazi develeri kesmek ięin Resulullah 5 tan (sas) izin 
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istediler. “Allah bizi bununla kurtarir.” dediler. Ómer (r) Resulullahhn 
taęiyan bazi develerini kesmelerine izin vermeye yatkin oldugunu goriince 
“Ya Resulullah! Bu nasil olacak? Eger develerimizi kesersekyarm aę veyaya 
kalinz. Fakat eger miisaade ederseniz, insanlar yanlarmdaki azik artiklanni 
getirsinler; siz bereketlenmesi ięin dua edersiniz. Allah bizi sizin duaniz- 
la kurtarir veya Allah sizin duanizla bereket ihsan eder.” dedi. Resulullah 
(sas), azik kalintilarma dua etti. insanlar, yanlarmda kalan yiyecekten bir 
tutam veya daha fazla getiriyorlardi. En ęok getiren bir sa hurma getir- 
mi§ti. Resulullah (sas) hepsini bir araya getirdi; sonra ayaga kalkip uzunca 
dua etti. Sonra askerlerin kaplanyla gelmelerini ve avuęlamalarmi emretti. 
Orduda doldurulmami§ bir kap kalmadi. Yine de yiyecek artmi§ti. Bunun 
iizerine Resulullah (sas) azi dięleri goriiniinceye kadar giildii ve “§ehadet 
ederim kij Allah tan baęka ilahyoktur. Yine ęehadet ederim kij hen Onun elęi- 
siyitn. Allah a ve 0’nun Resulune inanan bir mumin yoktur kij kiyamet giinu 
ate§ten korunmasin." dedi. 


Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman, yani ibnu'1- 
MugTre haber verdi. O Sabit el-Bunan?'den, o Abdullah b. Rebah'tan, o da Ebu 
Katade'den nakletti; dedi ki: 


Bizę Resulullah (sas) ak§am vakti hitap etti ve "Bu ak§am ve bu gece 
yuruyeceksiniz. ln§aallah sabahleyin suya kavu§acaksmiz." dedi. insanlar yii' 
riimeye ba§ladilar. Herkes dosdogru yiiriiyordu. Ben Resulullahhn (sas) 
yaniba§inda yiiruyordum. Gece yarilanmca Resulullahhn (sas) uyukladi- 
gmi górdiim. Bineginin iizerinden dii§ecek oluyordu. Onu uyandirmadafl 
destekledim. Tekrar bineginin iizerinde dogruldu ve yola devam ettik. 

Sonra gece bitmek iizere iken Resulullah (sas) uyukladi ve ikinci kez 
bineginin iizerinden dii§ecek oldu. Tekrar onu uyandirmadan destekled^ 
Bineginin iizerinde dogruldu, yola devam ettik. Seherin sonlarinda R esU ' 
luJlajj (sas) ilk iki egilmeden daha giięlii bir ęekilde egildi, hatta nered e y 
yereyikiJiyordu; onu destekledim. Resulullah (sas) baęim kaldirdi ve 
bu? dedi. Ben, GeceboyuncasizinlebuęekildeyiiriidiikyaRe^ 11 ^ ^ 
dedim. Resulullah (sas), "Allahhn Elęisini korudugun §ekilde Allah serii ^ ^ 
sun. dedi. Sonra, " insanlardan gizlendik mi acaba, kimseyi góruyof łnll $ „ 
dedi. Sanki mola vermek ister gibiydi. Ben, “i§te bir yolcu, biryol cU 
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dedim. Bir araya geldik, yedi yolcu idik. Resulullah (sas) yolun di§ina ęikti, 
uyumak iizere ba§im yere koydu ve “.Namazimizi kaęirmayahm." dedi. 


Resulullahhn ilk uyam§i giine§ ile birlikte oldu. Biz de korkarak kalk- 
tik. Resulullah (sas), “Bininl” dedi. Giine§ yiikselinceye kadar yiiriimeye 
devam ettik. ięinde su bulunan bendeki ibrigi istedi. Biz az bir su ile abdest 
aldik; ibrigin ięinde azicik su kaldi. Resulullah (sas), “Ey Ebu Katade! Bu 
ibrigini bizim ięin muhafaza et , onda bir i§ olacak.” dedi. Sonra namaz ięin 
ęagnda bulunuldu. Resulullah (sas) sabah namazindan ónce iki rekat na¬ 
maz kildi. Sonra, her giin kildigi gibi sabah namazim kildi. Sonra, “Binin!” 
dedi. Bineklerimize bindik ve birbirimizle fisildaęmaya ba§ladik. Resulul¬ 
lah (sas), “Benden ayri ne fisildaęiyorsunuz?” dedi. Biz ise “Ya Resulullah! 
Namazimizi kaęirdigimizi konuęuyorduk. dedik. Bunun iizerine Resu¬ 
lullah (sas), “Ben sizin ięin órnek degil miyim? Kuękusuz uykudan dolayi bir 
kaęirma yoktur. Asd namaz kaęirma, ikinci bir namaz vakti girinceye kadar 
namaz hlmayanlar ięin sóz konusudur. Baęina bóyle bir ięgelen kimse uyandi- 
ginda namazim ktlstn. Egergundiiz vaktinde ise ise namazim vaktinde ktlsin/' 
dedi. 


Sonra, “insanlar ne yapiyorlar?” diye sordu. Sonra, insanlar sabah- 
layinca peygamberlerini kaybettiler.” dedi. Bunun iizerine Ebu Beldr ve 
Ómer: “Resulullah (sas) size sóz veriyor. Sóziinden cayacak degildir. de- 
diler. Bunun iizerine insanlar, “Peygamber (sas) yammzdadir. Eger Ebu 
Bekir ve Ómer e uyarsamz dogra yolu bulursunuz.” dediler. Her §ey isindi- 
gi ya da giin yiikseldigi vakit insanlann yamna vardik. insanlar, Ya Resu¬ 
lullah! Susuzluktan helak olduk.” dediler. Resulullah (sas), “Helak olmaya- 
caksmiz.” dedi ve indi. Ardindan, “Bana kiięiik kabimi getirin.” dedi. Sonra 
Ibrigi istedi. Resulullah (sas) ibrigi dókiiyor ve onlara su venyordu. Insan¬ 
lar ięindeki suyu górtince iizerine kapandilar. Bunun iizerine Resulullah 
( s as), “Doldurma ięini guzel yapiniz. Hepiniz su alacaksmiz dedi. Resu u - 
lah (sas) ibrigi dókiip onlan suluyordu; sadece ikimiz kaldik. Resulullah 
(sas) dóktii ve bana, %" dedi. Ben, “Ya Resulullah! Siz ięmeden ben ięme- 
yeceg im .» dedim. Resulullah (sas), "Muhakkak ^U,rasu trener, son 

'»* dedi. Bunun iizerine once ben iętim, sonra Resulujlah R.nszinbu 
sai dar doyunca suya kanddar. AbduIIah b. Rebah 5 oyle dedn Ben s.zm bu 
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mescidinizde bu hadisi anlatiyordum; baktim imran b. Husayn bana ; “Ey 
genę! Dikkat et, nasil anlattigma dikkat et. O gece yolculardan bid ben- 
dim.” dedi. Ben kendisine, “Ey Ebu Niiceyd! O halde sen daha iyi biliyor- 
sun.” dedim. Imran, “Kimlerdensin?” dedi. “Ensardamm.” dedim. Imran, 
“Siz neyi konu§acagimzi daha iyi biliyorsunuz, anlat insanlara. dedi. Ben 
insanlara anlattim. Imran, “O geceye §ahit olmu§tum, fakat senin kadar hię 
kimsenin o hadiseyi bu kadar hifzettigine §ahit olmadim. dedi. 

Bizę Fudayl b. Abdulvehhab Ebu Muhammed el-Gatafam anlatti; dedi ki. Bizę 
$erik haber verdi. O Simak'tan, o Ebu Zibyan'dan, o da ibn Abbas'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

Bir adam Resulullah’in yamna geldi ve “Sen ne ile peygamber oldun? 
(Peygamberligine ięaret nedir?) dedi. Resulullah (sas), Ben §u hurma aga 
^ cmi ęagirsam ve agaę icahet ederse bana inamr misin?” dedi. Adam, Evet! 
dedi. Resulullah (sas) agaci ęagirdi; agaę icabet etti; adam da iman edip 
Musliiman oldu. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę $u'be haber verdi; dedi ki: Amr 
b. Miirre ve Husayn b. Abdurrahman bana haber verdi. Onlar Salim b. Ebu I- 
Ca'd'dan, o da Cabir b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Biz Hudeybiye cle susamiętik. Tela§la Resulullaha (sas) sigindik. Resu 
lullałiin (sas) óniinde ięinde su bulunan bir kab vardi. Hemen parmakla 
nm §óyle ięine koydu ve “Bismillah diyerek alimz.” dedi. Onun parmaklari 
arasindan su, pinardan kaynar gibi kaymyordu. Doyunca iętik ve bizę 
geldi.” Husayn hadisinde, “Su iętik ve abdest aldik.” dedi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman b. el-MugTr e 
haber verdi. O Sabit el-Bunam'den, o Abdurrahman b. Ebu Leyla'dan, o da el- 
Mikdad'tan rivayet etti; dedi ki: 

Iki arkadaęimla birlikte yoldan geliyorduk. Aęhk ve yorgunluktan 
ziimiiz vc kulagimiz i§lemez olmuętu. Kendimizi Resulullałun (sasy 
habi'na arz ettik; kimse bizi kabul etmedi. Bunun iizerine Resulu 
(sas) yamna gittik. Resulullah (sas) bizi evine gótiirdii. Baktik H 
tane keęi var. Resulullah (sas), "Bu sutti sagimz, aramizda payla§ahtn. 

[Dedi ki:] Biz siitii sagiyorduk, herkes kendi payini ięiyordu. Resu 
(sas) payini kaldirdik. Resulullah (sas) gece gelir, uykudakileri uy ^ 11 ^ 
mayacak, fakat uyamklarin duyacagi §ekilde selam verirdi. Sonra m e 
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gelir, namaz kilardi. Sonra ięecegini alir ve ięerdi. Bir gece § eytan bana mu- 
sallat oldu ve Muhammed, Ensar m yamna gider, onlar ona ikramda bu- 
lunurlar, oradan alacagim alir. Bu bir yudum siite ihtiyaci yoktur. Sen onu 
ię.” dedi. §eytan durumu bana o kadar siisledi ki, siitii iętim. 

Siit mideme inip artik ęikmasinin mtimkiin olmadigini anlayinca §ey- 
tan beni pięmanliga sevk etti: “Yazik sana, sen ne yaptm bóyle? Muham- 
med in ięecegini iętin. O §imdi gelir, ięecegini goremez, sana beddua eder 
ve sen helak olursun, hem diinyan hem de ahiretin gider.” dedi. Uzerimde 
bir ortu vardi; baęimin iizerine ęektigimde ayaklanm di§arida kahyordu, 
ayaklanmi orttiigumde ba§im aęikta kahyordu. Uykum da bozulmu§tu. 
iki arkada§im ise uyumu§lardi. Resulullah (sas) geldi; hergiinkii gibi se- 
lam verdi. Sonra mescide geldi, namaz kildi. Ięecegini almaya geldi, órtiiyii 
kaldirdi, fakat bir §ey bulamadi. Mikdad dedi ki: Resulullah (sas) ba§mi 
semaya kaldirdi. Ben, ięimden “§imdi bana beddua edecek ve ben helak 
olacagim.” dedim. Resulullah (sas), “Ya Rabbi! Bana yemek yedirene yedir, 
bana su ięirene su ver.” §eklinde dua etti. 


Bunu duyunca, órtiiye simsib sarildim, elime bięagi aldim ve keęilerin 
yamna gittim. Onlardan birini Resulullaha (sas) kesmek ięin hangisinin 
daha semiz oldugunu el yordamiyla araętinyordum. Hepsinin memeleri- 
nin dołu oldugunu gordiim. Al-i Muhammed e ait olan ve ięine siit sagma- 
diklan bir kab buldum. Ustiine kopiik ęikmcaya kadar ięine siit sagdim. 
Sonra onu Resulullaha (sas) gótiirdiim. Resulullah ( sas), “Bu gece ięece- 
ginizi ięmediniz mi Ey Mikdad?” dedi. [Dedi ki:] “ięiniz ya Resulullah!” 
dedim. Resulullah (sas) ięti, sonra bana verdi. Ben ise “Siz ięiniz ya Resu¬ 
lullah! dedim. Resulullah (sas) ięti, sonra bana verdi. Bende geri kalanim 
n ldim ve iętim. Resulullahhn (sas) doyuncaya kadar iętigini ve beni ięmeye 
davet ettigini anlayinca yere dii§iinceye kadar giilmeye ba§ladim. Resulul- 
(sas), “Ey Mikdad! Avret yerlerine dikkat et.” dedi. Ben de “Ya Resulul- 
l^h! Ben ęóyle ęoyle yaptim.” dedim. Resulullah (sas), “Bu, ancak AllaWtan 
kr rahmet olmuętur. Neden banayaklaęip bundati ięmeleri ięin iki arkadaęmi 
ytndirmtyorsunV dedi. Mikdad dedi Id: Ben, Resulullaha (sas), “Seni hak 
*l e gonderene yemin ederim Id, sen onu ięip sonra seninle birlikte ben de 
lęti gim zaman, artik insanlann ięmelerini umursamiyorum.” dedim. 
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Bizę Ha$im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Zuheyr Ebu Hayseme haber 
verdi; dedi ki: Bizę Suleyman el-A'me? haber verdi. O da el-Kasim'dan rivayet 
etti; dedi ki: ibn Mes'ud §óyle dedi: 

Benden ónce Miisluman olan birisiyle tam§madim. Ben aileme ait su- 
runiin ęobanligini yaparken Resulullah (sas) yamma geldi ve “Siirunde sut 
var midir?" dedi. Ben de, “Hayir!” dedim. Resulullah (sas) birkoyun aldi; 
memelerini elledi ve siit inmeye bafladi. Benden ónce Musliiman olan bi- 
risini bilmiyorum. 

Bizę Ali b. Muhammed b. Abdullah b. Ebu Seyf el-Kure$i haber verdi. O Ebu 
Zekeriya el-Aclam'den, o Muhammed b. Ka'b el-Kurazi ve Ali b. MiicahkTden, 
onlar da Muhammed b. ishak'tan, o Asim b. Amr b. Katade'den, o Mahmud b. 
LebTd'den, O ibn Abbas'tan, o da Selman'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) arkada§larindan birinin cenazesinde iken onu ziyaret 
ettim. Benim geldigimi goriince, “Arkama geę.” dedi ve ridasini atti. Ben, 
peygamberlik miihriinu górdiim ve optiim. Sonra dóndiim ve huzurunda 
oturdum. Bana “Efendin ile anla§.” dedi. Ben de, yere dikilmi§ 300 hurma 
fidani ile kirkukiyye (495 gr) altin iizerine anlaętim. Bunun iizerine Resu¬ 
lullah (sas), “Karde§inize yardim ediniz.” dedi. Bazi adamlar bir, bazilan 
iki, bazilan da uę fidan getiriyordu. Nihayet 300 fidan toplandi. Bunla- 
n nasil dikecegim?” dedim. Resulullah (sas) bana, “Git, ęukurlarini kendi 
elinle kaz.” dedi. Ben de ęukurlarini kazdim ve Resulullahhn yanina gittim- 
Resulullah (sas) benimle beraber geldi ve eliyle fidanlan yerle§tirdi. O fi 
danlarm tiimii tuttu. Ancak altin borcum kalmięti. Ben heniiz Resulullah m 
(sas) yaninda iken giivercin yumurtasi buyuklugiinde bir altin sadaka ola 
rak getirildi. Getiren, “Nerede anla§ma yapan Iranli kole?” dedi. Ben ayag a 
kalktim. Bana, “Bunu al, borcunu ode.” dedi. Ben, “Bu, bana nasil yetebi^ 
ki?” dedim. Resulullah (sas), diii ile o kuęiik altim meshetti; ondan k* r 
ul<J//<* tartildi. Onlann verdikleri kadar da yammda kaldi.” 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O es-Salt b. Dmar'dan, o $bdullah b- 

5 a kTk ten, o da EbO Sahr el-Ukayli^en rivayet etti; dedi ki: 

Medine ye gittim; Resćtlullah (sas) beni kar§iladi. Ebu Bekir il e 
arasinda yiiriiyordu. Bir Yahudi nin yanmdan geęti. Elinde Tevrat'ta» 
paręa vardi; hasta olan yegeninin iizerine okuyordu. Resulullah ( saS ^ fj 
hudi ye, Ey Yahudi! Tcvrat'i Musaya indiren ve Beni tsrail ięin deni^l y 
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Allah askina sdyle. Tevrat inda benim sifatlarimi ve ęiki§inu buluyor musun?" 

dedi. Yahudi ba§iyla “Ha} 7 !!!” isaretini yapti. Yegeni, “Fakat Tevrat’i Mu- 

saya indiren ve Beni israil ięin denizi yaran Allałii §ahit tutarim ki, o (am- 

cam) senin vasfnu, zamanim ve ęiki§im Tevrat’inda buluyor. Ve ben §eha- 

det ederim ki, Allałitan baska mabud yoktur, sen de onun elęisisin.” dedi. 

Resulullah (sas), “Yahudiyi arkadasimzin yamndan gótilrun.” dedi. Genę 

ęocuk vefat etti; Resulullah (sas) iizerinde namaz luldi ve onu kefenledi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ya'kub b. Davud'tan, o da Bem Cumah'tan 
bir ya§lidan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), Ummii Ma‘bed’in yaruna gelince, “Yiyecek bir §ey var 
mi?" dedi. Ummii Ma‘bed: “Hayir!” dedi. [Dedi ki:] Bunun iizerine Resu¬ 
lullah (sas) ve Ebu Bekir (r) bir kó§eye ęekildiler. Ummii Ma‘bed’in oglu 
birkaę koyunla ęikti. Giderken annesine, “§uraya ęekilmi§ karalti nedir?” 
dedi. Ummii Ma‘bed, “Yiyecek isteyen insanlardir. Ben onlara, ‘Yiyecek 
yok.’ dedim.” dedi. Bunun iizerine oglu, onlann yamna geldi, óziir dile- 
di ve “Bu, zayif bir kadindir; ihtiyaę duydugunuz sey bizde vardir.” dedi. 
Resulullah (sas), " Git , bana suriinden bir keęi getir.” dedi. Ummii Ma^ed’^ 
°glu gitti ve di§i bir oglak aldi. Annesi, “Nereye gidiyorsun?” dedi. Oglu, 
Senden bir keęi istediler.” dedi. Annesi, “Ne yapacaklarmi§?” dedi. Oglu, 
Istediklerini yaparlar.” dedi. Resulullah (sas), onun memelerini ve meme 
u ęlarini eliyle meshetti; memeler siit doldu. Resulullah (sas) bir kab do- 
luncaya kadar sagdi, sonra onu dołu dołu birakti ve “Bu siitii annene go- 
tlir Ve ba§ka bir keęi getir.” dedi. ęocuk, kabi annesine gótiirdii. Annesi, 
Nereden buldun bunu?” dedi. ęocuk, “Falanca keęinin siitiinden.” dedi. 
^fimii Ma‘bed, “Onun bir tek di§i bile heniiz dókiilmedi. Lat a yemin ede- 
^‘ m; Sa ninm bu Mekke deki Sabii olmalidir.” dedi ve siitten ięti. Sonra oglu 
r °glak daha getirdi. Resulullah ( 

„ Sl S lb i dołu kaldi. Sonra ęocuga, “lę!“ dedi. ęocuk ięti.lResulullah (sas), 
lr ^rini getir." dedi. ęocuk bir tane daha getirdi. Resulullah (sas) onu 
Sa 8di ve Ebu Bekir e (r) ięirdi. Sonra kendisi de ięti ve onlarm memeleri 
gibi dołu kaldi. 


sas) ondan da bir kab sagdi ve yine es- 
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Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O, el-Hasan b. Dinar'dan rivayet etti; dedi ki: 


Bir ara biz Resulullahm (sas) mescidinde oturuyorduk, birden sahi- 
binden kaęmię bir devenin geldigini górdiik. Geldi, ba§mi Resulullahm 
(sas) hiicresine koydu ve solumaya baęladi. Resulullab (sas); Bu deve f bir 
adama ait oldugunu\, sahibinin ęu anda babasina yemek yapmak iizere onu 
kesmek istedigini soyliiyor vc yardim istiyor. dedi. Bunun iizerine bir adam, 
“Ya Resulullah! Bu deve falanca adamindir ve geręekten onu kesmek isti¬ 
yor.” dedi. Resulullah (sas) devenin sahibini ęagirdi ve durumu ona sordu. 
Adam, deveyi kesmek istedigini bildirdi. Resulullah (sas) deveyi kesme- 
mesini adamdan rica etti. Adam kabul etti. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O el-Hubab b. Musa es-Sa'?di'den, o Ca fer 
b. Muhammed'ten, o da babasmdan rivayet etti; dedi ki: 


Ali b. Ebu Talib (r) §oyle dedi: Bir gece akęam yemegi yemeden uyu- 
duk. Sabah olunca evden ęiktimj sonra Fatima nm (r) yamna dóndiim. 
Uzgiin gdriiniiyordu. Kendisine, “Neyin var?” dedim. Fatima (r); Ak§am 
yemek yemedik, sabah da bir §ey yemedik. Bu ak§am ięin de bir §eyimiz 
yok.” dedi. Bunun iizerine ęiktini; bir §eyler aradim. Bir dirheme biraz et 
ve un aldim. Onlari Fatimaya gotiirdum; Fatima ekmekyapti ve eti pi§i f ' 
di. Tencerenin kivamina geldigini goriince: “Babama gitsen, onu da davet 
etsen.” dedi. Ben de Resulullahhn (sas) yamna gittim; mescitte uzanrm? 
§oyle diyordu: “Uzanarak aę kalmaktan Allaha sigmmm.” Bunun iizerine ; 
“Anam babam sana feda olsun ya Resulullah! Yammizda yemek var ; bu 
yurun.” dedim. Eve girinceye kadar bana dayandi; tencere de kayruyordu- 
Resulullah (sas), “Ai§e ięin de bir tabak ayir.” dedi. Ona bir tabak ayirdu* 1 ' 
Sonra, " Iiafsa ięin de bir tabak." dedi. Ona da ayirdim; hatta dokuz hanuui 
na dokuz tabak ayirdim. Sonra, “Baban ve kocan ięin de birer tabak. de$- 
Onlara da ayirdim. Sonra, “Kendine de bir tabak ayir veye." dedi. Kendin 1 ^ 
de ayirdim. Sonra tencereyi kaldirdim; tencere ta§iyordu. Allah nasip 
kadar ondan yedik. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O YezTd b. lyad b. Cu'dube el-Leysf-de 11 ' 0 

Nafi'den, o Salim'den, o da Ali'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Mekkcdc iken, kendisine bir yemek yapmasi ięi n 
dice’ye emretti. Sonra Ali’ye, “AbdiilmuttalibogullarFni ęagir.” dedi. 
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onlardan kirk adam ęagirdi. Sonra Ali’ye, "Yemegini getir.” dedi. Ali dedi 
ki: “Onlara bir tirit getirdim, eger onlardan bir adam yeseydi, bitirirdi. ęe- 
kilinceye kadar hepsi ondan yediler.” Sonra Resulullah (sas), “Onlara su 
getir." dedi. Bir tek ki§iye yetecek kadar bir kapta onlara su getirdim. Suyu 
geri ęevirinceye kadar hepsi iętiler. Bunun iizerine Ebu Leheb, “Muham- 
med sizi sihirlemi§.” dedi. Dagildilar ve onlan (Islam a) ęagirmadi. Birkaę 
gun kaldilar; Resulullah (sas) o yemegin benzerini onlar ięin hazirladi. 
Sonra bana emretti; onlan topladim, hepsi yediler. Sonra onlara, “Kim 
bana kardeęim olma ve cennet kar§ihginda vezir olup itaat eder?" dedi. He- 
men, “Ben ya Resulullah!” dedim. Ben onlarin en genci ve en ince bacakli 
olanlariydim. Herkes siikut etti. Sonra, “Ey Ebu Talib, oglunu górmiiyor 
musun?” dediler. Ebu Talib, “Onu birakin! o ancak amcasinm oglundan 
hayir góriir.” dedi. 

<, Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Ma'§er'den, o da Zeyd b. Eslem ve 
digerlerinden rivayet ederek dedi ki: 

Katade b. Nu‘manin gózii yaralannu§ ve yanaklarina akmi§ti. Resulul¬ 
lah (sas) eliyle onu eski yerine koydu. Hatta bu góz, ikisinin en saghklisi ve 
en giizeliydi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ebu Ma^er^en, o da Zeyd b. Eslem, 

YezTd b. Ruman ve ishak b. Ebu Abdullah b. Ebu Ferve ve digerlerinden rivayet 
ediyor; diyor ki: 

Bedir sava§inda Ukka§e b. Mihsanm kilici ikiye bóliindii. Resulullah 

(sas) ona agaętan bir degnek verdi. Elindeki degnek birden bire saf ęelik- 

ten, sirti saglam ve keskin bir kilię oluverdi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Ali b. Mucahid'den, o Abdula'la b. 
MeymOn b. Mihran'dan, o da babasindan rivayet etti; Abdullah b. Abbas §óyle 
dedi: 

Resulullah (sas), mescitte bir kutuge dayanarak hutbe okurdu. Minber 
yapilip da Resulullah (sas) ona ęikinca kutiilc inlemeye baęladi. Resulullah 
(sas), minberden inerek onu teselli etti; durdu. 

B 'ze Ali b. Muhammed haber verdi. O EbO Ma' 5 er'den, o da Zeyd b. Eslem ve 
digerlerinden rivayet etti, dedi ki: 
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Siiraka b. Malika (hicret eden) Resulullali i (sas) aramak iizere atina 

bindi. Binmeden once ęikip ęikmamak hususunda oklarla fal bakti. Fal 

oku, iię kere iist iiste ęikmamasi yoniinde ęikti. Buna ragmen atina bindi ve 

Resulullali (sas) ile arkadaęina yetięti. Resulullah (sas), atmin ayaklannm 

yere batmasi ięin bedduada bulundu. Atm ayaklan yere batti. Siiraka, “Ey 

Muhammed! Atimin serbest kalmasi ięin Allałia yalvar, senden vazgeęe- 

yim. dedi. Resulullah (sas), “Ya Rabbi! Eger dogru sóyliiyorsa atinm ayakla- 

nm serbest birak.” diye dua etti. Atinm ayaklan yerden ęikti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: el-Hakem b. el-Kasim bana 
anlattn. O Zekeriya b. Amr'dan, o Kurey§'ten bir §eyhten rivayet etti; dedi ki: 


Beni Ha§im, Resulullalii (sas) Kurey§e teslim etmeyireddedince Ku- 
reyę onlara kar§i bir anlaęma (ambargo) yapmifti. Kureyę, onlara kiz ver- 
memek, onlardan luz almamak, onlara bir ęey satmamak ve onlardan bir 
f ?ey salin almamak, onlann ięine girmemek ve onlarla konuęmamak konu- 
lannda Beni Haęim e karę. anlaęmięlardi. Beni Ha § im uę yil boyunca kendi 
vadilennde mahsur kaldrlar. Ancak Ebu Lehebm ęocuklari Beni Hasim ile 

lann ięLdeya' 66,15 K AbdQm “^^bargoya maruz kalan- 


Uę yil geętikten sonra Allah, Resulune onlann antla 5 ma yapt.klar, S ay 

“r„ UnU g M e t antla5mada yer al “ b ^ zuliim l 

verkrt I ^ hsimlan T emi ?, ^ece Allah lafzinm bulundug. 

TłBb S^fT tL , S T ah (SaS) bUdurumuEbń Talib-eanlam.Ebi 

m 8ru mu ey yegenimr ’ dedL r *" 

lam. Kardefleri, «Onun hakkmda „7d karde ? le ™ e 

«y 11 i . 7 . nakkinda ne duęunuyorsun?” dediler Ebu Talib 

Vallahi o asla bana ya an sóylemedi ” n •• J 

T31 ,w « D y yiemedi. dedi. Bunun uzerine kardesleri Ebu 

Tal.be, Pelu, sence ne yapal.m?” dediler. Ebu T41ib “Renr. K i l , 
niz en giizel elbisenizi giyeceksiniz; sonra KuS * *1^' 
onlara bir 5 ey soylemeden onlara durumu a^atac^zl dedi P ’ 

neldnlforalfr ^T’ 1 ? " rifin ięi " e girdiler - Jsmail ' in hucresine yo- 

otururdu. tnsańla^ne dryecelde/diy^etfr™ 5 '^ 0131113 " VC “ akllllla " 
Bbh Talib, "Biz bir i 5 i ęin ya„.„,a gldi, 





J 
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§ekilde cevap veriniz. dedi. Kureyę, Merhaba, ho§ geldiniz. Yammizda, 
seni sevindirecek §eyler vardir. Ne istiyorsun?” dediler. Ebu Talib, “Benim 
yegenim bana asla yalan sóylemedi. Onun dedigine gore Allah sizin antlaę- 
ma metnini yazdigimz sayfaya bir kurtęuk musallat etmi§; ięindeki zuliim, 
haksizlik ve akiabalikbaginin kopanlmasiyla ilgili ne varsa hepsini yemię, 
sadece Allah lafzimn geętigi yerler kalnuę. Eger benim yegenim dogru sóy- 
liiyorsa kafanizdaki kótii duęiinceleri atacaksiniz. Eger yalan soyliiyorsa, 
onusize teslim ederim; ister óldiiriir ister birakirsmiz.” dedi. 


Kureyę, “Bizę karęi insafli davrandin. Anlaęmamn yazili oldugu sayfayi 
getirin.” dediler. Sayfa getirilince Ebu Talib, “Okuyun bakalim.” dedi. Say- 
fayi aętiklannda baktilar ki, Resulullahm (sas) dedigi gibi, ięindeki Allah 
lafizlan dięmdaki her §ey yenilmif. [Dedi ki:] Sayfa ellerinden diiętii ve 
ba § lanm ónlerine egdiler. Bunun iizerine Ebu Talib, “$imdi sizin ięin or- 
taya ęikti mi ki, asil zulme, haksizliga ve baglarin koparilmasma layik olan 
sizlersiniz?” dedi. Kurey§’ten hię kimse ona cevap vermedi. Bazi Kurey§li- 
ler, Beni Ha§ime yaptiklan hususunda hayiflamp durdular ve fazla durma- 
dan ęekip gittiler. Ebu Talib de Haęimogullannin bulundugu mahalleye 
dondu. §óyle diyordu: “Ey Kureyę cemaati! Ne sebeple muhasara altina 
alindik ve ne ięin hapsedildik? l§te §imdi mesele anla§ildi.” Sonra Ebu Ta¬ 
lib ve arkadaęlan Kabe ile órtiisii arasina girip §oyle dua etti: “Ya Rabbi! 
®ize zulmedenlere ve bizimle baglarini koparanlara kar§i bizę yardim et ve 
°nlarm bizim ięin yasakladiklanm bizę serbest kil.” Sonra ayrildilar. 

Bizę Abdullah b. Ca'fer er-Rakki haber verdi; dedi ki: Bizę Ubeydullah b. Amr 
aber verdi. O ibn Ak?l'den, o da Cabir veya baękasindan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) ile ilgili olarakMedmeyeilkgelenhaber§uidi: Medi- 
ne ii bir kadinin bir cini vardi. Bir giin bir ku§ §eklinde gelip onlann evleri- 
1,1 ^ Uvar, na kondu. Kadm kendisine, “Bizę gel. Sen bizę anlat, biz de sana 
bir a lm k* ze ^ a ^ er ve b biz de sana.” dedi. Cin, “Kuękusuz Mekkeye 
P e ygamber gónderilmię, zinayi bizę haram kilmię ve bizi kararsiz kil- 
dedi. 
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Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esed? haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan es-Sevri 
haber verdi; dedi ki: 

es-Stiddi’den ięittim; “O seni§a§irtnt§ bulup dayolgóstermedi mi?” [m] 
ayetiyle ilgili olarak ęóyle diyordu: Resulullah (sas) kirk yil kavminin eni- 
rinde (hizmetinde) idi.” 

Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman b. 

Bilal haber verdi; dedi ki: Bizę Ma'n b. isa haber verdi. Bunlarin hepsi Malik b. 
Enes'ten, o Rebi'a b. Ebu Abdurrahman'dan rivayet etti, o da Enes b. Malik ten 
i§itti; §oyle diyordu: 

“Resulullah (sas) kirk ya§mda peygamber olarak gonderildi; yani do 
gumundan kirkyil sonra” 

Bizę Ravh b. Ubade haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Hassan haber verdi. 0 
ikrime'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) kirkya§inda peygamber oldu. 

Bizę Abdullah b. Amr Ebu Ma'mer el-Minkan haber verdi; dedi ki: Bizę Abdukaris 
b. Sa'id haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Galib el-BahilT, el-Ala b. Ziyad el-Adevi nin 
Łru;', b. Malik'e §unu sorduguna §ahit oldugunu haber verdi; dedi ki: 

“Ey Ebh Hamza! Resulullah (sas) hangi adamlarin yaęinda peyg a ^^ 
oldu?” Enes, “Kirkya§inda peygamber oldu.” dedi. el-Ala, “Sonra ne o\ 

11011 Duha 93/7. 
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VE GETiRDiGi MESAJ 


diye sordu. Enes, “Ony,l Mekkede, ony,l da Med.nede kald Ł * dedi el-AJa 
.peygamber m (sas) on yd Mekkę’ de kald.g, y 0 I un daki gdru 5 sadece Enes' 
b. Malik e mahsustur; ondan ba ? kasi bunu sóylemedi.” dedi. 

Bizę el-Mu'alla b. Esed el-Ammi habpr uprHi- i- r,. 

"i v e |-d e | d E d-“b° d ^ T Hind ' ten ’ ° Amir ' den ^ete^Aynca Halefb 
el-Velid el-Ezdi haber verd,. O Davud b. EbO Hind'ten, o Amir'den riyayet eta 

Ayrica bizę Nasr b. Saib el-Horasan? haber verdi. O Davud b. Ebu Hind'ten o da 
Amir den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) kirk yaęinda iken kendisine peygamberlik verildi. Uę 
yil boyunca israfil (a) onunla birlikte idi. Sonra israfil (a) bu górevden 
alindi; on yil Mekkede, on yil da hicret yeri olan Medine de olmak iizere 
Cibrile (a) bu górev verildi. Resulullah (sas) altmi§ uę ya§inda vefat etti. 
[Muhammed b. Sa'd dedi ki:] Bu hadisleri Muhammed b. Ómer e anlat- 
tim; kendisi, “Bizim beldemizde ; israfilm Resulullah (sas) ile arkada^hk 
yaptigi bilinmiyor. Beldemizin alimleri, vahyin nazil olmasindan Resulul- 
lahm (sas) yefatina kadar Cibribden baękasinin onunla arkada§likyapma- 
digini sóyliiyorlar.” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

O Ebu Muhammed'ten rivayet etti; dedi ki: 


Ziirare b. Evfadan i§ittim; §oyle diyordu: Bir asir 120 yildir. Resu- 
lullah (sas), Yezid b. Mu aviye nin vefat ettigi asirda peygamber olarak 

gónderildiJ 102 ] 


Bizę el-Fadl b. Dtikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Salim b. el-Ala el-Ensart haber 
verdi. O Abdulmelik Ebu Suleyman'dan, o da Ebu Ca'fer'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) §oyle dedi: "Ben hzila ve karayagonderildim." Abdiil- 
me lik, “Kizildan maksat insanlardir; karadan maksat da cinlerdir." dedi. 
Bizę ishak b. Yusuf el-Ezrak haber yerdi. O Avf'tan, o da el-Hasan'dan riyayet 

etti; dedi ki: 


Resńlullah (sas), "Ben, diri olarak yetątigim insantarm ve benden sonra 
lca k olanlarm elęisiyim." dedi. v 

o- -.u .„„rdi- Hpdi ki* Bana Ebu Utbe ismail b. 

'ze Muhammed b. Ómer el-Eslemi a e Ma'dan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ą Wa § anlatti. O Bahir b. Sa'd'dan, o da Hal.d b. Ma dan y 

'Z^T meti „de„ birkelime du 5 mu S oln»l, 
ullahkn peynamber olarak gónderildi|i arrm ronunda 


179 


1 

Scanned by CamScanner 


KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Resulullah (sas), “Biitiin insanlara peygamber olarak gonderildim. Eger 
bana icabet etmezlerse Araplarą, eger onlar icabet etmezlerse Kurey§'e, eger 
bana icabet etmezlerse Beni Haęime, eger onlar da bana icabet etmezlerse ken- 


di kendime (tebligederim).” dedi. 


Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Avane haber verdi. O Ómer 
b. Ebu Seleme'den, o babasindan, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Butiin insanlara peygamber olarak gonderildim vepey- 


gamberlik benimle sonlandi.” dedi. 


Bizę Abdullah b. Niimeyr el-Hemdam haber verdi. O Miicalid b. Sa'Td'den, o 
Amir'den, o da Cabir'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullałim (sas), "1.000 veya daha fazla peygamberin sonuncusu- 
yum.’’ dedigini i§ittim. 

* Bizę Ahmed b. Muhammed b. el-Velid el-Mekki haber verdi; dedi ki: Bizę 
Muslim b. Halid ez-ZencT haber verdi; dedi ki: Ziyad b. Sa'd bana anlatb. O 
Muhammed b. el-Munkedir'den, o Safvan b. Suleym'den o da Enes b. Malik'ten 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “8.000 peygamberden sonra gonderildim. Onlardan 


4.000’i Beni Israirdendi.” dedi. 


Bizę Muhammed b. Ubeyd et-Tanafis? haber verdi; dedi ki: Bizę Burd el-Harm 
haber verdi. O da HabTb b. Ebu Sabittten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Ben halis Hanifilik (dini) ile gonderildim.” dedi. 

Bizę Sa'id b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulaziz b. Muhammed haber 
verdi. O Muhammed b. Aclan'dan, O el-Ka'ka'dan, o Ebu Salih'ten, o da Ebu 
Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Ben ancak giizel ahlah tamamlamak ięin gonderil- 
diw."dedi. 

Bizę el-l iidl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar haber verdi. O da 
Ma'bed b. Halidtten rivayet etti; dedi ki: ^ 

Resulullah (sas), "Bilirsiniz kij ben hidayete erdirilmię bir rahmetim. Bif 

kavmi ortadan kaldirmak ve digerlcriniyerleętirmck ięin gonderildim.” dedi. 

Bizę VekT b. el-Cerrah haber verdi; dedi ki: Bizę el-A'me§ haber verdi. O da Ebu 
Salih'ten rivayet etti; dedi ki: 
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Resulullah (sas), “Ey Insanlar! Muhakkak ki ancak beri hidayete erdiril- 
mi§ bir rahmetim." dedi. 

Bizę Ma'n b. isa el-E§ca'T haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi; 
dedi ki: Bana gelen habere gore: 

Resulullah (sas), “Ben, ancak guzel ahlaki tamamlamak ięin gónderil- 
dim.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki. Ma'mer b. Ra§id bana anlatti. O 
Sa'id b. el-Museyyeb'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “insanlar La ildhe illallah' deyinceye kadar onlarla 
sava§maya emrolundum. Bir kimse La ildhe illallah' derse malim ve nefsini 
benden giivence altina almt§ olur. Ancak hak ihlali hariętir. Onun hesabi AU 
laWa aittir. Allah bunu kitabinda vahyetti. Kitabinda aynca kibirlenen bir ka- 
vimden soz ediyori “Otilar dyle insanlardi lei f Icendilerine La ilahe illallah 
denilince kibirleniyorlardt.'^ 0 ^ 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Abdurrahman b. Ebu l-Mevali 
bana anlatti. O Abdullah b. Muhammed b. Akil'den, o da Cabir b. Abdullah'tan 
rivayet etti. Dedi ki: 

Aynca Muharnmed b. Hilal bana anlatti. O babasmdan; o da Ebu Hti 
reyreden rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “insanlar ‘La ildhe illallah’ deyinceye kadar onlar¬ 
la sava§maya emrolundum. O kelimeyi sdyledikleri zaman nefis w mallanm 
benden guuence altma almą olurlar. Ancak hak ihlali hariętir. Onlann hesabi 

Allaha (c) aittir.'' dedi. 


n Resulullah , in (sas) Peygamber Oldugu Gun 

Bizę Muhammed b. Mu'aviye en-Nisaburi haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Lehra 
haber verdi. O Halid b. Ebu imran'dan, o Ebu Hane§ es-San ani den, o da Ibn 
AbbSs'tan rivayet etti; dedi ki: 

“Sizin peygamberinize (sas) Pazartesi gunu peygamberhk yerildi. 

Blze Musa b. DavOd haber verdi; dedi ki: Bizę Ali b. Abis el-Kuff baber verdi. O 
Muslim'den, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 


( 103 ] 


Saffat 37/35. 
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“Resulullah (sas) Pazartesi gunii peygamber oldu. 

.._J u r h \/akid haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b 



Ebu Ca'fer'den rivayet etti; dedi 


“Melek (Cibril) Hira’da, 17 Ramazan Pazartesi giinii Resulullaha (sas) 
nazil oldu. O zaman Resulullah (sas) kirk yaęindaydi. Ona vahiy indiren 


melek Cibril idi. 


n Resulullah a (sas) Vahyin Nazil Oluju 

Bizę Muhammed b. Humeyd Ebu Siifyan el-Abdl haber yerdi. O Ma mer den, o 


da Katade'den rivayet etti: 

“Onu Ruhu'1-Kudus ile guęlendirdu {m ayeti hakkmda §oyle dedi: 
“Ruhul-Kudiis Cibrildir.” 

Bizę Muhammed b. Ma'mer haber verdi; dedi ki: Bana Ma'mer b. Ra§id ve 
Muhammed b. Abdullah anlattilar. Onlar ez-Zuhr?'den, o Urve'den, o da 
!<■ Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullaha (sas) ilk gelen vahiy dogru ęikan riiyalar §eklindeydi. 
Resulullah (sas) hiębir riiya gormezdi ki, §afagm sókmesi gibi dogru ęik- 
masin. [Ai§e dedi ki:] Bir miiddet boyle devam etti. Sonra yalmzhk ken- 
disine sevdirildi. Hiębir §eyi yalmzhk kadar sevmezdi. Hira magarasinda 
yalmz kalirdi. Ailesine donmeden biręok gece orada ibadet ederdi. Sonra 
Hadice’ye dóner ve azigim alirdi. Ta ki, Hira magarasinda iken bir gece an- 
sizin Hakk ona gelinceye kadar.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana ibrahim b. ismail b. Ebu 
Habibe anlatti. O Davud b. el-Husayn'dan, o ikrime^en, o da ibn Abbas'tan 
rivayet etti; dedi ki: 

Bir giin Resulullah (sas) Ecyad’ ta iken birden ufukta ortaya ęikan bit 
melek górdii. Bir ayacim dieerinin iizerine lrnvmns. “F.v Muhammed! Ben 



Bunun iizerine koęarak Hadice’nin yanina dóndii ve durumunu ona 
dirdi; dedi ki, Ey I-Iadice! Putlara ve kahinlere ktzdigim kadar hiębir 

^■ 104 ^ Bakara 2/253. 
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rahim yapan, dogru sóyleyen ve emaneti koruyan bir insansin. Hię §iip- 
hesiz senin alilakin giizeldir. dedi. Ardindan Varaka b. Nevfel’in yanina 
gitti. Hadice ilk kez ona gidiyordu. Resulullah m kendisine sóylediklerini 
ona haber verdi. Varaka, Vallahi senin amcanin oglu dogru bir adamdir. 
Muhakkak ki bu, peygamberligin ba§langicidir ve ona Namus-u Ekber ge- 
lecektir. Ona sóyle, kendisi ięin sadece hayn duęunsiin.” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

O da Hi§am b. Urve'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) §oyle dedi: “Ey Hadice! Ben bir i§ik góruyorum ve bir 
ses isitiyorum. Dogrusu kabin olmaktan korkuyorum.” Bunun iizerine Hadi¬ 
ce (r), “Ey Abdullali m oglu! §iiphesiz ki Allah sana boyle bir §ey yapmaz. 
ęiinkii sen dogruyu soyler, emaneti korur ve sila-i rahimde bulunursun.” 


dedi. 


Bizę Yahya b. Abbad ve Affan b. Muslim haber verdiler; dediler ki: Bizę Hammad 
b. Seleme haber verdi; dedi ki: Bizę Ammar b. Ebu Ammar haber verdi. Dedi ki. 
Yahya b. Abbad ve Hammad b. Seleme, sanirim ibn Abbas tan rivayet ederek, 
?óyle dediler: 


Resulullah(sas) Hadiceye, “Ey Hadice! Bir ses ijitiyor ve bir ififc gorii- 
yorum. Bende bir delilik olmasindan korkuyorum." dedi. Bunun iizerine Ha¬ 
dice (r), “Ey Abdullah’in oglu! Allah sana boyle bir 5 ey yapacak degildir.” 
dedi. Sonra Varaka b. Nevfele gitti. Durumu ona anlatti. Varaka, Eger 
dogru sóyliiyorsa bu, Musaya gelen Namós gibi bir Namus’tur. Eger o 
P e ygamber oldugunda ben sag olursam onu destekler, ona yardim e er ve 

0na irnan ederim.” dedi. 



ve Ona Soylenenler 


dedi ki¬ 



da Ebu Ca'fer'den rivayet etti; 

lk nazil 
rtadati 



Yaratati Rabbinin adiylu oku ! O iusa 
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yarattu Oku, insana bilmediklerini belleten, kalemie yazmayi ogreten 
Rabbin en biiyiik keretn sahibidir." [105] ayetleridir. Bunlar, Hira giinii P ey . 
gamber e (sas) nazil olan ayetlerin baęiydi. Daha sonra diger kismi da nazil 
oldu. 

Bizę Ha^tm b. el-Kasim el-Kinani haber verdi; dedi ki: Bizę $u'be haber verdi. 0 

Amr b. Dinar'dan, o da Ubeyd b. Umeyr'den rivayet etti; dedi ki: 

Peygambere (sas) ilknazil olan surę “ikra bismi Rabbikellezi halak” [106 l 
suresidir. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b. Muhammed b. 

Ebu Musa haber verdi. O Davud b. el-Husayn'dan, o Ebu Gatafan b. Tariften o 

da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Hira cl a Resulullaha vahiy indikten sonra bir miiddet Cibriki goreme- 
di. Resulullah (sas) buna ęok uzulmu§tii. Hatta bu yiizden, bir defasinda 
Sebir dagina, bir defasinda da Hira dagina ęikip kendini atmak istemi§ti. 
Resulullah (sas) bir ara, o daglardaki tepelere tirmamr iken, gókten bir ses 
ięitti. Resulullah (sas) durdu ve sese kułak verdi. Sonra ba§im kaldirdi. Bak- 
ti ki, Cibril yer ile gók arasinda bir koltukta bagda§ kurmu§ oturuyor ve 
§óyle diyor: “Ey Muhammed! Sen hak bir peygambersin, ben de Cibrilin 1 - 
Dedi ki: Resulullah (sas) dóndii. Allah gózlerini aydinlatmif ve gógsunu 
ferahlandirmi§ti. Sonra vahiy devam etti ve Allah onu korudu. 

Bizę Muhammed b. Mus'ab el-Karkasani haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. 

Abdullah b. Ebu Meryem haber verdi; dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: "Bana, ' Ey Muhammed! Gózlerin uyusM 
kulaklarm i§itsin ve kalbin idrak etsin.' denildi.” Resulullah (sas) §óyle & 
Gdzlet im uyudu, kalbim idrak etti ve kulaklanm ięitti 

■ Resulullaha (sas) inen Vahyin Agirligi ^ 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdk 

dedi ki: Bizę Katade ve Humeyd haber verdiler. Onlar el-Hasahdan, o Hittan 

Abdullah er-Reka§? den, o da Ubade b. es-Samit'ten rivayet etti; dedi ki- 

tl05] Alak96/l-5. 

[106 1 Alak95/1. 



Scanned by CamScanner 





V 


Resulullah'im (SAS) Bi'SETi VE GETiRDiai MESAJ 

Resulullaha (sas) vahiy nazil oldugu zaman buyiik bir agirhk hisseder 
ve yiizii soguk olurdu. 

Bizę Ubeydullah b. Musa el-AbsT haber verdi; dedi ki: Bizę israTl haber verdi O 

Cabir'den, o da lkrime'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah a vahiy geldigi zaman bir saat kadar ba§i donen insanlar gibi 
agirlaęirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. 

Abdullah b. Ebu Sebre haber verdi. O Salih b. Muhammed'ten, o Ebu Seleme b. 

Abdurrahman'dan, o da Ebu Erva ed-DevsT'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) devesinin iizerinde iken ona vahyin nazil oldugunu 
górdum. Deve bagiriyor, ón ayaklarmi saga sola atiyordu. Hatta ayaklarinm 
kinldigini zannediyordum. Vahyin agirhgindan kurtuluncaya kadar ęogu 
zaman ęókiiyor, bazen da ayaklari iizerinde durmaya ęali§iyordu. Goziin- 
den, gózya§lan gibi damlalar iniyordu. 

Bizę Huceyn b. el-Musenna haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Abdullah b. 

Ebu Seleme haber verdi. O da amcasindan rivayet etti; dedi ki: 

Bana, Resulullałiin (sas) ęoyle dedigi ulaęti: “Vahiy bana iki §ekilde 
%dirdi. Birisinde Cibńl vahyi bana getirir\ bir adam bir adamin iizerine bir 
§eyi atar gibi uzerime atardu Bu benim ięin ani olurdu. Digerinde ise, kalbime 
minceye kadar bana ęingirak sesi gibi gelirdi. Bu benim ięin ani olmazdi.” 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi. O Hi§am b. 

Urve'den, o babasindan, o da Ai§e'den (r) nakletti; dedi ki: 

Haris b. Hięam Resulullaha (sas), “Ya Resulullah! Vahiy sana nasil ge- 

dedi. Resulullah (sas), "Bazen bana ęingirak sesi gibi gelir. Bana gelen 
v °dryin en ęiddetlisi de budur. Benden ayrtldiginda Melegin sóylediklerini kav- 
rarni $ °luyorum. Bazen deMelek banagdruniir, benimle konuęur, sóylediklerini 
r arnn dedi. [Ai§e dedi ki:] “ęok soguk giinlerde ona vahyin indigini 
8 () nirdiim. Ondan ayrildiginda alnmdan §ipir §ipir ter damliyordu.” 

Bizę AbTde b. Humeyd et-TeymT haber verdi; dedi ki: Bana Musa b. Ebu Aięe 

an latti. o Sa'id b. Cubeyr'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

^ Resulullaha (sas) vahiy indigi zaman bundan sikmti duyardi. Dedi ki: 
^suluUah (sas) vahyi alirken unutmasin diye dudaklarmi hareket ettirir- 
’• Runun iizerine Allah, “Vahyi ęabucak almak ięin dilini kwuldatma. 
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?&phesiz onu toplamak (senin kalbine yerlątirmek) vc onu okutmak 
bizę aittir.'' 1 ' 071 dedi. Yani, onu senin gógsunde toplamak bizę aittir. Ayet- 
te geęen “Kur’Anehu ifadesinden maksat onu okutmaktir. Sonra Allah, 
"Sen onun okunuęunu takip et." dedi. Yani, vahiy inerken sen sus ."?uphen 
olmasin ki. om aęiklamak bizę aittir.” Yani, onu senin lisanmla aęikla- 
mak bizę aittir. [Dedi ki:] Bu ayetin nuzuliinden sonra Peygamber (sas) 

rahatladi. 

Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Avane haber verdi; dedi ki: 

Bizę Musa b. Ebu Aije haber yerdi. O Sald b. Cubeyr’den, o da Ibn Abbas'tan 
rjyayet etti: " Vahyi ęabucak almak ięin dilini hmddatma.fuphesiz one 
toplamak (senin kalbine yerleftirmek) ve onu okutmak bizę aittir." ayeti 
hakkinda §oyle dedi: 

Resulullah (sas) vahyin niizulii esnasinda dilini kimildatmaktan sikili- 
yordu. Bunun iizerine Allah bu ayeti indirdi. Yani, onu gógsunde toplamak, 
sonra da onu sana okutmak bizę aittir. " Sen onun okunufunu takip et .’ 1W 
ayetinden maksat §udur: Yani, “Sen sus ve onu dinle”. “§iiphen olmasin ki, 
onu aęiklamak bizę aittir.” [u0] ayetinin manasi ise §óyledir ;"Onu okuman 
da bizę aittir .Dedi ki: Resulullah (sas) bu ayetin nuzuliinden sonra, Cibril 
kendisine geldiginde onu dinlerdi. Cibril gidince de, kendisine okutuldu 
gu gibi okumaya baęliyordu. 

■ Resulullah in (sas) insanlari islam’a Davet Etmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi, dedi ki: Bizę Cariye b. Ebu imran haber 
verdi. O Abdurrahman b. el-Kasim'dan, o da babasindan rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas), Allah’tan kendisine gelen ęeyleri aęikęa bildi rlT1 
insanlari dinine ęagirmakve onlan Allaha davet etmekle emrolundu. 
disine peygamberlik geldikten sonra, aęik davetle emrolununcaya ka 
yil boyunca insanlari gizli bir ęekilde davet etti. 

[107] Kiyame 75/16-19. 

[108] Kiyame 75/16-17. 

[109] 75/1 g. 

[110] Kiyame75/19. 
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Bizę Hevze b. Halife haber verdi; dedi ki: Bizę 


Blze Avf h aber verdi. O da 


Muhammed'ten nakletti; dedi ki: 


“Allah'a ęagiran, salih amel ięleyen ve 'Ku§k 
damm.' diyenden daha giizel sozlii kimdir?" M 
his Peygamberclir (sas). 


ve Kuękusuz ben muslumatilar- 
tmdiri" C") ayetinde sozii edilen ęae 


verdi. O da ez-Zuhri'den rivayet etti; dedi ki: 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ma 


mer b. Ra§id haber 


Resulullah (sas) hem gizli hem aęik islam a davet etti. Ona iman eden- 

ler ęogalincaya kadar ; genę adamlar ve zayif kimseler kendi iradeleriyle A1- 

lahin davetine icabet ettiler. Mekkeli kafirler ise [onceleri] Peygamber m 

(sas) dediklerini inkar etmiyorlardi. Peygamber (sas) inkarcilarin otur- 

duklan yerlerden geętigi zaman O na i§aret ederek, “Abdiilmuttalib ailesi- 

nin ęocugu gókten haber veriyor.” diyorlardi. Allah ; taptiklan tanrilarini/ 

putlanm ayiplayip kiifiir iizere ólen babalarmin helak olduklanm zikret- 

meye baęlayinca durum degi§ti. Boyle olunca da Mekkeli mu§rikler Resu- 

lullah’tan (sas) yiiz ęevirdiler ve ona du§manlik etmeye ba§ladilar. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b. ismail b. Ebu 
Habibe haber verdi. O Davud b. el-Husayr/dan, o ikrimekien, o da ibn Abbas tan 
nakletti; dedi ki: 


En yakitt akrabulatint uyur.”^ 111 ^ ayeti nazil olunca Resulullah (sas) 
Safa tepesine ęikti ve “Ey ICureyę toplulugu!” dedi. Kurey§liler, “Muham- 



[im hu ssilet 41/33. 
J c..' _ .. 


? u ’ara 26/214. 
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1 


kalintisi, ellerin kurusun. Bizi bunun ięin mi ęagirdin?” dedi. Bunun iizeri- 
ne Allah, “Ebu Leheb'in iki di kurusun, kurudu da.” [m] suresinin tiimiinu 

indirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Mevheb haber verdi. O 

da Ya'kub b. Utbe'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ve arkada§lan Islam a daveti aęikyapmaya ba§layip,i$ 
Mekkede. yayildigi ve Mekkeliler birbirlerini islam a davet ettikleri zaman 
Ebu Bekir (r) ; Sald b. Zeyd ve Osman b. Affan, belli bir kesimde gizli davet 
yapiyorlardi. Ómer, Hamza ve Ebu Ubeyde b. el-Cerrah ise alenl bir ęekilde 
islama davet ediyorlardi. Kurey§ bu aęik davete ęok kizdi. Bundan dolayi 
Resulullaha kar§i kin ve haset duymaya ba§ladilar. Bazi adamlar onun giy- 
betini yapmaya ve ona karęi husumete baęladilar. Bazilan da, onunla aym 
fikirde olduklari halde gizlendiler. Ancak onlar Resulullah hakkmda giybet 
edip ona diięmanlik yapmak suretiyle kendilerini tenzih ediyorlardi. Resu¬ 
lullaha kar§i husumet ve dii§manligi yuriitenler Ebu Cehil b. Hi§am, Ebu 
Leheb b. Abdiilmuttalib, el-Esved b. Abdiiyagus, el-Haris b. Kays b. Adi 
[yani ibnu 1-Gaytale. Gaytale onun annesi idi], el-Velid b. Mugire, Umeyye 
ve Ubey b. Halef, Ebu Kays b. el-Fakih b. el-Mugire, el-As b. Vail, en ' Na ^ 
b. el-Haris, Miinebbih b. Haccac, Ziiheyr b. Ebu Umeyye, es-Saib b. Sa rJ 
b. Abid, el-Esved b. Abdiilesed, el-As b. Sald b. el-As, el-As b. Hafim, Uk 
b. Ebu Muayt, ibnu 1-Asdi el-Hiizeli, [114] el-Hakem b. Ebu 1-As ve A* 
el-Hamra idi. Bunlar genelde Resulullałi m komęulanydi. Resulul ^ 
en biiyiik duęmanlan, Ebu Cehil, Ebu Leheb ve Ukbe b. Ebu Mu 
Rebianm ogullari Utbe ve §eybe veEbuSiifyanb. Harb da duS*^ 
ancak onlar Resulullaha ózel bir kin duymuyorlardi. Onlann du?» . 
lan diger Kureyę’in du?manhgi gibiydi. [Ibn Sa‘d dedi ki:] “Ebń “ 
el-Hakem di 5 inda onlardan hiębiri Miisliiman olmadi.” 


ve 


h EbU L 

Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę /Ibdurrahman 
Zinad haber verdi. O Hi S am b. Urve'den, o babas.ndan, oda Ai S e den I 
etti : dedi ki: 


M TU 

urn ' bbet m/i-s. 

8 keęisj tarafindan toslanarak óldiirulen kięi. 
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Resulullah (sas) ęoyle dedi: "Ben iki komęunun, Ebu Leheb ile Ukbe b. 

Ebu Mu'ayt'in kótulugii arasmda kalmiętim. Bazen hayvan tersi getirip ka- 
punin dnune koyarlardi. Hatta bazen attiklari pisligi, getirip benim kapima 
koyarlardi.” Resulullah (sas) kapiya ęikar ve “Ey Abdiimenafogullan! Hangi 
kom§u bunuyapti?” derdi ve sonra kaldinp yola atardi. 

■ KureyęTn Resulullah (sas) ięin Ebu Talib e Gitmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; bana Muhammed b. Lut en- 
Nevfeli anlatb. 0 da Avn b. Abdullah b. el-Haris b. Nevfel'den rivayet etti; dedi 
ki: Bana Aiz b. Yahya anlatb. O da Ebii'l-Huveyris'ten nakletti; dedi ki: Bana 
ez-Zuhri'nin karde§inin oglu Muhammed b. Abdullah anlatb. O babasindan, o 
da Abdullah b. Sa'lebe b. Su'ayr el-Uzri'den rivayet etb. Sozleri birbirine kari§b; 
dediler ki: 

Kureyę, islarnin giięlendigini ve Muslumanlarin Kabe nin etrafmda 
oturduklanm goriince, Ebu Talib’in yanina giderek dediler ki: “Sen bizim 
biiyugumuz ve ięimizde en degerli olan kięisin. §u akilsizlarm ; karde§inin 
ogluyla birlikte neler yaptiklarmi góriiyorsun. Tannlanmizi terk etmięler, 
bizę dii uzatiyor ve bizi ahmak kabul ediyorlar.” Ayrica Umare b. el-Velid b. 
el-Mugireyigetirerek, “Sanagiizel, nesep sahibi veyakięikbbir genę getir- 
dik; onu sana veriyoruz. Onun yardimi ve mirasi senin olacak, ancak sen 
de kardeęinin oglunu bizę vereceksin; onu óldiirecegiz. Hię ęiiphesiz bu i§ 
toplulugumuzu daha ęok bir arada tutacak ve sonuę itibariyle de daha iyi 
olacak.” dediler. 

Ebu Talib, “Vallahi bana kar§i insafb davranmadiniz. Oglunuzu bana 
Veri y°rsunuz, onu sizin ięin koruyacagim; karde§imin oglunu da size vere- 
ce g 1 m, onu óldiireceksiniz, óyle mi? Vallahi bu insaf degildir. Siz benimle 
P e ri§an ve ęaresiz bir adam pazarligi yaptimz.” dedi. Kureyęliler, “Onu ęa- 
§ lr da, ona kar§i adil davranalim.” dediler. Ebu Talib ona haber gónderdi. 

Resulullah (sas) geldi. Ebu Talib kendisine, “Ey yegenim! Bunlar senin 
* lr, calarm ve kavminin eęrafidirlar ve sana karęi adil davranmak istiyorlar.” 

^ l - Resńlullah (sas), “Sóyleyin, sizi dinliyorum." dedi. Onlar, “Sen bizi 
^ tan nlarimizi birakacaksin, biz de seni ve tannm birakacagiz.” dediler. 
kab Un 11261:1116 Ebu Talib, “ICavmin sana karęi insafli davran&; tekliflerini 
ul et -” dedi. Resulullah (sas), " Pęki, eger sóylediginizi kabul edersem, sizi 
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tum Amplara hakim hlacak ve acemlere de boyun egdirecek bir kelimeyi soy. 
laneyi kabul eder mismiz ?" dedi. Bunun uzerine Ebu Cehil, “Kuękusuz bu 
kazanch bir kelimedir. Evet, babana yemin ederim ki, o kelimeyi ye onun 
on mislini daha sóyleyecegiz.” dedi. Resulullah (sas), “La ilahe iUallah dc 

yiniz dedi. 

Bunu duyduklarmda iirktiiler, o kelimeden nefret edip kizdilar ve 
“Tannlanmza bagli kalmakta direnin. Sizden istenen ęiiphesiz budur.” di- 
yerekayagakalktilar. Bu sózii sóyleyenin de, Ukbe b. Ebu Muayt oldugu 
sóylenir. Onlar, “Biz ona (Muhammed’e) asla donmeyecegiz ve ona su- 
ikast yapilmasindan daha hayirli bir ęey olamaz.” dediler. Ertesi giin ak- 
ęam olunca Resulullah (sas) kayboldu. Ebu Talib ve diger amcalan evine 
geldiklerinde onu bulamaddar. Ebu Talib, Beni Haęim ve Bem Muttakbe 
mensup bir grup genę topladi ve onlara, “Her biriniz elinize kesbn bu 
denjir alacaksmiz ve Mescid’e (Kdbeye) girdigimde beni izleyecefoimz. 
Dikkat edeceksiniz ve ięlerinde Ibnii 1-Hanzaliyye nin [Ebu Cehi 
diyor] de bulundugu Kureyę buyiiklerinden birinin yanina oturacaksuuz- 
Hię ęiiphesiz, eger Muhammed oldiiriilurse Ebu Cehil hiębir kotu u 
geri kalmayacaktir.” dedi. Bunun iizerine genęler, Yapacagiz. dedi 

Zeyd b. Harise geldi, Ebu Talib’i bu telaęli haliyle gordii. Ebu Talib, Ey 
Zeyd! Karde§imin oglundan haberin var mi?” dedi. Zeyd, Evet, a 
/Minnin kii-iii/fo irlim ” AoAi Płtn nrAliB ^A/iallabi dnu 2 Órmeden e 



bibyor musunuz?" dedi. Onlar, “Hayir!” dediler. Ebu Talib duru 

ra bildirdi ve genęlere, “Elinizdekini gósterin ” dedi. Bir de bakti 

bir adamm elinde keskin bir demir var. Ebu Talib, “ Vallahi eg er 

, hirim 

med’i óldiiriirseniz, birbirimizi yok edinceye kadar sizden 


bir adamm elinde keskin bir demir var. 
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birakmayacagiz.” dedi. Bu sóz iizerine Kurey§ bozuldu; ięlerinde en ęok 
bozulan da Ebu Cehil idi. 


n ilk Kez Habeęistan’a Hicret Eden Sahabiler 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Hięam b. Sa'd haber verdi. 

0 da ez-Zuhn'den rivayet etti; dedi ki: 

Musliimanlar ęogalip iman giięlendiginde ve bu durum haik arasinda 
konuęulmaya baęladiginda, Kureyę kafirlerinden biręok insan, kendi kabi- 
lelerine mensup muminlere kar§i ęikmaya baęladilar. Onlara iękence yapip 
onlan hapsettiler ve onlari dinlerinden ęikarmaya ęahętilar. Bunun iizeri- 
ne Resulullah (sas), "Yeryiiziine dagilin!" dedi. Onlar, “Nereye gidelim ya 
Resulullah?” dediler. Resulullah (sas), “§urayal” diyerek eliyle Habeęistan a 
ięaret etti. Resulullahhn en ęok sevdigi hicret yeri Habe$istan idi. ęok sayi- 
da Mtisliiman oraya hicret etti. Onlardan bazilan aileleriyle, bazilan sadece 
kendileri hicret ettiler. Nihayet Habe § topragina vardilar. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Yunus b. Muhammed ez- 
Zaferi haber verdi. O babas.ndan, o da kavminden bir adamdan ro/ayet eth; 
dedi ki: Bizę Ubeydullah b. el-Abbas el-Huzeli haber verdi. O da el-Har.s b. el- 
Fudayl'dan nakletti; dediler ki: 

Habąistan Muhacirleri gizli bir jekilde gittiler. Onlar dort kadm ve on 
bir erkek idiler. Nihayet e ? -?u‘aybe^ denilen yere geldiler. Bazilan yaya, 
bazilan da binek iizerindeydi. Allah, geldikleri saatte, yanm dinara Habe? 
topragina ulaętiracak iki gemiye binmeye miisliimanlari muvaffak etti. n- 
lann Uekke den ęiki 5 lan bi‘setin 5. yilmda Receb ayinda idi. Kurey? on a- 
nn izini surdu. Nihayet denize geldiler. Fakat onlar binmię olduklar. .ęin 
hię kimseyi bulamadilar. Oraya gidenler dediler ki: Habe ? topragina var- 
dik; orada hayirli bir kom§u ile kar§ila?tik. Dinumz en ® mln ' „ 

ibadet ettik. iękence gortnedik ve hoęumuza gitmeyen bir laf .ęitmedik. 

... HpHi ki- Bizę Yunus b. Muhammed haber 
Bizę Muhammed b. Ómerhaber ve r A ' bdQ | hamfd b . Ca'fer anlatti. O da 

verdi. O da babasindan rivayet etb; dedi k . 

Muhammed b. Yahya b. Hibban'dan riuayet etb, ded, K,. 

tasgiridir. r*-* ^ ^ ^ ad ' d ‘ n Gdde ' den “* 

keninlimamydi. (M) 
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insanlann Habeęistan muhacirlen hakkinda erkekler ve kadinlar” ^ 
lindeki ifadeleri ęunun ięindir: Osman b. Affan ve onunla birlikte e§i ; 
lullah ’111 (sas) kizi Rukiyye vardi. Ebu Huzeyfe b. Utbe b. Rebi a ve orm^ 
birlikte e§i Sehle bt. Siiheyl b. Ami vardi. ez-Zubeyr b. el-Awam b. Huve 
lid b. Esed, Mus ab b. Umeyr b. Ha§im b. Abdumenaf b. Abdiiddar, Abdur' 
rahman b. Avf b. Abdiiavfb. Abd b. el-Haris b. Ziihre, Ebu Seleme b. Abdii 
lesed b. Hilal b. Abdullah b. Mahzum ve onunla birlikte e§i Ummii Seleme 
bt. Ebu Umeyye b. el-Mugire vardi. Aynca Osman b. Maz‘un el-Cumahi 
Beni Adi b. Ka‘b’in anlaęmalisi Amir b. Rebi‘a el-Anzi ve onunla birlikte e§i 
Leyla bt. Ebu Hasme vardi. Aynca Ebu Sebre b. Ebu Riihm b. Abdiiluzza 
el-Amiri, Hatib b. Amr b. Abdiięems, Beni el-Haris b. Fihr’den Siiheyl b 
Beyda ve Beni Ziihre nin anla§malisi Abdullah b. Mes‘ud vardi. 


■ Peygamber Ashabimn Habeęistandan Donu? Sebebi 

Bizę MuhamTOd b Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Yunus b. Muhammed b. 

al a tt, n^ er ! S |?' 0 babasmdan riva v et ertl; dedi ki: Bana Kesir b. Zeyd 
alatb. O da Muttalib b. Abdullah b. Hantab'dan nakletti; dediler ki: 

tek V, ' SaS ^ kavmininkendisindenyiiz ęevirdigini górdii; birgiin 

W n H 77’ ^ ° nlan hmden uza kla§tiracak bir jey bana rnś 

ve onlara a Ve'n. •• e nin etrafindaki topluluklardan birinde oturdu 

nuz mu o Lat eeTzzl^Tee^ 7™'™ ° kumaya ba?ladl ' Ta 
geldiginde Seytan “rw ,. Uęm * ulen °ian otekini, Mendt’,’” 1 " 6 ' ayetiw 

fccd/Bunlar yiice turnalard ve inne ęefd‘atehunne U-» 

Peygamber’in (sas') lic ^ ^ e ** e on ^ ann §efaatleri umulur.” sozlerini 
Vam etti; sureyi bitird?Y^^de R “ uklllah ( sas ) °nlan soyledi. Sonia ^ 
ettiler. d-Velid b. el-M u r 7 6 Kure y§Hler de onunla birlikte sec* 
toprak kaldirip ona secdT adam olu p secde edemedigi ięi" 

gu>ęinalninatoprakkald 6 '' Eb “ UhayhaSa ‘ idb - el-Asmda,ya# oldU ' 
topragi alnina kaldiran saH lP °7 SECde etti gi soylenir. Bazi insanlata f <e 
ikisi ^ yapm,ęt lr . b. el-Mugire’dir, bazilarma gdre ^ 


N ecm 53/19-20. 
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Kurey§, Resulullah m (sas) telaffuz ettigi sozlerden memnun oldu ve 
“Biz, Allah m dirilttigini, oldurdiigiinu, yaratip riziklandirdigim biliyor- 
duk; ancak bu tannlarimiz onun yaninda bizę ęefaatęi olur. Eger sen tanri- 
larimiza bir pay vereceksen biz de seninle beraberiz .” dediler. Onlarin bu 
sózleri Resulullah a (sas) ęok agir geldi ve evinde oturmaya baęladi. Ak- 
§am olunca Cibril ona geldi. Resulullah (sas) Necm suresini ona arz etti. 
Cibril, “Sana o iki kelimeyi getirdim mi?” dedi. Resulullah (sas), “AllaWin 
sóylemedigini sóyledim.” dedi. Bunun iizerine Allah kendisine, “Miięrikler 
sana vahyettigimizden ba§ka bir §eyi yalan yere bizę isnad etmen ięin 
seni, neredeyse sana vahyettigimizden saptiracaklar ve ancak o takdirde 
seni candan dost kabul edeceklerdi... Sonra kendin ięin biryardtmct da 
bulamazstn ayetlerini vahyetti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Abdullah 
anlatti. O ez-Zuhri'den, o da Ebu Bekir b. Abdurrahman b. el-Haris b. Hi§am'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Bu secde olayi insanlar arasinda yayildi. Hatta haber Habe§istana ula§- 
ti. Haber Resulullahhn (sas) Ashabrina, “Mekke halki secde edip Miislti- 
man oldular. Hatta el-Velid b. el-Mugire ve Ebu Uhayha bile Resulullahhn 
(sas) arkasinda secde ettiler.” §eklinde ulaęti. Miislumanlar, “Eger bunlar 
Miisliiman olmuęlarsa Mekke de Miisliiman olmayan kim kaldi? Akrabala- 
nmiz bizim ięin daha sevimlidir.” dediler ve geri donmek ięin yola ęiktilar. 
Nihayet Mekke ye bir saat kala Kinane kabilesinden bir kafileye rastladi- 
tar. Onlara Kureyę kabilesini ve durumlarim sordular. Kafile, “Muhammed 
onlarin tannlarim hayirla yadetti, haik ona tabi oldu. Sonra fikrinden cay- 
ve tannlarim reddetmeye geri dondii; onlar da ona kotiiliik yapmaya 
geri dóndiiler. Onlar bu durumda iken oradan aynldik.” [118 ^ dedi. Bunun 

[Us] ^al7/73-7S. 

Burada, islam tarihinde “Garanik Olayi” olarak bilinen hadiseye ięaret edilmiętir. 
A sh itibariyle uydunna olan bu rivayete gore, gilya Mekke’de miislilmanlann eziyet 
Ve iękencelere ugradiklan, bu sebcple bir kisim mtislumanm Habeęistan’a góę etti- 
fci bir donemdc Hz. Pcygamber, Mekke miięrikleri ile uzlaęmanin yollanm ariyor, 
d evamh anlaęma ęareleri duęunuyormuę. Zihni bu duęunce ile hep meęgul iken bir 
Kdbe yaninda Necm suresini (53) okuyormuę. “Górdiiniiz mii o Lat ve Uzza yi ve 
u &ncu(leri olan) dteki (put) Menat't ?” ęcklindeki 19 ve 20. ayetlerini okuduktan hemen 
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iizerine Muslumanlar tekrar Habeęistana. geri donmeyi duęiindiiler; daha 
sonra, “Biz, Mekkeye geldik zaten. Mekkeye gireriz ve Kureyęm ięi n d e 
bulundugu duruma bakanz. Isteyen akrabalanyla goriięiir sonra dóner.” 
dediler. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Abdullah 

anlatti. O ez-Ziihn'den, o da Ebu Bekir b. Abdurrahman'dan rivayet etti; dedi ki: 

Habe§istand an dónenler Mekkeye girdiler, ancak hiębiri Mekkede 
kalmadi. Sadece Ibn Mes‘ud Mekkede biraz durdu sonra Habeęistaria. geri 
dóndii. 

[Muhammed b. Ómer dedi ki:] Onlar bi setin 5. yili Receb ayinda ęik- 
tilar. §aban ve Ramazan aylarmda orada kaldilar. Secde olayi Ramazanda 
geręekleętigi ięinbi setin5.yili§ewalayinda ( Mekkeye ) geldiler. 


sonra §eytan, Hz. Peygamber’e musallat olmuę ve ęeytanm etkisiyle Hz. Peygam- 
ber, farkinda olmaksizin, “Bunlar yiice kugu kuęlari (veya tumalar)dir ve ęefaatlen 
umulur” ciimlelerini vahyin devami gibi soyleyip Necm suresini okumaya devam 
etmię. Surenin sonuna gelince secde ayeti oldugu ięin Hz. Peygamber ve orada bu- 
lunan muslumanlar secdeye kapanmięlar. Miięrikler de Hz. Peygamber’in okudugu 
bu cumleler sebebiyle son derece sevinerek; “Artik Muhammed ilahlarimizin ęefaa- 
tini kabul ettigine gore aramizda ónemli bir aynlik kalmadi” deyip hepsi secdeye 
kapanmięlar. Ancak bu olaym ardindan Cebrail (a.s.) gelerek hatasi dolayisiyla Hz- 
Peygamber’i ikaz etmię, bu arada nazil olan Hacc suresinin (22) “...Sendeti dncegó n- 
derdigitniz hiębir rcsul ve nebi yoktur ki biręeyi arzuladtgi zaman ęeytan ottun arz tiSt,n 
(vesvese) atmamtf olstttt. Allah, kettdi ayetlerini saglamlaęttrtr... ” mealindeki 52. ay 
ile onceki ciimle neshedilmię. Hz. Peygamber, olanlardan iizuntii ve nedamet ięi n 
ycni inen ayetleri ilan edince Mekkelilerin eziyetleri yeniden baęlamię- ... 

Garanik rivayeti, tamamiyla asilsiz olup islamhn daha ilk asirlannda islam 
mam zindiklar tarafindan uydurulmuę, guniimuze gelinceye kadar ęeęitli asir a 
isf/tm a muhalif belli ęevrelerce bir koz olarak kullanilmię, giinumuzde de ^ 
dtięmani garazkar miisteęrikler tarafindan zaman zaman tekrar ortaya atilarn 

vesilc ile islam’a karęi saldirilarda bulunulmuętur. ^ be bi, 

Aslinda Habcęistan’daki Musliimanlarin Mekke’ye geri donmelerinin s 
sózde Garanik olayi degil; bu yillarda Hz. Harnza ve Hz. Ómer gibi guęld ve 'L e k 
li ęahislarm islam’a girmelcri dolayisiyla Mekke muęriklerinin bir sOre 9®*** - 
eziyet ve iękencclerine ara vcrmeleri, dolayisiyle Mekke’de geęici bir siikufl e 
smin oluęmasi; Habeęistan’da Necaęi Ashame’ye karęi bir ayaklanmanin baęg 
mcsi ile karięikhklarin ortaya ęikmasidir (DIA, “Garanik” maddesi) (M). 
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■ Habeęistan a ikinci Hicret 

Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Seyf b. 
Siileyman anlatb. O da ibn Ebu NecTh'ten rivayet etti. [Dedi ki:] Bana Ayrica Utbe 
b. Cebire el-E§helT anlatb. O Ya'kub b. Ómer'den, o da Katade'den nakletti; dedi 
ki: Bem Mahzum kabilesine mensup bir ya§lidan i§ittim. O Ummu Seleme'den 
jęittigini anlabyordu. [Dedi ki:] Ayrica bana Abdullah b. Muhammed el-Cumahi 
anlatb. O babasindan, o da Abdurrahman b. Sabit'ten rivayet etti; dediler ki: 

Peygamberhn (sas) Ashabi ilk Habeęistan hicreti donuęiinde Mekkeye 
geldiklerinde kavimleri onlara kar§i §iddetli davrandi ve a§iretleri onlara 
saldirdi. Onlardan biręok kimse ęiddetli i§kence górdiiler. Bunun iizerine 
Resulullah (sas) ikincikez Habe§istana hicret etmeleriięin onlaraizin ver- 
di. Ashabin son ęiki§lan en sikintili olamydi. Kurey^ten ęok agir hakaret 
ve iękenceler górdiiler. Kurey^in zoruna giden, Neca§i nin Miislumanlan 
iyi kar§ilami§ olmasi haberinin onlara yeti§mi§ olmasiydi. 

Osmanb. Affan, “Ya Resulullah! ilkhicretimiz oldu. Bu da Neca§iye 
ikinci hicretimiz olacak ; arna sen bizimle birlikte degilsin.” dedi. Resulul¬ 
lah (sas), "Sizler Allaha ve 0’nunResulune hicret ediyorsunuz. Bu iki hicretin 
sevabi da sizindir. " dedi. Osman, “Bu bizę kafidir ya Resulullah!” dedi. Bu 
ikinci Habe§istan hicretinde bulunanlarm sayisi seksen iię erkek, onbir Ku- 
reyęli kadm, ayrica yedi kimsesiz idi. Muhacirler Habe§ topraginda Necaęi 
tarafindan en iyi ęekilde karęilandilar. Resulullahhn (sas) Medineye hicret 
ettigini duyunca onlardan otuz iię erkek ve sekiz kadm dóndii. Donenler- 
den ikisi Mekkede vefat etti; yedisi de tutuklandi. Onlardan yirmi dort ki§i 
de Bedir sava§ina katildi. 

Hicretin 7. yih Rebiiilewel ayinda Resulullah (sas) Neca§i’yi Islam a 
davet eden bir mektup gónderdi. Mektubu Amr b. Umeyye ed-Damri gó- 
hirrniiętu. Mektup Neca§i nin huzurunda okununca Miisliiman oldu ve 
ona gitmeye giiciim olsaydi, giderdim.” dedi. Resulullah (sas), Ne- 
C ^§1 ye bir mektup góndererek Ummu Habibe bt. Ebu Siifyan b. Harb’i 
Wdisine nikahlamasmi istedi. Ummu Habibe kocasi Ubeydullah b. 

ile birlikte Habeęistana hicret etmi§, fakat kocasi drada Hristiyan ol- 
mu § ve olmuętii. Necaęi onu Resulullaha (sas) nikahladi ve onun yerine 
400 dinar mehir verdi. Ummu Habibe nin nikahlama i§ini iistlenen (ke- 
fl1 olan) Halid b. Sa‘id b. el-As idi. Resulullah (sas) ayrica Neca§iye bir 
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mektup gondererekyaninda kalan Ashabi’m góndermesini istedi. Neca§i } 
Resulullah’in emrini yerine getirdi ve Musliimanlari, Amr b. Umeyye ed- 
Damri ile birlikte iki gemiye bindirdi. Gemiler Musliimanlari e/-Car [119 l d a 
denilen Bevld sahiline birakti. Oradan karayoluyla Medine ye geldiler, fakat 
Resulullahm Haybeńłe oldugunu duydular. Hemen yanma gittiler, Hay- 
fethettigini górdiiler. Resulullah (sas) Aduslumanlardan onlan da ga- 
nimete hissedar etmelerini istedi. Óyle de yaptilar. 


■ Resulullah’in (sas) ve Beni Haęimln Kurey§ 
Tarafindan Ebu Talib Mahallesi nde Kuęatilmasi 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir 
b. Abdullah b. Ebu Sebre anlatti. O ishak b. Abdullah'tan, o Ebu Seleme el- 
Hadrarrn'den o da ibn Abbas'tan rivayet etti. Bana ayrica Mu'az b. Muhammed 
el-Ensari anlatti. O da Asim b. Amr b. Katade'den nakletti. Bana ayrica 
Muhammed b. Abdullah anlatti. O ez-Zuhn'den, o Ebu Bekir b. Abdurrahman 
b. el-Haris b. Hi?am'dan rivayet etti. [Dedi ki:] Bana ayrica Abdullah b. Osman b. 
Ebu Siileyman b. Cubeyr b. Mut'im anlatti. O da babasindan rivayet etti. Sdzleri 
birbirine kari§ti; dediler ki: 


Necaęinin CaTer b. Ebu Talib ve arkadaęlarina iyi davrandigi ve onlara 
ikramda bulundugu haberi Kurey§’e ulaęinca ęok zorlanna gitti; Resulul 
laha (sas) ve arkadaęlanna ofkelenmeye baęladilar. Hatta Resulullah’i (sas) 
oldiirmeyi kararla§tirdilar. Ayrica bir sózleęme yazarak kimsenin Beni Ha 
ęim e kiz vermemesini, onlara bir ęey satmamalanni, onlann yanina gitnae^ 
melerini kararlaętirdilar. Sayfayi kaleme alan Mansur b. Ikrime el-Abd et ' 


idi. Eli felę oldu. Sozle$meyi ięeren sayfayi Kabe nin ięine yerleętirdiler- 

Bazilan sayfanm, Ebu Cehilm teyzesi Ummii'1-Culas bt Muharr^ 
el-Hanzaliyye’nin yaninda oldugunu soylediler. Kureyę, bi‘setin 7. yd> 
harrem ayinda Beni Ha 5 im'i Ebu Talib m vadisinde kuęatma altma 
Mutlalib b, Abdumenafin ęoculdan da, Beni Haęim ile birlikte Ebb 
lib in vad, 5 i„c yerlcętiler. Ebu Leheb ise, ICureyę taraf.na geęerek^ H 
5 .m ve Ben. Muttalibe kar 5 , onlara destek oldu. Kureyę onlardan 
diger ihtiyaęlan kesti. Beni IIa 5 i m ancak hac doneminde mahalleleri-" 1 „ 
ęikabihyorlard, . Nihayet aę kaldilar ve vadinin gerisinden, ęocukl^ 1 


[119 1 el-Cdr, Kizildeniz sahilinde bir 


?ehir olup Medine’ nin limamdir. 
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SETi VE GETiRDioi Mesaj 


(aglama) seslen duyulmaya bajki. Bu durum, Kurey 5 'ten baz.larmm ho- 
ęunagitti amabazilann,daiizdii ve“Mansurb.ikrime’ninbajmagelenlere 
bakimz. dediler. Beni Haęim uę yil yadide kaldi. Sonra Allah, onlarm yaz- 
diklan sayfamn durumunu, sayfada yer alan AJIah Iafzi dięinda zuliim ve 
haksizlik ifade eden butun kelimelerin bir kurtęuk tarafindan yenildigini 
Resulii ne gosterdi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę IsraTI haber verdi O Ziyad b 

Feyyad'tan, o da ikrime'den nakletti; dedi ki: 

Kureyę kendileriyle Allah Resulunu (sas) ilgilendiren bir anlaęma 
yapti ve sayfamn uzerine uę miihur vurdu. Allah sayfamn iizerine bir kurt- 
ęuk gonderdi; Allah ismi di§mda kalan her §eyi yedi. 

BlZe Ubeydullah b - Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. O 

Cabir'den, o da Muhammed b. Ali ve ikrime'den rivayet etti; dediler ki: 

Sayfada yeralan “Bismike Allahumme' [no] dięinda kalan her sey 

yenilmięti. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. O da 

Cabir'den nakletti; dedi ki: Bana Mekkee hlinden Kurey$li bir§eyh anlatti. 

Sayfa onun dedesinin yaninda imi§; dedi ki: "Bismike Allahumme" dięin- 
da ; sayfada ili§ik kesmeyi ifade eden her §ey yenilmi§ti. 

Kuękusuz sóz, Muhammed b. Ómer'in ilk sóziine dóndu. Muhammed b. Ómer 

dedi ki: 


Resulullah (sas) bu durumu Ebu Talib e anlatti; Ebu Talib de durn¬ 
ia 111 kardeęlerine anlatti ve Mescid e gittiler. Ebu Talib Kurey§ kafirlerine, 
^ e genim asla bana yalan sóylememiętir; bana haber verdi ki, Allah bir 
urtęugu sayfaniza musallat etmię, kurtęuk sayfada zuliim, haksizlik ve ili- 
kesmeyi ifade eden her §eyi yemi§; sayfada sadece Allahm adi kalmi§. 
7 ' Cr y e genim dogra soyliiyorsa, kotii dii§iincenizden vazgeęersiniz; eger 
j^nim yalan soyliiyorsa onu size teslim edecegim. ister oldiiriir, ister sag 
lr akirsiniz.” dedi. Kureyęliler, “Bizę kai\si insafli davrandin.” dediler 

bunun uzerine sayfayi getirdiler; aęip baktilar ki, Resulullałfin (sas) 

gibidir. Sayfa ellerinden duętii ve ba$larim onlerine egdiler. Ebu 
- 

ab ,m l Senin adinla bajhyorum.” anlammdadir. 
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Talib, “Durum ortaya ęiktigi halde bunca zamandir neden hapsedildik ve 
kuęatildik?” dedi. Sonra Ebu Talib ve arkadaęlan Kdbe ile Kdbe nin órtiisii 
arasina girip “Ya Rabbi! Bizę zulmedenlere ve bizimle baglanni koparan- 
lara karęi bizę yardim et ve onlarin bizim ięin yasakladiklarmi bizę serbest 
kil.” §eklinde dua etti, sonra vadiye dogru gittiler. ICurey^ten bazi adam- 
lar ; Beni Ha§ime yaptiklanna pi§man olup hayiflandilar. Mut‘im b. Adi, 
Adi b. Kays, Zema b. el-Esved, Ebu 1-Bahteri b. Haęim ve Ziiheyr b. Ebu 
Umeyye bunlardan bazilanydi. Bunlar silah ku§anarak Beni Haęim ve Beni 
Muttalib m yamna gittiler ve onlarin evlerine gitmelerini istediler. Onlar 
da gittiler. Kurey§, durumun vehametini fark edince, i§ ellerinde kaldi ve 
MuhammeTi kendilerine teslim etmeyeceklerini anladilar. Beni Ha§im’in 
vadiden ęiki§lan bi‘setin 10. yilinda idi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. 0 

Cabir'den, o da Muhammed b. Ali'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ve ailesi vadide iki yil kaldi. el-Hakem, “Yillarca kal- 
dilar.” dedi. 


■ ResulullahTn (sas) Taif e ęiki§ Sebebi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O Salih b. Dinar, Abdurrahman 
b. AbdulazTz ve el-Munzir b. Abdullah'tan rivayet etti. el-Munzir de bazi 
arkadaęlarindan ve Hakim b. Hizam'dan rivayet etti. [Dedi ki:] Bana aynca 
Muhammed b. Abdullah anlatti. O babasindan, o da Abdullah b. Sa'lebe b. 
Su'ayr'dan rivayet etti; dediler ki: 

Ebu Talib ve Hadice bt. Huveylid vefat ettiklerinde -ki aralannda oW z 
be§ giin vardi-, Resulullahm (sas) ba§ina iki musibet birden gelmi§ti. Evi 
nc kapandi ve ęok az dięari ęikinaya baęladi. Kureyę, daha once yapatfl^ S 
vc uminadigi kotuliikleri ona yapabiliyordu. Bu durum Ebu Leheb’e 
Ebu Leheb ResGlullaha (sas) geldi ve “Ya Muhammed! Arzu etti g in ^ 
yapmak istedigini yapmaya devam et; tipki Ebu Talib’in saghginda 0 * 
g^i gibi yap. Hayir, Lat a yemin ederim ki, ben óliinceye kadar $ 
ulaęamayacaktir." dedi. Hatta ibniH-Gaytala ResulullaEa (sas) sóvmii? ' 
Ebu Leheb ona yónelip haddini bildirmięti. Bunun iizerine ibnu 1-Gay a 

ęekildi ve “Ey Kureyę toplulugu! Ebu Utbe sabhleęti.” diyerek bag* 1 ^ 7 
baęladi. 
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Bu kez Kurey§, Ebu Lehebe yóneldi. Ebu Leheb, “Ben Abdiilmutta- 
lib’in dinini birakmadim, ancak yegenimin, istedigini yapmasi hususunda 
haksizliga ugramasim istemiyorum.” dedi. Kurey§, “iyi yaptin, giizel yaptin 
ve akrabaligm geregini yerine getirdin.” dediler. Resulullah (sas), bir kaę 
aiin bóyle durdu; gidiyor, geliyor ve hiębir Kureyęli ona dokunmuyor- 
du Fakat Kurey§, Ebu Leheb’i tahrik etmeye baęladi; hatta Ukbe b. Ebu 
Muayt ve Ebu Cehil b. Hi§am, Ebu Lehebe gelerek, “Senin yegenin, ba- 
banin nereye girdigini sana haber verdi mi?” dediler. Bunun iizerine Ebu 
Leheb Resulullah a (sas), “Abdiilmuttalib m girdigi yer neresi?” diye sordu. 
Resulullah (sas), “Kavmiyle beraberdir” dedi. Ebu Leheb onlann yanina 
gitti ve onlara §oyle dedi: “Ona sordum; kavmiyle beraber oldugunu sóy- 
ledi.” Onlar, “Onun ateęte oldugunu soylemek istiyor.” dediler. Ebu Leheb, 
“Ya Muhammed! Abdiilmuttalib ate§e mi girecek?” dedi. Resulullah (sas), 
“Evet! Kim Abdiilmuttalib m oldiigii inanę iizere oliirse ate§e girecektir.” 
dedi. Ebu Leheb, “Hayir, yallahi! Sen, Abdiilmuttalib m ate§te oldugunu 
soyledikęe sana dii§man olmaya devam edecegim.” dedi. Boylece Ebu Le¬ 
heb ve diger Kurey§liler ona kar§i §iddetlendiler. 

Bizę Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdurrrahman b _ Abdulaztz 

anlatti. O Ebu'l-Huveyris'ten, o da Muhammed b. Cubeyr b. Mut im den nvayet 

etti; dedi ki: 

Ebu Talib vefat edince Kurey?, Resulullaha (sas) karji kotuluk yap- 
makięin firsat yakaladi ve ona karę, cesaretlendi. Bu yiizden, yanin a ey 
b. Harise oldugu halde Taife gitti. Bu hadise, bi setin 10. yi i §evva ayinin 
son giinlerinde meydana geldi. [Muhammed b. Ómer un an aę a 
isnadla dedi ki:] Resulullah (sas) Taifte on gun kaldi. Tdifm e 5 rafmdan 
berkesin yanina gitti ve onlarla konuętu. Fakat hiębiri ona cevap verme 
d i- Onlar genęlerinin Miisluman olmasindan korktular ve e enuz en 
ya Muhammed! Bu davam yeryuzunde baęka yerlere gotur ve on ann 
*lsiz insanlanm tahrik et." dediler. Taifliler Resulullahi (sas) m l rnaya 
^lad,lar. Hatta Resulullah’,n (sas) iki ayag, kan.yor; Zeyd K ^ de 
^ini siper ederek onu korumaya ę^yordu^Aulan ^rdan^mn 
“ n abM etmesi baęmdan yaralanm,^ ję 

a cevap vermedigi ięin Resulullah (si ) 

§ er i dondii. 
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Nakle vadisine inip gece namaz kilmaya ba§ladiginda cinlerden bir 
grup ona yónlendirildi. Onlardan yedisi Nasibin ehlindendi. Resulul- 
lah (sas) Cin suresini okumaya baęladiginda onlar onu dinlemięler, fakat 
“Hani cinlerden bir grubu, Kurant dinlemeleri ięin sana yonlendirtnię. 

a y et - naz -j 0 i unca y a kadar Resulullah (sas) farkinda degildi. Bu 
ayette bahsedilen cinler, Nahle’de Resulullaha (sas) yonlendirilenlerdir. 
Resulullah (sas) Nahle’de birkaę giin kaldi. Zeyd b. Harise kendisine, “On¬ 
lar seni buradan ęikardiklari halde onlarin, yani Kureyę m, yarnna nasil gi- 
receksin ya Resulullah?” dedi. Resulullah (sas), “Ya Zeyd! Allah, senin 
anda górdugun darliga bir kolaylik ve bir ęth§ yolu ihsan edecektir. Kuękusuz 
Allah dininin yardtmcisi ve elęisinin arkasindadtr.” dedi. 


Sonra Resulullah (sas) Hira ya gitti ve Huza‘a elan bir adami Mut‘im 
b. Adi nin yanina gondererek, Senin komęuluguna gelebilir tniyitn?” dedi. 
Mut im b. Adi, Evet, gelebilirsin. dedi. ęocuklarini ve akrabalanni ęagi- 
rarak onlara §óyle dedi: “Silahlarmizi ku§anm ve Kobe nin yaninda olun. 
ęunku ben Muhammede eman verdim.” Resulullah (sas), yaninda Zeyd 
. ansę oldugu halde Mekkeye girdi. Nihayet Mescid-i Harama kadar 
gitti er. ut un b. Adi devesinin iizerine ęikarak, “Ey Kurey§ toplulugu! 

N-f ^ e ^" n / erdim - Si ^en herhangi bid ona dokunmasin.” dedi. 

natTt u (SaS) Haceraks ^e kadar gitti, onu selamladr, iki rek* 

takip IdiyorllT eV, " e d ° ndii ' B “ ”*** Mut ‘ im K Adi ve « ocuUan ^ 


Mirac ve Namazlarm Farz Kilmmasi 

mestótuyordu 8 Rabb ' nden ’ cennet ve cehennemi kendisine 
(sas) o! vak i 1 ; 6n ^ SeldZ ay ^ Ramazan’da<Res^ lab 

lah-tan istedigini górm^^r^r 1 ™ yamna 8elip ’ 

_“ g0tUrduIer - K ™disi„e Mi‘racl-1 getirildi; onun her 

Alikaf46/29. 

B “ iradCyC 8Ór ° Mi ' rlC ' R ' sal “ ll “'>'- M goklere „Wan vasltam „ ad *. (M) 
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9 


daha guzel oldugunu góidii. Cibril ve Mikail onu birer birer góklere ęi- 
kardilar. Oiada peygambeileile kar§ila§ti, Sidretulmiinteh^ya kadar ęikti. 
Kendisine cennet ve cehennem gósterildi. Resulullah (sas), "Yedinci sema- 
yn ęiktigimda kalania in ęakirtiswdan baęka bir §ey duymuyordum.’' dedi. 
Ona beę vakit namaz farz kilindi. Cibril indi ve be§ vakit namazi vakitle- 
rinde onunla kildi. 


■ Resulullah m (sas) Beytiilmakdise Goturiildugii Gece 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Usame b. 

Zeyd el-Leysi anlatti. O Amr b. §u'ayb'dan, o babasindan, o da dedesinden 
nakletti. [Dedi ki:] Bana ayrica Musa b. Ya'kub ez-Zam'T anlatti. O babasindan, 
o dedesinden, o da Ummu Seleme'den rivayet etti. [Musa dedi ki:] Bana ayrica 
Ebii'l-Esved anlatti. O Urve'den, o da Ai?e'den (r) rivayet etti. [Muhammed b. 
Ómer dedi ki:] Bana ayrica ishak b. Hazim anlatti. O Vehb b. Keysan'dan, o 
Akfl'in mevlasi Ebu Murre'den, o da Ebu Talib'in kizi Ummu Hani'den rivayet 
etti. Bana ayrica Abdullah b. Ca'fer anlatti. O Zekeriya b. Amr'dan, o ibn Ebu 
Muleyke'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti. Bana ayrica onlardan baękasi da 
anlatb; sózleri birbirine eklendi; dediler ki: 

Resulullah (sas) hicretten bir sene ónce, Rebiiilewel ayinin on yedi- 
sinde geceleyin, Ebu Talihin mahallesinden Beytiilmakdise góturulmiię- 
tiir. Resulullah (sas) §oyle dedi: "Merkeb ve katir arastnda, beyaz bir hayva- 
na (Buraka) bindirildim. Bacaklartnda iki kanadi vardv, onlarla ayaklanm 
itiyordu. Binmek ięin yaklaętigimda huylandu Cibril hemen elini onun yelesi- 
ne koydu ; sonra, ‘Yaptigindan utanmiyor musun ey Burak? Vallahi, AllaWin 
en ę°ksevdigi ki§i olarak Muhammed'ten ónce kimse sana binmemi§tir.’ dedi. 
Hayvan ter dokecek kadar utanmaya baęladt, sonra sakinleęti; nihayetona bin- 
ditn. Kulagim oynatiyordu. Buy tik mesafe katedildi; hatta ayagintn bastigi yer, 
Z°ziiniin górdiigii nokta idi. Onun sirti ve kulaklari uzundu. Cibril de benimle 
hrliktc ęikh, Bir an beni kaybetmedi, ben de onu kaybetmedim. Nihayet be- 
n ' mle Beytiilmakdisegeldi. Burak kendisine aityerde durdu. Cibril onu oraya 
a gladt." Orasi Resulullah’tan (sas) ónce peygamberlerin yem idi. Resulul- 
(sas) dedi ki: “Peygamberlerin benim ięin orada toplandiklanni gordiim. 
rQ him’i, Musa ve Isayt gordiim. Onlara mutlaka bir imam gerekli oldugunu 
j & n diim; Cibril beni one geęirdi. Hatta onlartn óniinde namaz ktldim ve on- 
a s °fdum. Onlar, ‘Biz teuhid ile gónderildik. dediler. 
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Bazilari, Peygamberm (sas) o gece kayboldugunu, Beni Abdul m 
talib’in onu aramak iizere dagildiklarim soylediler. Rivayete gore Abb A 
b. Abdiilmuttalib (Mekkede ki) Zutuva [m] vadisine kadar gitti ve orada 
“Ya Muhammed, ya Muhammed!” diye bagirdi, Resulullah (sas) da ona 
cevaben, “Lebbeyk (buyur).” dedi. Abbas b. Abdiilmuttalib ise, “Yegenim! 
Geceden beri akrabalarini sikintiya soktun, neredesin?” dedi. Resulullah 
(sas), “Beytulmakdisten geliyorum.” dedi. Abbas, “Bu gece mi?” dedi. Resu¬ 
lullah (sas), "Evef" dedi. Abbas, “Inęaallah sana hep hayir dokunmu§tur” 
dedi. Resulullah (sas), Bana hayirdan ba§ka bir§ey dokunmadi dedi. 


Ebu Talib m kizi Ummii Hani dedi ki: “Resulullah (sas) bizim evden 
Beytiilmakdise gotiiruldii. O gece yatsi namazim klip bizde yatmi§ti. §a- 
faktan ónce onu sabah namazi ięin uyandirdik. Kalkti, sabah namazim ki- 
linca, Ey Ummii Hani! Górdugiin gibi sizinle birlikte bu vadide yatsi nama¬ 
zim kildim. Sonra Beytiilmakdis'e gittim ve orada namaz kildim, sonra sabah 
namazim sizinle birlikte kildim dedi. Sonra ęikmak ięin ayaga kalkti. Ken- 
disine, Ya Resulullah! Bunu bmseye sóyleme, seni yalanlarlar ve sana ezi- 
yet ederler. dedim. Resulullah (sas), “Vallahi insanlara anlatacagim.” dedi. 
Resulullah (sas) isra hadisesini insanlara anlatti, hep §a§irdilar ve “Bunun 
benzerini asla duymamiętik.” dediler. 


Resulullah (sas) Cibrile, Ey Cibril! Kavmim beni tasdik etmeyecektir- 
dedi. Cibril, “Ebu Bekir seni tasdik edecektir. O siddiktir.” dedi. Resu |ul ’ 
lah (sas) dedi ki: "Biręok imana gittim, namaz kilip selam rennąkrdi- Ba> 
Hicrde kaldim. Beytulmakdis hayalen bana goriindu. Sanki Beytultnakd*‘ 
bahyormufum gibi onu insanlara anlatmaya bafladim. Bazdan, 
aę kapisi var. dediler. Ben kapilarini saymami§tim. Ama ona baktyorg^i 
pi anm tek tek sayiyor ve onlara bildiriyordum. Onlarm yoldaki kervanlar‘ n ‘ 
durummm ve baz, ąaretlerini onlara haber uerdim. Haber uerdigim 
dogru oldugunugórduler.” Allah, Peygamber e (sas) “ Sana gosterdig'*' 
goruntuler, ve Kur’&n'da lanetlenen agact, ancak insanlan 
meydana gettrdik.^ ayetini indirdi [Dedi M;] ^ Resń lullab’m (* 

gozleriyle gordugii geręekbir riiya idi. 

[ 124 ] f bulunan bir vadinin adidir. 

1 IsrA 17/60. 
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Bizę Huceyn b. el-Musenna haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Abdullah b. 

Ebu Seleme haber verdi. O Abdullah b. el-Fudayl'dan, o Ebu Seleme'den, o da 

Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) dedi ki: “Ben kendimi Hicrde górdiim. Kurey§ de 
benim gece seyahatimi soruyordu. Beytiilmakdiste n bazi §eyleri bana sor- 
dular; onlan tespit edememi§tim. Daha ónce hię hiizunlenmedigim kadar 
huziinlendim. Birden Allah perdeyi kaldirdi; ben Beytulmakdise bakiyor- 
dum. Bana sorduklan her §eye cevap verdim. Aynca kendimi peygamber- 
lerden olu§an bir cemaatin ięinde górdiim. Baktim ki, Mnsa namaz kiliyor. 
Sert yapili ve kmrcik saęli, sanki Yemenlilere benzeyen bir adamdi. Bak¬ 
tim; isa b. Meryem de ayakta, namaz kiliyor. Ona en ęok benzeyen Urve 
b. Mes ud es-Sekafi idi. Onlara imam oldum. Namazi bitirdigimde birisi 
bana, “Ya Muhammed! Bu, cehennemin sorumlusu Malik tir; ona selam 
ver.” dedi. Ona yóneldim; o bana selam verdi.” 


n Resulullah in (sas) Arap Kabilelenm 

Hac Mevsimlerinde islama Davet Etmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi ; dedi [Ded i 

anlatti. 0 babasmdan, o da A ^ dU ‘‘ a ‘ ’ a nlatti. O da ez-Zuhri'den rivayet 
ki:] Bana ayrica Muhammed . Asim b. Amr b. 

etb. [Dedi ki:] Bana aynca Muhammed Łk ^ ^ ^ ^ 

Katade'den ve YezTd b. Ruman dan nakletb. Ve 

dedilerki: . 

Resulullah (sas) pBygambBfhg^ W^giandmi^ ^ „n 
kkede gizlendi. Sonra b.'setui 4 yih sonra haalar. yerlerin- 

surdu. Her y.l hac meysimler P ediyordu . Rab binin mesajla- 
Ukazda, Ziilmecaz ve Mecenne 7 ve uy d u ki arl takdirde 

onlara teblig etmeye, onlan en M ceyap verip yardim 

n eti kazanmaya davet ediyordu. . kabileleri tek tek 

:ce k birisini bulamiyordu. Hatta Peyga j nsan lar, 'Ida ilahe illallah' 
diklan yerlerde ziyaret ediyor ve on ara ' Acemler de size boyun 

iniz, kurtulursunuz ve Araplara d im ^ ra n ar gibi yaęayacaksmiz.” di- 
: <ddcrdir. Iman ettiginiz zaman ce ^ ne ^ inanm ay in iz, bu sabiile§mi§ 
du. Bbu Leheb ise onun arkasindan, 
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yalancimn biridir.” diyordu. Bu kez kabileler ęok kotu bięimde Resńlullaha 
sas) dónuyorlar, ona eziyet veriyorlar ve “Senin ailen ve akrabalann sana 
tabi olmadiklanna gore onlar seni daha iyi biliyorlar. diyorlardi. Onlar 
Resulullah (sas) ile kotu konu § uyorlar ve onunla munaka 5 a ediyorlardi. 
Resulullah (sas) iseonlanAllahadavetediyorve “EyAUaWtmlEgeristersen 
boyle olmazdi." diyordu. Bizę anlatildigina gore, Resulullahhn ziyaret ettigi 
ve kendisini anlattigi Arap kabileleri funlardir: Beni Amir b. Sa‘sa'a, Mutó- 
rib b Hasafe, Fezare, Gassan, Miirre, Hanife, Suleym, Abs, Bem Nadr, Be- 
nu 1-Biika, Kinde, Kelb, el-Haris b. Ka'b, Uzre ve el-Hadarime. Bunlardan 
hiębirisi Resulullahhn (sas) davetine icabet etmemi§tir. 

o Resulullali in Evs ve Hazrec’i islam a Davet Etmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Nafi b. Kesir anlatti. 0 
Abdurrahman b. el-Kasim b. Muhammed'ten, o babasindan, o da Ai§eden 
(r) rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica ishak b. ibrahim b. Ebu Mansur anlatti. 

0 ibrahim b. Yahya b. Zeyd b. Sabit'ten, o da Ummu Sa'd bt. 5a'd b. Rebi'den 
rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę Davud b. Abdurrahman el-Attar anlatti. O Abdullah 
b. Osman b. Huseym'den ; o Ebu'z-Zubeyr'den, o da Cabir'den rivayet etti. [Dedi 
ki:] Bizę Hi§am b. Sa'd anlatti. O Zeyd b. Eslem'den, o babasindan, o da Ómer 
b. el-Hattab'dan rivayet etti. [Dedi ki:] Bana Usame b. Zeyd b. Eslem anlatti. 

O da Ebu Muhammed Nafi'den rivayet etti; dedi ki: Ebu Hiireyre'den i§ittim. 
[Dedi ki:] Bana ayrica Ubeyd b. Yahya anlatti. O Mu'az b. Rifa'a b. Rafi'den, o 
babasindan, o da dedesinden rivayet etti. [Dedi ki:] Bana Muhammed b. Salih 
anlatti. O Asim b. Ómer b. Katade'den, o da Mahmud b. LebTd'den rivayet etti. 
Sozleri birbirine eklendi; dediler ki: 

Resulullah (sas) Mekke de kaldigi siirece kabileleri Allaha davet edi 
yordu. Her yil Ukaz, Mecenne ve Mitiadz kendisini onlara anlatiyor, Cen- 
neti kazanmalan kar§iligmda Allahhn mesajim teblig edebilmek ięin ken' 
disini korumalarmi istiyordu. Hiębir Arap kabilesi ona cevap veremiyo^ Ui 
ustelik eziyet goriiyor ve kendisine ktifrediliyordu. 

Nihayet Allah dinini desteldemek^ elęisine yardim etmek ve vaadiii 
yerine getirmek istedi. Bu amaęla Allah, elęisine verdigi degerden dolay 1 
onu Ensar’dan bir grubun semtine sevketti. Resulullah (sas), onlardanbir 
grubun yanina vardi; onlar saęlarim tra§ ediyorlardi. Yanlanna oturdu; 
lan Allaha davet etti ve onlara Kur an okudu. Onlar, Allaha ve onun elę lS1 ' 
ne cevap verdiler; iman etmeye ko§tular, onu tasdik edip, onu korudu^ 
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ona yardim ettiler ve onu kendilerinden biri kabul ettiler. Vallahi onlar lisan 
bakinnndan insanlann en uzunlan ve kihę bakimindan en keskinleriydi. 


Ensar dan Resulullah a ilk cevap veren ve ilk Miisliiman olanin kim ol- 
dugunda ihtilaf edildi. Bazilan bir tek adamdan sóz ettiler, bazilan da iki 
adamdan sóz etti. Bazilanna gore de ilk olarak bir ki§i degil alti kięi Miislii- 
man olmuętur. Bazilanna gore ise ; ilk Miisliiman olanlar sekiz kięiydi. Bii- 
tun bunlan yazdik. Yine bazilanna gore Ensar’dan ilk Miisliiman olan §ahis 
Es ad b. Ziirare ve Zekvan b. Abdiikays’tir. Bunlar Mekkeye giderek Utbe b. 
Rebi a ile bahse giriyorlardi. Bir ara Utbe bunkra, “Bu namaz kilan adam 
bizi her §eyimizden alikoydu.” dedi. Resulullah’tan (sas) sóz ediyordu. 

Es ad b. Ziirare ve Ebii’1-Heysem b. et-Teyyihan Yesrib’de tevhid hak- 


kinda konuęuyorlardi. Zekvan b. Abdiikays Utbe nin sózlerini duyunca 
Es‘ad b. Ziirare ye ; “Al sana, bu senin dinindir i§te!” dedi. Bunun iizerine 
Resulullahm (sas) yamna gittiler. Resulullah (sas) onlara islam’i anlatti; 
Miisliiman oldular, sonra Medineye dóndiiler. Es‘ad b. Ziirare, Ebii’1-Hey- 
semb. et-Teyyihan ile bulu§arakMiisliiman oldugunu, Resulullahm (sas) 
sóziinii ve kendisini davet ettigi hususlan ona haber verdi. Bunun iizerine 
Ebu’l-Heysem, “Ben de seninlebirlikte ęehadet ederimki o AEahmElęisi- 
dir. dedi ve Miisliiman oldu. 


[Denilir ki:] Rafi b. Malik ez-Ziiraki ve Mu az b. Afra, umrę ięin Mek- 
k e ye gittiler. Resulullahhn (sas) davasi onlara anlatildi; yamna geldiler. 
Resulullah (sas) onlara islarni anlatti; hemen Miisliiman oldular. Yes- 
ńb den ilk Miisliiman olanlar bunlardi. Sonra Medineye geldiler. Medinede 
ilk kez Kur an okunan mescid, Beni Ziirayk mescididir. 

[Denilir ki:] Resulullah (sas) Mekke den ęikti; Mina da kalan ve sekiz 
^i§iden olu§an bir grup Yesriblinin yanmdan geęti. Beni Neccar kabile- 
^ in den Muaz b. Afra ve Es‘ad b. Ziirare, Beni Ziirayk’tan Rafi b. Malik ve 
^ e kvan b. Abdiikays, Beni Salim’den Ubade b. es-Samit ve Ebu Abdurrah- 
man Yezid b. Sa‘lebe, Beni Abdiile§hel’den anla§mahlan v Beli kabilesinden 
1-Heysem b. et-Teyyihan, Beni Amr b. Avf kabilesinden de Uveym b. 

J de vardi. Resulullah (sas), onlara islarni anlatti veMusliiman oldular. 
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Resulullah (sas) onlara hitaben, “Rabbimin mesajim teblig edinceye ka- 
dar arkamda bana destek olacaksimz." dedi. Onlar ise §oyle dediler: “Ya 
Resulullah! Bizler Allah ve Resulii ięin ęah§acagiz. Bil ki, bizler birbirimize 
kizgin diięmanlanz. Bundan bir yil once meydana gelen Bu as vakasi, sava § - 
tigimiz giinlerdi. Eger sen bu halde te§rif edersen senin lehine bir toparlan- 
mamiz soz konusu olmaz. §imdi bizi birak; a§iretlerimize donelim. Umanz 
ki Allah bizi bari§tirir. Randevumuz gelecek yil hac mevsimi olsun” 

[Denilir ki:] Resulullah (sas), Ensar’dan alti kięi ile buluętugu hac 

mevsiminde ęikti, onlann yanmda durdu ve “Yahudilerin dostlan misimz ?" 

dedi. Onlar, “Evet!” dediler. Resulullah (sas), onlan Allaha davet etti, ken- 

disini onlara anlatti ve onlara Kur an okudu. Hemen Atusluman oldular. 

Onlar Beni Neccar kabilesinden Es ad b. Ziirare ve Avf b. el-Haris b. el- 

Afra, Beni ZiiraykYan Rafi b. Malik, Beni Seleme’den ICutbe b. Amir b. Ha- 

dide idiler. Aynca bunlarin arasinda Beni Haram b. Ka‘b’dan Ukbe b. Amir 

b. Nabi ve Beni Ubeyd b. Adi b. Seleme’den de Cabir b. Abdullah b. Riab 

da vardi. Onlardan once (Medineden) hię kimse Miisliiman olmadi. [Mu- 

hammed b. Ómer dedi ki:] “Bu ko nuda i§ittiklerimizin en dogrusu budur 

ve bunun iizerinde ittifak edilmiętir.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Zekeriya b. Zeyd anlatti. 0 
da babasindan nakletti; dedi ki: 

“O alti ki§inin ięinde Ebu 1-Heysem b. et-Teyyihan da vardi.” 

Sonra sóz en ba§a geldi; [dediler ki:] Sonra onlar Medineye dondulet 
ve kavimlerini islama davet ettiler. Musliiman olanlar oldu. Ensar evlerin' 
den Resulullah m (sas) isminin ęokęa anilmadigi ev kalmadi. 

H On ild Kięilik Birinci Akabe Biati 

Onlar haldunda bizde ihtilaf yoktur. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Salih 
anlath. O Asim b. Amr b. Katade'den, o da Mahmud b. Lebid'den rivayet etti- 
[Dedi ki:] Bizę ayrica Yunus b. Muhammed ez-Zaferi anlatti. O da babasindan 
nvayet etti. [Dedi ki:] Bana ayrica Abdulhamid b. Ca'fer anlati. O babasindan 
ve Yezid b. Ebu Habib'den, o Ebu'1-Hayr'dan, o Abdurrahman b. Useyle es- 
Sunabihi den, o da Ubade b. es-Samit'ten rivayet etti; dediler ki: 
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Resulullah m (sas) kaięilaętigi alti kięiden bir yil sonra Resulullah 
(sas) on iki ki§ilik bir grupla bulu§tu. Bu 1. Akabe ’dir. Beni en-Neccar ka- 
bilesinden Esad b. Ziirare ve el-Haris m ęocuklari Avf ile Mu az vardi. Avf 
ve Mu az m anneleri Afradir. Beni Ziirayk tan Zekvan b. Abdiikays ve Rafi 
b. Malik, Beni Avf b. el-Hazrec ten Ubade b. es-Samit ve Ebu Abdurrah- 
man Yezid b. Sa lebe, Beni Amir b. Ayftan Abbas b. Ubade b. Nadie, Beni 
Seleme’den Ukbe b. Amir b. Nabi, Beni Sevad’tan Kutbe b. Amir b. Hadi- 
de vardi. Bu on ki§i Hazrec kabilesinden idi. Evs’ten iki adam vardi; Ab- 
diile§herin anla§malisi ve Beli kabilesinden Ebu 1-Heysem b. et-Teyyihan 
ile Beni Amr b. Avf tan Uveym b. Sa ide idi. Bunlar Miisluman oldular ve 
hiębir §eyi Allah a ortak koęmayacaklanna, hirsizlik ve zina yapmayacak- 
lanna, ęocuklarmi óldurmeyeceklerine, birbirlerine iftira etmeyeceklerine 
ve Resulullah a (sas) iyilikte isyan etmeyeceklerine sóz vererek kadinlar 
biatiyle biat ettiler. Resulullah (sas) ęóyle de di; Eger hunlwri ycritic £cti- 
rirseniz cennet sizin olur. Bunlardan bir ęeyiyerinegetirmeyenlerin durumuAl- 
lahakalmi§tir. Isterse cezalandirir, isterse affeder." O giinsava§ farzkihnmadi. 
Sonra onlar Medine ye dóndiiler. Allah islama yardim etti. Yeni Musliiman 
olanlar Medine de Es ad b. Ziirare nin yaninda toplamrlardi. Evs ve Hazrec 
kabileleri, “Bizę Kur an ógretecek bir ógretmen gonder.” diye Resulullaha 
birmektupyazdilar. Resulullah (sas) onlaraMus abb. Umeyr el-Abderiyi 
gónderdi. Mus ab b. Umeyr, Es ad b. Ziirarenin evine gitti; onlara Kur an 
okutuyordu. Bazilarma gore Mus ab m yanmda toplamhyordu, sonra yet- 
m i§ ki§i ile birlikte hac mevsiminde Resulullah ( sas) ile beraber oldu. 

D Son Akabe Biatinde Resulullah a (sas) 

Biat Eden Yetmię Kięi 

! ' i/0 Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Yahya b. 
j> e hl anlatti. O babasindan, o dedesinden, o da Ebu Burdę b. Niyar'dan nakletti. 

[Dedi ki:] Bizę ayrica Usame b. Zeyd el-Leysi haber verdi. O Ubade b. el-Velid 

• Ubade b. es-Samit'ten, o da Ubade b. es-Samit'ten nakletti. tbedi ki:] Bana 
a Vrica Abdullah b. YezTd anlatb. O Ebu'l-Beddah b. AsinrTdan, o Abdurrahman b. 

Ve ym b. Sa'ide'den, o da babasindan rivayet etti. [Dedi ki:] Bana ayrica Ubeyd 

• Yahya anlatti. O da Mu'az b. Rifa'a'dan rivayet etti. [Dedi ki:] Bana ayrica 



Siatte cihada iliękin hiikumler yer almadigi ięin bu biate kadinlar biati denir (E). 
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ibn Ebu Habtbe anlatti. O Dayud b. el-Husayn'dan, o da Ebu Sufyan dan riyaye, 
etb [Dedi ki:] Bana aynca ibu Ebu Sebre anlatb. O el-Haris b. el-Fadl dan, o da 
SufySn b Ebu'l-Avca'dan riyayet etti. [Dedi ki:] Bana aynca Muhammed b. Salih 
anlatb. O da Aaim b. Amr b. Katade'den ve Yezid b. Ruman dan riyayet etb. 
Sózleri birbirine eklendi; dediler ki: 


Hac mevsimi geldiginde, Medinede ki Resulullah m (sas) Ashabi, 
hac ibadetini yapmak iizere birbirlerine randevu yermeye ve Resulullaha 
(sas) verdikleri sózii yerine getirmeye baęladilar. O zaman Islam Medinede 
aęikęa konuęuluyordu. Medine den, yetmi? bir veya yetmi§ iki ki§i olarak 
Evs ve Hazrec’in ęardaklanndan ęiktilar; onlar da 500 ki§i idiler. Nihayet 
Mekke ye, Resulullahhn (sas) yamna vardilar ve selam verdiler. Resulullah 
(sas) onlarla Te§rik gunlerinin (bayram gunlerinin) ortasmda, ilk nefrin 
(kaęi§in) yapildigi giinde Mina da bulu§mayi vaat etti. Ayaklann dinlendi- 
gi, Akabe nin a§agismdan Mescid-i Haram a dogru inięe ba§ladiklari zaman 
sag vadide Resulullah (sas) ile bulu§acaklardi. Resulullah (sas) onlara, 
kimseyi beklememelerini ve uykuda olan hię kimseyi de uyandirmama- 
larim emretti. [Dedi ki:] Medinehler yorgunluk geętikten sonra ęiktilar, 
birer iki§er sivi§ip gittiler. Ancak Resulullah (sas) onlardan ónce oraya 
intikal etmięti. Resulullahm (sas) yamnda Abbas b. Abdiilmuttalib vardi, 
ondan ba§ka kimse yoktu. 


Resulullałi i (sas) ilk góren Rafi b. Malik ez-Ziiraki idi. Sonra yetmb 
ki§i geldiler. Onlarla birlikte iki kadm da vardi. Es‘ad b. Ziirare dedi Ki: 
konu§an Abbas b. Abdiilmuttalib idi ” Abbas §óyle dedi: “Ey Hazrec cema 
ati! Siz Muhammed’i davet ettiginiz §eye dile getirdiniz. Ancak Muh anl 
med, aęiretinin en ęereflisidir. Vallahi, bizden ona inananlar onu k° rur ^' 
ona inanmayanlar da nesep ve sereften ótiiru onu korurlar. Bilirsimz > 
Muhammed sizin dięimzdaki herkesi reddetmi§tir. Eger Araplarin hep 
raber size bir tek yaydan ok atmasi gibi yapacagi dii§manhgina kar§b s _ 
ięin giię, kuwet, basiret ve istiklal sahibiyseniz istięarenizi y^ptp ^ 

nizi aęikęa belirtin ve aranizda yapacagimz bir me§veret ve toplanti 
dan dagilmayin. Muhakkakki, sózlerin en giizeli en dogru olanidtf- 

Bunun iizerine el-Bera b. Marur, “Senin dediklerini i§ittik- Eg^ 
mizde senin dediginin dięinda bir §ey olsaydi sóylerdik; fakat 


bi^ ef 
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s oziimuzde durmay, dogrulugu ve Resulullah m (sas) ugrunda cammizi 
fedaetmeyiistiyoruz. dedi. [Dediki:] Resulullah (sas) onlaraKuranoku- 
du. Sonra on an Allaha davet etti ve onlan Islarna te§vik ederek toplan- 
nialannin amaęlarim anlatti. Bunun iizerine el-Bera b. Ma rur Resulullah a 
(sas) iman ve tasdik ile cevap verdi. Sonra: “Ya Resulullah! Biz biat ettik. 
Biz de isti§are ehliyiz; bunu buyiiklerimizden miras aldik” dedi. 

[Demlirki:] Resulullah m (sas) davetine ilkicabet eden, ilkkonuęan ve 
onu ilk tasdik eden ki § i Ebii’1-Heysem b. et-Teyyihan idi. Medineli Ensar, 
Biz Resulullah i (sas) mallarm telef olmasi ve eęrafin óldiiriilmesi pahasi- 
na bile olsa kabul ediyoruz.” dediler ve bagri§maya ba§ladilar. Resulullah m 
(sas) elinden tutan Abbas b. Abdiilmuttalib, “Sesinizi yiikseltmeyin, zira 
pe§imizde casuslar var. Di§li (giięlii) olanlannizi one ęikarin. Kavmimizin 
sizinle ilgili sózlerini onlar yumu § atsinlar. ęiinkii biz kavminizin size zarar 

vermesinden endi§e ediyoruz. Aynca biat ettikten sonra yerlerinize dagi- 
lin.” dedi. 

Bunun ardindan el-Bera b. Ma‘rur konu§tu, Abbas b. Abdiilmutta- 
lib cevap verdi; sonra, “Elinizi verin ya Resulullah!” dedi. Ilk olarak elini 
Resulullałiin (sas) eliiizerinekoyan el-Berab. Ma‘rur idi. 

[Denilir ki:] Ilk defa elini Resulullałiin (sas) eli iizerine koyan 
Ebii 1-Heysem et-Teyyihan idi. Bazilan, Es ad b. Ziirare oldugunu sóyle- 
diler. Sonra yetmi§ kięinin tiimii ellerini Resulullahhn eli iizerine koydu ve 
° na b * a t ettiler. Bunun iizerine Resulullah (sas), "Musa (a), Beni IsraiYden 
° n iki nakib (reis) almięti. Hię kimse kendi ięinde ‘Benim di§imda ba§ka biri- 
ntn a ^ lm ^asi olabilir mi?' diye du§unmesin. Cibńl, benim ięin seęiyor.” dedi. 
^nlari seęince de nakiblere, “Sizler baękasina kefilsiniz. Tipki Havarilerin 
u Sa k Meryeme kefil olmalari gibi. Ben de kavmime kefilim." dedi. Onlar, 
Bvet * dediler. Insanlar biat edip i§ tamamlaninca, §eytan Akabede, du- 
^labilecek en yiiksek sesiyle ęóyle bagirdi: “Ey paśli kilię sahipleri! Mu- 
, amm ed’in ve yanindaki sabiilerin sizinle sava§mak iizere birle§tiklerini 
b %or musunuz?” 

Bunun iizerine Resulullah (sas), “Bineklerinize dogru dagilin." dedi. 
bas b. Ubade b. Nadie, “Ya Resulullah! Seni hak ile gónderene yemin 

209 


Scanned by 





KiTAnu'T-TAi3Ai<iATi'i.-Kt:iiiR 


ederim ki, arzu edersen Mina ehline kilięlanmizla saldiririz.” dedi O 
ondan ba§ka kimsenin iizerinde kilię yoktu. Resulullah (sas), "Biz b ^ 
la emrolunmadik. Bineklerinize dogra dagilin." dedi. Onlar da binekt”' 
dogru dagildilar. Sabah olunca erkenden Kureyęm ejrafi ve ileri eeJnT* 
onlann yamna, hatta Ensarm bulundugu yadiye girdiler. Dedilerki “p‘ 
Hazrec toplulugu! Duydugumuza gore dun ada mimiz l a bir aray tlra 
ve b,zimie sava 5 mak iizere ona blat etmeye soz vermissiniz VallT 5 

aramizda sava 5 ę.karacak hiębir Arap toplulugundan sizden ne^T 
gimiz kadar nefret etmeyiz” TDedi ki 1 n A, nefret edece - 

bildirdiler. ibn Obey ise “Bu batildi • b r an haberdar olmadiklanm 
habersizbóyle bir seye karar v *’ 1 ”' ° amaZ ’ Benim kavrnim benden 

nimle isti 5 are etm den b 1 b " be- 

lettk Muslttnwn aiklda5lar|)j|a ^ y° » ęihi. Yeceo vadisine p- 
onlan aramaya ba§ladi Medine vn11 mu ? ril ^ eri de her yerde 

1- hakkinda bidę' kat ^ “5* blrakma -aya ve Musliiman- 
Jer;birkayi § l a elleriniboynunabap-1 Mu§nkler Sad b - Ubadeyeyetięti- 
a §ladilar. Sa‘d’m saęlari giir idi. m-i* 1 ^ ^ ° nU dovii P sa ęlanm ęekmeye 
. Adi ve el-Haris b. Omeyye b AUA^ ° nu ^Mekke ye gótiirdiiler. Mut‘im 
^ Ensar Sa‘d b. Ubade’’ v Ykavb, ^ §di P ° nu Kinder! kurtardi- 

ayi istł§are ederken Sa‘d cika ara l ar mda geri dóniip onu 

Medm ^ hareket etti. dzerine Ensar hep birlikte 




m (sas) 


Encs b ly A (j 

dedi ki: ^ b ' Sa ' ld ha ber verdk O^Sa^^ 0 " 1 ^ haber verdi| l er; dediler 
Res hlullaha ( • ^-Museyyeb-den rieayet etti; 

KUr " n naZU °' dUgU Zam “ kirk dę yaęmdaydi ve 

fe^-er, 0Rebrab 

ett,;ded 'fe ' 3 b ' Abd drrahman'dan, o 


da Enes b. 
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Resulullah (sas) Mekke de on yil kaldi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Sufyan haber verdi. O Yahya b. KesTr den, o da Ebu SelemeYlen rivayet etti; dedi 
ki: Bana Ai$e ve ibn Abbas (r) anlattilar; dediler ki: 

Resulullah (sas) Mekke de on yil kaldi; ona Kur an nazil oluyordu. Me¬ 
dinede de on yil kaldi. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę ibn LehT'a haber verdi. O da Yezid 
b. Ebu Hab?b'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Mekke de on yil ikamet etti. Safer ayinda Mekke den 
ęikti; Rebiiilewel ayinda Medineye te§rif etti. 

Bizę Yahya b. Abbad ve Affan b. Muslim haber verdiler; dediler ki: Bizę Hammad 
b. Seleme haber verdi; dedi ki: Bizę Ben? Ha§im'in mevlasi Ammar b. Ebu 
Ammar haber verdi. O da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


“Resulullah (sas) Mekke de on be§ yil kaldi. Yedi yil boyunca, nuru ve 
góriir ve sesleri i§itirdi; sekiz yil da kendisine vahiy gelirdi.” Aifan, ha- 
disinde “Medinede on yil ikamet etti.” ilavesini yapmiętir. 


Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi; dedi ki: Bizę el-Ala b. Salih haber verdi. O 
el-Minhal'den, o Amr'dan, o Sa'?d b. Cubeyr'den rivayet etti; dedi ki: 

Bir adam ibn Abbas’in yamna geldi; dedi ki: “Resulullaha (sas) on yil 
Mekke de, on yil da Medinede vahiy indirildi.” ibn Abbas: “Bunu kim soy- 
luyor? Vallahi Mekke de on be§ yil kendisine vahiy indirildi.” dedi. Yani ; 
ydlarca ve daha fazla, demek istiyor. 

Bizę ismail b. ibrahim el-Esedi haber verdi. O Ebu Recadan rivayet 
dedi ki: el-Hasandan i§ittim; “ Biz onu, Kur’an olarak, insatilara 
^ Ura dura okuyastn diye (ayet ayet, surę surę) ayirdtk ve onu peyderpey 
in dirdik.”l 126 1 ayetini okudu ve dedi ki: “Allah (c) ; insanlar arasinda konu- 
5'dacagmi bildigi ięin Kur^'an i Mekke de paręa paręa indiriyordu. Bizę gelen 
^ J(ir c góre ; Kur an m ilk mizulii ile son niizulii arasinda on sekiz yil vardir. 
edme’ y e hicret etmeden ónce sekiz yil Mekkede kendisine Kur an indiril- 
’ ° n yd daMedine’de indirildi.” 

Blze Ravh b. Ubade haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Hassan haber verdi. O 
lkr| me'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 
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ISjTABU'T-TAI5AKATi'l.-KEI3iR 


Resulullah (sas) bi setten sonra Mekkede 13 yil ikamet etti. Kendisine 
vahiy geliyordu. Sonra hicretle emredildi. 

Bizę Ravh b. Ubade haber verdi; dedi ki: Bizę Zekeriya b. ishak haber verdi. O 

Amr b. DTnar'dan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Mekkede on iięyilkaldi. 

Bizę KesTr b. Hi$am, Musa b. Davud ve Musa b. ismail haber verdiler; dediler ki: 

Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. O da Ebu Cemre'den [127] rivayet etti; dedi ki: 

Ibn Abbas’tan ięittim; §óyle diyordu: “Resulullah (sas) Mekkede on iię 
yil kaldi; bu sirada kendisine vahiy geliyordu.” 

o Resulullahhn (sas),MedineyeHicretięin 
Miislumanlara izin Vermesi 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Ma'mer b. Rajid 

anlatti. O ez-Zuhrt'den, o Ebu Umame b. Sehl b. Huneyften ve Urve'den, onlar 

da Ai§e'den rivayet ettiler; dediler ki: 

Yetmi§ ki§i Resulullahhn (sas) yamndan ęikinca Resulullah (sas) rahat- 
ladi. ęiinkii Allah ona bir giię ve sava§ ehli bir kavim, aym zamanda kahra- 
manhk ve hazirhk sahibi bir cemaat ihsan etmięti. Bu arada, ( Mekke den) 
ęikacaklarmi bildikleri ięin, muęriklerin Muslumanlara reva górdiikleri 
sikintilar ęiddetlenmeye ba§lami§ti. Miięrikler, Resulullahhn Ashabi ni si- 
kiyor, onlara acimasiz davraniyorlardi. Ashab, kiifur ve eziyetten daha fez- 
lasini onlardan góriiyorlardi. Bunun iizerine Ashab durumu Resulullah a 
(sas) ęikayet ederek hicret izni istediler. Resulullah (sas), " Hicret edecegiuti 
yer bana gósterildi. Iki kara taęlik arasinda, ięinde hurma bulunan ęorakbir 
arazi bana gósterildi. Eger Serat , [128] hurmalik ve ęorak bir yer olsaydi Bu 
rasi orasidir.' derdim." dedi. Sonra birkaę giin durdu ve sevinęli bir §ekil^ e 
Ashabi nin yamna ęikti ve §óyle dedi: " Hicret edeceginiz yer borna bildirild t 
orasi Yesrib'dir. ętkmak isteyen oraya dogru yola ętkstn " Bunun iizerine 
sanlar hazirhk yapiyor, yardimlaęiyor ve birbirlerini tiraę ediyorlardi. Sonr 

^ 127 ^ Leiden, Ihsan ve Ata neęirlerinde yanlię olarak Ebu Hamza ęeklinde kaydedilmiętir- 
[• 28 ] g en i israil’in yerlejtikleri topraklara verilen ad (M). 
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ReSULULLAH'|N (SAS) Bi'SETi VE OETiRDioi Mesaj 


ęikiyorlar ve bunu gizliyorlardi. Resulullahm (sas) Ashabi ndan Medineye 
ilk yetięen zat Ebu Seleme b. AbdiilesecTtir. 

Ondan sonra Amir b. Rebia geldi. Yaninda da e§i Leyla bt. Ebu Has- 
me vardi. Medineye ilk gelen kadindi. Sonra Resulullahm (sas) Ashabh 
peyderpey geldiler. Onlar Ensar a misafir oluyorlardi. Ensar onlan kabul 
etti; onlara yardim etti ve mallarmi onlarla payla§ti. Resulullah (sas) te§rif 
etmeden Ebu Huzeyfemn mevlasi Salim, Kubada Muhacirlere imamlik 
yapiyordu.Musliimanlar Mekkeden ęikip Medineye hicret edince Kureyę- 
liler adeta kudurdular; giden genęleri ięin ófkelenip hiddetlendiler. 

Ensar’dan bir grup, son Akabe biatinde Resulullaha (sas) biat etmi§ler, 
ardindan da Medineye dónmu§lerdi. ilk Muhacir kafilesi Kubayz gebnce, 
onlar da Resulullah’in (sas) Ashabiyla birbkte hicret etmek ięin Resulul¬ 
lah m (sas) yamna, Mekke ye ęiktilar. Bóylece hem Ensar, hem de Muha¬ 
cir oldular. Onlar, Zekvan b. Abdiikays, Ukbe b. Vehb b. Kelede, Abbas b. 
Ubade b. Nadie ve Ziyad b. Lebid idiler. Biitiin Musliimanlar, Medineye 
hicret ettiler. Musliimanlardan sadece Resulullah (sas), Ebu Bekir, Ali; bir 
de hapiste, hasta ya da ęikamayacak kadar zayif olanlar kalmi§ti. 
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Resulullah (sas) Ile Ebu Bekerin 
H iCRET IęiN Mekkeden 
MED iNE YE GiDi§LERi 






Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ma'mer anlatti. O ez- 
Zuhr?'den, o Urve'den, o da Ai§e'den (r) rivayet etti. [Dedi ki:] Bana ibn Ebu 
Davud b. el-Husayn b. Ebu Gatafan anlatti. O da ibn Abbas'tan rivayet etti. 

[Dedi ki:] Bana Kudame b. Musa anlatti. O Ai§e bt. Kudame'den rivayet etti. 

Bana Abdullah b. Muhammed b. Ómer b. Ali b. Ebu Talib anlatti. O babasindan, 
o Ubeydullah b. Ebu RafTden, o da Ali'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bana Aynca 
Ma'mer anlatti. O ez-Zuhn'den, o Abdurrahman b. Malik b. Cu'sum'den, o da 
SCiraka b. Cu'stim'den rivayet etti. Sózleri birbirine eklendi; dediler ki: 

Mtięrikler Resulullah’m (sas) AshabGnm, kadm ve ęocuklan Evs ve 
Hazrec kabilesinin yamna taęidiklanm góriince, Yesrib’in bir giię iilkesi, 
halkimn da kuwet ve isti§are ehli olduklarmi anladilar. Bu yiizden 
Resulullahbn (sas) oraya gitmesinden endięe ettiler. Resulullah’in (sas) 
durumunu goruęmek iizere hemen Darunnedye ’de toplandilar. Goriię 
ve liyakat sahibi hiębir kimse geri kalmadi. łblis, Necid ehlinden ya? 11 ’ 
avret yerleri dięanda ve yorgun bir adam suretinde onlarin yamna geld 1 - 
Resulullah ’ in (sas) durumunu góriiętuler. Her adam bir góriię one siiruyor^ 11 ’ 
fakat iblis biitiin bu dnerilere razi olmuyor ve reddediyordu. Nihayct Eba ii 
Cehil ęoyle dedi: Bana gore biz her kabileden, gtięlti ve delikanli bir { 

alahm. Sonra onlara keskin bir kilię verelim. Bunlar ona, bir tek adani^ 
vuruęu gibi yursunlar. Bóylece Muhammed’in kam kabilelere dagil^ 1 ? 
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Resulullah (sas) Ile Ebu BEKiR'iri liicRET ięin Mekrf' 


DEM MEDiNE'YE 


GiDi§LERi 


olur. Bundan sonra Abdiimenafogullan ne yapacaklann. bilemezler” 
[Dedi ki:] Necidli adam, “Aferin bu delikanhya! Vallahi, ięte gbriię budur. 
Bu olmazsa olmaz.” dedi. Bu gorii? iizerine anla§arak dagdddarve bunda 
ittifak ettiler. Cibril, hemen Resulullah’in (sas) yanina geldi; durumu ona 
bildirdi ve o gece yatagmda yatmamasmi emretti. 

Resulullah (sas), Ebu Bekir in yanina geldi ve "Allah (c) ęikmama izin 
verdi.” dedi. Ebu Bekir, “Sana arkada? olacak miyim ya Resulullah?” dedi. 
Resulullah (sas), “Evet!” dedi. Ebu Bekir, “Anam babam sana feda olsun, §u 
iki devemden birisini al ya Resulullah!” dedi. Resulullah (sas), “Arna para 
ile.” dedi. Ebu Bekir iki deveyi Beni Ku?eyr m develerinden 800 dirheme 
satm almi? idi. Resulullah (sas) onlardan birisini aldi. O, Kasva adh deve- 
siydi. Aynca Ali’ye, o gece yatagmda yatmasim emretti. Ali, Resulullafnn 
yatarken giydigi kirmizi Hadrami kurkę burundii. 

Kureyęli grup toplanmi§, kapinm ucundan Resulullaha (sas) bakiyor- 
lar, onu gózetliyorlar ve onu elbisesinden tammaya ęali§iyorlardi. Aynca 
yatakta yatana kimin hamle yapacagmi isti§are ediyorlardi. Onlar kapida 
otururlarken Resulullah (sas) onlarin arasindan ęikti. Bathadzn aldigi bir 
avuę topragi onlarm ba§larma atti ve Yasin suresinden, “Yasin. Hikmet 
dołu Ituran hakh ięin , sen ęuphcsiz peygamberlerdensin.” lz9i ayetlerin- 
den “Onlan uyarsan da uyarntasan da birdit) inanntazlar. ^ 3 j ayetine 
kadar okudu ve gitti. Biri, “Ne bekliyorsunuz?” diye sordu. Onlar, “Mu- 
hammed’i bekliyoruz.” dediler. Adam, “Aldandimz ve zarar ettiniz. Vallahi, 
^luhammed yammzdan geęti ve ba§miza toprak atti. dedi. Onlar, Vallahi 
onu górmedik.” dediler ve kalkip ba § larmdaki topragi silkelediler. Onlar 
Ebń Cehil, el-Hakem b. Ebii’l-As, Ukbe b. Ebu Mu ayh en-Nadr b. el-Ha- 
hs, Omeyye b. Halef, ibnu 1-Gaytala, Żerna b. el-Esved, Tu ayme b. el-Adi, 
Ebh Leheb, Ubey b. Halef ve Haccac’in ęoculdari Nubeyh ile Munebbih 
‘diler. Sabahladildannda Ali yataktan kalkti; Resulullah’i (sas) ona sordu- 
lar - Ali, “Onun hakkinda hię bilgim yok.” dedi. 

[130] Yasin 36/1-2 

Yasin 36/10. 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Resulullah (sas) Ebu Bekir m evine gitti; geceye kadar orada kaldi. 
Sonra Ebu Bekir ile birlikte ęilup gittiler ve Sevr dagindaki magaraya girdi- 
ler. Óriimcek magaranm kapisina girift bir yuva yapti. Kurey§ Resulullafri 
(sas) yogunbir §ekilde ariyordu. Nihayet magaranm kapisina geldiler. On- 
lardan bazilari, “Burada Muhammed’in dogumundan ónceye ait bir óriim- 
cekvardir.” dedilerve ayrildilar. 

Bizę Muslim b. ibrahim haberverdi; dedi ki: Bizę Ebu Riyah el-Kaysi'nin karde§i 
Avn b. Amr el-Kaysi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Mus'ab el-Mekki haber verdi; 
dedi ki: Zeyd b. Erkam, Enes b. Malik ve el-MugTre b. §u'be'ye yeti^tim; onlarin 
§oyle konu§tuklarmi duydum: 


Magara gecesinde Allah bir agaca, Resulullałi m óniinde bitmesini em- 
retti. Agaę onu orttii. Allah oriimcege emretti; onun yiiziine kar§i yuvasim 
dokudu, onu orttii. Allah iki yabani giivercine emretti, magaranm agzinda 
durdular. Her aileden bir adam olmak iizere Kureyę genęleri kilięlan, deg- 
nekleri ve bastonlariyla magaraya yoneldiler. Hatta Resulullah (sas) ile on- 
larin arasinda yaklaęik kirk zira kalmięti. Grubun en óniindeki adam bakti; 
iki giivercini gordii ve geri dondii. Arkadaęlari kendisine, “Ne oldu, niye 
magaraya bakmadin? dediler. Adam, “Magaranm kapismda iki giivercin 
ve iki gordiim. Hię kimsenin olmadigim anladim.” dedi. [Dedi ki:] 
Resulullah (sas) onun soziinii duydu ve anladi ki, Allah iki guvercin vasita- 
siyla diięmanlari ondan uzakla§tirmiętir. Resulullah (sas), giiyercin turiine 
dua etti ve miikafat olarak onlan Allahm haremine yónlendirdi. 

Hadis baęa dondii. 


[Dediler lei:] Ebu Bekir'in borca yerdigi bir koyun suriisu vard: 
yri mir b. Fiiheyre giidiiyordu. Amir, suriiyii geceleyin onlarin 
na goturiir onlar da ihtiyaęlan olan siitii sagarlardi. Seher vakti ol 

. .“. a erabcr ęikar S ider di. Ai§e dedi ki: "Biz Resulullah (sa 
azik to h ! ekilde y°* cu l u ga hazirladik. Onlara yiyecek yapi 

k °y d , Uk ; Es "* bt. EM Bekir, ku ? agi„dan b,r paręa ke: 

z na al 77^ *** * ^ daha keserek onu da kirban. 
denm Sr k “ disi - ' Zatu’„- ni takey n /iki ku f ak * 
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RCSULULLAM (SAS) ILB EbO B C Ki R 'i N HiCRET \ęm M E fSKE'DEn M E DinE'YE GiDiSLERi 




Resulullah (sas) ve Ebu Bekir magarada iię gece kaldilar. Abdullah b. 
Ebu Bekir geceleyin onlarin yamnda yatiyordu. Ayrica Ebu Bekir Beni ed- 
pil e mensup Abdullah b. Uraykit isminde bir adami kilavuz olarak kirala- 
mięti. Kendisi kiifur dini iizere idi, fakat Resulullah ve arkadaęi ona giive- 
niyorlardi. Yola ęiktilar; yanlannda Amir b. Fiiheyre de vardi. Ibn Uraykit 
onlan sahil yoluna yónlendirdi. Kureyę, Resulullahhn (sas) nereye miite- 
veccih oldugunu fark edemedi. Nihayet Mekkenin a§agisinda, §ahsi goriin- 
meyen bir cinniden §u sozleri duydular: 

Insanlarin Rabbi olan Allah, 

Ummii Ma bedm iki ęadinna konan iki arkada,p, 

En giizel §ekilde mukafatlandirdi. 

Onlar sahraya indiler ve orada yuruduler. 

Hię ęiiphesiz ki, 

Muhammede arkada§likyapan kazandi. 

Bizę el-Haris haber verdi; dedi ki: Bana arkada§larimizdan biręok ki§i anlatti. 
Onlardan biri Muhammed b. el-Musenna el-Bezzaz ve digerleri, dediler ki: Bizę 
Muhammed b. Bi§r b. Muhammed el-Vasiti haber verdi. -Kendisi, Ebu Ahmed es- 
Sukkeri, diye kunyelenmi§tir- Bizę Abdulmelik b. Vehb el-Mezhict haber verdi. O 
el-Hur b. Sayyah'tan, o da Ebu Ma'bed el-HuzaTden rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas), Ebu Bekir ve Ebu Bekir m mevlasi Amir b. Fiiheyre 
Mekke den hicret ettiklerinde, yanlannda kilavuz olarak Abdullah b. Uray- 
t el-Leysi vardi. Ummii Ma‘bed el-Huza‘iyye nin iki ęadinmn yamndan 
Wiler. Ummii Ma‘bed giięlii, cesur ve iffetli bir kadindi. Kemerini siki 
luH ^ ^ ^ a ^ lnn otururdu. Sonra su verir, yemek dagitirdi. Resu- 

(sas) ve arkadaęlari ondan hurma veya et satin almak istediler, fa- 
yaninda bunlardan hiębir §ey bulamadilar. Aziklan tiikenen yolculann 
jj tl ^ anni fark etti. Ummii Ma‘bed, “Vallahi, yammizda bir §ey olsaydi, 
j , ^ c,n, ^i temin etmeden sizi birakmazdim.” dedi. Resulullah (sas), ęa- 
k e !^ / k Cnarin da duran bir koyuna bakti ve "Bu koyun nedir ey Ummii Ma'- 
R ^ e di. Ummii Ma‘bed, “Yorgunluk onu siiriiden alikoymuę.” dedi. 
d Ui . U U ^ ab ( sas ); "Onun siitii var mi?" dedi. Ummii Ma‘bed, “Siit verecek 
d C( j Uni .^ a degildir.” dedi. Resulullah (sas), "Onu sagmama izin verir misin?" 
Róru- mmii Ma< k ec l “Evet, anam babam sana feda olsun, eger onda siit 

eblli yorsan...”dedi. 


M 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Resulullah (sas) koyunu getirmesini soyledi; memelerini meshetti, 
Allalii zikretti ve:"Ya Rabbi! Onun koyununa bereket ihsan cyle.” diye dua 
etti. [Dedi ki:] Koyunun memeleri birden bire §i§ti, siit doldu ve taęmaya 
baęladi. Resulullah (sas) Ummii Ma‘bed’ten, kervana siit ięirdigi bir kab 
istedi. Uzerine kopiik ęikip kab tamamen doluncaya kadar ięine bolca siit 
sagdi. Ónce Ummii Mabede ięirdi; doyuncaya kadar ięti. Sonra arka- 
daęlarina ięirdi; onlar da doyuncaya kadar iętiler. Sonunda kendisi ięti ve 
"Kawne su dolduran en sonunda ięer.” dedi. Hepsi, kana kana iętiler. Sonra 
bir dalia yeni ba§tan sagmaya ba§ladi; kab siit dolunca birakti. Sonra kadi- 
nin yanmdan ayrildilar. 

Qok geęmeden kocasi Ebu Mabed ęikageldi; iriyari ve zayif birkaę 
keęi giidiiyordu. Yiiriiyemeyecek kadar zayif idiler. Siitii góriince hayretler 
ięinde kaldi ve “Bu koyun hię koę górmemi§ken ve evde hię siit olmadi- 
* gi halde bu siitii nereden buldunuz?” dedi. Ummii Ma‘bed, “Evet, yallahi 
yoktu; ancak §óyle §óyle konuęan miibarek bir adam yammizdan geęti. 
dedi. Ebu Mabed, “Anladigim kadanyla bu zat, Kurey^in aradigi adamdir. 
Onu bana anlat ey Ummii Ma‘bed!” dedi. Ummii Ma‘bed §oyle dedi: Bir 
adam górdiim; yiizii aydinlik, giileryuzlii ve giizel yaratili§li idi. Ona ayip 
olacak ne bir ęięmanhgi, ne de onun ięin kusur sayilacak ince ve uzun kafasi 
vardi. Giizel yiizlii ve paylaęimci idi. Gozlerinde siyahhk, goz kenarlarinda 
boi kirpikleri mevcuttu. Sesinde bogukluk vardi. Goziindeki beyazlik ve 
siyahlik boldu. Ka§lari ęatik, ince ve uzun, saęlari simsiyahti. Boynu uzun 
ve yiiksek, sakali sik idi. Sustugu zaman vakarli ; konuętugu zaman zarif ve 
heybetli idi. Konuęmasi tipki birle§tirilmi§ nazim incileri gibiydi. Konu? 
masi tatli, hak ile batili birbirinden ayiracak kadar aęik ve net idi- z 
tan bakildigi zaman insanlarin en giizeli ve en sevimlisi goriiniimuu e 
Yakindan bakildiginda da tatli ve ho§ bir góriiniięii vardi. Orta boyW ^ 
Bir goz, Hsaligindan ótiirii onu ayiplamadigi gibi, uzunlugundan d°^‘^ 
onu kinamazdi. Iki dal arasinda bir dal gibiydi. Uę kięinin arasinda ^ 
zel góriineni ve kadri en yiice olamydi. Arkadaęlan onu ortalariua * 
durumda; konuętugu zaman onu dinlerler, buyurdugu zaman da bu ^ 
nu hemen yerine getirirlerdi. Sózii dinlenen ve hizmeti yapdan bidy 
laiibalice sóz sóyler ne de kibirli bir ęekilde konu§urdu.” 
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ResOLULLAH (SAS) ILC Enó BEKiR'ir, HicRET ięiN Mekke' 


den MEDiNE'YC QiDi§LERi 


.. . M ,, ' llbuZat ' blzeanlatll ^Kurey ę madam,d,r.ValIahi 

ya Ummu Ma bed, eger onu bulabilirsem ona arkada 5 olmaya ęabęacagun 

ve eger buna yol bulursam muhakkak yapacagun.” dedi. Bu srralarda Mek- 

tide yer ile gók arasinda bir ses yiikseldi, fakat soyleyeni gormuyorlard.; 
ęoyle diyordu: 

insanlarin Rabbi olan Allah, 

UmmuMabedm iki ęadirina konan iki arkada^ 

En giizel ęekilde mukafatlandirsin. 

Onlar sahraya indiler ve orada yuruduler. 

Hię ęiiphesiz kij 

Muhammede arkada§ olan kazandi. 

Ey Kusay’in ęocuklan! Hadd u hesaba gelmez, 

AllaWin, onun sayesinde, size verdigi biiyukluk, 

Ve sizden uzakla§tirdigi kotiilukler. 

Kiz karde§inizej onun koyununu ve kabim sorunuz. 

§iiphesiz eger siz koyuna sorarsaniZj 
Koyun da §ahitlikyapacak. 

Ondan kisir bir koyun istedi. 

Koyunun memeleri onun ięin kópuklii siitle doldu. 

Sabah olunca Mekkede ki Musliimanlar peygamberlerini bulamadi- 
lar. Nihayet Ummu Ma bed in ęadirlanna gittiler ve orada ona kavu§tular. 
°edi ki: Soyleyeni belli olmayan o §aire Hassan b. Sabit joyle cevap verdi: 

Kuękusuz peygamberlerini kaybeden bir karim zarar etmątir. 

Onunla birlikte yiiruyen ve ona gida verenler de kutlu olmuftut. 

Akittartm yitirmi}, jaffan birkarimden ayribyor. 

Fakat yenilenmą bir nur ileyeni bir karmin yamna yerląiyor. 

Acaba karani,ga taf atan re bafyaran bir karmin sapkmhderlen, 

B ir de, bir hidayet rehberine tabi olan miihtediler ept nu ir. 

Birpeygamber ki, etrafindaki insanlarin gdrmedtgtnt goruyor, 

Ve heryerde Allah’tn kitabm, okuyor. 
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KiTAl5U'T-TADAKATi'L-KEB!R 


Eger birgiin gayb ile ilgili bir sóz sóyler ise, 

Ya ogumin hąluk vaktindeya da ertesigiin dogrulamr. 

Ebu Bekirin dedesi, o peygamberin sohbetiyle mutlu olu§una sevinsin 
ZiraAllah kimi mutlu ederse o siirekli mutlu olur. 

BeniKab kabilesi de genęlerinin, 

Muslumanlarm nezdindeki konumlartna seuinsinler. 

[Abdiilmelik dedi ki:] Bizę gelen haberlere gore Ummii Ma‘bed, 
Resulullałiin yanina (sas) hicret etmi§ ve Miisliiman olmu§tur. Resulul- 
lah (sas), Rebiiilewel ayinin dórdiinde Pazartesi gecesi Sevr magarasindan 
ęikti. [Dedi ki:] Resulullah (sas) Sali giinii Kudeyde yetięti. Kudeyd’ten 
hareket ettiklerinde, kendisine ait bir at iizerinde bulunan Siiraka b. Malik 
^b. Cu §iim ile kar§ila§tilar. Resulullah (sas) ona beddua etti; atinin ayak- 
lan yere batmaya ba§ladi. Bunun iizerine Siiraka, “Ya Muhammed! Bana 
dua et; atim kurtulsun, ben de dóneyim, arkamdakileri geri góndereyim.” 
dedi. Resulullah onun dedigini yapti. Serbest kaldi ve dóndii. Insanlann 
Resulullah i (sas) aradiklarini górdii. Siiraka, “Dóniin! Buralari ara§tirdnn, 

yoktu. Siz gózlerimin izcilikte ne kadar etkili oldugunu biliyorsunuz.” dedi. 
Onlar da dóndiiler. 

Bizę Osman b. Ómer haber verdi. O ibn Avn'dan, o da Umeyr b. ishak'tan 
rivayet etti; dedi ki: 


{ Resulullah (sas) EbuBekirilebirlikte Sevrden ęikti; Siirakab.Malikb. 
Cu‘§iim ile kar § ila ? tilar. Ati batmaya baęladi. Siiraka, “Ey adamlar! Beninu 
ię m d ua edin; size sóz veriyorum, geri dónecegim.” dedi. Allaha dua 

ettiler; dondii, fakat tekrar batti. Siiraka, “Allaha dua edin; sóz veriyoru^ 
geri dónecegim.” dedi. Dedi ki: Siiraka azigmi ve yiikiinii de onlara verdi. 

Resulullah ve arkada§i, " Nefsinden bizi emin kil." dediler. Siiraka, “Ben^ en 
size zarar gclmeyecek.” dedi. 

Sonra soz birinci hadise geldi; dedi ki: * 

Resulullah (sas) d-Harr&r' dan geęcrek Scniyyetułmereyi W** 
pesini) aęti; sonra LakfMogm yol aldi. Sonra Medlecetu Lakfi ( Lak b 
■nm.) a 5 f ve Medlccctu Miodem (Micac ininin) ięinden geęti. So«* M 
cac a dogru yol aldi, daha sonra Marcah vadisinden geęti. Sonra tf*r 
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Resulullah (sas) Ile Ebu BekIr in Hicret ięirf Mekke'den MEDinE'YE GiDi§LERi 


Cedacid, Ezahirve Rig vadilerinden geęti. Orada ak§am namazini kil- 
di. Sonra Zi Selem e ugradi, ardindan Medlece (bir inden) koęarak geęti. 
Sonra el-Usaniye, ve el-Kahe vadilerinden geęti. Sonra el-Arec’e indi. Son¬ 
ra el-Hazzevat ve Rekube nin sagindan ve el-Gabirde n geęti. Daha sonra 
el-Cescdse ye varincaya kadar el-Akik vadisinde yiiriidii. Resulullah (sas), 
"Kim bizę Amr b. Avf ailesinin yolunu gósterecek, Medine yakin olmaz mi?” 
dedi. Sonra el-Usbe ye ęikincaya dek, ez-Zaby yolunda yiiriimeye devam 
etti. Medine deki Muhacirler ise, Resulullahm (sas) kendilerine geę teęrif 
ettigini dii§iiniiyorlardi. Giindiiz, sabahin erken saatinde, Ensar ile birlik- 
te el-Usbe sirtlanna geliyorlar; giineę onlari yakmaya ba§layinca evlerine 
dóniiyorlardi. 

Resulullahhn (sas) teęrif ettigi giin, yani Rebiiilewel ayinin ikisi, Pa- 
zartesi giiniinde, -bazilarma gore 12 sinde- Muhacirler eskiden oldugu gibi 
el-Usbe’de oturuyorlardi. Yine giine§ onlari yakinca evlerine dóndiiler. Bir 
ara baktilar ki, Yahudi bir adam, en yiiksek sesiyle, yiiksek bir binanm iis- 
tiinde §óyle bagiriyor: “Ey Kayle nin ęocuklari (Evs ve Hazrec’i kastedi- 
yor)! l§te arkadaęiniz geliyor.” Onlar hemen ęiktilar; baktilar ki, Resulullah 
(sas) ve iię arkadami geliyorlar. Amr b. Avf’in ailesinde giiriiltii ve tekbir 
sesleri duyuldu. Miisliimanlar silah kuęandilar. Resulullah (sas) Kuba ya. 
Var diginda oturdu; Ebu Bekir ise insanlara (baęlarmdan geęenleri) anlati- 
y°rdu. Miisliimanlar Resulullah a (sas) gelip selam verdiler. 

Bizę gore isabetli olani gore Resulullahhn (sas) Kiilsum b. el-Hidrnin 
^ Vine m isafir oldugudur. Fakat Sa‘d b. Haysemenin evinde Ashabiyla soh- 
j et e diyordu. Oraya “bekarlar evi” deniliyordu. Bu sebepten dolayi bazi- 
arina §°re Resulullah (sas) Sa‘d b. Hayseme nin evine misafir olmu§tur. 

^oAffan b. Muslim haberverdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

J o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

ark ^ es_ Siddik Mekke ile Medine arasinda Resiilullahm (sas) 
^ a si n da yhriiyordu. Ebu Beldr, £dma gidip geldigi ięin tamnjyordu; fa- 
^ es ^ u Bah (sas) tanmmiyordu. Bu yiizden onlari góren insanlar, “Ey 
§ost Bu oniindeki genę kimdir?” diyorlardi. Ebu Bekir, “Bana yolu 
dil e ^ ri ^° r " di y° r du. Medine’ye yaklaętiklarinda el-Harreye (ta§liga) in- 

6r ‘ ^ nsar ’a haber gónderdi; geldiler ve “Emniyetli ve góniil rahatligiyla 
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kalkimz.” dediler. Enes dedi ki: “Medineye teęrif ettigi gun Resulullah igór- 

diim. Asia Resulullaliin (sas) Medineye teęrif ettigi giinden daha nurlu ve 

daha aydinlik bir giin górmedim. Vefat ettigi giin de Resulullah’i (sas) gór- 

diim. Vefat ettigi giinden daha karanlik ve daha nahoę bir giin górmedim.” 

Bizę Ha?im b. el-Kas,m el-Kinani haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma' ? er haber 
verdi. 0 da Ebu HUreyre'nin mevlas. Ebu Vehb'den róayet eth; dedi ki: 

Resulullah (sas), Ebu Bekir’in arkasinda, onun devesine bindi. Dedi 
ki: Ona bir insan rast geldikęe, “Kimsin sen?” diyordu. Ebu Bekir, Yolumu 
kaybetmi§, yol anyorum.” derdi. O ęahis, “Arkandaki bu adam kim?” diye 
sordugunda, Ebu Bekir, Bana yol gósteren biri. derdi. 

Bizę Muslim b. Ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę Ca'fer b. Suleyman haber 
verdi; dedi ki: Bizę Sabit el-Bunani haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Medineye teęrif ettigi gun her §ey onunla aydinlanimęti. 

Bizę Vehb b. Cerir b. Hazim haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber verdi. O 
ishak'tan, o da el-Bera'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Medine’ ye teęrif etti. Medinelilerin Resulullah m g e 
li§inden duyduklan sevinci hiębir §eyden duyduklanni górmedim. Hatt 
kadinlarin, ęocuklarm ve cariyelerin:, “I§te Resulullah geldi, i§te Res u 
lah geldidediklerini ięittim. 

Bizę Yahya b. Abbad ve Affan b. Muslim haber verdiler; dediler ki: Bizę $ u 
haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu ishak haber verdi; dedi ki: el-Bera'dan ięittim. 


ęóyle diyordu: 

Resulullali m (sas) ashabindan ilk olarak bizę gelen Mus ab b. bJn 1 ^ 
ve ibn Uminti Mektum idiler. Onlar insanlara Kur an okutuyorlar • 
Ammar, Bilal ve Sa‘d geldiler. [Dedi ki:] Sonra Ómer b. el-Hattab Y ^ 
adamla birlikte geldi. [Dedi ki:] Sonra Resulullah (sas) teęrif etti. ^ 
ki:] łnsanlarin, Resulullaliin (sas) te§rifiyle sevindiklerikada^hię J 
sevindiklerini górmedim. Hatta ęocuklarm, “ł§te Resulullah geldi- ^ 
lerini górdiim. Ben “Sebbih istne Rabbikć’ [m] ve mufassal sureler en 
kaę surę okuduktan sonra teęrif etmięti. 
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Resululi.au (sas) Ile Ebu BekIk in liicRET ięin Mekke* den Med’ine*ye GiDi§LERi 

Bizę Abdulvehhab b. Ata el-icl? haber verdi; dedi ki: Bizę Avf, Zurare b. Evfa'dan 

naklen haber verdi; dedi ki: Abdullah b. Selam §óyle dedi: 

‘ Resulullah (sas) Medine’ ye teęrif ettiginde insanlar ona dogru ko§u§- 
tular ve Resulullah teęrif etti.” denildi. [Dedi ki:] “Ona bakmak ięin in- 
sanlarm arasina katildim.’ [Dedi ki:] “Baktim ki, onu yiizii bir yalancinin 
yiizii degildir. [Dedi ki:] “Resulullah'tan (sas) illc ięittigim konuęmasi §dyle 
idi: “Ey Insanlar! Selamt yaymiz, yemek yediriniz, akrahalara sda-i rahimde 
hulunun ve insanlar uykuda iken namaz kdin ; o zaman cennete gireceksiniz.” 

Bizę Affan b. Musiim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulvaris haber verdi; dedi ki: 

Bizę Ebu't-Teyyah haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Medine ye teęrif ettigi zaman Medine nin yiiksek ye- 
rine, Beni Avf b. Amr mahallesine indi. Orada on dort gece kaldi. Sonra 
Neccarogullarmin ileri gelenlerine haber gonderdi; onlar da kihęlanm ku- 
§anarak Resulullaha (sas) geldiler. Enes dedi ki: “Resulullahabakiyor gibi- 
yim. EbuEyyubun bahęesine gehnceye kadar Ebu Bekir onun arkasinda, 
Neccarogullan nin ileri gelenleri de onun etrafindaydi 

Bizę Ebu Ma'mer el-Minkari haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulvaris haber verdi; 

dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Suheyb haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet 

etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) (binegin iizerinde) Ebu Bekir m arkasina (binmi§ 
olarak) Medine ye geldi. [Dedi ki:] Ebu Bekir, yaęli ve tamnan biriydi. 
Resulullah (sas) ise genęti ve tanmmiyordu. [Dedi ki:] Adamlar Ebu Be¬ 
kir ile kar§ila§tiklannda, “Bu óniindeki adam kimdir ey Ebu Bekir?” diyor- 
lardi. Ebu Bekir, “Bu adam, bana yol gósteren bir rehberdir.” derdi. [Dedi 
ki:] Cevabi alan adam, kendisine sadece yol gósterdigini anlardi; oysa Ebu 
Bekir hidayet yolunu kastediyordu. [Dedi ki:] Bir ara Ebu Bekir dóndii, 
kakti ki, bir ath onlara yeti§mek iizeredir. Ebu Bekir, Ya Resulullah! Bu 
Bir ath ve bizę yetięti.” dedi. [Dedi ki:] Allałiin Elęisi dónerek “Ya Rabbi, 
°nu yere vur." dedi. [Dedi ki:] Adamin ati onu yere dii§iirdu,^onra kalkti 
Ve ki§nemeyeba§ladi. [Dediki:] Adam,“EyAllahmElęisi! Istediginibana 
em ret.” dedi. Resulullah (sas), “Yerinde dur ve kimsenin bizęyeti§mesine izin 
ver me." dedi. 
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Ógleden onceleri (yuriiyu?) Resulullaha agir geliyordu; 6gleden so„. 
ralan fse ona daha iyi geliyordu. [Dedi Id:] Resulul ah (sas) el-Harre^ 
yam baęinda durdu ve Ensara haber sald.. Ensar Allah in Elę,sine geldi- 
; er . ona S elam yerdiler ve “Giivenli ve itaat edilm.ę olarak binin.” dediler. 
rDcdiki-l Resulullah (sas) ve Ebu Bekirbindiler. Onlar dasilahl.bir 5 ekil- 
deetraflarm.kuęattilar. [Dediki:] Medinede, "AllahmElęisigeldi! Allahin 
Elcisi geldi’” denilmeye baęlandi. tnsanlar, Allahm Elęisine geldiler, ona 
bakiyorlar ve “Allahm Elęisi geldi.” diyorlardi. [Dedi ki:] Ebu Eyydbun 
e vinin yakmina gelinceye kadar biraz yiiriidu. [Dedi ki:] Resulullah (sas) 
Ebu Eyyuhun ailesiyle konuęuyordu. Birden, ailesine ait bir hurma bahęe- 
sinde hurma toplayan Abdullah b. Selam onun sesini ięitti. Aceleden elin- 
dekini birakmaya firsati olmadi. Topladiklan elinde oldugu halde Resu- 
lullahin yamna geldi. Resulullahtan (sas) bazi sózler ięitti sonra ailesine 
dondii. Allahm Elęisi, “Akrabalanmizdan hangisinin evi daha yakindic^ 
dedi. Ebu Eyyub, “Ya Resulullah! Bu benim evim, bu da benim kapimdir. 
Sedi. Resulullah (sas), "Git, bizę ogle uykusu ięin yer yap." dedi. [ Dedl ld: ] 
Ebu Eyyub gitti; onlara ogle uykusu ięin yer hazirlayarak geldi ve Size ogle 
uykusu ięin yer hazirladim. Kalkin da Allah in bereketiyle kaylule (ogle uy 
kusu) yapin.” dedi. 

Sonra soz ba§a dondii; dediler ki: 

Resulullah (sas) Beni Avf b. Amr yurdunda Pazartesi, Sali, ęar§am 

ba ve Per§embe giinleri kaldi. Cuma giinii ęikti ve Beni Salim yurdunda 

Cuma namazim kildi. Bazilarina gore Beni Amr b. Avf yurdunda on dó 

gece kaldi. Cuma giinii olunca, giineęin yiikseldigi bir vakitte devesini iste 

di. Miisliimanlar toplamp silahlandilar. Resulullah (sas), el-Kasva ad^ ^ 

vesine bindi. Insanlar da saginda ve solunda onunla birlikte yiiriiyor 

Ensar, Resulullah in (sas) yolunu kesti; Resulullah onlardan her birisi 

evinin on iin den geętikęe, “Giię, kuwet ve servete buyurun ya R es ^ 

diyorlardi. ResCilullah (sas) da onlara hayirla dua eder ve “Bu, (deve ^ 

murdurj onun yolunu Jcesmeyin." derdi. Beni Sahm mescidine^geldig 1 

yamndaki Miisliimanlarla Cuma namazim kildi. Onlar 100 ki§i idi* 

• h Ya'kiib 

Bizę Yahya b. Muhammed el-Cari haber verdi; dedi ki: Bana Mucemmi o. 
anlatti. Kendisi de §iirahbil b. Sa'd'dan i§itmi§; diyordu ki: 
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RESUl.UU.AM (SAS) iLE ElJU B E Ri R '| M IliCRET ięin Mekke' 


MEM rir.DiME'YC QiDi§LERi 


Resulullah (sas) Kuba d^n hareket etmek isteyince Beni Salim kabilesi 
mensuplan yolunu keserek onun devesinin yularmdan tuttular ve: “Sayiya, 
hazirliga, silaha ve guce buyurun ya Resulullah!” dediler. Resulullah (sas), 
"Onun (devemin) yolunu kesmeyiniz; o memurdur." dedi. Sonra Beni Haris 
b. Hazrec ailesi yolunu kesti; benzer ęekilde onu davet ettiler. Resulullah 
(sas) da benzer §ekilde onlara cevap verdi. Sonra Beni Adi yolunu keserek 
benzer ęeyler sóylediler. Resulullah (sas), onlara da benzer ęeyler sóyledi. 
Nihayet deve, Allahhn ona emrettigi gibi ęóktii. 

Sonra sóz ba§a dondu. Dedi ki: 

Sonra Resulullah (sas) devesine bindi ve Belhublaya vanncaya kadar 
yolun sagini tuttu. Sonra Mescid e varincaya kadar yola devam etti. Deve, 
Resulullah m (sas) mescidinin yanina ęóktii. Insanlar, Resulullahhn (sas) 
kendilerine misafir olmasi ięin onunla konu§maya baęladilar. Ebu Eyyub 
Halid b. Zeyd b. Kiileyb geldi; Resulullah m (sas) yiikiinii indirdi ve onu 
evine aldi. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Ki§i, yiikii ile beraberdir.” 
dedi. Es ad b. Ziirare geldi; Resulullahhn (sas) devesinin yularmdan tuttu, 
gótiirdii. Onun yaninda idi. 

Bizce sabit olan budur. 

Zeyd b. Sabit dedi ki: “Ebu Eyyub un evinde Resulullaha (sas) ilk ge- 
len hediye, benim góturdiigum hediye olmuętur. Ięinde ekmek, yag ve siit 
bulunan bir tirit ęanagi idi. ‘Bu ęanagi annem gónderdi.’ dedim. Resulullah 
(sas), 'Allah seni mubarek kilsin/ dedi ve ashabmi ęagirdi; yediler. Ben he- 
niizkapidan aynlmami§timki, Sa‘d b. Ubadenin, ięinde kemiksuyu tiridi 
bulunan ęanagi geldi. Hiębir gece yoktu ki, Resulullahhn kapisinda yemek 
ta§iyan iię-dort ki§i olmasin. Resulullah (sas) Ebu Eyyub’un evinden ta§i- 
nincaya kadar bunu sira ile yapiyorlardi. Resulullahhn (sas) o evdeki ika- 
rneti yedi ay siirdu.” 

Resulullah (sas) Ebu Eyyub’un evinden Zeyd b. Harise ve Ebu Rafi e 
deve ve 500 dirhem vererek onlan Mekke ye gónderdi. Resulullahhn 
( s as) kizlari olan Fatima ve Ummii Giilsumu, zevcesi Sevde bt. Zemayi 
Ve Usame b. Zeyd’i getirdiler. Resulullahhn (sas) kizi Rukiyye ise, daha 
bnce kocasi Osman b. Affan ile hicret etmi§ti. Ebii’l-As b. er-Rebi, e§i olan 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 

Resulullaliin (sas) kizi Zeyneb’i engelledi. Zeyd b. Harise, e§i Ummii Ey 
men ve Ummii Eymenin oglu Usame b. Zeyd’i gotiirdii. Abdullah b Ebu 
Bekir de Ebu Bekir es-SiddiUin ailesiyle birlikte ęikti. Ai§e de onlann ię] n 
de idi. Medineye geldiler; Resulullah (sas) onlari Harise b. en-Nu‘man’in 
evinde misafir etti. 

■ Resulullahhn (sas) Muhacir ile Ensar 
Arasmda Tesis Ettigi Kardeęlik 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; Bizę Muhammed b. Abdullah haber 
verdi. 0 da ez-Zuhri'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę Musa b. Muhammed b. 
ibrahim et-TeymT anlatti. O da babasindan rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica 
Abdurrahman b. EbiTz-Zinad anlath. O da ibrahim b. Yahya b. Zeyd b. Sabit'ten 

nvayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica Musa b. Damre b. Sa'.d anlath. O da babasindan 
* nvayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) Medineye teęrif ettiginde Muhacirlerin bir kismim 
ir kismi ile karde? yapti. Ayrica Muhacir ile Ensarh da birbirlerine kar- 

7 yaP , tL Aralannda hak ve iizerine bir kardeęlik tesis etti. Sadece 
ya n akrabalar degil Muhacir ve Ensar óldiikten sonra birbirlerine varis 
o aca ar l DemUr ki, onlar doksan adamdi. Kark beęi Muhacirlerden, kirk 

p 651 . 6 Z!!" idi - DeniUr onIar 100 adamdi. Ellisi Muhacir, ellisi de 

TTu \ !, ,“ L e5hk hadlsesi ’ Bedir den onceydi. Bedir vakasi meydana 

l 1P U u kitabma gÓre yakm “krabalar birbirlerine (raris 

olmaya) daha uygundur. ?uphesiz ki, Allah heręeyi bilendir.’™ ayetini 

indirince, bu ayet daha ónceki hiikiimU • . „.. 1 , 

i.*xj j . , men ne shetti. Bóylece islam karde§- 

nginde miras kesildi: her incan j. , 7 

ona varis olmaya baęladi. ‘ dÓndU Ve yakm 

O Asim el-Ahvel'den, cTdaEnes^b MSJik't B ' Ze Hamnr,ad b - Seleme haber verdi. 

d. Malik ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) MuhacirlerU 

evinde tesis etti. arasindaki karde§ligi, Enesin 

[132] Enfal 8/75. 
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Resulullah (sas) Ile Ebu BEKiRin HicRET ięin Mekke^eb MedIbe^e GiDi§LERi 

■ Resulullah m (sas) Medine cle Mescidi in§a Etmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer haberverdi; dedi ki: Bana Ma'mer b. Ra§id anlatb. O 

da ez-Zuhri'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullałńn (sas) devesi, Resulullahhn mescidinin yaninda ęóktii. O 
giin (Resulullah Medine ye gelmeden ónce) Miisliimanlar orada namaz ki- 
liyorlardi. Orasi Ensar’dan Sehl ve Siiheyl adinda iki yetim karde§e ait bir 
deve agihydi. Onlar Ebu Umame Es‘ad b. Ziirarenin evinde kabyorlardi. 
Resulullah (sas) ; o iki ęocugu istedi; onlarin agilini mescid yapmak ięin 
onlarla pazarlik yapti. Onlar, “Hayirya Resulullah! Orayi size hibe etmek 
istiyoruz.” dediler. Fakat Resulullah (sas) bunu kabul etmedi. Nihayet yeri 
onlardan satin aldi. 

Muhammed b. Ómer dedi ki: Ma'mer'in di§inda, ez-Zuhrt'den rivayet edenler 

dedi ki: 

Resulullah (sas) Mescidin yerini o yetimlerden on dinara satin aldi. 
[Dedi ki:] Ma‘mer ez-Ziihrfden rivayetle §óyle dedi: Resulullah (sas) on- 
lara on dinar vermesini Ebu Bekir e emretti. lik mescid, iizerinde tavam 
bulunmayan dórt duvardan oluęuyordu ve kiblesi Beytulmakdise dogru 
idi. Onu bina eden usta Esad b. Ziirareydi. Resulullah (sas) Medine ye. te§- 
rif etmeden ónce orada arkada§lanyla birhkte namaz kihyorlardi. Cuma 
gunii de Cuma namazim kihyorlardi. 

Resulullah (sas) bahęedeki hurmalarla dikenli agaęlann kesilmesini 
e mretti. Aynca kerpięlerin yapilmasim emretti; kerpięler hemen yapilma- 
ya baęlandi. Agilda aynca cahiliye dónemine ait kabirler vardi; Resulul- 
lah (sas) emretti; kabirler aęildi ve kemikler topraga gomiildii. Yine agilda 
yerden sizan bir su vardi; yok oluncaya kadar onu yuriittuler ve Mescidi 
ln §a etmeye ba§ladilar. Kibleden geriye dogru mescidin uzunlugu 100 zira 
^ Di ger yanlann uzunlugu da aym idi. Mescid karę ęeklindeydi. Bazila- 

nna górę uzunlugu 100 ziradan azdi. Yerden iię zira yiikselinceye kadar 
c,n elini taęla yaptilar. Sonra kerpięlerle bina ettiler. Resulullah (sas) ve 
Ashabi inęaatta cahsiyorlardi. Resulullah (sas) bizzat taę taęiyor ve ęóyle 

dl yordu: * 

A-llah imlAhiret hayatindan baęka hayatyoktur. 

Sen Ensar ve Muhacirleri ajfeyle AllaWim. 
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Ayrica §óyle diyordu: 

Bu yiikler Hayberin yiikleri degildir. 

Ey Rabbim! Bu yiikler daha sevaph ve daha temizdir. 

Resulullah (sas), Mescid’in kiblesini Beytulmakdise dogru tavin »• 
Mes cide uę kapx yapti. Birisi arka taraftaydi. Bir kapiya da “Rah V 
pm” denilirdi. Ona ayrica “Atike Kapisi” da denilirdi. Uęunciikap^Resń 
uUahm (sas) girdigi kapi idi. O kap, Al-i Osmanin arkasinda Ł fa i 

d . ReSU U kh ^ SaS ^ duvarlan ziyadesiyle uzun yapti; direklerini hurma 
kutugiinden yapip iistiinu de hurma yapraklanyla orttii. Resulullah a (sas), 
Uzerine tavan yapmayacak misimz?” diye soruldu. Resulullah (sas), "Mu¬ 
su nm ęardagi gibi kuęiik odunlardan ve yaban dansindan olu§an bir taran 
olacak. Vaziyet bundan daha acildir." dedi. Resulullah (sas), Mescidmya- 
mnda kerpięle bazi evler daha yapti. Onlarin tavanlan da hurma kiitukle- 
ri ve hurma yapraklarindan oluęuyordu. Inęaat ięini bitirince Resulullah 
(sas) Ai§e yi, kapisi mescide aęilan eve yerleętirdi. Sevde bt. ZemYyi da 
diger eve, kapisi Al-i Osman m arkasina aęilan eve yerle§tirdi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulvaris b. Sa'id haberverdi; 
dedi ki: Bizę Ebu't-Teyyah haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi 
ki: 

Nerede namaz vakti girse Resulullah (sas) orada namaz kilardi. Ayri¬ 
ca koyun ve keęilerin ęókiip dinlendikleri yerde bile namaz kilardi. Sonra 
Resulullah (sas) Mescid’in in§a edilmesini emretti. Bunun uzerine Beni 
Neccarhn ileri gelenlerine haber yolladi; geldiler. Resulullah (sas) onlara, 
"Bu bahęenizi bana satin." dedi. Onlar, “Hayir! Vallahi, biz onun parasini 
ancak Allalitan isteriz.” dediler. [Enes dedi ki:] Mescidin in§a edildigiy e | 
de miięrildere ait kabirler, hurma agaęlari ve bazi harabeler vardi. R esu 
lah (sas) hurma agaęlarinm kesilmesini, kabirlerin ęikanlmasini ve a 
lerin diimduz edilmesini emretti. Dedi ki: Hurma agaęlanm kible yo n 
dizdiler. Caminin temellerine taę yerleętirdiler. Ashab Resulullah ( sa ^ 
birlikte Recez bahrinden/ 133 ^ “Allah'tm! Ahiret hayatindan ba§ka 
tur. Sen Ensar ve Muhacirleri affeyle Allah'tm!" §eklinde §iir okuyor ar 
Bana Ebu't-Teyyah dedi ki: ibn Ebu'l-Huzeyl anlatti; dedi ki: 

limedirO^ 


[ 133 ] j^ eccZ) a lo l<^ez “Mustcfilun” vezninde olan beyiderin vezni ięin kullanilan b’ 
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Resulullah (SAS) Ile Ebu Bek1r'Im H.cret ięin Mekke'den MedIhe'ye GioięLERi 


Aminar giięlii bir adamdi ve ta§lan iki§er ikięer taęiyordu. Resulullah 
(sas); "Hadi bakalim Ey Siimeyye nin oglu! Seni zalim bir grup oldurecektir.” 
dedi. 

Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bana Mu'temir b. Siileyman et-Teym? 
anlatti; dedi ki: Ma'mer b. Ra§id'ten i§ittim; ez-Zuhri'den sóz ediyordu; ez-Ziihri 
dedi ki: 

Ashab Mescid’i in§a ederken Resulullah (sas), “Bu yukler Hayber m 
yiikleri degildir. Ey Rabbim! Bu yukler daha sevapli ve daha temizdir.” dedi. 
[Dedi ki:] ez-Ziihri §oyle diyordu: “Resulullah (sas), bu §iir di§mda, ken- 
disinden ónce ba§kalari tarafmdan sóylenmię ya da niyet edilmi§ hiębir §iir 

sdylememi§tir." 


■ KibleninBeytiilmakdis^en Kabeyeęevrilmesi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b. ismail b. Ebu 
Habibe haber verdi. 0 Davud b. el-Husayn'dan, o ikrime'den, o da ibn Abbas'tan 
rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica Abdullah b. Ca'fer ez-Ziihri haber verdi. O da 
Osman b. Muhammed el-AhnesT'den ve digerlerinden rivayet etti, dedi ki. 

Resul ullah (sas) Medineye hicret ettigi zaman on alti ay surę ile Bey- 
tiilmakdise dogru namaz bldi. ICendisi yuziiniin, namazda Kabeye don- 
diirulmesini istiyor ve “Ey Cibril! Allah'm, yiizumu Yahudilerin kiblesmdert 
dondurmesini isterdim." diyordu. Bunun iizerine Cibril, “Ben ancak Allaha 
yaklaęmayi talep eden bir kulum.” dedi. Resulullah (sas) bundan sonra 
Beytiilmakdise dogru namaz kildigindabaęini góge dogru ęevińy~ 
nun iizerine, “Biz senin yuzuniin goge dogru ęeoritmekte oldugunu (yu- 
eelerden haber bekledigini) gbruyoruz. Ute ;imdi seni, memnun olacagm 
bir kibleye dbnduruyoruz.’^ ayeti nazil oldu. Resulullah (sas) yuzunu 

Kabeye, oluga ęevirdi. 

[Uenilirlu:]Resulullah ( sas ) Jó^iUrmesfem- 

‘imanlaria birlikte bid,; sonra yuzunu ^ f Miisliiman i ar da 

re dildi. Resulullah (sas) hemen Mesad-, Haram y 

«»u Wto Lu «L 

Bl §r b. el-Bera b. Mahur^un annesini Bem beiem y 

-- 

fi akara 2/144, 
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Resulullaha yemekyapti. Ógle vakti oldu. Resulullah (sas) Ashabiyla iki 
rekat namaz kildi, ardindan Kdbe ye donmesi emredildi. Resulullah (sas) 
hemen Kdbeye dondii ve olugayóneldi. 11351 0 mescide Mescidu'l-K,bletey n 
adi verildi. Bu olay, Resulullahhn (sas) hicretinden sonra 17. ayda, Receb 
ayimn ortasinda Pazartesi giimi meydana geldi. Ramazan orucu da hicre- 
tin 18. ayinda §abanda farzkilindi. 

Muhammed b. Ómer dedi ki: Bu bizim yammizda sabit olandir. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi. O Yahya b. Sa'Tdden, o da Sa id b. el- 

Museyyeb'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) M.ediue ye teęrif ettikten on alti ay sonrasina kadar da 
Beytulmakdise dogru namaz kilardi. Sonra Bedirden iki ay once Kdbe ye 
yiizii ęevrildi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Zuheyr haber verdi. O Ebu 

ishak'tan, o da el-Bera'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Beytulmakdise dogru on alti veya on yedi ay namaz 

kildi. Kiblesinin Kdbe olmasim arzu ediyordu. Resulullah (sas) Kdbe ye 

dogru namaz kildi veya ikindi namazim kildi. Bazilan da onunla birlikte 

kildilar. Onunlabirhkte namazkilanlardanbir adam dięari ęikti, riikuha- 

hnde olan bir cami cemaatinin yamndan geęti ve “Allah ięin §ehadet ede- 

rim ki, ben Resulullah (sas) ile birlikte Mekke ye dogru namaz kildim. 

dedi. Onlar da olduklan yerde Kdbe tarafina dóndiiler. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi; 
dedi ki: Bizę Sabit haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Beytulmakdise dogru namaz kilardi. “Biz senin yh zU ' 
niin goge dogru ęevrilmekte oldugunu (yiicelerden haber bekledigi^O ^ 
riiyoruz. l§te §imdi seni, memnun olacagin bir kibleye donduruyoruz -^ 
tik yuziinu Mescid-i Harama ęevir.” [136] ayeti nazil oldu. Beni Seleme en 
bir adam, sabah namazinm riikuunda olan bir grup insanm yamndan g e ^ 
Onlar henuz bir rekat lalmi§lardi. Adam, “Hey! Beni dinleyin. §uphesiz 
kible Kdbeye ęevrilmi§tir." diye bagirdi. Onlar da Kdbeye yóneldilef- 


fiS Buradaki oluWa ' Ka’beninaltin olugukastedilmistir. (M). 
Bakara2/144. 
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ResOlullah (sas) Ile Eeu BckMh HIcret ięin Mekke'dem MedIme'ye GinięLEKi 


Bizę ismail b. Abdullah b. Ebu Uveys el-Medeni haber verdi; dedi ki: Bizę KesTr 
b. Abdullah el-Miizen? haber verdi. O babasindan, o da dedesinden rivayet etti; 
dedi ki: 

Resulullah (sas) Medineye teęrif ettigi zaman onunla birlikte idik. 

Resulullah (sas) on yedi ay boyunca Beytulmakdis’e dogru namaz kildi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Kays b. Rebi haber verdi; dedi 
ki: Bizę Ziyad b. ilaka haber verdi. O da Umare b. Evs el-Ensari'den rivayet etti; 
dedi ki: 

Ikindi namazlanndan birini kihyorduk. Biz namazda iken bir adam 
mescidin kapisinda durarak, Kuękusuz namaz Kabe’ ye ęevrilmi§tir.” diye 
bagirdi. Bizim imamimiz Kabeye dogru dondii veya meyletti. ęocuklar ve 
kadinlar da vardi. 

Bizę Yahya b. Hammad haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Avane haber verdi. O 
Siileyman el-A'me§'ten, o Miicahid'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Mekkede iken Beytiilmakdise dogru namaz kilardi; 

Kabe de onun oniinde idi. Medineye hicret ettikten on alti ay sonraya ka- 

dar da Beytulmakdise dogru namaz kildi. Sonra Kabeye yóneldi. 

Bizę Haęim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma'§er haber verdi. O da 
Muhammed b. Ka'b el-KurazT'den rivayet etti; dedi ki: 

Bir kible veya bir siinnet konusunda hiębir peygamber bir peygambere 
muhalif davranmami§tir. AncakResulullah (sas) Medineye te§rif ettikten 
on alti ay sonrasina kadar Beytulmakdise yóneldi. Sonra el-Kurazi, “Ditii 
ayakta tutun ve ondaayriltga diięmeyin, diyeNuha tavsiye ettigini... Al- 
Idh size de din kddt .”h 37 ] ayetini okudu. 

Bizę el-Hasan b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Zuheyr haber verdi; dedi ki: 

Bizę Ebu ishak haber verdi. O da el-Bera'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Medineye ilk te§rif ettigi zaman ecdadina veya 
Ensar’dan dayilarma gitti. Resulullah (sas), Beytulmakdise dogru on alti 
Ve ya on yedi ay namaz kildi. Kiblesinin Kabe olmasim arzu ediyordu. 
dogru ilk kildigi namaz ikindi namazi idi. Bir grup insan da onunla 
kihyordu. Onunla birlikte namaz kilanlardan bir adam di§an ęikti 
Ve riiku halinde olan bir cami cemaatinin yanmdan geęerken, “Allah ięin 

n/ 

vura 42/13. 
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hadet ederim ki, ben Resulullah (sas) ile birlikte Mekke ye dogru namaz 
kildim.” dedi. Onlar da olduklan yerde Kabeye dogru dóndiiler. Resulul. 
lah (sas), Kdbe’ ye yónelraek istiyordu. Resulullah m Beytiihnakdis e dogru 
namaz kilmasi Yahudilerin ve ehl-i kitabin hoęuna gidiyordu. Resulullah 
(sas) yiizunii Kdbe ye ęevirince bunu ho§ karęilamadilar. 

Bizę el-Hasan b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Zuheyr haber verdi; dedi ki: 

Bizę Ebu ishak haber verdi. O da el-Bera dan aym hadisiyle rivayet etti, dedi ki. 

Bazi adamlar kible Kabeye ęevrilmeden ónce vefat etti. Resulullahm 
(sas) onlar hakkinda ne dedigini bilmiyorduk. Allah “Allah sizin imanttu- 
zt asla zayi edecek degildir. Zira Allah insanlara kar§i ęefkatli ve merha- 
metlidir.” ^ 138 ^ ayetini indirdi. 


■ Takva Uzerine Kurulan Mescid 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Rebi'a b. Osman haberverdi. 
O imran b. Ebu Enes'ten, o da Sehl b. Sa'd'dan rivayet etti. Bizę ayrica Abdulaziz 
b. Muhammed ve Suleyman b. Bilal anlatblar. Onlar ishak b. el-Mustevrid'ten, 
o Muhammed b. Ómer b. Cariye'den, O da Ebu Guzeyye'den rivayet etti. Bizę 
ayrica Abdullah b. Muhammed anlatti. O babasindan, o dedesinden, o da Ebu 
Sa'Td el-Hudri'den rivayet etti; dediler ki: 


Kible Kabeye dogru dónduriiliince Resulullah (sas) Kuba Mescidi’ ne 
geldi; Mescidin duvanm bugiinkii yerine getirdi ve onu inęa etti. Resulullah 
(sas) ?oyle dedi: Cibril Kabe'ye dogru bana burada imamhkyapti." Resrilul' 
lah (sas) ve arkadaęlar. Kuba Mescidi mn inęasi ięin taę taęidilar. ResAlullah 
sas her Cumartesi giinii yaya olarak Kuba Mescidi ne giderdi. Restilu lli,h 
(sas) ęoyle dedi: “Kim abdestalsa ve abdestiniguzelyapsa, sonra KubdW' 
ad, ncgclse ve orada namaz kdsa, bir umrę sevab, akr. ’ Ómer de Pazartesi * 
Per § embe gunleri Kuba Mescidi’ ne gider ve ęoyle derdi: “Eger Kubd 

EmSr- ^ j° ISaydl ' deVelerle ona yolculuk yapardik.” ębń W® 
lZTv h n “ TakVa aZ6rine bina £ dilen mescid Kubd Mesa ^ 
r t e ei f a ^ Res61 fMAshabindandigerbaz.lar, “Tak *** 
ne tesis ed.len mescid, Resfilullah',n(sas) Mescididir.” derlerdi. 

BlZeMUhamn ied b - haber verdi; dedi ki: 

^ 138 ^ Bakara 2/143. 
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Resulullaii (SAS) Ile Ebu Bekiem HIcret ięin Mekke'den MedIme'ye GioięLERi 

Ebu ICudeyne, "'tik gtindcn takva uzerine kurulan mescid” [139] ayeti 
hakkinda bizę haber verdi. O Hi ? am b. Urve'den, o da babasindan rivayet 
ettigine gore bu ayet Kuba Mescidi hakkinda nazil olmuętur. 

Bizę Sufyan b. Uyeyne haber verdi. O Zeyd b. Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Beni Amr b. Avf mescidine girdi; o KubaMescidi dir. 
[Dedi ki:] Ensar m adamlan da yamna girip ona selam veriyorlardi. ibn 
Ómer dedi ki: Suheyb de onunla birlikte girdi. Ben, “Ona selam verdik- 
lerinde Resulullah (sas) ne yapiyordu?” diye Suheybe sordum. Suheyb, 
“Eliyle i§aret ediyordu.” dedi. 

Bizę Enes b. iyad Ebu Damre haber verdi; dedi ki: Bizę §erTk b. Abdullah b. 

Ebu Nemir anlatti. O Abdurrahman b. Ebu Sa'Td el-Hudr?'den, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ile birlikte Pazartesi giinu Kuba Mescidine gittim. 

Bizę Abdullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O Cabir'den, 
o Salim veya NafTden, o da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) hem binek iizerinde hem de yaya olarak Kuba Mes¬ 
cidine geldigini górdiim. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan b. Abdullah b. Dinar 
haber verdi. O da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hem yiiriiyerek hem de binek iizerinde Kubay a 
gelirdi. 

Bizę Muhammed b. Ubeyd et-TanafisT haber verdi; dedi ki: Bizę Ubeydullah, 
yani ibn Ómer haber verdi. O Nafi'den, o da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Kuba Mescidine gelir ve orada iki rekat namaz kilardi. 

Bizę Ma'n b. isa ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler; dediler ki: Bizę Hi§am b. 
s a'd haber verdi. O Nafi'den, o Abdullah b. Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Reshlullah (sas) ile birlikte Kubaya gittik. Ensar, Resulullaha (sas) 
8 e kp ona selam yeriyorlardi. Ibn Ómer dedi ki: Ben Bilal e, Nasil górdiin, 
esulullah (sas) onlara nasil cevap yeriyordu? dedim. Bilal, Resulullah 
Sas ) namaz kilarken eliyle onlara i§aret ediyordu. dedi. 

tSrr7~~~— 

Ievb e 9/108. 
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Bizę Halid b. Mahled ve Ebu Amir el-AkadT haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Abdullah b. Ca'fer haber verdi. O da halasi Ummii Bekir bt. el-Misver'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Ómer b. el-Hattab, “Eger Kuba Mescidi uzak iilkelerden birinde olsay- 
di, develerle onayolculukyapardik. dedi. 

Bizę Abdullah b. Muhammed b. Ebu §eybe haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Usame 
haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulhamid b. Ca'fer haber verdi; dedi ki: Bizę Beni 
Hatme'nin mevlasi Ebii'1-Ebred haber verdi. O Esed b. Zuheyr'den rivayetetti. 
Esed Resulullah'in (sas) Ashabindan idi; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Kim Kuba Mescidi ne gelir ve orada namaz kilarsa 
bir umrę sevabi alir.” dedi. 


* o Ezan 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman 
b. Suleym el-Kari haber verdi. O Suleyman b. Suhaym'den, o NafTden, o da 
Cubeyr'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica Abdulhamid b. Ca'fer anlatti. 

O Yezid b. Ruman'dan, o da Urve b. ez-Ziibeyr'den rivayet etti. [Dedi ki:]Bize 
ayrica Hi§am b. Sa'?d anlatti. O da Zeyd b. Eslem'den rivayet etti. Dedi ki: Bizę 
ayrica Ma'mer b. Raęid anlatti. O ez-Zuhri'den, o da Sa'Td b. el-Museyye en 
rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) zamamnda, ezan emredilmeden ónce Resulullah i 
(sas) miiezzini "es-Saldte cdmia (Haydin cemaat namazina!) §eklm e 
namaza ęaginrlardi. Insanlar toplamrlardi. Kible Kabeye ęevrilinc ^ 
emredildi. Resulullah (sas) bu ezan emrini ónemsiyordu. Musliima ^ 
insanlari namaza toplayabilmek ięin bazi §eyler zikrettiler. Onlarda 
zilari, “Boru iifurelim.” dediler. Bazilan, “Qan olsun. dediler. ^ 

tartięirlarken, Abdullah b. Zeyd el-Hazreci uyudu. Riiyasinda 
bir adam yanindan geęiyor. Uzerinde iki tane yeęil elbise var; elind 

ęan bulunuyor. Dedi ki: Ben kendisine, “Bu ęam satiyor musun. ^ 

Adam, “ęana ne yapacaksin?” dedi. Dedim ki: “Onu ęalarak insan ^ 
maza toplamak ięin satin almak istiyorum.” Adam, “Sizin ięi° ^ 0 
li olan bir §eyi sana anlatacagim; ęoyle dersin: 'Allahu Ekber', ^ 

ilahe illallah, eęhedu cnnc Muhatnmcden Resulullah, hayye ales~s^ a ' 
alel-felah, Allahu Ekber Allahu Ekber, la ilahe ilellah." 
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Resulullam (sas) i u; Hnu Beiuión IliciuiT ięin 


MeKKE'DEN MEDiNE'YE GiDl§LERi 


Abdullah b. Zeyd, Resulullaha (sas) geldi. Górdiigii riiyayi ona haber 

verdi. Resulullah (sas), "Bilal ile beraber kalle ; sana sóylenenleri ona anlat. 

Bildl bunlan ilan etsin.” dedi. O da emredilenleri yapti. Sonra Ómer geldi 

ve “Vallahi, onun gordiigunun aynisim górdiim.” dedi. Resulullah (sas), 

“Allah'a hamd olsun ; bu daha saglam oldu.’’ dedi. [Dediler ki:] Ezan okun- 

maya baęladi. Artik “cs-Saldte cdmi ( a” nidasi, yeni gelen bir emir ya da 

ilan edilecek bir fetih haberi sóz konusu oldugu zaman sóylenmeye ba§la- 

di. Namaz vakti olmazsa bile "es-Sałatę camia” denilirdi. 

Bizę Muhammed b. KesTr el-AbdT haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman b. KesTr 
haberverdi; dedi ki: Bizę Husayn haber verdi. O Abdurrahman b. Ebu Leyla'dan, 
o da Beni Neccar'dan Abdullah b. Zeyd el-Ensari'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ezan hususunda isti§arede bulundu. Resulullah (sas), 

“Dogrusu, insanlara namaz vaktinin geldigini bildirmeleri ięin Medinenin 

tepelerine bazi adamlar góndermeyi duęundiim. Hatta ęan ęalmayt bile dii- 

§unduler.’’ dedi. Abdullah b. Zeyd evine geldi. Evdekiler ona, Sana ak§am 

yemegi hazirlayalim mi?” dediler. Abdullah b. Zeyd, “Hię yemek yiyesim 

yok. Ben ResulullaEin (sas) namaz konusunda ęok tedirgin oldugunu 

gordiim.” dedi ve yatti. Riiyasinda, Mescid in tavaninda duran ve iizerin- 

de yeęil elbiseler bulunan bir adam górdii. Adam ezan okudu, sonra bi- 

raz oturdu. Sonra kalkip namaz kildi. Resulullah (sas), Abdullah b. Zeyd e 

gordiiklerini Bilal e ógretmesini emretti. O da emredilenleri yapti. Ezam 

duyduklarinda insanlar Mescid’e yoneldiler. Sonra Ómer b. Hattab geldi 

ve Onun górdiigunii ben de górdiim ya Resulullah dedi. Allah in Elęisi 

Ómere, “Neden banagelmedin?" dedi. Ómer, “YaResulullah! Birisinin onu 

benden ónce sóylemię oldugunu góriince utandim. dedi. 

Bizę Ahmed b. Muhammed b. Vel?d el-EzrakT haber verdi; dedi ki: Bizę Muslim b. 

Halid haber verdi; dedi ki: Bana Abdurrahim b. Ómer anlath. O ibn 5ihab dan, o 
Salim b. Abdullah b. Ómer'den, o da Abdullah b. Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) insanlan namaz ięin toplayacak bir §ey dii§undii. Ya- 
'JJnda boru ve benzeri ęeyler zikredildi. Resulullah (sas), bundan hoęlan- 
m adi. Yine ęan ve benzeri §eylerden bahsedildi. Resulullah (sas) bundan 
da hoęlanmadi. Nihayet Abdullah b. Zeyd denilen bir adama riiyada ezan 
gosterildi. Aym gecede Ómer e de gósterildi. Ómer, “Sabah olunca Resu- 
lullaha haber verecegim.” dedi. Abdullah b. Zeyd el-Ensari ise geceleyin 
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Resulullah m kapismi ęalarak ona liaber verdi. Resulullah (sas) Bilal a em- 
retti: namaz ięin ezan okudu. Insanlann ne .le namaza ęagnlacaldan, o gu n 
anlatildi. [Dedi ki:] BilSl Sabali namazinda, “Namaz uykudan daha haynh- 
dir (es-SalAtu hayrun minen-nem)” kismim ilave etti. Resulullah (sas) onu 
da kabul etti. Aslmda Abdullah b. Zeyd el-Ensari’ye gosterilen ezanda bu 

kisim yoktu. 

□ Ramazan Ayi Orucu ve Fitir Zekatmm Farz Kilmmasi; 

Bayram Namazlari ve Kurban Siinneti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Abdurrahman 
el-CumahT haber verdi. O ez-Zuhri'den, o Urve'den o da Ai§e'den (r) rivayet etti. 
[Dedi ki:] Bizę Ubeydullah b. Ómer haber verdi. O Nafi'den, o da Ibn Omer'den 
rivayet etti [Dedi ki:] Bizę Abdulaziz b. Muhammed haber verdi. O Rubeyh b. 
Abdurrahman b. Ebu Sald el-Hudri'den, o babasindan, o da dedesinden rivayet 

etti; dediler ki: 

* Ramazan ayinda oruę tutmamn farziyeti, kiblenin ęevrilmesinden bir 
ay, Resulullahm (sas) hicretinden on sekiz ay sonra §aban ayinda nazil 
oldu. Resulullah (sas) bu yilda fitir sadakasim da emretti. Fitir sadakasi, 
mallarda zekatin farz edilmesinden ónceydi. Fitir sadakasi, kiięiik, buyiik, 
hiir veya kole, kadm ya da erkek herkes ięin hurmadan, arpadan veya kuru 
iiziimden bir sa (3300 gr) kadardi. Bugdaydan da iki avuętu. Resulullah 
(sas), fitir (bayram) guniinden iki gun ónce konuęma yapar, namaz (bay¬ 
ram namazi) ięin Mescid e gelmeden ónce fitir sadakasmin ęikanlmasini 
emreder ve “Onlan, yani miskinleri, bugiin dolaęmaktan miistagni kilw- 
derdi. Resulullah (sas), bayram namazindan dóniince fitir sadakasim pay* 
la§tinrdi. Resulullah (sas) bayram namazim, fitir giinu hutbeden ónce 
Mescid’te kilardi. Ayrica kurban giinii de bayram namazim kilar ve kurban 
kesilmesini emrederdi. Resulullah (sas) Medine de on yilkaldi. Hery U kur¬ 
ban keserdi. 

Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi. O Haccac'tan, o da Nafi'den rivayet etti, 

dedi ki: 

N 

ibn Ómer e kurban soruldu; dedi lei: "Resulullah (sas) i^fedinede o 
yil kaldi; kurbam terk etmedi.” 

Sonra soz Muhammed b. ÓmerMn ilk hadisine geldi; dediler ki: 
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Resulullah (sas) iki bayram namazmi ezansiz ve ikametsiz olarak hut- 
beden once kilardi. Aynca iizerine dayanmasi ięin oniinde demirden bir 
mizrak bulundururdu. Bu mizrak Ziibeyr b. el-Awama aitti. Kendisi onu 
Habeęistan dan getirmię; Resulullah (sas) da mizragi ondan almi§ti. 

Bizę Hammad b. Halid el-Hayyat haber verdi. O el-Ómeri'den, o Nafi'den, o ibn 

Ómer'den, o da Resulullah'tan (sas) rivayet etti: 

Ibn Ómer, ona dayanmasi amaciyla bayram giinii Resulullah (sas) ięin 
bir mizrak taęidigim sóyledi. 

Sonra sóz Muhammed b. Ómer'in hadisine dóndii; dediler ki: 

Resulullah (sas) kurban kesmek istedigi zaman iki tane semiz, akli-ka- 
rali (siyahli beyazh) ve boynuzlu koę alirdi. Bayram namazmi kilip hutbeyi 
de okuduktan sonra, Mescid te iken o koęlardan birisi getirilir, Resulullah 
(sas) onu kendi ehyle ve bięakla keserdi. Sonra, "Allah’im bu kurban, tevhid 
ile sana §ehadet eden ve benim tebligime ęahitlik yapan butiin iimmetim ięin- 
dir.” diye dua ederdi. Sonra digeri getirilirdi. Onu da kendisi ięin, yine ehy¬ 
le keser ve “Bu da Muhammed ve Al-i Muhammed ięindir. diye dua ederdi. 
Kendisi ve ailesi bundan yer ve fakirlere yedirirdi. Resulullah (sas) kurbam 
Muaviyenin evine yakin bir yerde, sokagin kenarinda keserdi. Muham- 
med b. Ómer dedi ki: Medine ’deki imamlar da bóyle yapardi. 


■ Resulullahhn (sas) Minberi 

Bizę Muhammed b. Ómer haberverdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Abdurrahman 
b. Ebuz- Zinad haber verdi. O AbdulmecTd b. Siiheyl'den, o Ebu Seleme'den, 
o da Ebu Hureyre'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bana aynca Muhammed b. 
Abdurrahmanhn dijindakiler de bunun bir kismini anlattilar, dediler ki. 

Resulullah (sas) Cuma glinu ayakta hutbe okur ve bir hurma kutiigii- 
dayanirdi. Resulullah (sas), * 'Ayakta durmak bana zor gelmeye baęladi " 
de di. Bunun uzerine Temim ed-Dari kendisine, *§dm'd a yapildigi gibi size 
b ir minber yapayim mi?” dedi. Resulullah (sas) bu konuda Miisliimanlar- 
la istięare etti; onlar da, bir minber edinmesi konusunda filcir bildirdiler. 
Ab bas b. Abdiilmuttalib, “Benim IOlab adinda bir kołem vardir; insanlarm 
en ęabękamdir.” dedi. Resulullah (sas), “Ona emret; minberi yapsin.” dedi. 
Ab bas kolesini ęóldeki aci ilgin agacina gónderdi, agaci kesti. Sonra ondan 
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i ki basamak ve bir oturma yeri yapti. Sonra minberi getirdi ve bugiinkii 
yerine koydu. Resulullah (sas) geldi, minbere ęikti ve "Bu minberim cennet 
kaptlarmdan bir kapidir. Onun ayaklari da cennette sabitlenmi§tir/’dedi. Yine 
Resulullah (sas), "Minberim havuzum iizerindedir." dedi. Yine, "Evim ile 
minberimin arast cennet bahęelerinden bir bahęedir. dedi. Resulullah (sas) 
ayrica haklar konusunda minberinin yaninda yemin etmeyi kanun haline 
getirdi ve "Bir misvak ęópii ięin de olsa benim minberim iizerinde yalan yere 
yemin eden bir kimse, cehennemdekiyerine §imdiden hazirlansin." dedi. 

Resulullah (sas) minbere ęikardi, oturdugunda miiezzin ezan okurdu. 
Minberde iki hutbe okur ve iki kez otururdu. Resulullah (sas) parmagiy- 
la i§aret eder, insanlar da “Amin” derlerdi. Resulullah (sas), Cuma giinii 
minberde hutbe okudugu zaman bir asaya dayamrdi. Asasi kayin agacin- 
dandi. Resulullah (sas) hutbe okurken insanlar yiizlerini ona ęeviriyor, ku- 
laklanm ona veriyor ve gozlerini ona dikiyorlardi. Giineę meylettigi zaman 
Cuma namazim kilardi. Resulullahhn (sas) Yemende n gelen bir hirkasi var- 
di. Uzunlugu iię zira, eni iię zira ve bir kan§ idi. Yine Uman dokumasindan 
bir gomlegi vardi. Uzunlugu dórt zira ve bir kan§, eni de iki zira ve bir kan§ 
idi. Resulullah (sas) bunlan Cuma ve bayram giinlerinde giyer, sonra kat- 
lanarak kaldinlirdi. 

Bizę Malik b. Enes'in kiz karde§inin oglu Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys 

el-Medeni haber verdi; dedi ki: Bana Suleyman b. Bilal anlatti. O Sa'd b. Sa'?d 

b. Kays tan, o Abbas b. Sehl b. Sa'd es-Sa'idi'den, o da babasindan rivayet erti; 

dedi ki: 

Resulullah (sas) Cuma giinii hutbe okudugu zaman iki dalii bir kii- 
ttigii oduna dayamrdi. Samrim sedir agacindandi. O agaę Resulullah m 
(sas) namaz kildigi yerde idi ve ona dayamyordu. Ashabi kendisine, Ya 
Resulullah! Insanlar ęogaldilar. Uzerine ęikacak bir §ey alsamz da, hutbe 
okudugunuzda insanlar sizi górseler!” dediler. Resulullah (sas), “Siz bilir- 
siniz. dedi. Sehl dedi ki: Medine’de sadece bir tek marangoz vardi. Ben ve 
o marangoz doguya ve batiya gittik; bu minberi aci llgm agacinc^an kestik. 
[Dedi ki:] Resulullah (sas) minberin uzerine ęikti; kiitiik inlemeye ba^la 
di. Resulullah (sas), Bu kutugiin inlemesine hayret etmiyor musunuz? dedi 
insanlar ona yóneldiler; korktular ve aglamalan ęogaldi. Resulullah (sas) 
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indi, yanina geldi ve elini iizerine koydu; agaę sustu. Resulullah (sas), min- 

berinin altina defnedilmesini ya da tavana konulmasim emretti. 

Bizę Yahya b. Muhammed el-Cari haber verdi. O Abdulmuheymin b. Abbas b. 

Sehl b. Sa d es-Sa id? den, o babasindan, o da dedesinden rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ięin ęóldeki llgin agacindan iię basamak kesildi. Sehl 

de o kerestelerden birisini minberin konuldugu yere kadar ta§imi§ti. 

Bizę Ya'kub b. ibrahim b. Sa'd ez-Zuhri haber verdi. O babasindan, o Salih b. 
Keysan'dan, o da ibn §ihab'dan rivayet etti; dedi ki: Bana Cabir b. Abdullahttan 
ijitenler anlattilar; diyor ki: 

Resulullah (sas), Mescidte dikilen bir hurma kiitiigiine dayamyordu. 

Nihayet onda bir minber edinme fikri ortaya ęikti. Rey sahibi Miisliiman- 

larla istięare etti. Onlar da bir minber edinmesi yóniinde fikir beyan etti- 

ler. Bunun iizerine Resulullah (sas), bir minber edindi. Cuma giinii olunca 

Resulullah (sas) minberin iizerinde oturuncaya kadar yuriidu. Hurma kii- 

tiigii Resulullahh (sas) kaybedince insanlan korkutacak derecede inlemeye 

baęladi. Resulullah (sas) oturdugu yerden kalkti ve onun yanina vardi; ona 

dayandi ve ona elini siirdii. O da sustu. Bugiinden sonra iniltisi duyulmadi. 

Bizę Abdullah b. Ca'fer er-Rakki haber verdi; dedi ki: Bana Ubeydullah b. Amr 
anlatti. O ibn Akil'den, o et-Tufeyl b. Ubey b. Ka'b'dan, o da babasindan rivayet 
etti; dedi ki: 


Mescid ęardak ęeldinde iken Resulullah (sas) bir kiitiige dogru namaz 
taliyordu. Hutbe okurken bu kiitiige dayamrdi. Ashabindan bir adam, “Ya 
Resulullah! Insanlarin sizi daha iyi górmeleri ve hutbenizi onlara duyur- 


maniz ięin size, cuma giinii iizerinde duracagimz bir minber yapayim mi?” 
dedi. Resulullah (sas)," Evet1” dedi. Hemen Resulullah (sas) ięin minberin 


u stiindeki basamakla birlikte iię basamak yapildi. Minber yapilip yerine 
^ 0I iulunca ve Resulullah (sas) onun iizerine ęikmak isteyince ona dogru 
^hidii. Hurma kiitiigii ise ęatlayip dagilmcaya kadar bógiirdu. Resulullah 
( Sas ) indi ve eliyle onu meshetti; o da durdu. Sonra mlnbere geri dóndii. 
Resulullah (sas) namaz laldigi zaman bu kiitiige dogru kilardi. Mescid yik- 
|’ nll P degiętirilince Ubey b. ICa‘b bu kiitiigii aldi. Kurtlar tarafmdan yeni- 
ere k un-ufak olup ęuriiyiinceye kadar onun yaninda, evinde kaldi. 
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Bizę Kesir b. Hi§am haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi- 
dedi ki: Bizę Ammar b. Ebu Ammar haber verdi. O da ibn Abbas'tan rivayet etti- 
dedi ki: 

Resulullah (sas) bir hurma kiitiigiine dayanarak hutbe okuyordu 

Resulullah (sas) minber edinip ona yónelince ktitiik inlemeye ba§ladi. Ni 

hayet Resulullah (sas) ona geldi, onu ęefkatle kucakladi ve " Eger onu kucak- 

lamasaydim kiyametguniine kadar inlerdi.” dedi. 

Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb el-HarisT haber verdi; dedi ki: Bizę 
AbdulazTz b. Ebu Hazim haber verdi. O babasindan rivayet etti. Babasi, Sehl b. 

Sa'd'a minberin hangi agaętan oldugu hakkinda soru soruldugunu i§itti; dedi ki: 

Resulullah (sas) falanca kadina (ismini vererek) haber gonderdi ve 
"Marangoz kólene emret ; bana, uzerinde insanlara konuęacagim bazi agaę- 
laryapsin.” dedi. O marangoz, ęóliin llgin agacindan bu iię basamagi yapti. 
Resulullah (sas) emretti; bu yere konuldu. Sehl dedi ki: Minber iizerine 
oturdugu ilk giin Resulullahh (sas) gordiim. Tekbir getirdi; insanlar da 
ardindan tekbir getirdiler. Sonra minber uzerinde iken riikua gitti. Sonra 
riikudan kalkti, gerisin geriye indi ve minberin altinda secdeye gitti. Sonra 
namazim bitirinceye kadar tekrar etti. Birinci rekatta yaptigim digerlerinde 
de yapti. Namazi bitirince insanlara yóneldi ve “Ey insanlar! Bana uymatuz 
ve namaztmi ógrenmeniz ięin bunuyaptim" dedi. 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys haber verdi; dedi ki: Bana Suleyman 
b. Bilal anlatti. O da Yahya b. Sa'Td'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę Hafs b. 
Ubeydullah b. Enes b. Malik el-Ensari haber verdi; kendisi Cabir b. Abdullah'in 
ęoyle dedigini i§itti: 

Resulullah (sas) zamamnda Mescid’in tavam hurma direkleriyle ortii- 

liiydii. Resulullah (sas) hutbe okudugu zaman o kiituklerden birisine da- 

yamyordu. Kendisine minber yapildigi zaman Resulullah (sas) minberin 

uzerinde idi; [dedi ki:] O kiitugiin hamile develer gibi ses ęikardigmi i§it 

tik. Ni hayet Resulullah (sas) yamna gitti, elini iizerine koydu, o da durdu. 

Bizę Eb(j Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys haber verdi. O Suleyman b. Bilal'den, 
o Muhammed b. Amr b. Alkame'den, o Ebu Seleme'den, o da Ebu Hureyre'den 

rivayet etti; dedi ki: ^ 

Resulullah (sas), Bu minber im } cennetin kapilarmdan birinin iizeritidc 
dir. dedi. [Dedi ki:] Hadiste geęen “et-Tur'a” kapi manasmdadir. 
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Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Ebu 
Hazim haber verdi. O babasindan, o da Sehl b. Sa'd'dan rivayet etti; dedi ki: 

Bizler, “Minber cennet kapilarmdan bir kapi iizerindedir.” derdik. 

Sehl dedi ki: “et-Tur'a nin ne oldugunu biliyor musunuz?” dedi. “Evet, 

kapidir.” dediler. Sehl: “Evet! O kapi demektir.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ubeyd et-Tanafis? haber verdi. O Ubeydullah b. Ómer'den, 
o Hubeyb b. Abdurrahman'dan ; o Hafs b. Asim'dan, o da Ebu Hureyre'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Evim ile minberimin arasi, cennet bahęelerinden bir 

bahęedir. Minberim de havuzum iizerindedir. ” dedi. 

Bizę KabTsa b. Ukbe haber verdi; dedi ki: Bizę Siifyan haber verdi. O Ammar 
ed-Dehm'den, o Ebu Seleme'den, o da Ummu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Minberimin ayaklari cennette sabitlenmi§tir.” 

Bizę Enes b. iyad el-Leysi haber verdi; dedi ki: Bizę Ha§im b. Ha§im b. Utbe b. 

Ebu Vakkas ez-ZuhrT haber verdi. O da Abdullah b. Nistat'tan rivayet etti; dedi 
ki: Cabir b. Abdullah'tan i§ittim; §óyle diyordu: 

Resulullah (sas), “Ye§il bir misvak ięin bile olsa, bu minberimin yaninda 
yalanyereyemin eden bir adam, mutlaka ateętekiyerine §imdiden hazirlanmi§ 
olur.” dedi. 

Bizę ed-Dahhak b. Mahled haber verdi. O da el-Hasan b. Yezid Ebu Yunus ed- 
DamrEden rivayet etti; dedi ki: Ebu Seleme^en ięittim; dedi ki: Ebu Hureyre den 
i§ittim; §óyle diyordu: 

Resulullah (sas), "Bir ya§ misvak ięin bile olsa biri bu minberin yaninda 
[veya minberimin yaninda], yalanyereyemin ederse, ate§ onun ięin vacib olur. 

dedi. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes b. Abdullah b. Ebu 
Bekir haber verdi. O Abbad b. TemTm'den, o da Abdullah b. Zeyd el-Mazini den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Benim evim ile minberimin arasi cenriet bahęelerinden 
h ir bahęedir." dedi. 

Bizę Muhammed b. ismail b. Ebu Fudeyk haber verdi; dedi ki: Bana ibn Ebu 
Zi'b haber verdi. O Hamza b. Ebu Ca'fer'den, o da Ibrahim b. Abdurrahman b. 
AbdulkarEden rivayet etti: 
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Kendisi, Abdullah b. Ómer m, Resulullah’m (sas) minberde oturdu^ 
yere elini siirdiigunii, sonra elini yiiziine siirdugiinu górmiiętur. 


Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb el-HarisT ve Halid b. Mahled el-BecelT 
haber verdiler; dediler ki: Bizę Huzeyl kabilesinin bir kólesi olan Ebu Mevdud 
AbdulazTz haber verdi. O da YezTd b. Abdullah b. Kusayt'tan rivayet etti; dedi ki- 

Resulullahhn (sas) Ashabmdan bazi insanlan górdiim; mescit tenhala- 
§mca, sag elleriyle merkad-i §eriften [140] sonra gelen ęiplak minberin otur 
ma yerini tutuyorlar, sonra kibleye ydnelip dua ediyorlardi. 

Ebu Abdullah Muhammed b. Sa'd, "Abdullah b. Mesleme, rivayetinde 'ęiplak' 
kelimesini zikretti; fakat Halid b. Mahled zikretmedi." dedi. 


■ Suffe ve Suffe’deki Peygamber (sas) Ashabi 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Vakid b. Ebu 

Yasir et-TemTmT anlatti. O da YezTd b. Abdullah b. Kusayt'tan rivayet etti; dedi ki: 

Suffe ehli, Resulullah m (sas) Ashabmdan evsiz bazi kimselerdi. Onlar 
Resulullah (sas) doneminde Mescid’te yatiyorlardi; giindiiz de oradaydi- 
lar. Mescid ten ba§ka gidecekleri yer yoktu. Allah Medineye zenginlikbah- 
ęedinceye kadar ak§am yemek vakti geldiginde Resulullah (sas) onlan ęa- 
ginr; bir kismini Ashabina dagitir, bir kismi da Resulullah (sas) ile birlikte 
ak§am yemegini yerdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Mesleme 

anlatti. O Ómer b. Abdullah'tan, o da Muhammed b. Ka'b el-KurazT'den rivayet 

etti: 


Muhammed b. Kab el-Kurazi, “Sadakalannizi, kendilerini Allah 
yoluna adaytp yeryiiziinde dolaęamayan... yoksullara veriniz” [14l] a X e ' 
tindeki yoksullardan maksadin Ehl-i Suffe oldugunu soylemi§tir. Onlarm 
Medme de ne evleri ne de aęiretleri vardi. Bu yiizden Allaff insanlan onl ara 
sadaka vermeye te§vik etmiętir. * v 

Bizę Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Nu'aym b. 
Abdullah b. M ucemmir anlatti. O da babasmdan rivayet etti; dedi ki: 

[ 140] ResńliillahYn (sas) kabri. 

[141] Bakara 2/273. 
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Ebu Hiireyrenin §óyle dedigini ięittim: “Resulullahm (sas) arkasin- 
da namaz kilan, Suffe Ashabindan otuz adam górdum; iizerlerinde ridalari 

yoktu.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Zeyd b. Firas anlatb. O 

Muhammed b. Ka'b'dan rivayet etti; dedi ki: 

Vasile b. el-Eskadan ięittim; §óyle diyordu: “Resulullahhn (sas) As¬ 
habindan, pe§tamal ile onun arkasinda namaz kilan otuz ki§i górdum. Ben 
de onlardan biriydim.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Hut anlatb. 

0 ishak b. Salim'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), bir gece evden ęikti ve -Suffe ehlini kastederek- 
“Bana Ashdbimi ęagir.” dedi. Onlan bir araya getirinceye kadar tek tek 
izleyip uyandirdim. Resulullaffin (sas) kapisina geldik. Izin istedik; bizę 
izin verdi. Ónumiize ięinde arpadan yapilmi§ yiyecek bulunan bir tabak 
ł* koydu. Elini tabagin iizerine koyarak “Bismillah diyerek ahmz." dedi. Biz o 
yemekten istedigimiz kadar yedik. [Dedi ki:] Sonra ellerimizi kaldirdik. 
Resulullah (sas) tabagi koydugunda, " Nefsim yed-i kudretinde olan AllaWa 
yemin ederim kidunden beri, górduguniizden ba§ka Al-i Muhammed'te yiye¬ 
cek olmadi." dedi. Biz Ebu HiireyreYe, “Siz ęekildiginizde kapta ne kadar 
yiyecek vardi?” dedik. Ebu Hiireyre, “Ónumiize konuldugu zamanki ka- 
dardi; sadece parmak izleri vardi.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana KesTr b. Zeyd anlatb. O el- 

Velid b. Rebah'tan, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

‘Ben Resulullahhn (sas) hayatinda Suffe Ashabindan idim. Ai§e’nin 
evi He Ummii Selemenin evi arasinda aęhktan bayildigimi hatirhyorum.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Musa b. Ubeyde 
anlatti. O Nu aym b. Abdullah el-Miicemmir'den, o babasindan, o da Ebu 
Zer’den rivayet etti; dedi ki: “Ben Suffe ehlindendim.” 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Mu'aviye §eyban 

;,r, ktb. O Yahya b. Kesir'den, o Ebu Seleme b. Abdurrahman'dan, o Ya'i§ b. Kays 

!>• Tihfe el-Gifari'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ben Suffe Ashabindandim.” 

sl 
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■ Resulullalim(sas) CenazeNamazlarimKildirdigiy Cr j c 


Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Fuleyh b 
Suleyman anlatb. O Sa'Td b. Ubeyd b. es-Sebbak'tan, o da Ebu Sa'Td el-HudrT'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Medineye teęrif ettigi zaman, olum bizlerden birisine 
yaklaętiginda onunyanma gider ve Resulullaha (sas) haber verirdik.Resu 
lullah (sas) onun yanma gelir, onun ięin istigfarda bulunur, ruhu kabzedi- 
lince Resulullah (sas) ve yanindakiler oradan ayrilirlardi. Qogu zaman def- 
nedilinceye kadar otururdu. (Hastamn evinde) hapsolundugundan óturii 
bu durum Resulullaha (sas) ęokuzun gelirdi. Bizbunun Resulullaha (sas) 
sikinti verdiginden endięe edince kavmin bir kismi diger bir kismina, “Val- 
lahi, birisi vefat etmeden onu Resulullaha (sas) bildirmezsek de, vefat et- 
4 ,tikten sonra bildirsek daha iyi olur. Bóylece bu durum Resulullah (sas) 
ięin bir sikinti ve bir hapis olmamię olur.” dediler. [Dedi ki:] Sóylenenleri 
yaptik. Artik biri vefat edince onu Resulullaha bildirirdik. Kendisi gelir, 
namazim kilar ve onun ięin istigfarda bulunurdu. Bazen namaz kilar kilmaz 


dóner, bazen de óliiyu defnedinceye kadar dururdu. Biz bir muddet buna 
devam ettik. Sonra dediler ki: “Vallahi, Resulullahi (sas) yormazsak, ce- 
nazeyi evine gótiirsek, sonra Resulullaha (sas) haber versek; gehp eyiw 11 
yanmda cenaze namazi kilsa bu Resulullah (sas) ięin daha rahat ve d* 
kolay olur.” [Dedi lu:] “Biz sóylenenleri yaptik.” 

Muhammed b. Ómer dedi ki: 
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Resulullah in (sas) IslAma Davet IęiN Bazi 

ARAP MELiKLERiNE VE BiR IClSIM KraLLARA 
GÓNDERDiĆi MeICTUPLAR VE IęERIKEERi 

—>—H— 1 — H—^— 


Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Ma'mer b. 

Ra?id ve Muhammed b. Abdullah anlatti. Onlar ez-Zuhri'den, o Ubeydullah b. 
Abdullah b. Utbe'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę Ebu Bekir 
b. Abdullah b. Ebu Sebre anlatti. O da el-Misver b. Rifa'a'dan rivayet etti. [Dedi 
ki:] Bizę AbdulhamTd b. Ca'fer babasindan naklen anlatti. [Dedi ki:] Bizę Ómer b. 
Suleyman b. Ebu Hasme anlatti. O Ebu Bekir b. Suleyman b. Ebu Has'ame'den, 
o da ninesi e§-$ifa'dan rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. EbG 
Sebre anlatti. O Muhammed b. Yusuftan, o es-Saib b. Yezid'ten, o da Ala b. el- 
HadramT'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę Mu'az b. Muhammed el-Ensar? anlatti. 

0 Ca'fer b. Amr b. Ca'fer b. Amr b. Umeyye ed-Damri'den, o ailesinden, o da 
Amr b. Umeyye ed-Damri'den rivayet etti. Sozleri birbirine eklendi; dediler ki: 

Resulullah (sas) hicretin 6. yili Zilhicce ayinda Hudeybiye den dón- 
diigiinde krallara elęiler gónderdi ve onlan islama davet eden mektuplar 
yazdi. Ya Resulullah! Krallar ancak muhiirlu mektuplar okurlar.” denildi- 
ginde Resulullah ( sas) o giin gumii§ten yiiziik ęeklinde bir miihur yaptirdi. 
Pę satirda “Muhammedun Resulullah " cumlesini iizerine yazdirdi. Bununla 
m ektuplari muhiirledi. O elęilerden altisi bir giinde yola ęiktilar. Bu olay 
hicretin 7. yih Muharrem ayinda meydana gelmi§ti. O adamlardan her biri, 
gonderildigi kavmin dihni konu§maya ba§ladi. 

Resulullahhn (sas) ilk gónderdigi elęi Neca§i’ye gónderdigi Amr b. 
Pnieyye ed-Damri idi. Resulullah (sas) Neca§iye iki mektup yazdi. Bir 
^cktupta onu Islama davet ediyor ve Kur andan ayetler okuyordu. Neca§i ; 
es tilullah'm (sas) mektubunu aldi ve gózlerinin iizerine koydu. Ardindan 

st 
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tevazu góstergesi olarak tahtmdan inip yere oturdu. Sonra Musliiman old u 
ve hak iizere ęehadet getirerek, “Eger ona gitmeye giiciim yetseydi, gi de * 
dim.” dedi. Sonra Resulullaha (sas), davetini kabul ettigini, Peyga m ber’i 
tasdikedip Allahnzasiięin Caferb.EbuTalib sayesindeMusliimanold U - 
gunu ifade eden bir mektup yazdi. Resulullah (sas) diger mektubunda Ebu 
Siifyanb. Harb mkizi Ummii Habibeyikendisiyle evlendirmesini emret- 
mi§ti. Ummii Habibe, kocasi Abdullah b. Cah§ el-Esedi ile birlikte Habe- 
ęistanz hicret etmi§, kocasi Hristiyan olmu§ ve orada olmiiętii. Resulullah 
(sas) aynca Neca§fye, Habe§istand a kalan ve dónmek isteyen Ashabini 
gemiye bindirmesini emretmięti. Neca§i emredilenleri yapti; Ummii Ha- 
bibeyi 400 dinar mehir kar§iliginda Resulullah (sas) ile evlendirdi. Ayn- 
ca Habeęistandaki Miisliimanlar ięin gerekli olan hazirligi yapti ve Amr b. 
Umeyye ed-Damri ile birlikte onlari iki gemiye bindirdi. Sonra fildi§inden 
* yapilmi§ bir §i§e istedi; Resulullahhn (sas) iki mektubunu onun ięine koy- 

du ve Bu iki mektup Habeęistarida. oldukęa Habeęlerden hayir eksilmez.” 
dedi. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) alti elęiden biri olan Dihye b. Hali- 
fe el-Kelbi yi, islam a davet amaciyla Rum Kayseri Herakliusa gónderdi. 
Resulullah (sas), mektubu ICaysere iletmek iizere Busra mn emirine ver- 
mek iizere Dihye ye verdi. Busra mn emiri, o siralarda jFiims’ta bulunan 
Kayser e mektubu iletti. Kayser o giinlerde, iizerinde bulunan bir adaktan 
ayi yiiriiyordu. Kendisi, Eger Rumlar, Iranlilan maglup ederse KostcM' 
w . y a [istanbul dan Kudiis e] kadar ęiplak ayakla yiiriiy ece 

ginę dair adakta bulunmuętu. Resulullahhn (sas) mektubunu okudu ve 
ims ta bulunan kendisine ait bir kral kóękiinde Rum biiyiiklerine ila* 
rin ^ ^ Um to pl u lugu! isa b. Meryernin dedikk 

kalmair 3 - ' °^ Uluk ięinde kur tulu§a ermeyi ve topraklannizin eliniz e 
“r miSiniZ? ” Rumlar ^ “ Bu nedir ki ey Melik?” dediler. Kaj«* 
etue n Peygambere tabi dedi [Dedi ki:] KuU^ 

ęevirip bagmp ^ d,,ar ve 

dan iimidini kesti hatta Ir j durumun u góriince Musliiman olm ^ 

kinleętirdi ve “Sizi sina T • ^‘Ś 1 ‘ęinkorkmayabaęladi. ° n 4 ^ 

S.z. sinamak ,ęi n bunlan size soyledim; dininizde 
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RESULULLAH'm (SAS) KRALLARA VE MeI IKI pnp r •• 

“ Qo "“ RDI01 Davct Mektufi.ar, 

olup olmadigimzi górmek istedim. Hosuim . 

dedi. Rumlar ona secde ettiler. ® n ^ er * slz ^ e gordum.” 

[Dediler kń] RertWkh (sas) alt: elęiden biri olan Abdullah b Huza 
fe es-Sehmi yi Kisra ya [142 l gónderdi- nn,, U* > j ' a ' 

de mektup verdi. Abdullah dedi ki- “Resululhh’ 7 ^f ly ° rdu ' ° na bir 
, j • TT- j • • , * Resulullah m (sas) mektubunu Kis- 

raya verd ; m. Kend.sme okundu. Sonra RestUulkdńn mektubunu ald7ve 

7 “7 Haber Verili "“ R esdluUah (sas), 
R, RabM Onun devku m paręak/ ' dedi . 1<isra> ( J 

kr mektup gondererek yamndan iki guęlu adarn, Hicazdaki bu adama 
(Muhammede) gondermesini ve ondan haber getirmelerini istedi. Vali 
aan yardrmasmi ve baęka bir adami gonderip onlara bir de mektup ver- 
d,. Onlar Medme ye gelip mektubu Resulullah a (sas) yerdiler. Resulullah 
(sas) tebessum etti ve onlar. Islama dayet etti. Onlarm elleri ve ayaklan 

. 7 tny0r f U ' ResńluI,ah ( sas )> “Bugiin yanmdan gidin, yarm gelin; size 

Wr 7 7 7T'” dedi ; ErteSi Resulullah',n (sas) yanma geldi- 

esuullah (sas) onlara, ‘Adamimza haber góndcrin; benim Rabbim bu 

SCCemn Z saati "de onun efendisi Kisra'yi óldurdu. ” dedi. Bu tarih, Hicretin 7. 

ZiyeleVVel in 10 ‘ ^ Sah gCCesi idL Resólullah (sas) devamla, 
V y . , § ir eveyh’i ona musallat edip onu óldurdu.” dedi. O iki adam 
a i Bazanm yanma bu haberle dóndiiler. Vali Bazan ve Yemen deki cocuk- 
an Miisliiman oldular. 

, tt^iler ki:] Resulullah (sas), alti elęiden biri olan Hatib b. Ebu Bel- 
a e l-Lahmi yi, Kiptilerin biiyugu ve tskenderiye nin meliki Mukavkis’a f143 ^ 

§ nderdi. Onu islama davet ediyordu; ona bir de mektup yazdi. Hatib, 
u lah m (sas) mektubunu ona ulaętirdi. Mukavkis mektubu okudu 
j. . esiau llah (sas) ięin giizel §eyler sóyledi. Mukavkis mektubu aldi, fil- 
ęj ldcn §i§eye yerle§tirdi, iizerini miihiirledi ve cariyesine teslim etti. 
nra ResOlullaha (sas) bir mektup yazdi. Mektupta §óyle diyordu: “Ben 
- 

^ a P* ann Sasani hukumdarlari ięin kullandiklan bir kelimedir. Sasani hiikumdari 
1 ~ rev ^ Suryaniceden almis oldueu “ICesra” ismi Arapęalaętinlarak Kisra ęeklinde ta- 

c avlas t Hz. Peygamber’in davet mektubu gónderdigi hukiimdarlardan birisidir. Asil adi 
Ure yc b. Mina (Gregorie b Menes) olan Mukavkis Misir ve iskenderiye hukiimdarligini 
ya P m i§tir(M). 
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y or£ j unl; anc^k onun t3.ra.finda.ii ęikaca- 
bir peygamberin kaldigim ‘5° j kramda bulundum ve sana, Kiptiler 
gim tahmin ediyordum. eam~ V. e a n derdim. Sana aynca hediye 


, tahmin ediyordum. emn g gonderdim. Sana aynca hediye 

nezdinde itibarlan yuksek o an i i katir gonderdim. Bundan fazlasini 
olarak bir elbise ve ResMu H ah (sas) onun hediyesini kabul 

yazmadi ve Musluman i bra him’in annesi Mariyeyi ve kiz 

etti; iki canyeyi, Resu u ( ^ benzeri bulunma yan beyaz bir katm 

w. ».»<«• o-™ 

‘‘Td “«■] — <-)■ ■'» *“» bw 5 “?, k - 

el-Esedi’yi, el-Haris b. Ebu §emir el-Gassaniye gonderdi; onu Islama „ 
vet Idiyordu. Aynca ona bir de mektup yazm^tr. §iica dedi kr: Gas,n 
Meliki, Duno^ta bir bahęede iken onun yamna gitom. O rad d ^ 
Kayseri, Heraklius H»ms’tan %d’ya dogru gelmekte rdi. Gass 
onu agirlamak ve ona yapacagi ikramlari hazirlamakla meęguldu. ^ 7 

iię giin onun kapisinda bekledim. Onun kapicisma, ‘Ben el-Harise g 
derilen Allahin Elęisinin elęisiyim.’ dedim. Kapici bana, Bence §u a ^ 
giin geęmeden mektubu ona iletme.’ dedi. Ardindan Mura adin ^ ^ 

kapici Resulullah’i (sas) bana sormaya baęladi. Ben de ona Resulu ^ 
(sas) vasiflarindan ve davet ettigi ilkelerden sóz ediyordum. Kapici 
gulandi, hatta agladi ve ‘Ben inciki okudum; bu peygamber in si a 
aynen Incilcle gordiim. Ben ona inandim, onu tasdik ediyoruni; ^ 
el-Haris’in beni óldiirmesinden korkuyorum.’ dedi. Kapici bana ikraifl^ 
bulunuyor ve giizel misafirperverlikyapiyordu. Bir giin el-Haris ęikag ^ 
oturdu ve tncj ba§ina koydu. Yamna girmek ięin bana izin verdi. 
lah'in mektubunu kendisine verdim. Mektubu okudu sonra atti ve ^ ^ 
benden miilkiimii alacalomę? Ben onun iizerine gidecegim; Yctn^ 
olsa onu yamma getiririm. Bana insanlari ^aglrln! , dedi. Ayaga kal 
kadar da sóylenip duruyordu. Atlara nal takilmasim emretti ve Ar ^ 
na haber ver, ne diięiiniiyor bakalim.’ dedi. Sonra ICaysebe, benim ^ 
mumu bildiren bir mektup yazdi. Kayser ona §unlari yazdi: SakiH 
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ve Miirayi benimle buluęturdu. Mura bana yiyecek ve giyecek §eyler verdi 
ve ‘Benden Resulullah a selam sóyle.’ dedi. Resulullahm (sas) yanina var- 
dim; dnrumu ona haber verdim. Resulullah (sas), 'Onun devleti helak oldu / 
dedi. Ayrica Miiranin selamim Resulullaha (sas) ilettim ve sóylediklerini 
ona haber verdim. Resulullah (sas), ‘Dogru sóyluyor.’ dedi. el-Haris b. Ebu 
§emiv Mekke nin fethedildigi yil óldii.” 

[Dedilerki:] Ferveb. Amr el-CiizamiKayser’in, el-Belka topraklarinda 
bulunan Amman valisi idi. Resulullah (sas) ona mektup góndermedi. Fa- 
kat Ferve Musliiman oldu, Resulullaha (sas) Miisliiman oldugunu haber 
veren bir mektupla birlikte hediyeler gónderdi. Ayrica kavminden Mes‘ud 
f b. Sacl admda bir elęiyi de Resulullaha (sas) gónderdi. Resulullah (sas) 
onun mektubunu okudu, hediyelerini kabul etti ve mektubunun cevabim 
yazdi. Elęisi Mes uda da on iki ukiyye ve bir ne§para [m] verdi. Bu miktar 
toplam 500 dirhemdir. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) alti elęiden biri olan Selit b. Amr el-A- 
miriyi Hevze b. Ali el-Hanefi’ye gónderdi. Onu Islama davet ediyordu. 
Ona bir de mektup yazmięti. Hevze, Resulullahm elęisini yanina aldi, ona 
foamda bulundu ve onu sevdi. Resulullahm (sas) mektubunu okudu; hię- 
toi- 5eyi reddetmeden ona giizel bir cevap yazdi ve joyle dedi: Semn da- 



W ,, 

§ Un u haber verdi. 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) Amr b. d-AĄ hicretin 8. y* Zilfade 
ayinda el-Ciilendain ogullan olan Ceyfer ve Ab a gon er i- On ar el- 
Ezd kabilesine mensup idiler. Onlardan kral olan Ceyfer idi. Resulullah 
(sas) onlar. Islama davet ediyordu. Amr b. el-As ile birlikte bir de mektup 
gónderdi ve mektubu muhurledi. Amr dedi ki: “Umdnz gittigimde Abd’a 
yóneldim. ikisinin en yumu§agi ve giizel huylusu o idi. Kendisine, Sana 
ve senin kardeęine gónderilmi§ Resulullah m (sas) elęisiyim. dedim. Abd, 
‘Benim kardeęim hem yaęęa hem de miilk bakimindan benden ileridedir. 
Seni ona ulaętirayim; getirdigin mektubu okusun. dedi. Birkaę giin onun 
kapismda kaldim. Sonra beni ęagirdi; muhiirlu olarak mektubu kendisine 
verdim. Muhrunii ęózdii ve mektubu sonuna kadar okudu. Sonra mektubu 
karde§ine iletti. O da kardeęi gibi mektubu okudu. Ancak ben karde§ini 
ondan daha duygulu górdiim. Sonra bana, ‘Bugiin beni rahat birak; yarin 
yamma gel.’ dedi. Ben de ertesi giinyanma gittim. Bana dedi ki: ‘Beni davet 
ettigin konulan duęundiim. Eger elimdekileri bir adama verecek olursam 
Araplarin en zayifi olurum. Ben kendisine, ‘Yarin gidiyorum.’ dedim. Gi- 
decegimi anlayinca sabahleyin bana haber yolladi. Yamna girdim; Islami 
kabul etti. Hem kendisi hem kardeęi birlikte islam i kabul edip Peygam- 
ber i (sas) tasdik ettiler. Beni zekati almak ve aralarinda hukiim vermek 
konusunda yetkili kildilar. Bana muhalefet edenlere karęi da yardimci ol- 

ular. Zenginlerinden zekati alip fakirlerine verirdim. Resulullahm (sas) 
vetatina kadar onlarin arasinda kaldim.” 

e Jj edil ! r -t :] , Resólullah (^s) el-GWden dóniięunde el-Ali b. 
klama davet edLrfu e ^* bb * marb - Sava el-Abdfye gónderdi. Onu 

(sas) Musliim- 7 \a ~ blr de mektu P yazdi. el-Miinzir, Resulullaha 

n yazdi: “Ku 5 kLuz bf ^ ^ Pey8amber ’* tasdik etti g i ni bildirerek §unla- 
islam’isevdiler onub “jT mektubunu Hecer ehline okudum. Bazilan 

gitmedi. Benim topragmda Me^ 8 ‘ rdiler ' Ama baz,larinm h ° 5Una 
emirlerini bildir.” Resul 11 u ec ^ si er Ve Yahudiler var. Bu konuda bana 

tl ha seni ąinden almavac r \7 ° na ' " Muhakkak k b sen dogru 
vereceklerdir." §eklinde bir ^ ^ Yahudilikte kalanlar ^ 
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ReSULULLAH IM (SAS) KrALLARA VE MELiKLERE GóMDERDioi isLAM ł A Davet Mertuplari 


Resulullah (sas) Hecer Mecusilerine bir mektup góndererek onlara is- 
lam’i anlatti. islam i kabul etmedikleri takdirde kendilerinden cizye alina- 
cagini, kadinlarinm nikah edilmeyecegini ve kestiklerinin yenilmeyecegini 
bildirdi. 

Resulullah (sas) el-Ala b. el-Hadrami ile birlikte Ebu Hureyre’yi de 
gónderdi ve kendisine iyi davramlmasini tavsiye etti. Resulullah (sas) ayn- 
ca el-Ala ięin deve, ókiiz, koyun, meyvalar ve diger mallarm zekatiyla ilgili 
hiikiimleri yazdi. el-Ala insanlara mektubu okudu ve onlann zekatlarim 
aldi. 

Bana el-Heysem b. Ad? et-Ta? haber verdi; dedi ki: Bana Mucalid b. Sa'?d ve 
Zekeriya b. Ebu Zaide haber verdiler. Onlar da e5-$a'b?'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ilk baęlarda mektuplanm Kurey§’in yazdigi gibi “Bis- 

mike Allahiimme” ęeklinde yaziyordu. Nihayet “Gemiye binin! Onun 

yiiziip gitmesi de, durmast da AllaWin adiyladir (Bismillah).”^ 4S ^ ayeti 

nazil olunca Resulullah (sas) da “Bismillah” §eklinde yazdi. Sonra “De ki: 

IsterAllah deyitt, ister Rahmatt deyitt. Hangisitti deseniz olur. ętinkti en 

giizel isimler 0'na hastir.” [146J ayeti nazil olunca Resulullah (sas) “Bismil- 

lahirrahman” §eklinde yazmaya ba§ladi. Daha sonra “Bana, Rahman ve 

Rahim Olan AllaWin Adtyla baęlayan ve Suleyman'dan gelen bir mektup 

birakddt .”i 147 ] ayeti nazil olunca Resulullah ( sas) da (mektuplarinm baęin- 

da) Bismillahirrahmanirrahim” diye yazmaya baęladi. 

Bizę el-Heysem b. Ad? haber verdi; dedi ki: Bizę Delhem b. Salih ve Ebu Bekir 
el-Huzel? haber verdi. Onlar Abdullah b. Bureyde'den, o babasi Bureyde b. el- 
Husayb el-Eslem?'den rivayet etti. Bizę Muhammed b. ishak haber verdi. O da 
Yeztd b. Ruman ve ez-Zuhri'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę el-Hasan b. Umare 
anlatti. O Firas'tan, o da e$-§a'b?'den rivayet etti. Sózleri birbirine eklendi; 
dediler ki: 

Resulullah (sas) Ashabina, “Yartn hepiniz bana gelin.” dedi. Resulul- 
^ (sas) sabah namazim kildiktan sonra namaz kildigi yerde biraz bekler, 
R^bih ve dua ederdi. Sonra Ashabina dóner, bir grubu diger bir gruba 
gonderir ve onlara §óyle derdi: “Allah ięin, onun kullarma nasihat ediniz. 
[HsfTi “ 

[146] ^ fidl 1/41. 

[1 47] Jsr «17/ll 0 . 

Neml27/30. 
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Muhakkak ki, insanlann ięlerinden bir §ey kendisine emanet edilen bir k‘ 
sc oni ara nasihat etmezse Allah ona cenneti haram kdar. Gidin, fakat isah 
Merycmm elęilerinin yaptiklari gibi yapmayin. ęiinkii onlar yakin olanlar 
gittileiyfakat uzaktakileri terk ettiler. Elęiler bóylece sabahlardi." O elęilerde 
herbiri, gonderildigikavminlisamm konuęuyordu. Bu durum Resulullaha 
(sas) anlatildi. Resulullah (sas), ". Bu , kullarin i§lerini deruhte edenlerin iize- 
rindeki Allah hakkinm en buyugudur.” dedi. 


Resulullah (sas) Yemen halkina mektup yazdi. Mektupta Islam hii- 
kiimlerini, mai ve hayvanlardaki zekat meselelerini onlara haber veriyordu. 
Aynca, Ashabma ve elęilerine iyi davramlmasim tavsiye ediyordu. Onlara 
giden elęileri Mu az b. Cebel ve Malik b. Miirare idi. Aynca elęilerinin ve 
teblig ettigi ęeylerin kendisine ula§tigim onlara bildiriyordu. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Yemen halkindan birkaę kięiye isimleriy- 
le mektup yazmięti. el-Haris b. Abdiikiilal, §iireyh b. Abdiikiilal, Nu‘aym 
b. Abdiikulal, Nu man Kayl Zi Yezen, Me"afir, Hemdan ve Ziiria Zi Rubyn 
bunlardan bir kaęi idi. Bu Ziir‘a, Himyerlilerden ilk Miisliiman olan ki§iy- 
di. Resulullah (sas) onlara cizye ve zekatlarim toplamalanni, Mu‘az b. Ce¬ 
bel ile Malik b. Miirare’ye vermelerini ve onlara kar§i iyi davranmalanni 
emretti. Malik b. Miirare, onlann Miisliimanligini ve itaatlerini bildirmek 
iizere Medine ye gelen Yemenblerin elęisiydi. Resulullah (sas), Malik b. 
Miirare nin haberi teblig ettigini ve emaneti korudugunu onlara yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Himyer den Beni Amr kabilesine, onlan 
Islama davet eden mektup yazdi. Mektupta “Halid b. Sa‘id b. el-As yazdi- 
ibaresi vardi. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas), Gassan meliki Cebele b. el-Eyh eI *j 
bir mektup yazdi; onu Islama davet ediyordu. Cebele Miisliiman ° 
ve Miisliimanligini Resulullaha (sas) bir mektupla bildirdi. Aynca R eS ^ 
lullaha (sas) bir hediye de gónderdi. Cebele, Ómer dónemine kadar^ 
Miisluman olarak kaldi. Bir ara Dima§k ęar§isinda yiiriirken, Miizey ne ^ 
bilesinden bir adami ezdi. Miizeyneli adam sięrayip Cebele ye bir 
atti. Adam yakalandi ve Vali Ebu Ubeyde b. el-Cerraha gdtiiriildu- L .„ 

ler ki:] “Bu adam Cebele’yi yumrukladi.” Ebu Ubeyde, “O da ona ^ 
dedi. Cebele’nin adamlan, “Óldiiriilmeyecek mi?” dediler. Ebu 



Scanned by CamScanner 









Resulullah m (sas) Krallara ve Melmlere GóriDERDići Islamu Davet Mektuplari 

“Hayir! dedi. Onlar, Elleri de mi kesilmeyecek?” dediler. Ebu Ubeyde, 
“Hayir! Bu konuda Allah m emri kisastir. dedi. Cebele, * Siz yiiziimii, diin- 
yanin obiir ucundan gelmi§ bir oglakin yiizii ile eęit tutacagimi mi diięii- 
niiyorsunuz? Bu ne kotu dindir!” dedi ve Hristiyanliga geri dóndii. Daha 
sonra ailesiyle birlikte Rum topraklanna taęindi. Bu olay Ómerin kulagina 
gittij Ómer ęok rahatsiz oldu ve Hassan b. Sabite, “Ey Velid m babasi! Se- 
nin dostun olan Cebele nin Hristiyanliga geri dóndiigiinii biliyor musun?” 
dedi. Hassan, “ Inna lilldhi ve inna ileyhi rdciun. / Biz Allah'tan geldik veAl- 
lah'a dónecegiz. Neden acaba?” dedi. Ómer, “Miizeyne kabilesinden biri 
ona bir yumruk vumu§.” dedi. Hassan: “O zaman (Cebele) hakli.” dedi. 
Bunun iizerine Ómer kalkti ve onu kirbaęla dóvmeye ba§ladi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas), Cerir b. Abdullah el-Beceli’yi, Zu 1- 
Kiila b. Nakur b. Habib b. Malik b. Hassan b. Tubba ve Zu Amr a gonder- 
di; onlan łslama davet ediyordu. Her ikisi de Miisliiman oldular. Ayrica 
Zud-Kiila m hammi Dureybe bt. Ebrehe b. es-Sabbah da Miisliiman oldu. 
Resulullah (sas) vefat ettiginde Cerir heniiz onlarin yamndaydi. Zu Amr, 
Resulullahhn (sas) vefatmi ona haber verdi. Bunun iizerine Cerir Medi- 
ne ye gitmek iizere yola ęikti. 

[Dediler ki:] Resulullah ( sas) Ebrehe nin oglu Ma‘dikerib’e mektup 
gondererek, Miisliiman oldugu takdirde iizerinde bulundugu Hav\an top- 
ra ginm kendisine ait olacagim bildirdi. 

[Dediler ki:] Resulullah ( sas), Beni el-Haris b. Ka‘b’in piskoposuna, 
Necran piskoposlarma, kahinlerine, onlara tabi olanlara ve ruhbanlarina 
me ktup yazdi. Mektubunda, ellerinde bulunan az veya ęok biitiin kilisele- 
rmi n, mabetlerinin ve manastirlarinm kendilerinin olacagim yazdi. Allah 
Ve Resulii niin komęulugunun, bir piskoposu piskoposlugundan, bir rahi- 
^ ra hipliginden ve bir kahini de kehanetinden alikoymayacagini; hakla- 
r,n dan hiębir hakkin ve yetkinin degięmeyecegini; yaptiklari nasihatlarin 
Ve ls lahatlarin oldugu gibi kalacagini, ancak bir zulme bula§mi§ ve zalim 
°| mu § kimselerin bundan miistesna oldugunu onlara bildirdi. Mektubu 
el 'Mugi re y az di. ^ 

d t De dilerki:] Resulullah (sas) Rebiab.ZuMirhabel-Hadrami’ye,kar- 
e § 1 eri ne ve amcalanna mektup gónderdi. Mektubunda Hadramevt’ teki 
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mallannm, bal anlannin, kolelerinin, kuyulannin, agaęlanmn ; sulannin, 
otlaklarimn, suyollaniiin ve Z u Mirhab m ailesine ait biitiin mallann ken- 
dilerine ait olacagim onlara yazdi. Ayrica agaęlannda ne kadar meyve varsa 
hię kimsenin ondan bir §ey isteyemeyecegini, Allah ve Resulu min ondan 
uzak oldugunu, Zu Mirhabhn akrabalarina yardim etmenin Miisliimanla- 
ra ait oldugunu ve topraklarinm zuliimden uzak olacagim onlara bildirdi. 
Ayrica mallarinm ve nefislerinin ve Kays ailesine akan miilkiin duvar des- 
teklerinin (suyolunun) korunacagim, Allah ve Resulu niin bunun iizerinde 
koruyucu olduklarim onlara bildirdi. Mektubu Mu aviye yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni Hades kabilesinin Lahm koluna 
mensup olup Miisliiman olan, namaz kilan, zekat veren, Allah ve Resu¬ 
lu niin paylarim veren ve mii§rikleri terk edenlere mektup yazdi. Bu du- 
rumda olanlarin, Allahin ve onun Resulii Muhammedhn (sas) giivencesin- 
de olduklarim, dinden dónenlerin ise, Allah ve ResuliPniin giivencesinden 
mahrum olacaklarim bildirdi. Bir Miisliiman, onlardan birisinin Miislii- 
manligina §ehadet ederse o kimse de Allah ve Resulii’nun giivencesinde- 
dir. Mektubu Abdullah b. Zeyd yazdi. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) Halid b. Dimad el-Ezdfy e mektup y az 
di. Mektubunda, Allaha ve 0’nun Resulii’ne iman etmesi, Allah a ortak 
koęmamasi, namaz kilmasi, zekat vermesi, oruę tutmasi, hacca gitmesi; 
bidatęilara taraftar olmamasi, dinden ku§kulanmamasi, Allah ve R eSU 
lii ięin nasihatte bulunmasi, Allahin dostlarim sevmesi ve dii§manlarin a 
bugzetmesi ęartiyla, iizerinde Miisliiman oldugu topraklarinm 
ait olacagim yazdi. Peygamber (sas) Muhammed e (sas) diięen ise, ^ 
nefsini, ailesini ve malim korudugu gibi onu da korumasidir. Halid el 
bunlari yerine getirdigi takdirde Allah ve Resulii’niin giivencesinde o a 

tir. Mektubu Obcy yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Amr b. Hazrhi Yemen e gonderdj^^ 
islam ęeriatmi, farzlarim ve hadlerini ona ógretmek ięin bir vasiyet y a 
ti. Mektubu Ubey yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Temim ed-Dari’nin kardeęi Nu^. 
b. Evs’e mektup yazdi. Mektubunda, $am’daki Hibra ve Aynun birli Jcte 
nin tiimiinun, daglari, ovalari, suyu, ekini, kuyulari ve sigidany 
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Jcendisine ve kendisinden sonraki ziirriyetine ait olacagim, kimsenin bu 
Jconuda ona karęi hak iddia edemeyecegini, kimsenin ona zulmedemeye- 
cegini; Allah in, melekleiin ve biitiin insanlann lanetinin onlara zulmeden- 
lerin iizerinde olacagim bildirdi. Mektubu Ali yazdi. 

[Dedilei ki:] Resulullah (sas) Husayn b. Evs el-Eslemfye mektup yaz- 
di. Mektubunda Furgayn ve Zatti A§a§\n kendisine ait oldugunu, kimse- 
nin bu hususta ona kar§i hak iddia edemeyecegini bildirdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Nebhanilerden Beni Kurre b. Abdullah 
b. Ebu Niiceyhe bir mektup yazdi. Mektubunda, hayvanlarmi otladiklari 
bir koruluk olan el-Mazalle yi, daglari, ovalari ve sulan ile birlikte kendile- 
rine verdigini bildirdi. Mektubu Mu aviye yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni Haris b. Kab kabilesinden olan 
Beni ed-Dibab a mektup yazdi. Mektubunda Saribe denilen yerin ve onun 
yukansmm onlara ait oldugunu, namaz kildiklari, zekat verdikleri, Allaha 
ve O nun Resulii ne itaat ettikleri ve muęrikleri terk ettikleri siirece kim¬ 
senin bu konuda onlara kar§i hak iddia edemeyecegini bildirdi. Mektubu 
el-Mugire yazdi. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) Yezid b. et-Tufeyl el-Harisiye mektup 
yazdi. Mektubunda, el-Madda nin tiimiiniin kendisinin oldugunu, namaz 
kilip zekat verdigi ve mii§riklerle sava§tigi siirece kimsenin bunda ona kar§i 
hak iddia edemeyecegini bildirdi. Mektubu Ciiheym b. es-Salt yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni el-Haris kabilesinden olan Beni 
Kanan b. Sa‘lebe’ye mektup yazdi. Mektubunda Mecs denilen bólgenin 
°nlarm oldugunu, mallan ve nefislerinin giivende olacaklarim bildirdi. 
Mektubu el-Mugire yazdi. 

[Dediler ld:] Resulullah (sas) Abdiiyagus b. Va'le el-Harisi’ye mektup 
yazdi. Mektubunda, namaz kildigi, zekat verdigi, gazalardan aldigi gani- 
me tlerin beęte birini verdigi siirece iizerinde Miisliiman oldugu topragin 
Ve ięindeki eęyamn, yani hurma agaęlarimn, kendisinin oldugiinu; o§riin 
kendisinden ahnmayacagini, siirgiine gónderilmeyeceklerini, kavminden 
ken disi ne tabi olanlarin da aym haldara sahip oldugunu bildirdi. Mektubu 
^ ^ r kam b. Ebiid-Erkam el-Mahzumi yazdi. 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) el-Harisilerden olan Beni Ziyad b. 
el-Harise mektup yazdi. Mektubunda Cemma ve Eznibe nin kendilerine 
ait oldugunu; riamaz kildiklan, zekat verdikleri ve mii§riklerle sava§tiklan 
siirece giivend6 olacaklanni bildirdi. Mektubu Ali yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Yezid b. el-Muhaccel el-Harisi’ye mek¬ 
tup yazdi. Mektubunda Nemre ve Nemre nin sulak arazileri, Vadirrahman 
ve vadideki ormanin onlara ait oldugunu, kavmi Beni Malik ve Ukbe ile 
sava§ilmayacagini ve siirgiine gónderilmeyeceklerini bildirdi. Mektubu 
el-Mugire b. §u‘be yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Kays b. el-Husayn Zu 1-Gussaya mek¬ 
tup yazdi. Mektubu Kays m babasinm ęocuklanna, Bem el-Haris e ve Bem 
Nehd e giivence amaciyla gónderdi. Mektubunda, namaz kildiklan, zekat 
t- verdikleri, mii§riklerden ayrildiklan, Miisliiman olarak §ehadet getirdikleri 
ve mallarinda Miisliimanlara ait hakkin bulundugunu ikrar ettikleri siirece, 
Allah ve Resulu niin giivencesinde olduklarim, siirgiin edilmeyeceklerini 
ve kendilerinden ó§iir alinmayacagim bildirdi. [Dedi ki:] Beni Nehd, Bem 
el-Hariskn anlaęmalilariydi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) el-Harisilerden olan Beni Kanan b. 
Yezide mektup yazdi. Mektubunda, namaz kildiklan, zekat verdikleri, 
miięrikleri terk ettikleri, yolu giivenh kildiklan ve Miisliiman olarak §eha 
det getirdikleri siirece Mizved ’in ve Mizved'i n sulak arazilerinin kendikn 
nin oldugunu bildirdi. 




[Dediler ki:] Resulullah (sas) Asim b. el-Haris el-Harisiy e 
yazdi. Mektubunda Rakis ten bir bóliimiin kendisine ait oldugu nU > ^ 

senin onda ona kar§i hak iddia etmeyecegini bildirdi. Mektubu el 
yazdi. 

t [ Dediler Id:] Resulullah (sas) Tay kabilesinden Beni Mu aviy e * 
vele mektup yazdi. Mektubunda onlardan Miisliiman olup^uaiu^ 
zekatveren,Allahave OnunResuluneitaateden,ganimetlerden W 
beęte bir hakkim ve Resulullah'in payim veren, miięrikleri terk ** 
Musluman olduguna ęehadet getirenlerin Allah ve Resuliinu^ g* v v e 
smde old ugunu, iizerinde Miisliiman olduklan §eylerin, siirulen 11 
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geceledikleri bólgelerin kendilerinin oldugunu bildirdi. Mektubu Ziibeyr 
l). el-Awam yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Amir b. Esved b. Amir b. Ciiveyn et- 
Xai’ye mektup yazdi. Namaz kildiklari, zekat verdikleri ve miięrikleri terk 
ettikleri siirece, iizerinde Miisliiman olduklari topraklarinin ve sularinin 
kendilerine ait oldugunu bildirdi. Mektubu el-Mugire yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Tay kabilesine mensup olan Beni Cii- 
veyn’e mektup yazdi. Mektubunda, Allaha iman edip namaz kilan, zekat 
veren, mu§rikleri terk eden, Allaha ve Onun Resuliine itaat eden, ga- 
nimetlerden Allahhn be§te bir hakkini ve Resulullahhn payini veren ve 
Miisliiman olduguna §ehadet getirenlerin Allahhn ve Muhammed b. Ab- 
dullahhn giivencesinde olduklanm, topraklarinin, sularinin ve iizerinde 
Musliiman olduklari §eylerin ve siiriilerinin giindiiz ve gece katettikleri 
bólgelerin kendilerine ait oldugunu bildirdi. Mektubu el-Mugire yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Tay kabilesinden olan Beni Mana mek¬ 
tup yazdi. Mektubunda, namaz kildiklari, zekat verdikleri, Allaha ve Onun 
Resulii’ne itaat ettikleri, mii§rikleri terk ettikleri, Musliiman olduklarina 
§ehadet getirdikleri ve yolu giivenli kildiklari siirece, iizerinde Miisliiman 
olduklari topraklarin, sularin, siiriilerinin, giindiiz ve gece katettikleri bol- 
gelerin kendilerine ait oldugunu bildirdi. Mektubu el-Ala yazdi ve §ahid 
oldu. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni Esede gónderdigi mektupta §un- 
lanyazdi: “Rahman veRahim OlanAllaWinAdiyla... Peygamber (sas)Mu- 
hammed'ten Beni Esede... Selam sizin iizerinize olsun. Kendisinden ba§ka 
dah bulunmayan Allaha hamd ediyorum. Allaha hamdettikten sonra: Sakin 
% kabilesinin sulanna ve topraklarina yaklaęmayin. §iiphesiz ki , onlarin su- 
fon sizc helal degildir. Onlar sokmadiklari siirece hię kimse onlarin topragina 
g ir mesin. Muhammed m giivencesi, kendisine isyan edenlerden uzaktir. Kudai 
h - kmr orada yetkili olsun." Halid b. Sald mektubu yazdi. [Dedi ki:] Kudai 
b - Amr, Bem Uzre’den idi, fakat Beni Esed iizerine górevlendirittni§ti. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Ciinade el-Ezdiye, onun kavmine ve 
° na tabi olanlara bir mektup yazdi. Mektubunda namaz kildiklari, zekat 
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yerdikleri, Allaha ve Onun Resulune itaat ettikleri, ganimetlerden Al- 
lalim beęte bir hakkim ve Resulullah’m payini verdikleri ve mu§riklerden 
uzak durduklari surece Allahm ve Muhammed b. Abdullahm guvencesin- 
de olduklanni bildirdi. Ubey yazdi. 

[Dedilerki:] Resulullah (sas) KudaadanSadHiizeymileCiizamabir 
tek mektup yazdi. Mektubunda, zekatin farzlarmi onlara ógretiyordu. Ay- 
nca zekat ve humuslanm Resulullah m elęileri olan Ubey ve Anbese yeya 
da bu ikisinin gonderecekleri kięiye yermelerini onlara emretti. [tbn Sad 
dedi ki:] Onlarin haberiyle ilgili sened bizę gelmedi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas), Ciiheyne’den Beni Ziira ve Beni er- 
Rubaya mektup yazdi. Mektubunda nefisleri ve mallari konusunda gii- 
yencede olduklanni, onlara zulmeden ya da onlarla sava§anlara kar§i ken- 
dilerine yardim edilecegini, ancak din ve aile konusunun bunun dięinda 
oldugunu, onlarin ęóllerinde yaęayanlardan iyi olanlar ve takva sahibi 
olanlarm da koylerindekilerle aym himayeyi góreceklerini ve yardimin an¬ 
cak Allah’tan istenildigini onlara bildirdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beli kabilesinden olan Beni Cuayla 
mektup yazdi. Mektubunda, onlarin Kurey§’ten, hatta Abdiimenaf'tan bir 
grup olduklanni, Kurey§’in lehinde veya aleyhinde olan her §eyin onlarin- 
da lehinde ve aleyhinde oldugunu, onlarin siirgiine ve o§re tabi olmayacak- 
larini, iizerinde Miisliiman olduklan mallarinm kendilerine ait oldugunu, 
Nasr, Sa d b. Bekir, Siimale ve Hiizeyl kabilelerinin sadakalarim toplaya 
caklanni onlara bildirdi. Asim b. Ebu Sayfi, Amr b. Ebu Sayfi, el-Acern k- 
Sufyan ve Ali b. Sa'id bu hususta Resulullaha (sas) blat ettiler. Abbas b. 
Abdulmuttalib, Ali b. Ebu Talib, Osman b. Affan ve Ebu Sufyan b. Ha* 
buna jahiflik yaptilar. [Dedi ki:] §ahitlerin Beni Abdiimenaftan tutul- 
masinm sebebi, onlarin Abdumenaf’in anla§malilan olmalanydi. “Su t K“ n 
edilmeyecekler demek, zekat konusunda bir sudan digerine gopdedb 11 
yecekler demektir. “Oęre tabi degildirler” demek, senede birden fada ó§ ur 
ahnmayacak demektir. Mektupta geęen “Si aye”den maksat zekattir. 

[Dedilerki.] Resulullah (sas) HuzaaninEslemkolunamektupy a * 
Mektubunda iman edenlerin, namaz lalip zekat verenlerin ve 
ninde nasihat edenlerin zulme karęi yardim góreceklerini, ancak Resfll u 3 
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M kend.lenn,davet ettigi takdirde ona yard.m edeceklerini, ęollerinde 
yaęayanlann koylennde ya f ayanlarla aym haklara sahip oldugunu ve ne- 
re de olurlarsa olsunlar muhacir sayildiklann. bildirdi. Mektubu el-Ala b. 
el-Hadrami yazdi ve ęahitlik yapti. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Avsece b. Harmele el-Cuheniye gón- 
derdigi mektupta ęunlan yazdi: “Rahman ve Rahim Olan Allahm Adiy- 
la... Bu Resulullah m Zulmerve den Avsece b. Harmele el-Cuheni’ye verdi- 
gi haklardir. Bełkese den el-Masna'a’y» kadar, oradan Cefelati ve kible dagi 
CeMe kadarki kismi ona vermi 5 tir. Kimse ona karęi hak iddia edemez. 
Kim hak iddia ederse haksizdir; Avsecenin hakki haktir.” Mektubu Ukbe 
yazdi ve ęahitlik yapti. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) Ciiheyne kabilesinden olan Beni §enh’a 
mektup yazdi. Mektup ęóyleydi: “Rahman ve Rahim Olan Allahm Adiy- 
la... Bu, Peygamber (sas) Muhammed m Cuheyne’den Beni §enh’a ver- 
digi haktir. Resulullah (sas) Sufeyne bólgesinden simrladiklan ve ektikleri 
kisimlan onlara vermi§tir. Kim onlara kar§i bir hak iddia ederse haksizdir. 
Onlarin haki haktir.” Mektubu el-Ala b. Ukbe yazdi ve §ahitlik yapti. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Rebi a kabilesinden olan Beni el-Ciir- 
m ^ z e m ektup yazdi. Onlar da Cuheyne’dendirler. Onlarin emniyette ol- 
duklanm ve iizerinde Miisliiman olduklan topraklarinm kendilerine ait 
°ldugunu bildirdi. Mektubu el-Mugire yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Amr b. Ma‘bed el-Ciiheniye, Ciihey- 
ne denBeni el-Hurakayave Eslemkabilesinden Beni el-Ciirmiiz e mektup 
yazdi. Mektubunda onlardan Miisliiman olup namaz kilan, zekat veren, Al- 
^aha ve Resuliine itaat eden, ganimetlerden humusu ve pak olan Resukiin 
hissesini veren, Miisliimanligina §ehadet getiren ve miięriklerden ayrilan- 
łr Allah ve Muhammed m giivencesinde olacaklardir. Bir Miisliimana ait 

y a , i ° 

mi ? bir borę var ise, sadece sermayesi verilir; rehin hususunda faiz ip- 
^ e dilmi§tir. Meyvelerdeld zekat miktan óęiirdiir. Bu kabilelere katilanla- 
aym hiikiimler uygulamr. 

dediler ki:] Resulullah (sas) Bilal b. el-Haris el-Miizeniye mektup 
yaz di. Mektubunda, sóziinde dogru oldugu takdirde hurma bahęelerinin 
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ve kendi taraflannda olup ięinde ęiftlik ve hurma bulunan kóyiin, bakraę 
gibi tarimi islah etmeye elveri§li aletlerin ve el-Madda, el-Cez ve el-Gayle 
topraklarmin kendisinin oldugunu bildirdi. Bunu Mu aviye yazdi. Ravinin 
“Cezzaa” sózuyle kastettigi koydiir. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni Amr’dan olan Biideyl, Biisr ve Se- 
revat’a mektup yazdi. Mektup §oyle idi: “Allatia hamdettikten sowa; bilmi§ 
olunuz ki, ben sizin malmizi gaspetmi§ ve size vergi koymuę degilim. Biliniz ki, 
betiim yatiimda Tihame ehlinin en degerlisi ve bana en yakin olan akrabam 
siz ve size tabi olan Mutayyibunlardir. [l4S] Sonra; biliniz ki, kendi nefsim ięin 
aldtgitn kadarim, kendi topragina hicret etmi§ olsa bile, sizden hicret edenler 
ięin de aldun. AncakMekke sakinleń, haciya da umreci olanlar mustesnadir. 

Sizinle banętigimdan beri size vergi koymadim. Sizler benden korkacak veya 
alikonacak degilsiniz. Sonra; biliniz ki, Alkame b. Ulase ve Hevzenin iki oglu 
Musluman olup hicret ettiler ve Ikrimeden onlara tabi olanlarla birlikte biat 
ettiler. §uphesiz ki, helal ve haram konusunda bizler birbirimizdeniz. Valla- 
hi ben sizeyalan sóylemedim. Rabbiniz sizleri sevsin!’ [Dedi ki:] Resulullah 
(sas) bu mektupta selami yazmadi, ęiinku kendisine selam nazil olmadan 
ónce onlara mektup yazmi§ti. Mektupta adi geęen Alkame b. Ulase, Alka¬ 
me b. Ulase b. Avf b. el-Ahvas b. Ca‘fer b. Kilab’dir. Hevze’nin iki oglundan 
maksat, Beni Amr b. Rebi a b. Amir b. Sa*saVdan Halid b. Hevze’nin ogul- 
lan el-Adda ve Amr dir. ikrime’den onlara tabi olanlardan maksat, Ikrime 
b. Hasafe b. Kays b. Aylandir. el-Mutayyabundan maksat, Beni Ha§im, 

Beni Ziihre, Beni el-Haris b. Fihr, Teym b. Miirre ve Esed b. Abdiiluzzadir. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) el-Adda b. Halid b. Hevze ve onlara tabi 
olan Amir b. ikrime ye mektup yazdi. Mektubunda el-Mtsbaa ile ez-Zecc 
ve Lewabe, yani Lewabetii l-Harraz arasindaki topraklan onlara yerdigird 
bildirdi. Bu mektubu Halid b. Sa‘id yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Museylimetu 1-Kezzab’a (Allah ona la- 

etsin) mektup yazdi. Mektubunda onu Islama davet ediyordu. Mek- 
tu u Amr b. Umeyye ed-Damri ile gónderdi. Miiseylime de Resujullahdn 
isas) mektubu na cevap verdi. Yazdigi cevabi mektupta kendisinin de 

[H8] Beni Haęim kabilesiyle Mutayyibunlan oluęturanlar (M). 
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REsOLULLAM'in (sas) Krallara ve Meuklere GóMDERDioi IslAm'a Davet Mektupi.ari 


Resulullah (sas) gibi peygamber oldugunu, yeryiiziinii kendisiyle payla§- 
masi gerektigini ve Kurey§ m adil bir kavim olmadigini bildirdi. Resulul- 
lah (sas) ona (cevabi) mektup yazdi ve “Onu AllaWm lanetiyle lanetleyin.” 
dedi. Resulullah (sas) mcktubunda §unlari yazdi: “Seninyalan veAllatia iftira 
etmekten ibaret olan mektubun bana ulaęti. Bil kij yeryuzii AllaWindir ; onu 
kullarindan istedigine miras birahr. Akibet Allah'tan korkanlarindir. Selam 
da hidayete tabi olanlaradir.” Bu mektubu Ziibeyr b. el-Awam’m karde§i 
es-Saib b. el-Awam ile gonderdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni Hariseclen Seleme b. Malikb. Ebu 
Amir es-Siilemiye mektup yazip Medfuwe (Medfu) denilen yeri kendisine 
verdigini, kimsenin ona kar§i hak iddia edemeyecegini, hak iddia edenlerin 
haksiz oldugunu ; onun hakkimn hak oldugunu bildirdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Abbas b. Mirdas es-Siilemiye mektup 
yazip Medfuwe denilen yeri kendisine verdigini ve ona kar§i hak iddia 
edenlerin haksiz oldugunu bildirdi. Mektubu el-Ala b. Ukbe yazdi ve §a- 
hitlik yapti. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) aym zamanda Beni Usayye’den olan 
Havze b. Niibeyęe es-Sulemfye mektup yazip el-Cefr’ in etrafinm tumiinii 
kendisine verdigini bildirdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Beni Siileyrnden olan el-Eceb adinda 
birisine mektup yazip kendisine Falis denilen yeri yerdigini bildirdi. Mek¬ 
tubu el-Erkam yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Ra§idb. Abd es-Siilemiye mektup yaz- 
di. Mektubunda kendisine iki ok ve bir ta§ atimlik yer verdigini, kimsenin 
bunda ona kar§i hak iddia edemeyecegini, hak iddia edenlerin haksiz ol- 

dugunu ve onun hakkimn hak oldugunu bildirdi. Mektubu Halid b. Sa‘id 

yazdi. 

[Dediler ld:] Resulullah (sas) Beni Siileyniden Haram b. Abdiiavf a 
me ktup gonderdi. Mektubunda izam’i ve ona ait olan $evak bolgesini ken- 
dl sine verdigini, kimsenin onlara zulmetmesinin helal olmadigini ve onlann 
a bimseye zulmedemeyeceklerini bildirdi. Mektubu Halid b. Sa id yazdi. 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) §óyle yazdi: "Rahman ve Rahirn 01 
Allalun Adiyla... Bu, (Resulullahm) Nuaym b. Mes‘ud b. Ruhayle el £ 
ile anlapna yaptigi bir mektuptur. Yardim etmek ve nasihat etmek iizere ^ * 

la anlaęti. Ebediyen (hayatta oldugu siirece) kimse onun yerinde olmava 
Mektubu Ali yazdi. ’ 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) ęóyle yazdi: "Rahman ve Rahim 01, 
Allahin Adiyla... Bu, Muhammed Resulullahm Ziibeyr b. el-Aw‘ 
yazdigi mektuptur. §iiphesiz ki, ben kendisine $evak\ iist tarafim ve dt 
tarahni^rdun. Hię kimse bunda ona kar § i hak iddia edemez.” Mektubu 

z.p el D Remd? : l Re f UUah ^ ^ K Riz4m e >- Ade vi’ye mektup ya- 

diaed d 6 u me Verdi 6 ini ' hi ? kimsenin bunda ona karsi hlld 
dia edemeyecegini bildirdi. Mektubu Ali yazd, 

» P Srss 1 ; <»> b. n* mitop 

k “" “ 

da, onlarin Musliim^' Ben ‘ Gl£ara mektu P yazdi. Mektubun- 
tamnacagi gibi m”L ^ taninan haklarin onlara 

rumiu oidl a ;rbiza" p ln T: olduklari ?eylerden oida ™ das °- 

onlar ięin Allah ve Resulu nu^c^ m 61 SaS ^ ; madarma ve nefislerine kar§i 
baęlayanlara kasi kendilp * ost ^gunu tanimi§ ve onlara zulmetmeye 
(sas) onlari yardima ęagirdr edilece § ini vaat etmiętir. Resulullah 

diyyen Resulullaha (sas) 18 * Zaman ° na ceva P vereceklerdir. Onlar ebe- 
ny/ ' hir tutam yiinii islatti“i ** ^ etme ^" mec t >ur iyetindedirler. Ancak, de- 
tesnadjr. Ayrica bu mektif h r t C6 ln d * n * hakkinda sava§anlar mus- 
. [Dedile tki:] Re$ . P gizlemeyecektir. 

Kinane ye mektup yazdi M i SSS ^ amr e b. Bekir b. Abdiimenat b. 

sunda giivencede olduldar G <:t ^ Unda on l a nn nefisleri ve mallan konu- 
edilecegini, onlarin da ebprl- ’ i U mC u S ra diklan zaman kendilerine yardu 11 
di- Ancak Allahm dini kon ^ es dl u ll a hayardim edeceklerinibildiu 

e ygamber (sas) onlari da n a Sava § tl klari takdirde durum farkli olu r> 

davet ettigi 2aman davetjne icabet edecekle rdir- 
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Resulullah'im (sas) Kral 


LARA VE MeUkLERE GóNDERDićii j S I 


■Am'a Davet 


Mektuplari 


Bununla, Allah ve Resulu nun dostlugu onlann olacaktir. Aynca onlardan 
iyilik yapan ve takva sahibi olanlara yardim yapihr. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Bahreynin sahibi el-Hilal’e §óyle bir 
mektup yazdi: Kendisinden ba§ka ilah bulunmayan ve ortagi olmayan Al- 
lahd hamd ediyorum. Sem bir olan Allaha davet ediyorum. Allaha iman edip 
itaat edecek ve cemaate dahil olacaksin. Bu senin ięin daha hayirhdir. Selam 
hidayete tabi olanlaradir." 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) Hecer m hakimi Useyhit b. Abdullaha 
ęóyle bir mektup yazdi: el-Akra, senin mektubunu ve kavmine §efaatęi ol- 
manyónundeki istegini bana ulaętirdi. Ben seni kavmine §efaatęi yaptim ve el- 
ęin el-Akra in konumunu dogruladim. Sana miijde; istedigin §eyi benden talep 
edebilirsin. Fakat ben elęine dini ógretmeyi ve senin bana gelmen gerektigini dii- 
§undiim. Eger bizę gelecek olursan sana ikramda bulunurum; gelmezsen yine 
sana ikramda bulunurum. Sonra; bil ki, ben kimseyle hediyele§mek istemiyo- 
rum.Ama bana hediye gonderirsen hediyeni kabul ederim. Benim valilerim se¬ 
nin mekamm (memleketini) methettiler. Uzerinde bulundugun en giizel §eyin, 
namaz kilmak, zekat vermek ve muminlereyakin olmak oldugunu sana tavsiye 
ediyorum. Ben senin kavmine Beni Abdullah ismini koydum. Onlara namazi 
ve en giizel amelleri yapmayi emret ve onlara miijde ver. Selam sana ve senin 
kavminden miimin olanlaradir." 


[Dedilerki:] Resulullah (sas) Hecer ehline §oyle bir mektup yazdi: “Al- 
^ a hamdettikten sonra biliniz kij ben Allah'i size vasiyet ediyorum. Hidaye- 
te er dikten sonra dalalete diięmemek ve dogru yolu bulduktan sonra sapikliga 
dónmemek konusunda nefsinizi de size vasiyet ediyorum. Sonra §unu bilin ki; 
tyetiniz yamma geldi; ben sadece onlarin ho§una gidecek §eyleri onlara ver- 
l ™‘ ^y> er sizinle ilgili olarak biitiin ęabami sarf edecek olursam sizi Hecer 'den 
arir > sizden hazir olmayanlara §efaat eder ve hazir olanlara iyilikte bulunu- 
r “ m - AllaWm sizin iizerinizdeki nimetini hatirlaym. Sonra; sizin yaptiklarmiz- 
“ 1 &k haber bana geldi. Biliniz ki , kótiilukyapanlarm suęunu sizden iyilik ya- 
Ąu lann dzerine yiiklemem. Valilerim size geldikleri zaman onlara itaat edip 
y. ' m emrinde ve onun yolunda onlara yardim edin. Biliniz kij sizden birisi 

yilik yapacak olursa, o iyilik ne benim yammda ne de Allah in yantnda 
vbol Ur " 7 
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[Dediler ld:] Resulullah (sas) el-Miinzir b. Savaya §óyle bir mektu 
yazdi: “Allaha hamdden sonra bil ki, benim elęilerim seni 6vduler. Yine biljr 
ol ki, sen iyilik yapip Allah ve Resulii ięin nasihat ettigin siirece ben de iyilil 
yapar veyaptiklanna kaądikseni ódullendiririm. Selam senin iizerinde olsun" 
Mektubu el-Ala b. el-Hadrami ile gónderdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) el-Miinzir b. Savaya bir mektup daha 
gónderdi. Mektup §óyle: “Allaha hamdden sonra bilmi§ ol ki, ben sana Ku- 
dame ve Ebu Hilreyreyi gónderdim. Senin yamnda birikmię olan topraklarinm 
cizyesini onlara ver. Vesselam.” Mektubu Ubey yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) el-Ala b. el-Hadramfye §óyle bir mektup 

yazdi: “Allahahamdden sonra bilmi § ol ki, el-Miinzir h. Samnmyamndahi- 

rikmą olan cizyeleri almak iizere birelęigónderdim. Cizyeleri acele getirmeleri- 

” S T • A r a senin y amnda birikmię olan zekdt ve Sfurleri de onunla gónder. 
Vesselam. Mektubu Ubey yazdi. 

[Dediler lu:] Resulullah (sas) Eskaf kabilesinin papazlarma (papaz- 
sun R e ” 86 Cn erme 5 ° yle b ' r mektu P y azdl: “Iman edenlere selam ol- 

Muhakkak ki ben AllahaV lmey ‘ tertem,z olan Meryeme birakmi§ta 
Ya‘kub’aveonlarintn i’ ^ 8 ° ndenlene > Ibrahime, ismaile, lshak’a, 
ve Rableri tarafmd 8Ónderile "e. aynca Musa ve Isaya verilene 

etmed e ni n amyoruin V g]^^]y]^^ re Veri [ enlere > 0lJarl birbirinden ^ 
olanlaradir” [Dedi U 1 n , * tGS lm °lanlariz. [149 l Selam hidayete tabi 

. [«.»«.] 

be ye ve Makna halkin V S&S ^ aknd mn Yahudileri olan Bem C en 
Mektup ęóyledir: “Allah’ h ^ aZ< ^‘ ^akna, Eyle ye yakin bir bólg eC ^ 
diler ve kóyunuze geri dónd “ 1 ^ n S ° nm olunuz ki, elęileriniz banatf 

olacaksiniz. Allah ve R es m' ^ mektubum *ze geldigi zaman guven 
sizin kusurlarinizi ve butunTuT^ 1 ' Sizinledir - S^estói ki,AllahR^ 
lunun guvencesindesini z . Sb ^ ahatlerinizi a .ffedicidir. Sizler Allah ve ^ 

kak ki ’ Allah ''n Resm kendi 1 ^. ZUlmedilecek ne de saldinlacaktir. ' 
Rw] Bakara2/i36 ^ ^ lstemedi g ini sizin ięin de istemeyc cektt 


■—Hi- 
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RESULULLAH'^ (SAS) KrALLARA VE MeUKLERE GóNDERDiói 


IslAm'a Davet Mektuplari 


Bilimz ki, ev ąyalanmz, koleleriniz, at, eęek, katir ve cephaneniz ResulullaWin- 
dir. Ancak ResulullaWin veya onun elęisinin affettigi (istemedigi) mustesnadir. 
Bundan baęka, hurmalarmizm ęikardigi uriinun dórtte birini, balikęilanmzin 
avladiklan baliklarm dórtte birini ve kadinlanmzin eyirdikleri ipliklerin dórtte 
biriniResulullaha ódemekleyukumlusunuz. Kuękusuzsizler bundan bóyle her 
turlii cizye veya ucretsiz ęahęmaktan (irgathktan) muaf olacaksimz. Eger ięitip 
itaat ederseniz, iyi olan insanlanniza ikramda bulunmak ve kótuliikyapanlari 
affetmekResulullaha aittir. Bundan sonra, muminlerin veMuslumanlarinya- 
nina ko§un. Kim ki Makna ahalisine hayirli bir ęey gósterirse, sonucu kendisi 
ięin hayirli olur. Kim ki kotu bir §ey gósterirse, sonucu kendisi ięin kótuliik olur. 
Aynca emiriniz ancak sizden veya Resulullah in ehlinden olacaktir. Vesselam 

[Dedilerki:] Resulullah (sas) Yuhannab. Rubeye veEylenin e§rafina 
§óyle bir mektup yazdi: “Sizler banętasimz. Ben kendisinden ba$ka ilah bu- 
lunmayan Allahd hamd ediyorum. Ku§kusuz size mektup yazmadan sizinle 
sava§acak degilim. Miisluman olya da cizye vererek Allahd, onun Resuliine ve 
Resulunun elęilerine itaat et; onlara ikramda bulun ve onlara, gazilerin elbi- 
selerinden ba§ka giizel bir elbisegiydir. Zeyde degiizel bir elbisegiydir. Benim 
elęilerim neye razi olurlarsa ben de ona razi olurum ve cizye (zaten) bilinmek- 
tedir. Eger kara ve denizin guvencede olmasim istiyorsaniz Allahd ve Onun 
Resuliine itaat et Bóylece Araplara veAcemlere taninan haklar size de verile- 
cektir. Ancak Allah ve Resulunun hakki mustesnadir. Eger sen onlan reddedip 
memnun etmezsen sizinle sava§madan sizden bir §ey almayacagim. Kuęiikle- 
n e5Ir ahp buyiikleri óldiirecegim. ęiinkii ben AllaWin hak elęisiyim. Allahd, 
onun kitaplarma, elęilerine ve Meryem oglu Isanin da AllaWin kelimesi oldu- 
guna inamyorum. Ben onun da (Isanin) AllaWin Elęisi olduguna inamyorum. 
Size kótiiliik dokunmadan gel. Ben elęilerime sizi tavsiye ettim. Harmeleye iię 
yuk arpa ver. Harmele sizin ięin ęefaatęi oldu. §unu bil ki, eger Allah (c) ve 
karmele nin ęefaati olmasaydi, orduyu góriinceye kadar size bir ęey gónder- 
Wezdim. Eger sizler benim elęilerime itaat ederseniz Allah, Muhammed (sas) 
Ve Muhammed'ten (sas) olanlar sizin koruyucunuzdur. Bil ki, benim elęilerim 
Surahbil, Harmele ve Hureys b. Zeyd et-Taidir. Bunlar hangi kopuda hukiim 
Ver irlerse benim rizam dahilindedir. Ayrica sizler AllaWin ve Muhammed 
ResulullaWin guuencesindesiniz. Selam size olsun eger itaat ederseniz. Makna 
hulkini kendi topraklarina hazirlayiniz." 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) Tihame daginda bulunan bir topl u i u ~ 
ve onlara tabi olan kólelere mektup yazdi. Bu topluluk Kinane, Miizeyrjf 
el-Hakem ve el-Kare kabilelerinden gelen yolculari gasp ediyorlardi Resu^ 
lullah (sas) ortaya ęikinca onlar Resulullaha (sas) bir heyet gonderdiler 
Resulullah (sas) onlara ęunlari yazdi: "Rahman ve Rahim Olan Allatiin 
Adiyla... Bu AllaWin Elęisi Peygamber (sas) Muhammed'ten AllaWin azad 
edilmi§ kullarina bir mektuptur. Biliniz ki, eger onlar namaz kilip zekat verir- 
lerse onlarin koleleri ózgurdurler\ efendileri de Muhammed'tir. Onlardan bir 
kabileye mensup olanlar varsa artik kabileye geri gónderilmeyeceklerdir. Bu- 
laętiklari bir cinayet veya gaspettikleri bir mai varsa o kendilerine aittir. Insan- 
larin iizerinde boręlan varsa kendilerine ódenir. Onlarin iizerinde zultim ve 
dupnanhksoz konusu degildir. Onlar bu hususta Allah ve Resuluniin giivence- 
sindedirler. Selam sizin iizerinize olsun." Bunu Ubey b. Ka‘b yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) §óyle bir mektup yazdi: "Rahman ve Ra¬ 
him Olan Allah in Adiyla... Bu, Resulullah Muhammed'ten, Beni Gadiyyaya 
bir mektuptur. Onlar ięin zimmet (dostluk) vardir ve cizye uereceklerdir. Ancak 
gece vegiinduz boyunca onlara yónelik dii§manhk ve surgiin olmayacaktir.” Bu 
mektubu Halid b. Sa id yazdi. Beni Gadiyya bir Yahudi kavmi idi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) §óyle bir mektup yazdi: "Rahman vc 
Rahim Olan Allah in Adiyla... Bu, Resulullah M.uhammed’ten Beni Aridc bir 
mektuptur. Her yil hasat mevsiminde on yuk arpa ve elli yuk hurma, Resuld' 
lah tan biryiyecek olmak iizere onlara ódenecektir ve onlara zulmedilmey 'ecek 
tir.” Bunu Halid b. Sald yazdi. [Dedi ki:] Beni Arid bir Yahudi kavmi idi- 

Bizę ismail b. ibrahim el-EsedT b. Uleyye haber verdi. O el-Ceriri^den, o da Ebu I 

Ala'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ben deve pazarinda Mutarrif ile birlikte idim. Bir bedevi bir deri P a £ 
ęaM y.i da bir bez paręasi getirdi ve "Kim okur?” veya “Ięinizde kina nk 
diye sordu. “Evet, ben okurum.” dedim. Bedevi, “Bunu al. Restilullah 
bunu bana yazmięti." dedi. Bir de baktim ki, ięinde §unlarV zlll: a 
man ve Rahim Olan AllaWin Adiyla... Bu, Peygamber (sas) Muhatnm^ ’ 
Uklun bir kołu olan Beni Zuheyr b. Ukayfd bir mektuptur. Bilinmelidir n* 
onlar Allah in birligine ve MuhammeWin AllaWin Elęisi olduguna §ch^ e ^ 

miięriklerden alakalarini keser, ganimetlerinde humusu (be§te biri) ik ^ 
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ResOlULLAI-TiN (SAS) KRALLARA VE MeLIKLERE GóriDERDiói isLAM'A Davet Mektuplari 


Zesululldttm hissesini ve emanetini kabul ederlerse onlarAllah ve Resulutiun 
giiyencesindcdirler.” insanlar veya bazi insanlar ona, “Bizę anlatabilecegin, 
Resulullah’tan bir §ey ięittin mi?” dediler. Bedevi, “Evet” dedi. Onlar, “Óyle 
ise, Allah sana rahmet etsin, bizę anlat.” dediler. Bedevi, “Onun §oyle dedi- 
gini ięittim: ‘Kim gógsiindeki kin ve ófkenin ęogundan kurtulmak istiyorsa 
sabir ayimn tamamim ve her aydan iię giinii oruę tutsun.” Insanlar veya 
bazi insanlar ona, “Bunu Resulullah’tan mi ięittin?” dediler. Bedevi, “Go- 
riiyorum ki, siz benim Resulullaha yalan soyledigimden korkuyorsunuz. 
Vallahi, bugiin artik size hadis anlatmayacagim.” dedi. 

Bizę Hięam b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Bizę Lut b. 

Yahya el-Ezdi haber verdi; dedi ki: 

Resulullah (sas) Gamid kabilesinden Ebu Zibyan el-Ezdiye bir 
mektup yazdi. Mektubunda onu ve kavmini islama davet ediyordu. Ebu 
Zibyan, kavminden bir grupla Resulullah’in davetine Mekkede icabet etti. 
Onlardan bazilan ęunlardi: Siileyrnin ęocuklan Mihnef, Abdullah ve Zii- 
heyr ile Abdiięems b. Afifb. Ziiheyr. Bunlar Mekkede Resulullah’myamna 
gelenlerdi. el-Cahin b. el-Murakka’, Ciindeb b. Ziiheyr, Ciindeb b. Ka‘b 
ise Resulullah’i Medinede ziyaret ettiler. Daha sonra kirk kięi ile birlikte 
el-Hakem b. Mugaffil geldi. Mekke’de kirk ki§i Resulullahhn (sas) yamna 
geldiler. Resulullah (sas) Ebu Zibyana bir mektup yazdi. O, Resulullahm 
sohbetinde bulunmuętu ve Ómer dónemine yetięti. 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib haber verdi; dedi ki: Bana Cemil b. Mersed 

a nlatb; dedi ki: 


Habib b. Amr adinda Ecailerden bir adam Resulullah’m (sas) yamna 
8 eI di. Resulullah (sas) ona bir mektup yazdi. Mektupta ęunlar yazili idi: 
\ Resulullah Muhammed’ten, Beni Ecain karde§i Habib b. Amra ve onun 
łj min den Musluman olanlara bir mektuptur. Eger namaz kdtp zekat verirse, 
°yunde veya ęólunde bulunan mali ve suyu ona aittir. Allahm ahdi ve Resu- 
a h l n zimmeti bunun iizerindedir." 

® IZe Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bana Tay kabilesinden Beni 
u hturden bir adam anlatti; dedi ki: 

b ^ el -Velid b. Cabir b. Zalim b. Harise b. Attab b. Ebu Harise b. Ciidey 
eddl b. Buhtiir Resulullahm (sas) yamna geldi ve Musluman oldu. 
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Resulullah (sas) ona bir mektup yazdi. O mektup el-Cebeleyn’de akrab 
lannin yanmdadir. 

Bizę Ali b. Muhammed el-Kure§T haber verdi. O Ebu Ma'§er'den, o YezTd b 

Ruman, Muhammed b. Ka'b ve YezTd b. iyad b. Cu'diibe el-LeysT'den, o da ez- 

Ziihri'den ve digerlerinden rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) Abdullah b. Avsece el-Ureni ile birlikte, Sim an b. Amr 
b. Kurayt b. Ubeyd b. Ebu Bekir b. Kilaba bir mektup gónderdi. Abdullah 
b. Avsece Resulullahhn mektubunu su kirbasina yama yapti. Bu yiizden 
kendilerine Beni er-Raki (Yamaci ogullan) denildi. Sonra Sim an Miislii- 
man oldu ve Resulullahhn (sas) yamna gelerek §óyle dedi: 

Verd kabilesine giivence verdigin gibi beni de affet. Ta ki, yamniza gel- 
digimde Verd kabilesinden daha suęlu bir halde gelmeyeyim. 

* Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Hammad b. Seleme'den, O el-Haccac b. 

Ertat'tan, o da Ebu ishak el-Hemdam'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahhn (sas) mektubu el-Urenfye geldi; onu kovasina yama 
yapti. Bunun iizerine kizi kendisine, “Ba§ina biiyiik bir felaket gelecektir. 
Araplarm efendisinin bir mektubu sana geliyor, sen ise onu kovana yama 
yapiyorsun. dedi. Daha sonra Resulullah’m (sas) bir grup askeri onun 
bulundugu yerden geęti. Ona ait her §eyi miibah kildilar. Bunun iizerine 
Miisliiman oldu ve Resulullah in (sas) yamna gelerek durumu ona bildirdi. 
Resulullah (sas) kendisine ; “M.uslumanlann taksiminden ónce bit" tncil cldc 
edersen senin o maldaki hakktn dahafazladtr” dedi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Amr b. Abdurrahman ez-Zuhrrden, o da 

Zamil b. Amr el-CuzamT'den rivayet etti; dedi ki: 

Ferve b. Amr el-Ciizami Belka topragmdaki Atmndnda. yn da Afn dn d 
Rum valisi idi. Miisliiman oldu ve Miisliimanhgini bir mektupln Resuld 
lah’a bildirdi. Mektubu da, kavminden Mes ud b. Sa‘d adh birisi ile gondef' 
di. Aynca Resólullaha beyaz bir katir, bir at, bir e§ek, yumu§ak elbisel er 
altm yaldizli ipekten yapilmię bir kaftan da gónderdi. Bunun iizerine R e ^ 
lullah (sas) ona ęóyle bir mektup yazdi: " Resulullah Muhammed'ten 
b. Amr a bir mektuptur. AllaWa hamdden sonra bil kij elęin bizę gcldb ^ 
mek istediklerini bizę iletti ve sizin tarajlardan bizę haberlergetirdu 
oldugunu ve Allah in seni kendi dinine hidayet ettigini bizę haber verdi. i 
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dogru ięleryapar, Allah ve Resulune itaat eder ; namaz kilar ve zekati verirsen 
jdiislwncinltgitt devam eder.” Aynca Resulullah (sas) onun elęisi Mes‘ud b. 
Sa‘da on iki buęuk ukiyye giimiię verilmesi ięin Bilale emir verdi. [Dedi 
la:] Ferve’nin Miisliiman olu§u Rum kralmin kulagina gitti; onu ęagirdi 
ve “Dininden don seni sahipleniriz.” dedi. Ferve ise “Ben Muhammed^n 
(sas) dininden asla ayrilmayacagim. Ustelik sen de biliyorsun ki, isa (a) 
onu mujdelemiętir. Fakat sen kralligina kiyamiyorsun.” dedi. Bunun iize- 
rine Rum krab, Ferve’yi hapsetti, sonra onu hapisten ęikardi, onu oldiirdii 
ve asti. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Sa'Td b. Ebu Arube'den, o Katade'den, o 
da BenTSedus kabilesine mensup bir adamdan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Bekir b. Vail e §óyle bir mektup yazdi: “AllaWa hamd- 
den sonraj Musliiman olunuz kij kurtulu§a eresiniz.” Katade dedi ki: Resulul- 
lałńn mektubunu okuyacak bir adam bulamadilar. Nihayet Beni Dubey a 
b. Rebiadan bir adam geldi ve mektubu okudu. Bu kabileye Beni el-Katib 
(yazici ogullan) denilirdi. Onlara Resulullahhn (sas) mektubunu getiren 
§ahis Zibyan b. Mersed es-Sedusi idi. 

Bizę Ali b. Muhammed haber verdi. O Muttemi^den, o Ata adinda 
arkada§larindan bir adamdan, o da Abdullah b. Yahya b. Selman'dan rivayet 
etti; dedi ki: 

Su ayr b. Addamn bir oglu, bana Resulullaha ait bir mektup góster- 
di - Resulullah §óyle diyordu: “Resulullah Muhammed'ten Su ayr b. Addaya 
me ktuptur. Bil kij ben Rahih kuyusunu sana geri verdim. Yolculardan arta ka- 
la n su senindir.” 

Bize Ali b. Muhammed haber verdi. O YezTd b. iyad'tan, o da ez-Zuhri den 
ri vayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Himyer kabilesinden el-Haris, Mesruh ve Nu aym b. 
Abd fikulal’e ęoyle bir mektup yazdi: “Sizler AllaWa ve 0’nun Resulune iman 
etti Siniz surece giwendesiniz. Bir olan ve ortag, bulunmayan Allah Musay, 
a ? e tleriyl e gónderdi. tsa'yi da kelimeleriyle yamth. Yahudiler, ‘Uzeyr Allah’,.n 
dediler. Hristiyanlar da, Allah uf ilahtan biridir; ha AllaWm oglu- 
dediler.” 
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Resulullah (sas) mektubu Ayya§ b. Ebu Rebia el-Mahzumi ile gón- 
derdi ve ona dedi ki: “Onlarin topraklanna vardiginda geceleyin girme; 
sabah oluncaya kadar bekle. Sonra guzelce abdest al, iki rekat da namaz kil 
ve Allah’tan kazanę ve kabul edilmeyi dile; Allaha sigm ve mektubumu sag 
eline al. Sonra onu yine sag elinle onlarin sag ellerine koy. Onlar kabul ede- 
ceklerdir. Aynca onlara “Kitap ehlinden ve putperestlerden olatt inkdrct- 
lar, kendilerine apaętk bir belge gelene kadar dinlerinden vazgeęecek de- 
gillerdi. "Uso] a y e tiyl e baęlayan sureyi oku. Bitirdiginde, ‘Muhammed iman 
etti, ben de iman ettim ve ben miiminlerin ilkiyim.’ de. Ku§kusuz bu tak- 
dirde, sana gelecek (aleyhteki) biitiin deliller iptal edilecek ve biitiin siislii 
yazilann nuru gidecektir. Onlar sana okuyacaklardir; eger anla§ilmayacak 
§ekilde okurlarsa onlara, ‘Terciime edin.’ de ve §unu ekle: “Allah’in indir- 
digi kitaba inandim; aratiizda adaletle hiikmetmekle emrolundum. Al- 
lah bizim de Rabbimiz, siziti de Rabbinizdir. Bizim ięlediklerimiz bizę, 
siziti ifledikleriniz de sizedir. Bizimle siziti aratiizda tartąilacak bir §ey 
yoktur. Allah hepimizi bir araya toplar; dotiią onadir.”^ 51 ^ Miisluman 
olduklan zaman, yanlarina vardiklarinda secde ettikleri iię dallarinm ne 
oldugunu onlara sor. Onlardan biri llgin agacindan olup beyaza ęalan san 
renkte idi; digeri bambu agaci (hayzaran) gibi diigiimlu idi. Simsiyah olani 
ise abanos agacina benziyordu. Sonra o dallari ęikar ve onlarin ęaręisinda 
yak.” 

Ayya§ dedi ki: ResulullaEin (sas) bana emrettiklerini yapmak ięin yola 
ęiktim. Derken onlarin yanina vardim; baktim ki, insanlar giizel elbisele- 
rini giymięler. [Dedi ki:] Onlara bakmak ięin yanlarmdan geętim; niha- 
yet iię evin kapismdalu biiyiik perdelerin yanina gittim. Perdeyi kaldirdim 
ve ortadaki kapidan ięeri girdim; evin ortasinda oturan insanlann yanina 
vardim. Onlara, “Ben AllafrinElęisinin elęisiyim.” dedim ve Resulullah’in 
(sas) bana emrettiklerini yapmaya baęladim. Onlar da kabul ettiler. Her 
§ey Res(jlullah'in (sas) dedigi gibi oldu. 

Yine ilk isnad ile dediler ki: ^ 

[ 15 °i Beyyine98/1. 

[151] $ura 42/15. 
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Resulullah (sas) Abdiilkaysa §oyle bir mektup yazdi: “Resulullah 
yluhammed’ten el-Ekber b. Abdiilkays a bir mektuptur. Bilinmelidir ki 
Abdiilkaysogullari, cahiliye doneminde biiyiik i§ler (saldinlar) yapmiflar- 
dir. Arna bugiin Allah ve Resułu niin giivencesi altmdadirlar. Ancak onlar 
verdikleri sozii yerine getirmek zorundadirlar. Azik temin etme yolundan 
alikonmamak ve yagmurdan menedilmemek onlarin hakkidir. Onlar ayn- 
ca ; olgunla§masi zamamnda meyvamn ęevresinde dolasmaktan mahrum 
edilmeyeceklerdir. el-Ala b. e\-Hadrami Bahreynin karasindave denizinde ; 
mukim iken ya da yolculuk sirasinda ve bólgeden ęikan her sey konusun- 
da Resulullałiin (sas) eminidir. Bahreyn ehli de zulme kar§i onun koruyu- 
culan, zalime karfi onun yardimcilan ve sava§larda onun destekęileridir. 
Onlar bu konuda Allah’ui ahdi ve sorumlulugu altmdadirlar. Hiębir sozii 
degi§tiremez ve bir ay nlik dii§iinemezler. Ganimet konusunda Miisliiman- 
lann ordusuna ortak olmak, hiikiimde adaleti gozetmek ve gidisatta adil 
davranmak onlarin hakkidir. Bu, her iki tarahn da degi§tiremeyecegi bir 
hiikiimdiir. Allah ve onun elęisi onlarm iizerine §ahittir. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Hadramevt’m kral ve buyuklerinden 
Ziira, Kahd, el-Bessi, el-Buhayri, Abdiikiilal, Rebi a ve Hucra mektup yaz- 
di. §air onlarm bazi krallarmi §óyle methetmiętir: 

Herkes bilsin kij butiin insanlarm en hayirhsi Kahd, 

Ve Abdukulakdir. Diger insanlar daha sonra gelir. 

Bir digeri Zilrayi methederken §dyle der: 

Herkes bilsin ki, Muhammed'ten sonra insanlarm en hayirhsi, 

Miisluman olduklari takdirdeZiira veBuhayndir. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) es-Semave krali Niifase b. Ferve ed- 
^ ye bir mektup yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Uzreye, bir kemikiizerineyazdnusbir 
mel *jp gónderdi. Mektubu da Beni Uzre’den b.r adam de gon eqh. em 
Sa 'd Huzeym’den bir adam olan Verd b. Mirdas ona sald.rd. ve kenug. kirdi. 
So "tadan Musliiman oldu ve Vadilkurd ya da el-Karade gazvesinde Zeyd b. 

H5ris e ile birlikte ęehid oldu. 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) Mutarrif b. el-Kahin el-Bahili’y e § oyl e 
bir mektup gonderdi: “Bu, Resulullah Muhammed’ten, Mutarrif b. el-K| 
hine ve Bahile kabilesinden olup Bi§e de'- 152 -' yaęayanlara bir mektuptur Bi 
linmelidir ki, ięinde hayvanlarin otlagi ve istirahat yeri bulunan beyaz bir 
topragi ihya eden bir kimse, o topragin sahibidir. Onlar her otuz sigirdan 
bir biiyiik sigir, her kirk koyundan bir yaęinda bir oglak ve her elli deveden 
biiyiik bir koyun vermek zorundadirlar. Ancak zekati veren ki§i, hayvanla- 
rin meralarmda onlan tasadduk edecektir. Onlar Allahhn emam ile giiven- 
ce altindadirlar.” 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Bahile kabilesinden Neh§el b. Malik el- 
Vaili’ye §oyle bir mektup yazdi: “AllaWim! Senin adinla baęliyorum. Bu,Mus- 
luman olup namaz kilem, zekat veren, Allaha ve 0’nun Resulune itaat eden, 
ganimetten Allahin hakki olati be§te biri ve Peygamberin hissesini veren ve 
muęriklerden aynlan Neh§el b. Malik ve Beni Vail’den onunla birlikte hareket 
edenlere bir mektuptur. Ku§kusuz o AllaWin giivencesindedir ve Muhammed 
biitun zulumleri ondan uzakla§tirmi§tir. Onlar yerlerinden uzaklaętmlmaya- 
caklar ve ó§urleri toplanmayacaktir. Onlarin zekat toplayicilan kendilerinden 
olacak.” Bunu Osman b. Affan yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Sakif kabilesine bir mektup yazdi. Mek- 
tubunda, kendilerinin Allah ve Muhammed b. Abdullah in giivencesinde 
olduklarim yazdi. Mektubu Halid b. Sa id yazdi, Hasan ve Hiiseyn de §ahit- 
lik yaptilar. Resulullah (sas) mektubu Niimeyr b. Hareęeye verdi. 

[Dediler ki:] Sakif heyeti Resulullali tan (sas) Tdifin harem bolg eS * 
ilan edilmesini istedi. Resulullah (sas) onlara §unlan yazdi: " Bu Muha>n- 
med Resulullah! tan, muminlere bir mektuptur. Bilinmelidir ki, Tdifin diked 1 
agaęlan ve av hayuanlari budanamaz. Bunu ihlal eden biri bulunursa tutd' 
lamrve ResulullaWa bildirilir. Bu, Resulullah Muhammed b. Abdullahin a* 
ridir. Halid b. Sa id, “(Burada yazilanlar) Peygamber (sas) Muhamm e ^ ^ 
Abdullahm emriyledir. Resulullaliin emrettigi ęeyler konusunda nefs* e 
zulmetmemesi ięin hię ldmse bu emri ęignemesin.” diye yazdi. 

^ 152] Bi§e, Tihame vadilerinden biridir. 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) Sa‘id b. Siifyan er-Ridfye ęoyle bir mek- 
tup yazdi: "Bu, Resulullah 1 in Said b. Siifyan er-Ri'li’ye verdikleridir. es-Sii- 
varihyye hurmaligim ve saraymi ona verdi. Kimse bunda ona karp hak iddia 
edemez; hak iddia edenler haksizdir ve onun hakki haktir.” Mektubu Halid b. 
Sa id bunu yazdi. 


[Dedilerki:] Resulullah (sas) Utbeb.Ferkada§óylebirmektupyazdi. 
“Bu, ResulullaWin Utbe b. Ferkada yerdikleridir. OnaMekkede bir evinyerini 
verdi. Evini, Mervadan sonraki hsimda bina edecektir. Kimse bunda ona karp 
hak iddia edemez-, hak iddia edenler haksizdir ve onun hakki haktir " Mektu¬ 
bu Mu aviye bunu yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Seleme b. Malik es-Siilemi ye §óyle bir 
mektup yazdi: "Bu, ResulullaWin Seleme b. Malik es-Sulemiye yerdikleńdir. 
Kendisine, Zatiilhanazi ile Zdtulesdvid arasindaki bolgeyi verdi. Kimse bunda 
ona karp hak iddia edemez." Ali b. Ebu Talib ile Hatib b. Ebu Belte a buna 
§ahitlik yaptilar. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) Kelb kabilesinden olan Beni Cenaba 
§oyle bir mektup yazdi: "Bu, Muhammed Resulullah’tan, Beni Cendb ye 
onlarla birlikte hareket eden ve onlari destekleyenlere, namaz kilmak, zekat 
vermek, iman ye ahde vefa konusunda bir mektuptur. Onlar ; kendi baęlarina 
yayilan her be§ deve ięin ayiph olmayan bir koyunu zekat yereceklerdir. Yiik 
hayyanlan kendilerinindir. Tatli su kaynaklan veyagmur sulan da onlara ait- 
tir. Emin bir kip bu i§leri yerine getirir. Onlardan ilave bir §ey alinmaz. Sa d b. 
Ubade, Abdullah b. Enis ve Dihye b. Halife el-Kelbi buna § ahitlik yaptilar. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) $óyle bir mektup yazdi: "Bu Resulullah 
u hammed’ten, Mehń b. el-Ebyad’a bir mektuptur. Mehre kabilesinden iman 
e *lere hucum edilmeyecek, mallan talan edilmeyecek ye kendileriylesayap - 
Mir. Ancak onlar da islam §eriatim yerine getirmekle mukellefitrler.§e- 
* deg ¥ iren AllaWa karp saya; Han etmi} olur. Allah a imaneden Allah ye 
WWniin guyencesindedir. Yolda bulunan bir § ey, sahibine mde edihr. Kendi 
Harina yayilan hayyanlar da sahiplerine aittir. Hac ibadeti 
^ akgLhtir. Hacta ?ehyet ęagr.tiran konu^malar yapmakfasikliktir. 

uh ammed b. Mesleme el-Ensari bunu yazdi. 
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[Dediler ki:] Resulullah (sas) Has arna ęoyle bir mektup yazdi- "g 
Muhammed Resulullah’tan, Bięenin yakin ęevresinde ve ęóllerinde ya§ay ’ 
Hasania bir mektuptur. Bilinmelidir ki, cahiliye dóneminde akittigmiz but'- 
kani ar sizden du§urulmu§tur. Elinde su birikintisinden sulanan bir tarła vey a 
yagmurya da ęig ile sulanan kiraę bir yer bulunup da, bir darlik ve sikmti ol 
madan elindekini imaretyoluyla arttiran bir kimse, onlari kullanmak ve tirun 
lerini yemek hakkina sahiptir. Akarsu ile sulanan urunlerden onda bir, havuz 
vb. suyu ile sulanan urunlerden ise be§te bir vergi vermek mecburiyetindedirler.” 
Cerir b. Abdullah ve orada hazir bulunanlar buna ęahitlik yaptilar. 


[Dediler ki:] Resulullah (sas) Siimale ve el-Huddan heyetine §óylebir 
mektup yazdi: "Bu Muhammed Resulullah’tan, Suhdrin sahil kesimlerinin 
ęóllerinde ye ię kesimlerinde yaęayanlara bir mektuptur. Hurmalar biryereyi- 
gilmadan belli bir ólęekya da kap ile hurmadan vermek onlar ięin sóz konusu 
degildir. Fakat hurma yigmindan, her onyiikten biryiik vermek mecburiyetin¬ 
dedirler.” Sayfayi yazan Sabit b. Kays b. ^emmas^ir. Sa‘d b. Ubade ve Mu¬ 
hammed b. Mesleme de ęahitlik yaptilar. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Ezd kabilesinden Barik’a §óyle bir mek¬ 
tup yazdi. Bu, Muhammed Resulullah tan Bank’a bir mektuptur. Bank’tan 
bir istek olmadikęa onlarin meyvalari kopanlmayacak, baharya dayaz mev- 
siminde topraklarinda hayvan otlatdmayacaktir. Otlatmak konusunda sikinti 
bulundugu veya otlaklarin kit oldugu zamanlarda onlara ugrayan Miisluman- 
lar iię giin misafir edileceklerdir. Meyvalan olgunlaęinca oradan geęecekyolcu- 
larin, alta duęenleri toplamak suretiyle yaninda góturmeden, sadece karinlari- 
m doyurma haklari vardir.” Bu mektuba Ubeyde b. el-Cerrah ve Huzeyfe b. 
el-Yeman ęahitlik ettiler. Mektubu Ubey b. ICa‘b yazdi. 

[Dediler ki:] Vail b. Hucr memleketine dónmek istedigi zaman Resu* 
lullah (sas) ona bir mektup yazdirdi. Vail, “Ya Resulullah! Benim kavmime 
bir mektup yaz.” dediginde Resulullah (sas) ęóyle dedi: “Ey Mudviye! Abd- 
hilenin meliklerineyaz; onlar namaz ktlsmlar ve zekdt versinler. Zekdtkendi 
kendine otlayan hayvanlara diięer. Evde beslenen hayvanlar ise sahjjbine aittir. 
Kariętirmak, aldatmak, dcgi§-toku§ yapmak, zekdti ayaga getirmek y& ^ 
zekdt mallarim uzaga gótiirmek ve ba§kasina aitsuriiye katmakyoktur. Onl^> 
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Miislumanlarin askeri miijrezelerine yardrni etmekle yukumludurler. Her on 
kip, iyi bir deve (veya at) yuku vergi vermekle mukelleftir. Bundan fazlasim 
alanjaiz almi§ olur.” 

Vail, Ya Resulullah! Cahiliye dónemindeki topragim ięin de bana bir 
mektup yaz.” dedi. Himyer ve Hadramevt melikleri ona §ahitlik etmi§lerdi. 
Resulullah (sas) onun ięin §óyle yazdi: "Bu, Peygamber (sas) Muhammed'ten 
Hadramevt meliki Vail'e bir mektuptur. Durum §undan ibrettir ; sen Musluman 
oldun ve elindeki topraklarin ve kalelerin senin olduguna karar verdim. Senden 
alinacak olan onda birdir. Bu konuda iki adil insan karar verecektir. Ayrica din 
vepeygamber ayakta kaldigi veMiislumanlar da Peygambereyardimci olduk- 
lari silrece bu topraklarda zulme ugramayacagina karar verdim.” 

[Dediler ki:] Kinde kabilesinden el-E§ as ve digerleri, Hadramevt’ teki 
bir vadi hakkinda Vail ile miinaka§a ettiler. Davayi Resulullahm (sas) ya- 
mna gótiirdiilar. Bunun iizerine Resulullah (sas) Vail b. Hucr ięin bu mek- 
tubu yazdi. 

[Dediler ki:] Resulullah (sas) Necrdn halkina §óyle bir mektup yazdi: 
Bu, Peygamber (sas) Muhammed’ten Necrdn halkina bir mektuptur. Bilin- 
melidir ki; san olsun, beyaz olsun, siyah olsun veya ince kabuklu olsun biitiin 
Meyvalarda (uziimlerde) Peygamber in (sas) onlar iizerinde hiikmu vardir. 
Bunu arttirabilir. Fakat bunun tumunii, uhyyelerle tartilan 2.000 takim elbi- 
* (bulle) karphginda birakmip bunun yerine her bir takim elbise bir ukiyye 
oltnak iizere Receb ayinda 1.000 takim ve Safer ayinda da 1.000 takim elbise 
Weceklerdir. Haracin elbiseleri uhyyeler olęusiinde artacak ya da azalacak 
ol ursa hesabi ona gore yapiltr. Necrdn halhnin aldigi zirhlar, at, deveya da 
onlardan ahmr; ancak bu hesaba ddhil edilir. Necrdn halki elęilerimi yir- 
vcya daha az bir surede agMamakla yukumludurler. Benin, elęilenm 
ot Kgiinden Jazia tutulamazlar. Eger Yemen’de karątkhk varsa, Necran ha , 
° tu **rh, otuz at ve otuz deoeyi elęilerime emaneten oermekte yukumhjdurien 
fyrelęderime emaneten oerdikleri ztrh, atya dadeoeler helak 

onlar, tazmin etmek ve sahiplerinegeri odemekle mukelleft rler. Necran 
v? . i. i • mnllnrt orada hazir olan ve olma- 

$ ev resindeki ahalinin nefisleri, dinleri, > v PV aamber (sas) 

*" nensuplan, manasUr ve kiliseleri AllaWm korumas, ve Peygamber as) 
** \ZZesi altmdadir. Hiębir piskoposun gore,n, h.ęb.r rah.b.n 
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rahipligi, hiębir kilise hizmetęisinin hizmeti, faiz ve cahiliye dónemine ait kan 
parasi olmamak kaydiyla, az veya ęok, elleri altinda bulunan mallari degiętiril- 
meyecektir. Onlardan hak talep eden olursa, zalim de mazlum da olmayacak- 
lar ve aralarinda adalet ve insafla hukmedilecek. Ticaret erbabindan birifaiz 
yiyecek olursa benim giivencem onun ięin sóz konusu degildir. Necranhlardan 
hiębiri digerinin suęu ile muaheze edilemez. Eger nasihati kabul edip zulme ug- 
ramaksizin islah olurlarsa, bu sahifedeyazilanlarebedi bir ęekilde ve kiyamete 
kadar Allah ve Resuluniin giivencesi altindadir." Bu mektuba Ebu Siifyan b. 
Harb, Gaylan b. Amr, Malik b. Avf en-Nasri, el-Akra b. Habis, Beli nin kar- 
de§i el-Miistevrid b. Amr, el-Mugire b. §u‘be ve Ebu Bekir’in kolesi Amir 
ęahitlikyaptilar. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Dumę 

( Dumetiilcendel) ehlinden bir§eyh anlatti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Ukeydir kabilesine bu mektubu yazdi ve mektubu 
bana gósterdi. Ben onu okudum ve bir nushasim aldim. Mektup §óyle: 
"Rahman ve Rahim Olan AllaWin Adiyla... Bu, Resulullah Muhammed’ten, 
Dumetiilcendel ve civarmda Allahin kilici Halid b. Velid ile birlikte putlari ve 
sanemleri kókten kaldirip islamh kabul eden Ukeydir'e bir mektuptur. Bilinme- 
lidir ki, toprak yiizeyinde akan az sular ; i§lenmemi§ topraklar, yuksek tepeler, 
simr konulmami§ topraklar ; yiiksekęe yapdan zirhlar, silah, at ve kaleler onun 
(Ukeydirin) olacaktir. Humustan sonra imaretgoren topraklardaki hurmalar 
ve akarsular da sizin olacaktir. Sizin hayvanlanmz hiębir otlaktan ęevrilmez, 
istedikleri yerde otlayabilirler. Óte yandan, jarz olan mallarinizdan arta ka- 
lanlar digerlerine ilave edilmez. Ziraatin hiębir ęeklinden men edilmezsiniz. 
Eskiden dikilmię hurmalardan ancak onda bir alimr. Namazi vaktinde ktla- 
caksimz, zekati da hakkiyla vereceksiniz. Bu konuda ahit ve sózleęme altin- 
dasiniz. Dogru hareket ve uerilen sózleri yerine getirme beklentisi ięinde olmak 
sizin hakkintzdir. Bu mektuba Allah (c) ve hazir olan Muslumanlar ęahitlik 
yaphlar, Z^ 153 ! 

Muhammed b. Ómer dedi Id: Durne, Eyle ve Teyma ahalileri, Araplann 
Musliiman olduklarmi góriince korkmayaba§ladilar. [Dediki:] Eyle meliki 

Muhammed b. Ómer, mektupta geęen bazi garip kelimeleri aęiklamię. Metnin ięinde aęik- 
lamalarma temas ettim (M). 
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(5A5> ^ VE oo™™*. is,, n > Daw , Mt „ 

Yuhanna b. Ru be, Resu.u.Iahbn (sas) yarnna geldi ve Ukeyd.Ye me ktup 
gónderdigi gibi kendisme de gbndertnesini arzu etti. Resulullahhn (4 

rr ge 'T me ni Y :r hallondan baziian ' (*^4 

alfa ve -Certa ile Ezruh hallundan baz.lar, da onunla birlikteydi. Resulul- 
.ab (sas) onkrla an.a 5 t,, beli. mikt a rd a onlara cizye koydu ve onlara bir de 
mektup yazdi. Mektup § 6yle idi: *Rahman V eRahi m Olan Allah',n Ad,yla 
Bu, Ałlah tan ve Resulullah Muhammed'ten Yuhanna b. Ru’be ve Eyle halhmn 
senńlen, karadakiue denizdeki uas,talar, ięinyazdm,; bir guuencedir. Onlar 

r Zr a D ! hareket edm 5 “ m ha,h ’ Y ™ n - deniz ahalisi 
,ęm Allah ve Resulu nun guuencesi vard,r. Dinde bir bidat ę.karan bir kimse- 

mn maU onu kurtaramaz. Aynca onun mah, diger insanlar ięin helaldir. Onlar 

“ f " ! r n SUdan ’ karada y a da denizde gitmek istedikleri biryoldan men 

™ R U m ^ ReSńlU " ah ’ In M Cuheym b. es-Salt ve 

yurahbil b. Hasene yazdilar. 

SlaToT ^ ^ dedi ki: Ba " a Va'kOb b. Muhammed ez- 

babas,„da^™« R Kat8de ' den ' ° AbdUrrah ™" »• « B ir'den, o da 

hagl, altmdan b b R b be ReSulu,lahln ( sas ) y anma g eldi gi gun, peręemine 
onu tek f ir u" gÓrdUm - Yuhanna Resńlullah '‘ M gbriir gormez 

kald4 ,n4 , a5 ‘ 6 i?aret etti - ReSń ' Ullah (S3S) ° na ederek baftm 
tórkhediye edip Bil'!’““f“T ^ Yemende ™ d ™bir 

b, Velid ru j P , B ln yan,nda a g ,rlanmasin > emretti. [Dedi ki:] HaUd 

alt >ndań h- u 7 ' r ' ResdluIlah ’ ln ( sas ) y amna getirdiginde onun iizerinde 
lr ha ? ve ^tlastan parlak bir elbise vardi. 

Pra SÓZ birinci raviye geldi; Muhammed b. Ómer dedi ki: 

Vc R«himni dhmn mektubunu y azdlm; i ? inde ? unlar y azil > idi: “Rahman 
haik,„ a u- “ n AUah m A diyla... Bu, Peygamber (sas) Muhammed’ten Ezruh 
nied’i n ^ me ^ tu P tuK BHinmelidir ki, onlar Allah ve Onun elęisi Muham- 
tatn iQQ V ^ nCeSl altindadlrlar - 0rdar > heryilin Receh ayinda, Imlis altindan 
* l dii riist d^ °^ eme ^ e yukumludiirler. Allah, Muslumanlarm onlara kar- 
fyn Ca avranaca klari ve iyilikte bulunacaklari hususunda kefildir. Allah 
I?e du yduklarinda, korku veya tazir dolaytstyla onlara iltica eden 
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Muslumanlara da kefildir. Muhammed, ęikmak (onlarla sarasmak ) • 
gmde, onlara haber uerinceye kadar gmencededirler.’’ [Dedi ki-1 Re •n! ! 
(sas) Eyle halhna her y.l 300 dinar cizye koydu. Eyle halki 300 adam idi 

Resulullah (sas), Cerbd ve Ezruh halkina ęóyle bir mektup yazd,- % 
Peygflmber (sas) Muhammed’ten Cerbd ve Ezruh halhna bir mektuptur On 
“ rM “ h ve Muhatnmedln gmencesi altmdadirlar. Her yńm Receb armd 

kefldt" ^ W0 ^ °^ eme M e yukumliidiirler. Attah onlann iizeril 
(SaS) ^ halhna ’ Mah ve Muhammed'in guvencesi 

Bizę Tev'eme'nin rneySsTsaimhabw yerd!;' dedi ki: ^ ^ dedi ^ 

dorttebiriniahnak^zere^onlarlaanlaih" 6 ^'^ 61 * d ° kUma ” 

Muhammed b.Ómer dedi ki: 

Makna ahalisi deni 7 

ahalisi de Yahudi idiler. 6 ya§ayan Yahu diler idi. Cerbd ve Ezruh 
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ReSULULLAH IN (sas) 
Yanina Gelen Arap ELęiLER 


■ Miizeyne Heyeti 


Bizę Muhammed b. Ómer b. Vakid el-Eslerrw haber verdi; dedi ki: Bana Kesir b. 
Abdullah el-Muzem anlatti. O babasindan, o da dedesinden rivayet etti; dedi ki: 


UkkezResulullaha ( sas) elęi olarak gelenler, Mudar’m Miizeyne kabi- 
lesine mensup 400 ki§i idi. Bu da hicretin 5. yili Receb aymda idi. Resulul- 
lah (sas), hicretin onlar ięin yurtlarmda kalmalan suretiyle olduguna hiik- 
metti ve onlara, “Sizler nerede olursamz Muhacir sayilirsimz. Mallartmzin 
yanina donun." dedi. Onlar da memleketlerine dóndiiler. 


Bize Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu 
^iiskTn ve Ebu Abdurrahman el-Aclani haber verdiler; dediler ki: 


Miizeyne kabilesinden bir grup Resulullahm (sas) yanina geldi; ięle- 
r ' nde Huza‘l b. Abdiinuhm vardi. O, kavmi Miizeyne adina ResuluUaha 
lSas ) biat etti. Onunla birlikte on kięi daha vardi. ięlerinde Bil.il b. el-Haris, 
4 h U m4n K Mukarrin - Ebu Esina, Usime, Ubeydullah b. Burdę, Abdul- 
• Diirre ve Bięr b. el-Muhtefir vardi. 

" /lul 'ammed b. Sa'd ve HijSmin di;indakiler dedi ki: 


L 


h- 0nla "n arasinda Diikeyn b. Said ve Amr b. Avf da vardi. [Dedi ki:] 
' 5am badisinde ęóyle dedi: Sonra Huziali adam kavminin yanina gitti, 
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fakat tahmin ettigi gibi onlan bulamadi ve durdu. Bunun iizerine Resulul- 
lah (sas) Hassan b. Sabit’i ęagirdi ve "Huzaiyi ęiirinde an, fakat onu hicvet- 
me." dedi. Bunun iizerine Hassan b. Sabit §oyle dedi: 

Hey! Ben elęi olarakgelen Huzaaliya bildirmek istiyorum kij 

Vefazemmi (kótiilemeyi) temizler. 

Ayrica sen Osman b. Amrin en hayirhsij 
Ve hymet zikredildigi zaman en hymetlisisin. 

Sen Resulullaha (sas) biat ettin ve bu ęok hayirli oldu. 

Ve sana buyiik bir servet kazandirdu 

Seni sikany a da ba§ edemedigin bir §eyle kavmini sikma. 

§iirde yer alan “Ida” kelimesi, mensup oldugu boy ismidir. [Dedi ki:] 
Huza ah kalkti ve “Beyler! Adamin §airi size ozel bir §iir okudu; Allah a§- 
kina (daha ne duruyorsunuz?) dedi. Onlar ; “Biz senden ayn olmayiz.” 
dediler. [Dedi ki:] Sonra Musliiman oldular ve Resulullafrin (sas) yanina 
gittiler. Resulullah (sas) Mekke nin fethi giiniinde Miizeynekiin sancagini 
Huza ilerden birisine verdi. O giin onlar 1.000 kadar ki§i idiler. Kendisine 
sancak teslim edilen §ahis da ; el-MugafFil Ebu Abdullah b. el-Mugaffil ile 
Abdullah Zu 1-Bicadeynin karde§leri idi. 

■ Esed Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Sa'd anlatti. O da 

Muhammed b. Ka'b el-Kurazi'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica Hi§am b. 

Muhammed el-Kelbi haber verdi. O da babasindan rivayet etti; dediler ki: 

Hicri 9. yilm ba§mda Beni Esed b. Huzeyme’den on kadar insan Resu- 
lullaliin (sas) yanina geldiler. Onlann arasinda, Hadrami b. Amir, Dirar 
b. el-Ezver ; Vabisa b. Mabed, ICatade b. el-Kayif, Seleme b. Habi§, Talha 
b. Huveylid ve Nekade b. Abdullah b. Halef vardi. Hadrami b. Amir, “Ya 
Muhammed! Biz kurak bir yilda ve kapkaranlik bir gecede yiiriiyerek sana 
geldik; oysa sen bizę bir elęi góndermedin.” dedi. Bunun iizerjne “MuslU' 
man oldular diye sana minnet ediyorlar... " tlS4] ayeti nazil oldu. 

[154] Hucurat 49/17. 
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ResOluliah-in (SAS) Ya „,„ a Qelw Abap ELę|UR 

Onlarla birlikte, Beni ez-Zinye’den l-.fr u . . 

Malikb. Malikb. Sa‘lebe b. Dudan, b. Esed’tufcR * z 0 "!"' Beni 

"Sizler haramdan uzak duran adamlarsmiz " dedi O T ” * n ^ 0lJara ' 

b . Gatafan kastederek, Bizler Ben. Muhawile gibi degiliz.” dediler 

Bizę Hl§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki- Bana Fhr, c~, - 

anlatb. O da Beni Esed’e, sonra Beni Malik b Malika m b S ^ fvan en ' Naha '' 

rivayet etti; dedi ki: Mallk e mensu P ° la " bir adamdan 

Resulullah (sas), Nekade b. Abdullah b. Halef b. Umeyre b Murav 
b Sad b. Malik el-Esediye ? dyle dedi: * NeUde, bana 

b,len fakat yaorusu olmayan btr deve ayarta." Nekade hayyanlan arasinda 
araftirdi, fakat o yasifta bir deve bulamadi. Ancak amcasmm oglu Sinan 
b. afir in yaninda buldu. Deveyi ondan istedi. Sonra Resulullahm (sas) 
yanina gótiirdu. Resulullah (sas) devenin memelerini meshetti ve Neka- 

r,'! 1 S ° nra ’ Siitiinden az bir kalmcaya kadar deveyi sagdi 
ve Ey Nekade! Sutun gelmesineyol aęacak kadar biraz birak.” dedi. Resulul- 

lah (sas sutu ięti, onun Ashabi da o devenin sutunden iętiler. Nekade de 

Resulullah tan (sas) arta kalani ięti. Resulullah (sas), “Allahrn! Bu deueye 

ve bu aeyeyi verene bereketini koy.” dedi. Nekade dedi ki: Ben, "Onu getirene 

eya Resulullah!” dedim. Resulullah (sas), "Evet, onu getirene de bereketini 
wy Allahim!” dedi. 

" Temim Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Abdullah 
a er verdi. O da ez-Zuhri'den rivayet etti. [Dedi ki:] Bizę ayrica Abdullah b. 

1 anlatti. O da Sa'id b. Amr'dan rivayet etti; dediler ki: 

za‘ ,^ eS ^ u ^ a ^ ( sas ); en-Nahham el-Adevi denilen Bi§r b. Siifyan i, Hu- 
^ an Beni Ka‘b’in zekatlarim almak iizere górevlendirdi. O siralarda 
01 ^ mr Ciindeb b. Amr b. Temim, Huza a nin ęevresine konmuęlardi. 
bu (J 1 ^ 1 ar ZC ^ t verece kl er i hayvanlarmi topladilar. Fakat Beni Temim 

rillllu hoę karęilamadi. Sertle§erek kilię ęekmeye ba§ladilar. Bunun 
] a h z 116 memuru durumu Peygamber e (sas) haber verdi. Resulul- 
] u as ^ ; Runlara ne oluyor?” diyerek, ięlerinde Muhacir ve Ensarhn bu- 
Sond adl ^ Ara ^ )ln baęinda Uyeyne b. Bedr el-Fezariyi onlarin iizerine 
r< ^i. el-Fezari onlara hiicum etti ve on iki erkek, on bir kadm ve otuz 
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ęocugu alip onlan Medineye getirdi. Bunun iizerine, ięlerinde Utarid b. 
Hacib, ez-Zibrikan b. Bedr, Kays b. Asim, Kays b. el-Haris, Nu‘aym b. Sa‘d, 
el-Akra b. Habis, Riyah b. el-Haris ve Amr b. el-Ehtem’in de bulundugu 
Temim kabilesinin biręok reisi Medineye geldi. 


Denildigine gore Temim'den gelenler seksen veya doksan ki§i kadardi. 
Mescid e girdiler; tam o sirada Bilal ógle ezamni okuyor ve insanlar Resu- 
lullahhn (sas) (evden) ęiki§im bekliyorlardi. Beni Temirnden gelenler ace- 
le edip Resulullahm (sas) geę kaldigim dii§iindiiler ve “Ey Muhammed! 
Bizim yammiza ęik.” diye bagirdilar. Resulullah (sas) ęikti; Bilal karnet 
getirdi^ Resulullah (sas) ógle namazim kildi; sonra onlar yamna geldiler. 
el-Akra b. Habis, Ey Muhammed! Bana izin ver. Vallahi, benim óvgiim gii- 
zeldir ; kótiilemem de ęok ęirkindir.” dedi. Resulullah (sas) ona, "Senyalan 
sdyledin. Bóyle olan ancakAllah Tedladtr." dedi. Sonra Resulullah (sas) ęikti 
ve oturdu. Bu kez, Utarid b. Hacib adindaki hatipleri konuęmaya ba§ladi. 
Resulullah (sas) Sabit b. Kays b. §emmasa, "Ona cevap ver ey Sdbitl” dedi. 
Sabit ona cevap verdi. Sonra, “Ey Muhammed! §airimize izin ver de §iir 
okusun. dedi. Resulullah (sas) ona izin verdi. ez-Zibrikan b. Bedr ayaga 
kalkarak § iir okumaya baęladi. Bunun iizerine Resulullah (sas) Hassan b. 
Sabit e, "Ona cevap ver.* dedi. Hassan da onun okudugu §iir gibi ona cevap 
verdi. Adamlar dediler ki: “Yallahi onun hatibi bizim hatibimizden daha 
belagatli, onun §airi bizim ęairimizden daha iistiin, onlar da bizden daha 
a akhdirlar. Bunun iizerine Hucurat suresindeki, “Ey Muhammed! Sana 
odalarm otesmden seslenenlerin ęogu akletmeyen kimselerdir.^ 155 ] ayeti 
onlar hakkmda nazil oldu. Resulullah (sas), Kays b. Asim hakkinda, "Bu 
udam, goęebelerin efendisidir/’ dedi. Aynca Resulullah (sas) esir ve cariyele- 
nm onlara ladę etti ve dięardan gelen elęilere hediyeler yerdigi gibi onlara 


Bizę Muhammed b. Omer haber verdi; dedi ki: Bana Rebfa 
da bir §eyhten nakletti; ona haber verdi ki: 


b.Osman anlatti. O 


Bem Neccar’dan bir kadm jóyle dedi: “Ben o gun Resńlullah’in yamna 
gelen heyete ba kiyordum. Her birisi Bilalm yamndan on iki buęuk uluyye 

^■ 155 ^ Hucurat 49/4. 
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Resulullam'in (sas) Yanina Gelen Arap ELęiLER 


(giimu§) aliyordu. Onlarin en kiięukleri olan bir ęocuk górdiim (Amr b. 
Ehterni kastediyoi); Bilal ona be§ ukiyye (giimu§) verdi.” 

Bizę Hi§am b. Muhamnied haber verdi; dedi ki: Bana Abdiilkaystan 
bir adani anlatti; dedi ki: Bana Bem Ka b b. Amr b. Temimin kardeęi olan 
Muhammed b. Cenah anlatti; dedi ki: Siifyan b. el-Uzeyl b. el-Haris b. 
Masad b. Mazin b. Ziieyb b. Ka b b. Amr b. Temim m heyeti Resulullah m 
(sas) yanina geldi ve Miisliiman oldu. Onun oglu Kays! “Babacigim! izin 
ver de seninle birlikte Peygamber e (sas) geleyim” dedi. Babasi, “Donece- 
giz.” dedi. 

Bana Muhammed b. Cenah Asim el-Ahvel'den naklen anlatti; dedi ki: Guneym 

b. Kays b. Siifyan dedi ki: 

Bir yolcu yammiza geldi ve Resulullafn (sas) bizę anlatti. Bunun iize- 
rine ęadirda ayaga kalktik ve “Anamiz babamiz Resulullaha (sas) feda ol- 
* sun.” dedik. Aynca ben §oyle dedim: 

Yaztklar olsun bana kij 

Saldirgan duęmandan guven ięinde oldugum halde, 

Muhammed’in hayatinda hala onunla tamęmadim. 

Kays b. Siifyan b. el-Uzeyl, el-Ala b. el-Hadrami ile birlikte, Ebu Bekir 
zamaninda Bahreynde vefat etti. Vefati iizerine §air §óyle dedi: 

Eger Kays yoluna devam etmi / 156 ^ isej 

Eilinmelidir kij o Resulullahh ziyaret etmię ve Miisluman olmuętu. 




" Abs Heyeti 

Hi §am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Bana Ebu'§-§agb 
lkr '?e b. Erbed el-Abs? ve Bem Abs'tan biręok kimse anlatti; dediler ki: 

Abs’tan dokuz kięilik bir heyet ResulullaUi (sas) ziyaret etti. Onlar 
! mu hacirlerden idiler. Meysere b. Mesruk, el-Haris b. er-Rebi -o el-Kamil 
' l ~’ ^anan b. Darim, Bi§r b. el-Haris b. Ubade, Hidm b. Mjesade, Siba b. 
p e yd, Ebul-Hisn b. Lokman, Abdullah b. Malik ve Ferve b. el-Husayn b. 
^ e dale bunlardan bazilan idi. Onlar Miisluman oldular. Resulullah (sas) da 
J^dia y lr du asinda bulundu ve “Sizi on adama tamamlayacak bir adam 

Vefat etmi 5 (M). 
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KiTABU'T-TABAKATi'L~KEBiR 


soyleyiniz ki, size bir sancak vereyim. dedi. Hemen Talha b. Ubeydullah 

Resulullali m (sas) yanina girdi. Resulullah (sas), onlara bir sancak verdi 

Onlann parolasi “Ey on adam!” §eklinde idi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ammar b. Abdullah b. Abs 
ed-Di'IT anlatti. O da Urve b. Uzeyne el-Leysi'den nakletti; dedi ki: 


Kurey§ e ait bir kervanm £ara'dań yola ęiktigi haberi Resulullaha (sas) 
geldi. Bunun iizerine Beni Abs’tan bir seriyye gónderdi ve onlara bir san¬ 
cak verdi. Onlar, “Ya Resulullah! Biz dokuz ki§iyiz. Eger ganimet elde eder- 
sek nasil payla§iriz?” diye sordular. Bunun iizerine Resulullah (sas ),"Ben 
sizin onuncunuzum.” dedi. Yóneticiler, en biiyiik sancagin cemaat sancagi 
oldugunu, imamin da Beni Abs’tan olmasi gerektigini kabul ettiler, fakat 
Beni Abs imaminm sancagi yoktu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ali b. Muslim el-LeysT 
anlatti. O el-Makburi'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 


Beni Abs tan iię ki§i Resulullali m (sas) yanina gehp §óyle dediler: 

Okumu§larimiz bizę geldiler ve Hicreti olmayanin dini yoktun dediler. 

Bizim de mallarimiz ve hayvanlarimiz var. Bunlar bizim geęim kaynaguruz- 

dirlar. Eger hicreti olmayanin dini yoksa biz onlari satip hicret edecegiz.” 

Bunun iizerine Resulullah (sas), “Nerede olursamz olun, AllaWtan korkun. 

Samd ve CdzdndaM bile olsamzAllah amellerinizden hiębir § eyi eksiltmez.” 

dedi. Sonra onlara Halid b. Sinan i sordu. Onlar, “Onun ziirriyetiyokturya 

Resulullah. dediler. Resulullah (sas), “Bir peygamber gibi degerli idi. Arna 

kavmi onu zayi etti." dedi. Sonra Halid b. Sinan m hadisini Ashabina anlat- 
maya ba^ladi. 

n Fezare Heyeti 

6me^CuTh d h K fimer h f berVerdi: dedi Abdullah b. Muhammed b. 

omer el-Cumah, haber verdi. O da Ebu Vecze es-Sa'dt'den riuayet etti; dedi ki: 

Resfi J“ llah M, hicretin 9. y.lmda Tebuk\en donunce, ięlerinde 

• a Tu', j VC Cl ' HUr K KayS K Hlsn ’ m (° heyetin en kuęugu idi) d» 
lęinde bulundugu ondan fazla kięiden oluęan Beni Fezare heyeti, 

dęyeler uzermd e yamna geldiler. Beni Fez4re heyeti islarm kabul ederek 
Cdzan, Sana'da bir yerin adidir. 
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Resulullah , im (sas) Yanima Gelen Arap ELęiLER 


gelmi§lerdi. Resulullah (sas) onlara memleketlerinin durumunu sordu. Ię- 
lerinden birisi sóz alarak ęóyle dedi: “Ya Resulullah! Memleketimiz ęorak- 
la§ti; hayvanlarimiz oldu; etrafimiz kurudu ve ęoluk ęocugumuz aę kaldi. 
Bizim ięin Rabbine dua et.” Bunun iizerine Resulullah (sas) minbere ęikti 
ve §oyle dua etti: “Ya Rabbi! Memleketine ve hayvanlarina su ver, rahmetini 
S eni§let ve dlii olan beldeni ihya et. AllaWim! Bizę can kurtaran, ięe sinen, boi , 
her tarafi kaplayan , ber tarafa ahp giden ve heryeri sulayan, acil olan, gecik- 
meyen, faydali olan ve zararh olmayan biryagmur ver. AllaWim! Bizę azaba 
yol aęan, yakip yikan ve helak eden degil, rahmete vesile olan bir yagmur ihsan 
et. AllaWim! Bizę yagmur ver ve bizi duęmanlarimiza galip kil." Resulullahm 
(sas) bu duasi iizerine hemen yagmur yagmaya baęladi; alti giin boyunca 
gókyuzunii góremediler. Resulullah (sas) yine minbere ęikti ve §oyle dua 
etti: AllaWim! Ustiimuze degil ęevremizeyagdir. llahi! Daglar ve tepeler iize- 
rine, vadi ięlerine ve agaę kóklerine indir." [Dedi ki:] Bir elbisenin viicuttan 
siyrilmasi gibi bulutlar Medinede n uzakla§ti. 

■ Miirre Heyeti 


son- 


Bize Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdurrahman b. ibrahim 
el-MuzenT anlatti. O da ęeyhlerinden rivayet etti; dediler ki: 

Hicretin 9. yilinda, Resulullałi m (sas) Tebuk’ ten dóniięiinden 
^ on iię kięilik Miirre heyeti Resulullah’in (sas) yanina geldi. Ba§larinda 
^ Haris b. Avf vardi. Dediler ki: “Ey AllaWin Resulii! Bizler senin kavmin- 
n ve a§iretindeniz. Bizler Bem Liiey b. GdliWin neslinden geliyoruz.” Bunun 
^ e rine Resulullah (sas) tebessiim etti ve Sen aileni nerede biraktin?" dedi. 
^ §u mezbeleligin etrafinda.” dedi. Resulullah (sas), “Memleketin 

lal ’ 0,JU nasi ^’ dedi. Adam, “Vallahi tamamen ęoraklaętik. Bizim ięin Al- 
ett^ ^ a ' Var ' Resulullah (sas), "Ya Rabbi, onlara yagmur ver." diye dua 
° n ul^ 11 ^ ^ en ^^ er ^ ne hediye verilmesi ięin Bilale emir verdi. Bilal onlara 
dind ^ P ara ver di- el-Haris b. Avf’a ise on iki ukiyye^erdi. Ar- 

^ an mer nleketlerine dóndiiler. Baktilar ki, Resulullahhn (sas) dua ettigi 
e mleketlerine yagmur yagmi§. 
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■ Sa‘lebe Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi, dedi ki: Bana Musa b. Muhammed 
b. ibrahim anlatti. O Bem Sa'lebe'ye mensup bir adamdan, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hicretin 8. senesinde el-Cimne den gelirken biz dort 
ki§i olarak yanina gittik ve “Bizler kavmimizin ileri gelenlerinin elęileriyiz. 
Biz de onlar da Islam’i kabul ettik.” dedik. Resulullah (sas) bizę ikramda 
bulunulmasi ięin emir verdi. Birkaę giin orada kaldik; sonra aynlmak ięin 
yanina geldigimizde, Bilale, "Heyctlcre vcvdigiu gibi bunlara da hediyeler 
ver.” dedi. Bilal ięinde giimu§ para bulunan ahęaptan oyma bir kap getirdi 
ve her birimize be§ ukiyye verdi. [Dedi ki:] Yammizda para yoktu. Bu pa- 
rayla memleketimize dondiik.” 

■ Muharib Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Salih 
anlatti. O da Ebu Vecze es-Sa'di'den rivayet etti; dedi ki: 

Muharib heyeti, hicretin 10. yilinda, Veda Haccinda on ki§i olarak gel- 
diler. Seva b. el-Haris ve oglu Huzeyme b. Seva onlarin arasindaydi. Heyet 
Remie bt. el-Hades’in evine misafir oldular. Bilal de onlara sabah-ak§am 
yemek getiriyordu. Heyet Miisluman oldu ve “Biz arkamizdakilere kefiliz.” 
dediler. Oysa o mevsimlerde ( Akabe biatleri sirasinda) Resulullaha (sas) 
kar§i onlardan daha sert ve kati hię kimse bulunmuyordu. ięlerinde bir 
adam vardi; Resulullah (sas) onu tamyordu. O adam, “Seni tasdik edin- 
ceye kadar beni hayatta birakan Allaha hamd olsun.” dedi. Bunun iizeri- 
ne Resulullah (sas), "Bu kalpler AllaWtn elindedir.” dedi. Resulullah (sas) 
elini Huzeyme b. Seva nin yiizune siirdu; yiizii parlamaya ba§ladi. Biitiin 
heyetlere hediyeler verdigi gibi onlara da hediyeler verdi. Sonra ailelerinin 
yanina dóndiiler. 

“ Sa‘d b. Bekir Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir &. Abdullah 
b. Ebu Sebre anlatti. O $erik b. Abdullah b. Ebu Nemr'den rivayet etti. O 
Kureyb'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 
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RESULULLAH IM (SAS) YaMIMA GeLEM A RAP ELęiLER 

Beni Sa‘d b. Bekir, hicretin 5. yili Receb ayinda Dimam b. Sa‘lebe’yi 
elęi olarak Resulullaha gónderdi. Dimam, babayigit, saęi boi ve iki óriigii 
vardi. Resulullah’m (sas) yanina geldi ve onun huzurunda durdu. Ancak 
Resulullaha (sas) biręoksorusordu; Resulullah’ipeygamber olarakkimin 
gónderdigini, ne amaęla gonderdigini ve islarnin prensiplerinin neler ol- 
dugunu sordu. Resulullah (sas) biitiin bu sorulara cevap verdi. Dimam 
kavmine Miisliiman olarak dóndii ve putlari yikti. Aynca Resulullahhn 
(sas) soyledigi emir ve yasaklan onlara bildirdi. O giin Dimarnin yaninda 
Miisliiman olmayan hiębir erkek veya kadm kalmadi. Mescitlerini in§a etti- 
ler ve namaz ięin ezan okudular. 

■ Kilab Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Musa b. §eybe b. Amr b. 

Abdullah b. Ka'b b. Malik anlatti. 0 da Harice b. Abdullah b. Ka'b'dan rivayet 

etti; dedi ki: 

Kilab heyeti hicretin 9. yilinda on iię ki§i olarak Resulullahhn (sas) 
yanina geldiler. Ięlerinde Lebid b. Rebi‘a ve Cebbar b. Selma da vardi. 
Resulullah (sas) onlari Remie bt. el-Hades’in evine aldi. Cebbar ile Ka‘b 
b. Malik arasinda bir dostluk vardi. Ka‘b heyetin geldigini duyunca onlari 
kar§iladij ikramda bulundu ve onlara hediyeler verdi. Ardindan Ka‘b ile 
birlikte ęiktilar ve Resulullahhn (sas) huzuruna geldiler. Onlar Resulullah a 
(sas) islamhn selami ile selam verdiler ve “Ya Resulullah! Dahhak b. Siif- 
yan Allahhn kitabim ve senin emrettigin siinneti bizę getirdi ve bizi Allaha 
davet etti. Bizler Allaha ve 0’nun Resuliine icabet ettik. Aynca Dahhak 
Ze nginlerimizden zekat alarak fakirlerimize verdi.” 

a Ruas b. Kilab Heyeti 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Bizę Veki 

er-Ruasi haber verdi. O babasindan, o da Ebu Rafi Tarik b. Alkame er-Ruasi'den 

r 'vayet etti; dedi ki: 

Bizim kabileden Amr b. Malik b. Kays b. Biiceyd b. Ruąs b. Kilab b. 
^ e Bl‘a b. Amir b. Sasaa denilen bir adam Resulullahhn (sas) yanma gitti 
Ve Miisliiman oldu. Ardindan kavminin yanma gelerek onlari islam a davet 
ett i- Kavmi ise “Beni Ukayl’in bizden aldiklan mallanmiz kadar onlardan 
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aldiktan sonra Musluman oluruz.” dediler. Adamlar Bem Ukaylm mai- 
larmi almak iizere ęiktilar. Amr b. Malik de onlarla birhkte ęi ti. Onlarm 
mallanm aldilar; sonra ę.krp ald.ldar. hayvanlan yuriitmeye baęladilar. Az 
sonra Beni Ukaybdan Rebia b. el-Miintefik b. Amir b. Ukayl adinda bir 
adam onlara yeti§ti ve ęoyle diyordu: 

Yayalann ba§larina tolga taktiklari bir zamanda, 

Ben ancak bir atliyi vuracagima yemin ettim. 

Ebu Nufey dedi ki: Ben onlara “Ey giin boyu yiiriiyenler, kurtuldu- 
nuz” dedim. Ukayl kabilesine mensup olan adam, el-Muhris b. Abdullah b. 
Amr b. Ubeyd b. Ruas adinda Beni Ubeyd b. Ruas tan bir adama yetięti ve 
onu pazisini incitti; ona zarar verdi. Bunun iizerine el-Muhris atinin ba§im 
tuttu ve “Ey Ruaslilar!” diye seslendi. Rebfa, “Beni Ruas at midirlar, yoksa 
insan midirlar?” dedi. Bunun iizerine Amr b. Malik, Rebi a ya saldirarak 
^ onu yaraladi ve óldiirdii. [Dedi ki:] Sonra ęiktik ve hayvanlari yuriitmeye 
devam ettik. Biz Tiirebe denilen yere varincaya kadar Beni Ukayl de bizi 
aramaya yóneldiler. Fakat Tiirebe vadisi bizi onlardan ayirdi. Óyle ki, Beni 
Ukayl bizę baktigi halde bir §eye ula§amiyorlardi. Biz yolumuza devam et¬ 
tik. Amr b. Malik dedi ki: Ba§imi iki avucumun arasma alalarak “Resulul- 
laha (sas) biat edip Miisliiman oldugum halde bir adam óldiirdiim.” dedim 
ve ellerimibirzincirleboynumabagladim. Sonra Resulullahh (sas) aramak 
iizere yola ęiktim. Resulullah (sas) benim durumumdan haberdar olmu§- 
tu. Bunun iizerine Resulullah (sas), "Eger yamma gelirse zincirden arta ka- 
lan elini vururum.” dedi. [Dedi ki:] Ellerimi ęózdiim ve Resulullahm (sas) 
yamna vardim. Ona selam verdim, benden yiiz ęevirdi. Sagdan ona gittim 
bana yiiz vermedi; soldan ona gittim bana yiiz vermedi. Sonra ona yiiz ta- 
rafindan yóneldim ve “Ey Allahm Resulii! Rab kendisinden razilik iste- 
nildigi zaman razi olur. Sen de benden razi ol, Allah senden razi olsun. 
dedim. Resulullah (sas), "Ben senden razi oldum." dedi. „ 

° Ukayl b. Ka*b Heyeti 

Dediler ki, bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib haber verdi; dedi ki: Bizę 

Beni Ukayl'dan bir adam haber verdi. O da kavminin §eyhlerinden rivayet etti; 

dediler ki: 
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Resulullah in (sas) Yarina Gelem Arap liięiLr.R 


Bizden, yani Beni Ukayl dan Rebi b. Mu‘aviye b. Haface b. Amr b. 
\J\aay\, Mutarrif b. Abdullah b. el-A‘ lem b. Amr b. Rebi‘a b. Ukayl ve Enes b. 
Rays b. el-Miintefikb. Amir b. Ukayl adlarinda iię adam Resulullaha (sas) 
elęi olarak gittiler. Resulullaha (sas) biat ettiler, Miisliiman oldular ve ar- 
kalanndaki kavunleri adina da biat ettiler. Bunun iizerine Resulullah (sas) 
“el-Akik” i, yani Beni UkayFin Akikini onlara verdi. el-Akik, ięinde hurma 
agaęlan ve ęe§meler bulunan bir arazi idi. Aynca Resulullah (sas) bu mii- 
nasebetle kirrmzi deriye bir belge yazdi. Belge §óyle idi: 

"Rahman ve Rahim Olan AllaWin Adiyla... Bu, Resulullah Muham- 
med’in Rebia, Mutarrif ve Enese verdigi ęeyler hakhnda bir ahitnamedir. 
ResulullaWi (sas) dinleyip itaat ettikleri, namaz kdip zekdt verdikleri siirece 
onlara el-Akik’i verdi. Bir Muslumanm hakkim onlara vermi§ degildir.” Mek- 
tup Mutarrif’in elindeydi. 

[Dedi ki:] Aynca Ebu Rezin in babasi Lakit b. Amir b. el-Miintefik b. 
Amirb. Ukayl da Resulullaha (sas) elęi olarakgitti. Resulullah (sas) kendi- 
sine “en-Nezim” denilen bir su verdi. Lakit kavmi adina Resulullaha (sas) 
biat etti. [Dedi ki:] Ebu Harb b. Huveylid b. Amir b. Ukayl da Resulul- 
lałńn (sas) yamna gitti. Resulullah (sas) ona Kur an okudu ve islarni an- 
latti. Bunun iizerine Ebu Harb, “Allaha yemin ederim ki, sen Allaha veya 
Allaha kavu§anlara kavu§mu§sun. Sen benzerini asla sóyleyemeyecegimiz 
giizellikte giizel soz sóyliiyorsun. Fakat ben, iizerinde bulundugum din ve 
beni davet ettigin §eyler hususunda fal oklarimi atacagim.” dedi ve oklarim 
atmaya ba§ladi. ilk attigi ok kiifiir oku ęikti. Tekrar ok atti, aym durum iię 
kez tekrar etti. Bunun iizerine Ebu Harb Resulullaha (sas), “Bu fal okla- 
n > se nin górdiigiin (kiifiir dini) dięinda hiębir §ey ięin bana yol vermiyor.” 
dedi ve karde§i ikal b. Huveylid’in yamna dóndii ve ona, “Ey łkał! Senin 
hayirdan nasibin azdir. Eger Muhammed b. Abdullah beni islama ęagirir, 
Kur an okur ve Miisliiman oldugum takdirde bana el-Akik 'i verirse buna 
ne dersin?” Bunun iizerine Ikal ona, “Vallahi ben Muhammed’in sana ayi- 
raca g | araziden daha fazlasim ayinrim.” dedi ve atina binerek mizragiyla 
el -A.ktk’ in alt lasmina ęizgi ęizdi, el-Akik 'in alt kismim ve ięinde bulunan 
ęe§me yi aldi. Sonra ikal Resulullahhn (sas) yamna geldi. Resulullah (sas) 
^ Islama davet etti ve kendisine, ^Muhammed in Allah in Elęisi olduguna 
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* TAKAKATi'l>-ft , 'W K 
Ki paiuj t-Iahaisam 

1 I u iHl isc, “Hiibeyre b. en-Nufadcnin, 
fchadct akr misiu?" dcmeye ?j “una sehadet edcrim.” dcdi. Resulullah 
Lcbln giiniinde cn ‘yi sutou 0 0 lduvuna ęehadeteder misiu?" dcdi. 

M^n ^Muha . 

ikal ęchadet getirip Musluman oldu. 

[Dedi ki:] lbnu’n-Nufide, Hiibeyre b. Mu aviye b. Ubade b. Ukayld,r. 
Muliye ise el-Harrar’,n binicisi idi. el-Harrar ise atinm ad, uh. Leban bir 
ycrin adidir. '‘Haystilcc’ kelimesi" Haymke/smm hayrm manasmdad.r. 

[Dedilcr ki:] el-Husayn b. el-Mualla b. Rebia b. Ukayl ve Zu'l-Cev § en 
ed-DabbabidcRcsuluIIaliin (sas) yaninagidipMuslumanoldular. 


■ Ca‘de Heyeti 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: O da Bem Ukayl a mensup bir 
adamdan rivayet etti; dedi ki: 

er-Rukad b. Amr b. Rebi‘a b. Ca‘de b. Ka*b elęi olarak Resulullah m 
(sas) yanina gitti. Resulullah (sas) el-Felc b 59 l bolgesinde ona bir yer verdi 
ve buna dair bir ahitname yazdi. Ahitname onlann yanindaydi. 


■ Kuęeyr b. Ka‘ b Heyeti 


Bizę Hięam b. Muhammed haber verdi. O da Bern Ukayl'a mensup bir adamdan 
rivayet etti. Bizę ayrica Ali b. Muhammed el-Kures? haber verdi; dediler ki: 


Kuęeyr kabilesinden bir grup Resulullali m (sas) yanina geldiler. On¬ 
lann ięinde Sevr b. Urve b. Abdullah b. Seleme b. Kuęeyr de vardi. Miislii- 
man oldu, Resulullah (sas) ona bir paręa arazi verdi ve onunla ilgili olarak 
kendisme bir belge yazdi. Onlardan birisi de Hayde b. Mu aviye b. ICuęeyr 
idi. Bu durum Huneyn gazvesinden sonra ve Veda Haccindan ónce idi. 
Onlardan birisi de ICurre b. Hiibeyre b. Selemetu’l-Hayr b. Kuęeyr idi. O 
da Musluman oldu. Resulullah (sas) ona da (bir yer) verdi ve bir huka 
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gi ydirdL Aynca kavmme tasadduk etmesini kendisine e mre tti yani zekata 
S alup ęikmasim emrett, Bunun uzerine Kurre donerken 5 oyle de d 
HcyetmuzResulullaWa uardigmda, X 

Allah Resulu hirkayi ona hediye etmięti 
Óyle bir cómertten elde etmięti ki, 

Tukenmez bir hazineye sahipti. 

Kurak oldugu halde yeęillenen bir arazi verildi. 

Heyetimiz ihtiyaęlarmi Muhammed’ten elde etti. 

Hazinesinin iizerinde óyle bir genę vardi ki, 

Keruamna yerilmeyi asla kabul etmez. 

Aciz ve miitereddit olanlarin emrine amadedir. 

■ Bem el-Bekka Heyeti 

Bizę Muhammed b. ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b Amir 

Bekkarrf ° ^ Ben ' Amir b - Sa ' Sa ' a kabilesinden ola " Abdullah b. Amir el- 
Bek a de„ nyayel. etti; dedl ki: Bana aynca Muhriz b. Ca'fer anlatb. O Beni 

ria ' . Sa * a 3 kabllesinden olan el-Ca'd b. Abdullah b. Amir el-Bekkai'den o 
aa babasindan rivayet etti; dediler ki: 

j re tin 9. yilinda Beni el-Bekka dan iię ki§i Resulullahhn yamna gitti- 
irisi Mu aviye b. Sevr b. Ubade b. el-Bekka idi. Kendisi o sirada 100 

AbcT ll^ 1 ° nUnla ^ irli ^ te Bi $ r admda bir oglu vardi. Birisi de el-Fiicey b. 

U b * ^unduh e-Bekka idi. Bunlarla birlikte sagir olan Amr el-Bek- 

v :;7 k ° lesi Abd de vardl - Resulullah (sas), onlarin agirlanmasim emretti 
He. 0 ^ ara ^ e ^ e ^ er verdi - Onlar da kavimlerine geri dóndiiler. Mu aviye, 
yor U U ( sas )' "Miisaade ederseniz, teberriiken bizę dokunmamzi isti- 
^ ben y a §landim. Bu oglum da bana karęi ęok iyi davramyor. Onun 
bi §rb' sbrer misiniz?” dedi. Bunun uzerine Resulullah (sas) elini 

aviye nin yiiziine siirdii, ona birkaę tane siyah keęi verdi ve on- 
0n ^ Ua etd - el-Ca‘d dedi ld: ęogu kez Beni el-Bekka ya isabet eden kitlik 
^ bir daha isabet etmedi. Muhammed b. Bięr b. Mu aviye b. Sevr b. 
e b. el-Bekka ęóyle dedi: 

a ar n óyle birisi ki, Resulullah (sas) meshetmą onun ba§im, 
hayir ve bereket duastnda bulunmuę, onun ięin. 
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Onunyamna vardtginda Ahmed ona siyah keęiler verdi. 

Dogurgandt, siitsuz degillerdi onlar. 

Her ak§am mahallenin kablarmi doldururlardi, 

Bu doluluk sabahleyin de tekrar ederdi. 

Onlara bereket ihsan edilmi§ti, 

Ihsan eden de bereketlenmi§ti. 

Benden ona sałat ve selam olsun, yaęadigim siirece. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haberverdi; dedi ki: 

Resulullah (sas) el-Fiicay ięin bir belge yazdi. Belge §óyle idi: “Peygam- 
ber (sas) Muhammed'ten, Miisliiman olup namaz kdan, zekat veren, Allaha 
ve Onun Resulu’ne (gerekli maddi yukumlulukleri) vermekten ęekinmeyen ve 
ganimetlerden AllaWtn humusunu (bąte birini) ayiran, Peygambere ve onun 
Ashabina yardim eden, Miisluman olduguna § ehadet eden ve mu § riklerden ay- 

rilan el-Fucaya ve onun tabilerine bir ahitnamedir. Bilinsin ki, oAllah veResu- 
lunun guvencesindedir.” 

Hięam dedi ki: Resulullah (sas) Abduamr el-Asama “Abdurrahman’ 
lsmim koydu ve Miisluman olmasina vesile olan Z ulkassa suyunu da ona 
yazdi. Abdurrahman, Suffe Ashabindan idi. 

n Kinane Heyeti 


° ** b 

Ali b. Mucahid, Muhammed b khl u den riva ' ,et etti - 0 e S-5 a ' M ' 

b. Katade ve Yezid b. iyad b CuWibe-den ' kr ' me b ' HSI ' d b ' M ' m b ' Am 

b. Hazm ve Mesleme h aiu , d b d avet etti - 0 Abd “"ah b. Ebu Bekir 

Kilabe'den riyayet etti. Ayrica chge^bazTehM iHm adamla^amda rfvayet ettder ki: 

fik ii™!!.!" fDedUerl" 3 ] vlue ^Tr T^n” 1 anIatma ‘ annda 

vanina „; frn i ■■ J V b ' el ‘ Eska el -Leysi Resulullahhn (sas) 

y 7 ktL ReSÓIuUah ' ln M i?- haz.rl.kyap- 

lah ("sasl “Se T ^ ° nunla birlikte sa bah namazim kildi; Resulul- 

T) .. . Resulu ne iman etmek ięin geldim ” dedi. 

Bununuzenne Resulullah (sas') YW»; l . V 8 

)> yle ise bemm sevdigim §eyleri yapmak ve 
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Resulullah'in (SAS) Yamina 


Gelen Arap ELęiLER 






hotlantnadigim feylerden kaęinmak iizcre biat et" dedi V*iU u -i i, w 
(sas) biatettive ailesine doniip durumu onlara k k ' esulullaha 

babaS1 ’ 3 \ 1 , 11 , aha . S / n ' nle konu ?mayacag lm .” dedi. Fakat onun sóz- 
““ 7“ § ‘ Mu f oWu ve onu Tebuk seferi ięin hanrlad,. 

T x’r H. U • ‘"/“i 1 "* d ° nmek UZere evden ęlktl; fakat ResńMah'in 

(sas) Te u ięin yola ęiktigim gordii. Bunun iizerine, “Kim beni Resulul- 
lahm ardindan yeti § tirirse oklanm onun olsun.” dedi. Ka‘ b b. Ucre onu de- 
vesine bindirip Resulullah’a yetijtirdi. Vaile, Resulullah ile birlikte Tebuk’t e 
sava§ti. Resulullah (sas) onu Halid b. Velid ile birlikte Ukeydire gonderdi 
Biręokganimet elde etti. OklanmKa‘bb. Ucreyevermekięingeldi. Ka‘b 
kabul etmek istemedi; oklari kendisine geri verdi ve “Ben, seni Allah ięin 
bindirmi§tim.” dedi. 


■ Beni Abd b. Adi Heyeti 

[Dediler ki:] Beni Abd b. Adi heyeti Resulullahm (sas) yanina gel¬ 
di. ięlerinde el-Haris b. Uhban, Umeyr b. el-Ahrem ve Miille m ęocukla- 
n Habib ve Rebi a, aynca kavimlerinden bir grup vardi. Dediler ki: “Ey 
Muhammed! Bizler Harem ehli ve orada ikamet eden Harerhin en §erefli 
sakinleriyiz. Seninle sava§mak istemiyoruz. Eger Kurey§’in di§indakilerle 
sava§irsan seninle birlikte sava§inz. Fakat biz Kurey§ ile sava§mayiz. Ku§- 
kusuz bizler seni ve senin kabileni severiz. Eger yanlięlikla bizden birisine 
bir zarar verecek olursan diyeti sana ait olur. Eger biz yanhęhkla senin As- 
babindan birisine zarar yerecek olursak diyeti bizę ait olur.” Bunun iizerine 
^ e sulullah (sas), “Evet” dedi; onlar da Islamagirdiler. 


" Eęca Heyeti 

[Dediler ki:] E§ca, Hende/cyihnda Resulullahm (sas) yanina geldi. On- 
lar 1Q 0 kięiydiler. Baęlarmda Mes ud b. Ruhayle vardi. Onlar Se/ [160] vadi- 
Slne mdiler. Resulullah (sas) yanlarma gitti ve onlara hurma yiiklemelerini 
Bunun iizerine, “Ey Muhammed! Kavmimizden bile sefnin kadar 
x 1Ze ve sayica az kimse bilmiyoruz. ICuękusuz biz senin ve kavminin 
^ sava ? lardan sikildik. Seninle barięmaya geldik.” dediler. Resulullah 
— 

a yaktn bir vadidir. 
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(sas) onlarlabarifti. [Deniliyorki:] Resulullah (sas) BemKurayza sava§i m 
bitirdikten sonra E 5 ca heyeti Medim ye geldi. Onlar 700 kięiydiler. Resu- 
lullah (sas) onlarla banęti. Onlar daha sonra Istóma girdiler. 

n Bahile Heyeti 

[Dediler ki:] Mutarrifb. Kahin el-Bahili, fetihten sonra kavminin elęi- 
si olarak Resulullah ’111 yanina geldi. Hemen Miisliiman oldu ve kavmi ięin 
giivence aldi. Resulullah (sas) onun ięin bir belge yazdi. lęinde zekat hii- 
kiimleri vardi. Sonra, kavminin elęisi olarak Bahile kabilesinden Nehęel b. 
Malikel-Vaili, Resulullahm (sas) yanina geldi ve hemen Miisliiman oldu. 
Resulullah (sas) ona ve kavminden Miisliiman olanlara, ięinde dini emir- 
ler bulunan bir belge yazdi. Belgeyi Osman b. AfFan (r) yazdi. 

■ Siileym Heyeti 


[Dediler ki:] Siileym kabilesine mensup Kays b. Niiseybe acunua Dir 
adam Resulullahm (sas) yanina geldi. Resulullah’m sózlerini i§itti, Resu¬ 
lullah a bazi §eyler sordu, Resulullah (sas) sorularma cevap verdi. Kays, 
biitiin bunlari dinledi. Resulullah (sas) onu Islama davet ettij Kays hemen 
Miisliiman oldu. Daha sonra kavmi Beni Siileyme dondii ve §oyle dedi: 
“Ben Rum hikayelerini, Iran masallanm, Arap §iirlerini, kahinlerin keha- 
netini ve Himyerlilerin sózlerini ęok dinledim; fakat Muhammedin sózle- 
ri bunlarin hiębirisine benzemiyordu. Bana itaat edin ve ondan nasibinizi 
alm ” Fetihyih geldiginde Beni Siileym Resulullah’m (sas) yanina gittiler ve 
udeyddemlen yerde ona kavu ? tular. Onlar 900 kięiydiler. Bazilan "1.000 

,. d , ed ‘ ler - Ięlerinde Abb “ b. Mirdas, Enes b. lyad b. Ri‘l ve Ra§id b. 
ura i e vardi. Islama girdiler ve “ Ya Restilullah! Bizi oncii kuwetin 

S ; n ? |,miZ da hrmizl olsun ęianmiz ‘oncii’ olsun." dedi- 

"-ii*" t - ***** <“>“®" 

’ J neyn gazvelerinde hazir bulufndular. 

Oradabirp,nt ( r!a^d7ona“R dU V bbih ' e dene " b °' geyi ^ 

Siileyme ait bir nm ki° Resul “ n pman” denibyordu. Rd§id, Bem 
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ResCilullah'im (SAS) Yanima 


Gelem Arap ELęiLER 


Tilkilerin uzerine beulettigi birRab! Óyle mi? 

Allahayemin ederim ki, 

Tilkilerin uzerine berlettigi bir mb zclil olmu^tur. 

i u / S °U R ? id ’ PU ‘“ klrdl ^ ReSńlullah ’ ln M yanma geldi. Resulul- 
Iah M kendisine, Adm ne senin?’ dedi. Ra 5 id: “Gavi b. Abduluzza ’ dedi 

Resulullah (sas) ise Hayir, sen Ra S id b. AbdurabbihW dedi. Raęid islama 

girdi ve Muslumanhgi guzel oldu. Fetih giinu Resulullah (sas) ile biriikte 

idi. Resulullah (sas) §oyle dedi: "En hayirli Arap ęehri Hayber 'dir ve Beni Su- 

leymin en haytrlm da Rd s id’tir. * Resulullah (sas) Ra § id’i kaymine yonetici 
yapti. 


Bizę Hięam b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bana Beni $erid kabilesinin 

Bem Suleym kolundan bir adam anlatb; dedi ki: 

Kidr b. Ammar adinda bizden birisi Medinede Resulullahm (sas) ya- 
nma gitti. Kidr Miisluman oldu ve kavminden 1.000 atli getirecegine dair 
Resulullah a (sas) sóz verdi ve bu hususta §óyle dedi: 

Muhammedegelmekle elimi, 

Peętamalim en hayirli ellerle baglami§ bir elle guęlendirdim. 

Bu óyle bir adamdtrki, dininin yarismi onunla bóluętum. 

Sikinti ęekmeden ona bin adam verdim. 

Sonra Kidr, kavmine geldi. Durumu onlara bildirdi. 900 ki§i onunla 
biriikte ęikti; yiiz ki§i de mahallede kaldi. Kidr onlarla biriikte Resulul¬ 
lah in (sas) yanma gitmek istiyordu. Fakat yolda ólum hastaligina yakalan- 
dł. Kidr kavminden iię adama vasiyetini yapti. Abbas b. Mirdas a vasiyetini 
yapti ve onu 300 ki§iye kumandan tayin etti. Yine Cebbar b. el-Hakem, 
yani el-Ferrar e§-§eridi’ye yasiyetini yapti ve onu 300 ki§inin ba§ina tayin 
e tti. Ayrica el-Ahnes b. Yezide vasiyet etti; onu da 300 kięinin baęina tayin 

ve onlara “Bu zata (Resulullah) gidin ve uhdemdeki sozii yerine geti- 
rin - dedi. Sonra vefat etti. Adamlar yola devam ettiler; nihayet Resulul- 
lahin (sas) yanma geldiler. Resulullah (sas), "Guzelyuęlti, uzun dilli ve dog- 
ru imanli adam nerede?" dedi. Onlar, “Ya Resulullah! Allah onu ęagirdi; o 
daicabetettiydediler ve óliim haberini bildirdiler. Resulullah (sas), "Bana 
s oz verdigi 1.000 kięilik grubun diger kismi nerede?” dedi. Onlar, “Bizimle 
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Beni Kinane arasindaki sava§ korkusundan dolayi yiiz ki§i mahallede kal- 
di.” dediler. Resulullah (sas), "O yiiz ki§ilik gruba da haber gónderiniz, gel- 
sinler. Muhakkak kij bu yd hoęunuza gitmeyecek hiębir §ey baęmiza gelmeye- 
ccktir.” dedi. Bunun iizerine o gruba haber gónderdiler. el-Hedde denilen 
yerde Resulullah a (sas) ulaętilar. Onlar 100 kięilikbir gruptu ve ba§larmda 
el-Miinki b. Malik b. Umeyye b. Abdiiluzza b. Amel b. Ka‘b b. el-Haris b. 
Biihse b. Siileym vardi. Atlarin kięnemelerini ięittiklerinde, “Ya Resulullah! 
ku§atildik mi?” dediler. Resulullah (sas), " Hayir ; aleyhinizde degil, lehiniz- 
de bir durumdur. Siileym b. Mansur geldi." dedi. Onlar Resulullah ile birlik- 
te Mekke nin fethinde ve Huneynde hazir bulundular. Komutan Abbas b. 
Mirdas, el-Miinka ięin §oyle demi§ti: 

O dokuz yiizii bine tamamlayan yiiz ki§inin komutamydi. 

n Hilal b. Amir Heyeti 

Soz dondu dola§ti ve Ali b. Muhammed el-Kure§T'nin hadisine geldi. Dediler ki: 

Beni Hilal kabilesinden bir grup Resulullahhn (sas) yamna geldiler. ię- 
lerinde Riieybe kabilesinden Abdiiavf b. Asram b. Amr b. §u aybe b. el-Hii- 
zem de vardi. Resulullah (sas) ona ismini sordu. Abdiiavf ismini sóyledi. 
Resulullah (sas), “Hayir, sen Abdullahsin.” dedi. Abdiiayf hemen islam a 
girdi. Onun siilalesinden bir adam §óyle dedi: 

Benim dedem Abdiiayf dyle birisidir ki, 

Biitiin Hevazin kabilesini elęi olarak Resulullah J a góturmii§tur. 

Onlardan birisi de Kabisa b. el-Muhank idi. Kabisa, “Ya Resulullah! 
Kavmime kar§i iizerimde diyet vardir; bana bu hususta yardim edin.” dedi. 
Resulullah (sas), “Zekatgeldigi zaman senin olsun." dedi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bizę Ca'fer b. Kilab el-Ca'feri 

haber verdi. O da Beni Amir'den olan bazi §eyhlerden i§itmi§; dediler ki: 

Ziyad b. Abdullah b. Malik b. Biiceyr b. el-Hiizem b. Riieybe b. Ab- 
dullah b. Hilal b. Amir Peygambere (sas) elęi olarak geldi. Medine’ ye varir 
varmaz Resulullah in (sas) zevcesi Meymune bt. el-Haris^n evine yónel- 
di. Meymune, Ziyad in teyzesi idi. Onun annesi de Gurre bt. el-Haris idi. 
Ziyad o giinlerde ęok genę idi. Resulullah (sas) Meymunenin yamna girdi; 
Ziyad oradaydi. Ziyad, Resulullah in yamna gelmek isteyince Resulullah 
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ResOlullah'ih (sas) Yanina 


(sas) ófkelenip geri dóndii. Meymune “Ya Rpci a i u i r. 

dejirmn ogludur. dedi. Bunun uzerine Resulu.lah (sas) M ym £ W 

m „a girdi; sonra Mescrd e gitmek iizere yanrnda Ziyad oidugu halde ę lk l 

Oglenamazini kildi. Sonra Ziyad’a yana 5 tr ; elini onun ba ? .na koydu, ad. 

dan hiz'a elim biirnunun kenanna koydu ve kendisine dua etti Beni HUal 

§ 6yle derd.: B.z Z ly ad m yuziinde hep bereket gorurdiik.” ? air de Ali b 
Ziyada §oyle dedi: 


Ey Resulullah'm ba§tm mesh ettigi adamin oglu, 
Vc Atescitte ona hayir duasinda bulunan. 
Ziyad\ kastediyorum ben. 

Onun dięinda bir kahramam , 

Bir ithamayiya da cesur birini degil. 

Kabirde evini hazirlayincaya kadar, 

O nur alninda parlamaya devam etti. 


■ Amir b. Sa‘saanm Heyeti 


Dedi ki: Sonra soz Muhammed b. Ali el-Kure§i'nin hadisine dondu; dediler ki: 

Amir b. et-Tufeyl b. Malik b. CaYer b. Kilab ve Erbed b. Rebia b. Ma¬ 
lik b. CaTer Resulullahhn (sas) yanina geldiler. Amir, “Ya Muhammed! 
EgerMiisliiman olursam ne kazanacagim?” dedi. Resulullah (sas), "Miis- 
Idmanlarin lehine olan ker §ey senin lehine, onlarin yukumluliikleri de senin 
soru mlulugundadir.” dedi. Amir, “Senden sonra yónetimi bana verir mi- 
S1 n? dedi. Resulullah (sas)," Bu i§ ne sana, ne de kavmine verilecektir." dedi. 
^ib “Bana ęadirlan, kendine de ęamur evleri verir misin?” dedi. Resu- 
(sas), “Hayir, fakat sana atlarin dizginini uerecegim ; ęiinku sen binici 
?;,r adamsin." dedi. Amir, “Onlar zaten benim degil mi? Yemin olsun ki, 
bura yi atlarla ve adamlarla dolduracagim.” dedi, sonra yiiz ęevirip aynldi. 
^ es hlullah (sas), "Ya Rabbi! Onlarin hakhndan gel. Ya Rabbi! BeniAmiri 
hld *yet etve isldm'x Amir e (yani Amir b. et-Tufeyl) muhtaę itme.” §eklinde 
dua e h. Bunun uzerine Allah (c) Amir’in boynuna bir hastahk musallat 
6tti - D Hi, tipki koyun memesi gibi bogazindan di§anya ęikti. Bunun iizeri- 
ne Be nl Selufden bir kadinm evine sigindi ve “Kizlarinki gibi bir ur ve Selul 
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kabilesinden olan kadinin evinde bir oliim!” dedi. Allah (c) Erbed’in iizeri- 
ne de bir yildinm gónderdi ve onu oldiirdii. Lebid b. Rebi a ona agladi. Bu 
heyette aynca Ebu Mutarrif Abdullah e§-§uhayr de vardi. Abdullah, “Ya 
Resulullah, sen bizim buyugumiizsiin (seyyidimiz) ve iistiimuzde bir giię 
sahibisin.” dedi. Bunun iizerine Resulullah (sas), “§eytan sizi aldatmasin, 
seyyid Allatitir.” dedi. 

[Dediler ki:] Alkame b. Ulase b. Avf b. el-Ahvas b. Ca fer b. Kilab ve 

Hevzeb.Halidb.Rebi aveHevze ninogludaResulullahmyamnageldiler. 

Bu esnada Ómer (r) Resulullahhn (sas) yaninda bulunuyordu. Resulullah 

(sas) Ómer e, "Alkameyeyer ver.” dedi. Ómer ona yer verdi. Alkame, Resu- 

lullah’in (sas) yam ba§inda oturdu. Resulullah (sas) ona islam’m hukiimle- 

rini anlatti ve Kur an okudu. Bunun iizerine Alkame, “Ey Muhammed! Se- 

nin Rabbin Keriiridir. Sana iman ettim ve Kayshn kardeęi ikrime b. Hasafe 

iizerine de sana biat ettim.” dedi. Hevze, Hevze’nin oglu ve karde§inin oglu 

da islama girdiler. Hevze ikrime ięin de biat etti. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi. O ibrahim b. ishak el-Abdi'den, o 
el-Haccac b. Ertat'tan, o Avn b. Ebu Cuhayfe es-SuvaT'den, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Beni Amir’in heyeti Peygambere (sas) geldigi zaman onlarla birlikte 
idim. Biz Resulullah’i el-Ebtah’ta. kirmizi bir ęadinn ięinde bulduk. Ona 
selam verdik. Resulullah (sas), “Kimsiniz?” dedi. Biz de, “Beni Amir b. Sa¬ 
sa a. dedik. Peygamber, Merhaba size ; siz benden, ben de sizdenim.” dedi. 
Namaz vakti geldi. Bilal kalkti ezan okudu, hatta ezam biraz uzatti. Sonra 
Resulullah a (sas) bir kap getirdi; Resulullah abdest aldi. Abdest suyundan 
biraz artti. Abdestinden arta kalan su ile abdest alma konusunda biiyiik 
ęaba sarf ederdik. Sonra Bilal karnet getirdi ve Resulullah (sas) bizę iki 
rekat namaz kildirdi. Sonra ikindi vakti geldi. Bilal kalkti, ezan okudu ve 
ezan da uzatma yapti. Resulullah (sas) da bizę iki rekat namaz kildirdi. 

■ Sakif Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi. O Abdullah b. Ebu 
Yahya el-Eslemi den, o da kendisine haber verenlerden rivayet etti; dedi 
ki: Urve b. Mes ud ile Gaylan b. Seleme Tdif ku§atmasmda bulunmadilar. 
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Onlar o siralarda Ciirą denilen yerde, tank [161 i ve mancimk sanatini ogre- 
niyorlardi. Onlar geldiler, fakat Resulullah (sas) Taif ten dónmiiętu. Top 
ve manciniklari getirip yerleętirdiler ve sava§a hazirlandilar. Sonra Allah ; 
Urve’nin kalbine islarni ilham etti ve iizerinde bulundugu hali degi§tirdi. 
Bu hali ile Resulullahhn (sas) yanina gitti ve Miisliiman oldu. Sonra kavmi- 
ni islama davet etmek ięin Resulullah’tan (sas) izin istedi. Bnnun iizerine 
Resulullah (sas), "Onlari islama davetedersen seninlesava§irlar.” dedi. Urve, 
“Ku§kusuz ben onlarin en genę ęocuklarindan onlara daha sevimliyim” 
dedi. Sonra ikinci ve iięiincii kez izin istedi. Bunun iizerine Resulullah 
(sas), “Istersen ętk git." dedi. Urve ęikti ve be§ ki§ilik bir grupla Taife gitti. 
Ak§am Taife vardi ve evine girdi. Kavmi onun yanina geldi ve onu putpe- 
restlik selamiyla selamladi. Urve, “Cennet ehlinin selami iizerinize olsun.” 
dedi ve onlari Islama davet etti. Hemen yanmdan ęikip ona suikastyapma- 
yi jplanlamaya ba§ladilar. §afak sokiince Urve bir odasinm iizerine ęikti ve 
ezan okudu. Bunun iizerine Sakif kabilesi her yerden ęikmaya baęladilar. 
Evs b. Avf adinda bir adam ona bir ok atti. Ok, kolundaki ana damarla- 
nndan birisine isabet etti ve kam durmadi. Gaylan b. Seleme, Kinane b. 
Abdiiyalil, el-Hakem b. Amr b. Vehb ve eęraftan biręok kimse silah ku§amp 
etrafim ku§attilar. Urve bu durumu góriince, Aramzda barięi temin etmek 
amaciyla kanimi sahibine tasadduk ettim. Bu, Allahin bana ihsan ettigi 
bir ikrami ve bana sevk ettigi bir ęehadet mertebesidir. dedi. Ayrica Urve, 
“Beni Resulullah (sas) ile §ehid olanlann yanina defnedin.” dedi. Ardindan 
vefat etti. Onu §ehidlerin yanina defnettiler. Urve nin haberi Resulullaha 
ula§ti. Resulullah (sas), "Onun durumu Yasin suresindeki arkada§min duru- 
mu gibidir. Kavmini Allah a davct edincc onu dldiirduler. dedi. 

Urve b. MesAdun oglu Ebu 1-Miileyh ve Karib b. el-Esved b. Mes‘ud 
Resulullaha kavuęup Musliiman oldular. Resulullah (sas), Malik b. Avfi 

tl6l] Debbabe, bugunku adiyla tank demektir. Arna eski zamanlarda, korunmak amaciyla 
ięine adamlann girdigi, deri ve tahtalardan yapilan ilkcl bir tanktan da sdz<fdilmek- 
tedir. Ięine giren adamlar onu stinikleyerek kuęatilmię kalelere yaklaętinyor, sonra 
aniden ortaya ęikip kilięla sava§iyorlardi. Hatta Hadiste Hz. Ómer, Kalelere ne ya- 
Piyorsunuz?”diye sormu§; sorulan §ahis, “Debbabeler yapiyor ve adamlar onlarin 
ięine girip kaleleri kuęatiyorlar” demiętir (Bk. ibn Manzur, Lisdnti'1-Arab, (^) mad- 
desi) (M). 
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onlara sordu. Onlar, “Onu Tdifte biraktik” dediler. Bunun iizerine Resu- 
lullah (sas), “Ona haber verin. EgerMusliiman olarak bana gelirse ona malini 
ve ailesinigeri verecegim onayiiz deve hediye edecegim.” dedi. Malik Resu- 
lullaliinyamna geldi. Resulullah (sas) dediklerini ona verdi. SonraMalik, 
“Ey Allahm Resulii! Sakif konusunda sana yeterliyim. Onlar Miisliiman 
olarak sana gelinceye kadar onlarin davarlarini yagmalayacagim. dedi. 
Resulullah (sas) onu kavminden Miisliiman olanlara ve diger bazi kabilele- 
re vali tayin etti. Malik, Sakif kabilesinin davarlanni yagmahyor ve onlarla 
sava§iyordu. Sakif kabilesi, i§in ciddi oldugunu goriince Abduyalilm yam- 
na gittiler. Sonra Resulullaha (sas) bir heyet gónderme konusunda kendi 
aralannda istięarede bulundular. Abdiiyalil ve iki oglu Kinane ile Rebi a, 
§iirahbil b. Gaylan b. Seleme, el-Hakem b. Amr b. Vehb b. Mua‘ttib, Osman 
b. Ebu 1-As, Evs b. Avf ve Niimeyr b. Hare§e b. Rebi'a ve yetmi§ kadar in- 
' sanlabirlikte yola ęiktilar. Bu alti ki§i de onlarin reisleriydi. Bazilarma gore 
hepsi on-onbe§ kadar idiler. Bu górii§ daha saglamdir. 

el-Mugire b. §u‘be dedi ki: Ben Zu Hurud denilen yerde Musliiman- 
lann kervam ięindeydim. Birden baktim ki, Osman b. Ebu’l-As beni ara§- 
tiriyor. Onlan górdiigumde hizh bir §ekilde ęikip durumu Resulullaha 
(sas) miijdelemek istedim. Ilk olarak Ebu Bekir es-Siddik ile kar§ila§tim; 
durumu ona haber verdim. Ebu Bekir, “Benden ónce durumu Resulullaha 
haber vermeyecegine yemin et.” dedi. Ebu Bekir Resulullah m yamna girdi 
ve durumu haber verdi; Resulullah (sas) onlarin gehęine ęok sevindi. Sakif 
kabilesinden e ? raf olanlar el-Mugire b. §u ( be mn yamna misafir oldular. 
Mugire, onlara ikramda bulundu. Resulullah (sas), Beni Malikken olanlar 
ięin Mescit te bir ęadir kurdu. Resulullah (sas) her ak§am yatsidan sonra 
onlarin yamna gelir, yanlarmda durur, ayaklanm sik sik degiftirinceye ka¬ 
dar onlarla konu § urdu. Resulullah (sas), Kurey^ten ęikayet eder ve Miis- 
lumanlarla Kureyę arasinda geęen sava§tan sóz ederdi. Sonra Resulullah 
(sas) Sakif kabilesiyle bir sózleęme yapti ve onlara Kur an ógretildi. Ayrica 
onlara Osman b. el-As’i vali olarak tayin etti. Sakif, Lat ve Uzza putlari- 
m yikmaktan muaf tutulmalanm istedi; Resulullah (sas) onlarin ricasini 
kabul etti. el-Mugire dedi ki: “Ben kendim onlan yiktim.” Yine el-Mugire 
dedi ki: “Onlar islanfa girdiler. Sakif kadar islamh dogru olan, Allah’a ve 
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KurWa karęi kalbinde zerre miktari hile bulunmayan hiębir Arap boyunu 
ya da kabilesini górmedim.” 

■ Rebi a: Abdiilkays Heyeti 

Bizę Muhammed b. Omer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Kudame b. Musa 
anlatd. O Abdulaziz b. Rummane'den, o da Urve b. ez-Zubeyr'den rivayet etti 

[Ded, ki:] Bana aynca Abdulhamld b. Ca'fer anlatb. O da babasmdan nakletti- 
dediler ki: 

Resulullah (sas) Bahreyn ahalisine, kendisine yirmi adam góndermele- 
ri ięin mektup yazdi. Yirmi adam Resulullaliin (sas) yanina geldi. Baęlarin- 
da Abdullah b. Avf el-E§ec vardi. ięlerinde ayrica el-Carud ve el-E§ec’in kiz 
kardeęinin oglu olan Miinkiz b. Hayyan da vardi. Onlarin gelięleri fetih yi- 
lindaydi. Resulullah a, Ya Resulullah! Bu Abdiilkays’in heyetidir.” denildi. 
^Resulullah, Onlara merhaba; Abdiilkays kavmi ne giizeldir!” dedi. [Dedi 
ki:] Resulullah (sas) bir gecenin sabahinda ufka bakti; geldiklerini górdii 
ve Miięriklerden bir kervangelecek; tslama girmek ięin zorlanmię degildirler ; 
fakat kervamn takati kesilmię ve aziklari tukenmiętir. Onlarin liderlerinde bir 
alamet vardir. AllaWim! Abdulkaysa magfiret eyle. Bana gelmięler ve benden 
hiębir mai talep etmiyorlar. Onlar, dogunun en hayirli insanlaridir.” dedi. 

Onlar elbiseleriyle geldiler. O sirada Resulullah (sas) Mescit’ teydi. Ona 
selam verdiler. Resulullah (sas) onlara, "Hanginiz Abdullah el-Eęectir ?" 
dedi. Abdullah, “Benim ya Resulullah!” dedi. Abdullah ęirkin ve kisa bir 
adamdi. Resulullah (sas), “Kuękusuz adamin derisinden su kovasi yapilmaz. 
Bir adamin iki kuęiik ęeyine ihtiyaę duyulur-, diline ve kalbine." dedi. Resu- 
jullah (sas), “Sende iki haslet vardir ki, Allah onlari seviyor.” dedi. Abdullah, 
Onlar nelerdir?” dedi. Resulullah, “Sabirveyumu§akliktir.” dedi. Abdullah, 
^ en bunlann iizerinde mi yaratildim yoksa sonradan olan §eyler midir?” 
dedi. ResMullah, “Hayir, sen onlarin iizerine yaratilmięsin.” dedi. el-Carud, 
^stiyandi. Resulullah (sas) onu islama davet etti. el-Carud, Miisliiman 
°^du ve islamiyet’i giizel oldu. Abdiilkays heyeti Remie bt. el-Hades m 
j Vlne misafir oldular. Onlara ikramlar yapildi. On giin Medinede kaldi- 
* r ' Abdullah el-E§ec Resulullaha (sas) Kur andan ve fikihtan soruyordu. 
n a ra hediye verilmesi emredildi. Abdullah el-E§ec e daha fazla yerildi; 
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Resulullah ona on iię ukiyye (giimu§ para) ve yirmi dirhem verdi. Resulul- 
lah (sas) Miinkizb. Hayyaninyiizunii meshetti. 

■ B ekir b. VaiTin Heyeti 

Sonra sóz Muhammed b. Ali el-Kure§T'nin ilk isnadiyla naklettigi hadise dondu. 

Dediler ki: 

Bekir b. Vail’in heyeti Resulullahhn (sas) yamna geldi. ięlerinden bir 
adam Resulullaha, “Sen Kus b. Sa ide yi tamyor musun?” dedi. Resulullah 
(sas), "O sizden biri degildir. O fyad kabilesinden olup Cahiliye dóneminde 
Hanif dinine girmąti. Insanlarm toplandigi Ukdza giderdi ve onlara me§hur 
sózleńni sóylemięti." dedi. Heyetin ięinde Be§ir el-Hasasiyye, Abdullah b. 
Mersed ve Hassan b. Hut da vardi. Hassanhn neslinden biri ęoyle demiętir: 

Ben Hassan b. Hutun ogluyum. 

Babam, Bekir in Resulullah'a gónderdigi elęiydi. 

[Dediler ki:] Abdullah b. Esved b. §ihab b. Avf b. Amr b. el-Haris b. 
Sedus onlarla birbkte Resulullahbn yamna gitmi§ti. Abdullah Yemameye 
inmi§, orada mallanm satmi§ ve hicret etmięti. Resulullahhn yamna bir tor¬ 
ba hurma ile geldi. Resulullah (sas) onun ięin bereket duasinda bulundu. 

■ Taglib Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir b. 

Abdullah b. Ebu Sebre anlatti. O da Ya'kub b. Zeyd b. Talha'dan rivayet etti; 

dedi ki: 

Beni Taglib heyeti Resulullahm yamna geldi. Miisliiman ve Hristiyan 
olarak on alti kięiydiler. Uzerlerinde altin haę vardi. Onlar da Remie bt. 
d I lades in evine indiler. Resulullah (sas) Hristiyanlarla, dinlerinde kal- 
mak, fakat ęocuklarim Hristiyan olarak vaftiz etmemeleri koęuluyla anla$- 
ti. Heyetteki Miislumanlara hediyeler verdi. 

■ Hanife Heyeti 

Bizę Muhammed b. ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Dahhak b. 

Osman anlatti. O da Yezid b. Ruman'dan nakletti. [Muhammed b. Sa'd dedi 

ku] Biz ayrica Ali b. Muhammed el-Kure§T haber verdi. O da adlarm. zikrettigi 

adamlarindan nakletti. Dediler ki: 
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Beni Hanife heyeti, on kięiden fazla olarak Resulullahhn yamna gel- 
diler. Aralannda Reccal b. Unfiive, Selma b. Hanzale es-Siihaymi, Talk b. 
Ali b. Kays, Beni §emir den Humran b. Cabir, Ali b. Sinan, el-Ak'as b. Mes- 
leme, Zeyd b. Abdiiamr ve Miiseylime b. Habib vardi. Ba§larinda Selma 
b. Hanzale vardi. Remie bt. el-Hades’in evinde misafir edildiler ve onla- 
ra ikramlar yapildi. Onlara sabah ve ak§am yemek getiriliyordu. Bir defa 
ekmek ve et, bir defa ekmek ve siit, bir kez yag ve ekmek getirilmi§; bir 
seferinde de onlara hurma dagitilmięti. Mescit’ te Resulullahhn yamna gelip 
ona selam verdiler ve hak bir §ehadetle Islam a girdiler. Miiseylime, onlann 
yiiklerinin yamnda kalmi§ti. Birkaę gihnMedinede kalip Resulullah ile ózel 
sohbetler yapiyorlardi. Reccal b. Unfiive, Ubey b. Ka‘b’dan Kur an ógre- 
niyordu. Memleketlerine dónmeye karar verdiklerinde Resulullah (sas), 
onlara adam ba§ma be§ ukiyye (giimii§ para) olmak iizere hediye verilme- 
sini emretti. Bunun iizerine, “Ey Allahhn Resulii! Yiiklerimizi gozetleyen 
ve kervammizi muhafaza eden bir arkadaęimiz daha var.” dediler. Resulul¬ 
lah (sas) onlara verilenin aymsinm arkada§larma da verilmesini emretti ve 
"Sizitt yiikunuzu ve kervammzi koruduguna gore en kótiinuz degildir.” dedi. 
Bu sóz Miiseylimeye aktanldi. Miiseylime, “Kendisinden sonra i§in ben- 
de olacagini anlami§.” dedi. Yemameye dóndiiler. Resulullah (sas) onlara, 
ięinde abdest fazlasi su bulunan bir tulumu verdi ve "Memleketinize vardi- 
gmizda kilisenizi yikin ; bu suyu onun yerine serpin ve yerine bir mescit in§a 
edin dedi. Onlar emredileni yerine getirdiler. Matara, el-Ak‘as b. Mesle- 
me’in yamnda kaldi. Talk b. Ali de miiezzin oldu. Talk, ezan okudu; kilise- 
nin rahibi ezan sesini i§ittiginde, “Hak bir sóz ve hak bir davettir.” dedi ve 
ęóle dogru kaęmaya baęladi. Rahip bir daha góriilmedi. Miiseylime, (Al- 
lah’m laneti iizerine olsun), peygamberlik davasinda bulundu. er-Reccal b. 
Unfiive de, Resulullahhn (sas) Miiseylime’yi peygamberlige ortak yaptigi- 
na ęahitlikyapti. Bóylece insanlar arasinda fitne oluęmaya ba§ladi. 

■ §eyban Heyeti 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Bel'anber J den Beni Ka'b'in 
kardeęi Abdullah b. Hassan haber verdi. Abdullah b. Hassan, nineleri Safiyye 
bt. Uleybe ile Duhaybe bt. Uleybe^in kendisine anlattiklanni nakletb. Onlar da, 
dadilik yaptiklari Kayle bt. Mahreme'nin hadisinden naklettiler. Kayle, o ikisinin 
nineleri (anneanneleri) idi. Rivayete gore: 
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Kayle, Beni Cenab’in kardeęi Habib b. Ezher in nikahhsi idi ve onun 
ięin biręok kiz dogurmuętu. Sonra Islam m ba 5 langicinda vefat etmięti. 
Onun kizlarim, amcalan Es’iib b. Ezher ondan ayirmięti. O da Islam m 
baęlangicinda Resulullaha (sas) sahabi olmak ięin yola ęikmi§ti. Onlar- 
dan kambur olan Ciiveyriye aglamaya baęladi. Aglama, adeta bir nobet 
gibi onu yakalamięti. Uzerinde yiinden bir aba vardi. [Dedi ki:] Annesi 
o haliyle onu gótiirdii. Bir ara onlar deveyi ko§tururken bir tav§an sięradi. 
Kambur kiz ona el-Kasiyye adim verdi ve “Vallahi, bu sóz hakkinda senin 
topugun Es iib iin topugundan daha yiiksektir. dedi. Sonra bir tilki yol- 
dan geęti. Kambur kiz ona da bir isim verdi ; ancak ravi Abdullah b. Has¬ 
san unuttu. Sonra tav§an hakkinda sóylediklerini tilki hakkinda da sóyledi. 
Onlar deveyi koętururlarken birden deve ęóktii ve onu bir titreme tuttu. 
Kambur kiz, “Emanete yemin olsun ki, Es ub un ahi seni tuttu.” dedi. Bu- 
nun iizerine, “Ben ona mecburdum; bana soyler misin, ne yapmahyim? 
dddim. Dedi ki: “Elbiseni ters-yiiz et. Sonra sirtim karmna dogru itmeye 
ęali§. Sonra devenin ęullanm ęevir.” Kambur kiz da abasim ęikardi ve ters- 
yiiz etti. Ardindan sirtim karmna dogru itti. Bana emrettiklerini ben de 
yapinca deve ayaga kalkti, ayaklarim aęti ve idrarmi yapti. Bunun iizerine 
kambur kiz, “Alet-edevatim tekrar iizerine al.” dedi. Ben de yaptim. Sonra 
deveyi koęturmaya baęladik. Bir de baktik ki Es’iib arkamizda yahn kilię 
koęuyor. Saglam bir siginaga yóneldik. Daha ónce, uysal deveyi orta evin 
eyvanlarina dogru yiiriittiigiimde o siginagi goriirdiim. Siginagin ięine gir- 
dim ancak Es'iib, kilięla bana yetięti. Kilicinm ucu orgiilerime isabet etti. 
Sonra bana, “Kardeęimin kizim bana ver ey alęak!” dedi. Ben kizi ona dog¬ 
ru firlattim. Onu omuzuna ahp gótiirdii. Kambur kiz aileyi ondan daha iyi 
biliyordu. Ben de Beni §eyban kabilesinde evh olan kiz karde§imin yamna 
gittim. Bir gece onlarm yaninda iken beni uyuyor zannediyordu. Baktim 
kocasi gece sohbetinden geldi ve “Babanin ba§ina yemin olsun, ben Kayle 
ięin sadik bir arkada§ buldum.” dedi. Kiz karde§im, “Kimdir o?” dedi. Ko- 
casi, “Sabahleyin Resulullaha gidecek olan Bekir b. Vairin elęisi Hureys 
b. Hassan e§-§eybanidir. dedi. Ben onlann dediklerini ięittim. Er^enden 
deveme yóneldim, ona bindim ve Hureys b. Hassan e§-§eybam yi ara§- 
tirdim; uzak olmadigini anladim. Onunla birlikte sohbete katilmayi arzu 
ettigimi sóyledim. Hureys, “Elbette ki, §erefle...” dedi. Onlarm .develeri 
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heniiz ęokiik bulunuyorlardi. Ben sadik arkada§la yola ęiktim. Nihayet 
Resulullah m (sas) yanina vardik. Resulullah (sas), insanlara sabah na- 
niazini kildinyordu. Namaz, heniiz §afak sókmiię ve yildizlar gókyiiziinde 
parlamakta iken kilmiyordu. Adamlar, gecenin karanhgindan dolayi heniiz 
birbirlerinin yiizlerini tamyamiyorlardi. Cahiliyeden yeni ęikmię bir kadm 
olarak erkeklerle birlikte saf tuttum. Arkamdaki safta bulunan erkek, “Sen 
kadm misin erkek misin?” dedi. Ben, “Hayir, ben kadinim.” dedim. Adam, 
“Az daha beni fitneye diięiiriiyordun; arkandaki kadinlarla birlikte namaz 
kilsana!” dedi. Bir de baktim ki, hiicrelerin yaninda kadmlardan bir saf 
olu§mu§; girerken górememi§tim. Ben, giine§ doguncaya kadar kadinlarin 
arasmdaydim. Giine§ dogunca, yaklaętim. O zaman giizel yiizlii ve iizerin- 
de órtii bulunan bir adam górdiim; goziim ona meyletti. Ben Resulullatfi 
(sas) insanlarm iizerinde góriiyordum. 

Nihayet giine§ yiikselmi§ti; bir adam geldi ve “Selam sana ey Allahhn 
Resulii!” dedi. Resulullah (sas), “Sana da selam veAllah'tn rahmeti ve bere- 
keti olsun.” dedi. Onun iizerinde -kadm Resulullahh kastediyor- zaferan- 
lanmi§ eski elbiseler vardi. Elinde de, sadece iist tarafinda iki yapragi bi- 
rakilmi§ ve digeri soyulmu§ olan bir hurma dali vardi. O ayaklan iizerinde 
ęokiik bulunuyordu. Ben Resulullałiin (sas) heybetli bir §ekilde toplulukta 
oturdug^inu góriince korkudan titremeye baęladim. Onun yanmda oturan 
arkadami, “Ey Allah’in Resulii! Bu miskin kadm titremeye ba§ladi.” dedi. 
Ben Resulullahhn (sas) arkasmdaydim. Resulullah (sas) bana bakmadan, 
Ey miskin kadm! Senin iizerine sekine olsun." dedi. Resulullah (sas) bu sozii 
sóyleyince Allah kalbimdeki korkuyu giderdi. Benim arkada§im erkeklerin 
^ki olarak one geęti, islam iizerine ve kavminin Miisliiman olacagi husu- 
SUn da Resulullaha biat etti. Sonra, “Ey Allahm Resulii! Dehnd hakkinda 
bizimle Beni Temim arasmda bir ahitname yaz; ta ki, misafirlikya da kom- 
? u luk di ? mda Dehnayz [l62] geęmesinler.” dedi. Resulullah J>as), “Ey ęocuk! 
A-dam ięi n Dehnd hakkinda yaz." dedi. 

B en Resulullahm (sas) Dehnd hakkinda adama belge yazilacagmi em- 
rettl gini góriince tedirgin olmaya baęladim; ęunkii Dehnd benim evim ve 

ISp 

Meldce ile Taif arasmda bulunan bir yerin adi. (Bkz. Lisanii'1-Arab, (ó^) maddesi) (M). 
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vatamm idi. Dedim ki: “Ya Resulullah! Bu adam toprakhususunda senden 
adaleti istemedi. ęiinku bu Dcl md sizin yamnizda develerin baglandigi ve 
koyunlann otlatildigi bir meradir. Ustelik Beni TeminYin kadm ve ęocuk- 
lari Dclma hin arkasmdadirlar.” Bunun iizerine Resulullah (sas), "Dur cy 
ęocukIBu miskinc kadm dogru sóylcdi. Musluman Muslumantn kardeęidir. Su 
vc agaę Musliimatdara yeterlidir ve onlarfitne konusunda birbirlerine yardim 
cdcrlcr.” dedi. 


Hureys mektubunun engellendigini anlayinca bir eliyle digerinin uze- 
rine vurarak, “Benimle senin durumun ; tirnaklanyla óliimiinu taęiyan ko- 
yuna benzer.” [163] Bunun iizerine dedim ki: “Allaha yemin ederim ki, sen 
karanlikta iyi bir yol gósterici, yolculara kar§i cómert ve kadm olan arka- 
daęlarma kar§i iffetli bir insandin. Ta ki Resulullahm yanina gelinceye ka- 
dar. Ancak sen kendi payini isterken benim payim konusunda beni kina- 
ma.” Adam, “Babasiz kalasica, senin Dehna da ne hakkin var?” dedi. Dedim 
ki: “Orasi benim devemin baglandigi yerdir; orayi hammimn devesine mi 
istiyorsun?” Bunun iizerine adam, “ICuękusuz ben Resulullah’i (sas) ęahit 
gostererek ya§adigim siirece senin kardeęin oldugumu sóylerim. ętinkii bu 
husus onun yaninda benim ięin bir óvgii vesilesi yapildi.” dedi. Dedim ki: 
“Bu kardeęligi sen baęlattigin ięin ben bunu zayi etmeyecegim.” 


Resulullah (sas), “Bu kadmin oglu i fi bozup evin arkasmda zafer ka- 
zanmak istedigi ięin mi kmamyorf dedi. Bunun iizerine agladim sonra, “Ya 
esu u a Ben onu saglam bir ęekilde dunyaya getirdim. Sonra Rebeze 
gununde seninle sava 5 ti. Sonra Haybere gidip oradan bana zahire gbnder- 
di. Fakat Hayber hummasina yakaland. ve kadinlan bana birakip vefat etti.” 

^, BUnl ; 1 QZerine ResńIuIlah M, "Muhammed-in nefsi elinde olana 
(ya Itr h T; e :'T 5kme bir Wm olma ^ seniyiizustu ęekerdik, 

__ ^ i de sonta ondan daha iyisini bulunca 

^ Yam kendi elimle kendime zarar verdim. Bu bir dirb , ,„. 

adam dolaęirken bir koyuna rastlamis fakir k , ’ meseldir - Rivayete gore aę olan bir 
kan can slh „„ slnd a n i*'* ^ ^ 

la koyunu kesmię. Bu yiizden “Tirnikl l -it erden bir bięak ęikmię. Adam da bięak- 
yapug. ^ darb-, meseb, l/i.Uc 
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ondatt vaz mi geęecektir?" dedi. Sonra §oyle dedi: "Ya Rabbi! Geęmi§ ęeyleri 
bana unuttur, gelecek ęeyler konusunda bana yardimct ol. Muhammed'in nefsi 
elinde olana yctnin olsun ki, sizden biri aglar, arkadami da onun yaninda gozya- 
dóker. Ey Allah in kullan! Kar dealer inize zulmetmeyiniz.’’ Resulullah (sas) 
Kayle ve kizlari ięin kirmizi bir deri paręasina §u mektubu yazdi: "Hiębir 
haklari ihlal edilmeyecek ve zorla nikah altina ahnmayacaklar. Biitun miimin 
ve Musluman olanlar onlara yardimct olacaklar. Iyilik yapimz, arna hię kótii- 
liikyapmaymiz." 

Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Hassan haber verdi; 
dedi ki: Bana Hibban b. Amir anlatb. O dedem, yani annemin babasiydi. Bana 
Harmele b. Abdullah in hadisinden haber verdi. Onun dedesi, yani annesinin 
babasi Ka'b kabilesinden, yani Ka ( b BeTanbere^en idi. Dedi ki: Bana ayrica iki 
ninem Safiyye bt. Uleybe ve Duheybe bt. Uleybe anlattilar. Onlarin dedeleri de 
Harmele idi. Dediler ki: 

Harmele evden ęikti, nihayet Resulullahhn (sas) yamna geldi. Resulul¬ 
lah (sas) ona bazi §eyler ógretinceye kadar da onun yaninda kaldi. Sonra 
vefat etti. [Dedi ki:] Ben kendi kendimi kinadim ve “Vallahi Resulullahhn 
(sas) yaninda ilmimi arttirmadan gitmeyecegim.” dedim. Yamna gittim 
ve “Ya Resulullah! Ne yapmami emredersiniz?” dedim. Resulullah (sas), 
Ey Harmele! Iyilik yap ve kotuliikten uzak dur. dedi. Sonra ayrildim ve 
kervamma yeti§tim. Sonra geri dóndiim, eski yerime ya da ona yakin bir 
yere oturdum ve “Ey Allałiin Resulii! ne yapmami emredersiniz?” dedim. 
Resulullah (sas), “Ey Harmele! iyilik yap ve kotuliikten uzak dur. Seudigin 
Stylere dikkatle bak. Kulagin §unda olsun: Kavminin yanindan kalktiginda, 
sana sóylemelerinden ho§landigin §eyleri yap. Yanlarindan kalktiginda, sana 
s óylcmelerinden hoęlanmadigin ęeylerden de uzak dur." 
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■ Tay Heyeti 

Bana Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir b. 
Abdullah b. Sebre anlatti. O Ebu Umeyr et-Tai'den rivayet etti. O ez-Zuhri'nin 
yetimi idi. [Dedi ki:] Bizę ayrica Hięam b. Muhammed b. es-Saib el-Kelb? haber 
verdi; dedi ki: Bizę Ubade et-TaT haber verdi. O da §eyhlerinden rivayet etti. 
Dediler ki: 

Tay heyeti on be§ adam olarak Resulullahm yanina geldiler. Onlarm 
ba§i ve efendileri Zeydu 1-Hayr idi. O Beni Nebhan kabilesinden Zey- 
dii l-Hayl b. Miihelhil idi. Onlann arasinda Vezer b. Cabir b. Sedus b. Asma 
en-Nebhani, Tay kabilesinin Cerm kollarindan Kabisa b. el-Esved b. Amir, 
BeniMandanMalikb. Abdullahb. Hayberi,Ku aynb. Huleyfb. Cedileve 
Beni Bevlandan bir adam da vardi. Onlar NLedincye girdiklerinde Resu - 
lullah (sas) mescitteydi. Develerini mescidin bahęesine bagladilar. Sonra 
girdiler ve Resulullaha (sas) yakla§tilar. Resulullah (sas) ; onlara islamh arz 
etti. Hemen Miisluman oldular. Onlardan her bir adami beę ukiyyo gii - 
miięle odiillendirdi. Zcydud-Hayla ise on iki buęukukiyye verdi. Resulul- 
lah (sas) ęóyle dedi: “Bana Araplardan bir adam methedildiginde mutlaka 
onu bana anlatilanlarin altinda górurdum. Zeyd mustesnadir. O kendisinde 
bulunan meziyetlere heniiz ula§mt <; degildir." v 
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Resulullah (sas) ona “ZeydiiTHayr” ismini verdi. Ona Feycfi 16 ^ ara- 
• • ve iki arazi daha verdi ve bununla ilgili olarak ona bir belge yazdi. 

£lSlfU ' 

2 yd kavmi ile birlikte dondii; el-Ferde denilen yere geldiklerinde orada 
fat etti. Karisi, Resulullahbn (sas) onun ięin biitiin yazdiklarim bozdu. 
Ąyrica Resulullah (sas) Tay kabilesinin putu olan el-Fiilsb yikmak ve bas- 
janlari diizenlemek ięin Aliyi (r) gónderdi. Ali 200 atli ile birlikte yola 
ęikti Hatem ailesinin evine baskin yapti. Tay kabilesinden diger esirlerle 
birlikte Hatem’in bir kizim da Resulullałiin yanina getirdi. Hi§am b. Mu- 
hammed'in hadisine gore, Tay kabilesine baskin yapan ve Peygamber (sas) 
seriyyesiyle Haterhin kizim esir alan ki§i Halid b. Velid’tir. 

Sonra sóz dóndu dola§ti ve ilk konuya geldi; dedi ki: 


Adi b. Hatem, Resulullatnn (sas) seriyyesinden kaęarak £dm’a kadar 
ula§ti. Adi, Hristiyan dinine mensuptu ve kavminden dortte bir nispetinde 
vergi aliyordu. Haterhin kizi Mescid-i Nebevi’nm yaninda bir odaya kon- 
du. Miikemmel yaratili§li ve giizel bir kadindi. Resulullah (sas) yanindan 
geęti; kadm ona dogru ayaga kalkti ve “Baba gitti, elęi de kayboldu. Sen 
bana yardim et, Allah da sana yardim etsin.” dedi. Resulullah (sas), Elęi 
kimdi?" dedi. Kadm, “Adi b. Hatem idi.” dedi. Resulullah (sas), “O Allah 
ve Resulunden kaęan adam mi?" dedi. O arada §dm tarafindan, Kuda a ka¬ 
bilesinden bir heyet geldi. Haterhin kizi dedi ki: Resulullah (sas) beni 
giydirdi,bananafakami vebinegimiverdi. £am’dan gelenheyetle geri dón- 
diim. Nihayet Adi nin yanina gittim ve ona, ‘Ey zalim adam! Hanimim ve 
ęocuklanni aldin ve babandan kalan diger insanlan birakip gittin.’ dedim.” 
Hatemm kizi birkaę giin Adinin yaninda kaldi ve ona, “Bence Resulullaha 
^ ay u§; ona iman et.” dedi. Bunun uzerine Adi ęikti; nihayet Resulullahhn 
M yanina geldi. Resulullah (sas) mescitteydi; ona selam verdi. Resu- 
| Ul,ah (sas), “Eu adam kimdir?" dedi. “Adi b. Hatenhdir.” dedi. Resulullah 
lSa s)°nu evine góturdii; ona hurma lifiyle doldurulmuę bir minder verdi 
isk , ine ot “r." dedi. Resulullah (sas) yerde oturdu. Resulullah (sas) ona 
S arn ’i arz etti. Adi Miisluman oldu. Resulullah (sas) onu kavihinin zekati- 

^^P|aniakla górevlendirdi. 

- 

a tar > Mekkeye gidildiginde Necid bolgesinde bulunan bir yerdir. 
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Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib haber verdi; dedi ki: Bana BenT Ma'n'dan 
CemTI b. Mersed et-Tai anlatti. O da §eyhlerinden nakletti; dediler ki: 

Amr b. Miisebbih b. Ka‘b b. Amr b. Asar b. Ganm b. Harise b. Sevb b. 
Ma n et-Tai Resulullahhn (sas) yamna geldi. O glin 150 yaęmdaydi. Resu- 
lullaha avi sordu. Resulullah (sas), “Óldurdugunii ye. Fakat yaralayip da 
somadan óleni birak dedi. Avda Araplarm en iyi aticisi olan Imruu 1-Kays 
b. Hacer omiń hakkinda §oyle der: 

Beni Sualden nice aticdar vardir kij 
Avuęlanm siitresinden ęikanrlar. 

■ Tucib Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Amr 
' b. Ziiheyr haber verdi. O da EbuT-Huveyris'ten rivayet etti; dedi ki: 

Hicretin 9. yilinda Tucib heyeti Resulullahbn (sas) yamna geldi. Onlar 
on iię adam idiler. Allah m onlara farz kildigi mallarinm zekatlarim da be- 
raberlerinde getirmi§lerdi. Resulullah (sas) onlann gelięiyle ęok sevindi ve 
Merhaba size! dedi. Onlara giizel ikramlarda bulundu ve onlara hediye- 
ler verdi. Ayrica giizel agirlanmalari ve kendilerine hediyeler verilmesi ięin 
Bilal e emir verdi. Ba§ka heyetlere verdiginden daha fazlasim onlara verdi. 
“Sizden burada bulunmayan kimse kaldi mi?" dedi. Onlar, “Evet, develeri- 
mizi bekleyen bizim en gencimiz var.” dediler. Resulullah (sas), “Onu bizę 
gónderin. dedi. Genę Resulullahh yóneldi ve w Ben biraz ónce size gelefl 
heyetten bir kięiyim. Onlann ihtiyaęlanm giderdigin gibi benim ihtiyacimi 
da yerine getir. dedi. Resulullah (sas), “ Senin ne ihtiyacin var?” dedi. Genę 
adam, AllałYtan beni affetmesini, bana merhamet etmesini ve zenginlig 1 
gónliime koymasim iste.” dedi. Bunun iizerine Resulullah (sas), u Allah' tm ’ 
Ona magfiret eyle, ona merhamet et ve zenginligini gónliine koy " dedi. Sonra 
arkadaęlarma verdigi ęeylerin ona da verilmesini emretti. Onlal: ailelerine 
donduler. Sonra hac mevsiminde on alti ki§i olarak Mina da Resulullah il e 
bir araya geldiler. Resulullah (sas) onlara genci sordu. Onlar, “Onun kadaf 
Allahbn verdigi nzka kanaat eden birini górmedik.” dediler. Bunun iizerine 
Resulullah (sas), "Umanm hepimiz [bu minval uzere] óluruz." dedi. 
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■ Havlan Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana ilim ehlinden 
biręok kimse anlatti; dedi ki: 

Havlan heyeti, Hicretin 10. yilinin §aban ayinda on ki§i olarak geldi- 
ler. Dediler ki: “Ey Allahhn Elęisi, Bizler Allaha inamyor ve onun Resu- 
lii’nii tasdik ediyoruz. Ayrica bizden geride kalanlann da kefiliyiz. Senin 
ięindevelerleyola ęiktik.” Resulullah (sas), “Enesin amcasi neyapti?” dedi. 
(Onlann bir putu idi). Onlar iiziintu ięinde, “Allah onu, senin bizę getir- 
digin ile degiętirdi. Eger dónersek onu yikacagiz.” dediler ve dinlerine ait 
bazi §eyler sordular. Resulullah (sas) onlara dinin emirlerini haber verdi 
ve onlara Kur an ve siinneti ógretecek górevlilere emir verdi. Onlar Remie 
bt. el-Hades’in evinde agirlandilar. ResulullaKin emriyle onlara ikramlar 
yapildi. Birkaę giin sonra Resulullah’tan ayrilmak ięin geldiler. Resulullah, 
her birisine on iki ukiyye ve bir ne§^ 16S l hediye verilmesi ięin emir verdi. 
Sonra kavimlerine dóndiiler. Bir an bile durmadan “Enes’in amcasi” putu- 
nu yiktilar. Ayrica Allah’in haram kildigim haram, helal kildigim da helal 
kabul ettiler. 


■ Cu^i Heyeti 


Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-KelbT haber verdi. O da babasindan ve 
Ebu Bekir b. Kays el-Cu'ff'den rivayet etti; dediler ki: 


Cu fi kabilesi Cahiliye dóneminde yiirek yemeyi haram kabul ediyor- 
lardi. Onlardan iki adam Resulullaha (sas) elęi olarak geldiler. Onlardan 
bki Beni Miirran b. Cu'fi boyundan Kays b. Seleme b. §erahil, birisi de Se- 
leme b. Yezid b. Meęce a b. el-Miicemmi idi. Bu ikisi anneden karde§ idiler. 
^ncleri Beni Harim b. Cu‘fi boyundan Miileyke bt. el-Huluv b. Malik idi. 
^si de Musluman oldular. Resulullah (sas) onlara, “ięittigimegore sizyiirek 
yetniyorsunuz, dyle mi?” dedi. Onlar, “Evet” dediler. Resulullah:" Muhakkak 
^ yiirekyemedikęe Muslumanligmtz mukemmel olmaz.” dedi ve onlara bir 
yUre k lsmarladi. Yurek pięirildi. Sonra Seleme b. Yezid yemek istedi. Fakat 

yarim ukiyye olup 20 dirhem eder (M). 
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bir lokma alinca eli titremeye baęladi. Bunun iizerine Resulullah (sas) 
"Onu yel” dedi. O da yedi ve §oyle dedi: 

Bu i§e baktniz ki , ben zorlayurekyedim, 

Parmaklarim ona dokununca titremeye baęladi. 


Resulullah (sas) Kays b. Selemeye bir belge yazdi. Mektup §óyle idi: 
“Bu, Resulullah Muhammed’ten Kays b. Seleme b. §erdhil’e bir ahitnamedir. 
Bilinmelidir ki, ben seni Miirran ve mevlalarma, Hańm ve mevlalarina ve el- 
Kiilab ve mevlalarma vali tayin ettim. Bunlardan namaz kdip zekati veren 
ve malinm sadakasmi verip mallarint temizleyenler sana itaat edeceklerdir.” 
[Dedi ki:] el-Kiilab’dan maksat Evd, Ziibeyd, Sa‘d a§iretinin bir kismi, Zey- 
diillah b. Sa‘d, Aiziillah b. Sa‘d ve Beni el-Haris b. Kab boyundan Beni 
Salae clir. 


Sonra dediler ki: “Ey Allaliin Elęisi! Bizim annemiz Miileyke bt. el-Hu- 
luv koleleri serbest birakan, yoksullan doyuran ve miskinlere merhamet 
eden birisiydi. Kendisi vefat etti, fakat daha once kiięiik bir kizini diri diri 
topraga gómmii§tu. Onun hali ne olacak?” Resulullah (sas), “Gómulen hz 
da gomen anne de ateętedir. ^ 166 - dedi. Ikisi de kizarak ayaga kalktilar. Bunun 
iizerine Resulullah (sas), Bana domin; benim annem de sizin annenizle 
beraberdir. dedi. Adamlar memnun kalmayarak ayrildilar. ęikarken de, 
Bizę yiirek yediren ve annemizin de ate§te oldugunu sóyleyen bir adam 
tabi olunmaya layik degildir. deyip gittiler. Biraz yol kat ettikten sonra 
Resulullah m (sas) ashabindan bir adama rastladilar. Yaninda zekat malina 
ait bir deve vardi. Onu baglayip devesini aldilar. Resulullah (sas) durum- 
dan haberdar olunca onlan §u soziiyle lanetledi: “Allah Ri% Zekvdn, Usay- 
ye> Lihyan ve Miileyke nin iki ogluna, Harim ve Murran a lanet etsin." 




Hadiste, hem ólduren anne hem de oldiiriilen ęocugun ateęte oldugu ifade ediliyor. Oy sa 
ęocugun masum oldugu konusunda bir ęiiphe yoktur. Dolayisiyla ęocugun iitefe ginneye 
cęgi, sadece annesiyle birlikte ibret almak ięin ateęin iizerine gidecegi, annesi ate?e atild*" 
łan sonra ęocugun oradan geri getirilecegi bilinmektedir. Kur’an-i Kerim’de, “Sonra el^ tie 
ki biz cehenneme girmeye daha layik olanlan da daha ęok biliriz. Sonra ięinizden hiębir kh*# 
yoktur ki, mutlaka ona oaracak olmasin. Bu Rabbinin kendine vacip kildigi bir hukutndur’’ 

yem, 19/70-71.) Bu ayet gósteriyor ki, muminler ve masum olanlar da ibret ięin cehenn e 
gorecekler (M) 
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Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi- ri P Hi u. D 

O babanndan, o da ^yhlerinden niSf; M AbdU " ah e '‘ 

Ye - Zi ?. M f lik K AbdU ' Iah K b. Seleme b. 

Mw b. Zuhel b. Murran b. Cu fi Resulullah’,n yamna geldi. Yan.nda ilu 

„glu Sebre ve Az,z de vardi. Resulullah (sas) Azize, « Ismin nedir>" dedi 
0 da “Aziz!” dedi. Resulullah (sas), AllaWtan ba}ka Azizyoktur. Sen Ab- 
durrahmansm." dedi. Miisliiman oldular. Ebu Sebre, “Ey AIlah’in Elęisi! 
Aracumun ięinde bir ur var; devemin yulanm tutamiyorum.” dedi. Bunun 
iizerine Resulullah (sas) onun ięin bir kab istedi ve onunla elindeki ura 
rardu ve meshetti. Ur hemen kayboldu. Resulullah (sas) ona ve iki og- 
luna dua etti. Ebu Sebre Resulullaha, “Ey Allahm Elęisi! lWdeki kav- 
mimin vadisini bana ver.” dedi. O vadiye Hurdan vadisi denilirdi. Resulul¬ 
lah (sas), onun istedigini yerine getirdi. Abdurrahman, Ebu Hayseme b. 
Abdurrahmandir. 


■ Suda Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Belmustalik'tan 
bir ęeyh anlath. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hicretin 8. yilinda el-Cirane den aynlinca Kays b. Uba- 
de yi Yemen tarafina gónderdi ve Suda bólgesini fethetmesini emretti. Bu¬ 
nun iizerine 400 Mtisliimanla Karta bólgesine asker gónderdi. Suda 'dań bir 
adam gelip bu ęikarmanin sebebini sordu. Durum kendisine haber verildi. 
Adam hizli bir ęekilde ęikti, dogruca Resulullahm yamna vardi ve “Arkam- 
dakileri temsilen sana geldim. Orduyu geri ęek; ben ve kavmim senin em- 
dndeyiz” dedi. Bunun iizerine Resulullah (sas) orduyu geri ęekti. Daha 
s °nraonlardan onbe§ adam Resulullahm (sas) yamnageldiler.Miisliiman 
olu P arkalannda kalan kavimleri adina da Resulullaha biat ettiler. Sonra 
me 'nleketlerine dóndiiler. Islamiyet beldelerinde yayildi. Resulullah (sas) 
Yeda Haccinda onlardan yiiz adamla karęilaęti. 

Bi * Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bizę es-Sevri haber yerdi. O 
A bdurrahman b. Ziyad b. En'um'dan, o Ziyad b. Nu aym dan, o da Ziyad b. el 
^aris es-Sudai'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm yamna gittim; dedim ki: “Ey Allahm Resulu! l?ittigime 
6Sre kavmime bir ordu gonderiyorsun. Orduyu geri ęek; ben ve kavmim 


A 
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senin emrinde olacagiz." Bunun uzerine Resulullah (sas) orduyu geri ę ek- 
ti. [Dedi ki:] Sonra kavmim Resulullah'in yanma geld,. Resulullah (sas) 
bana, “Ey Sudah harde}! Sen karmin ięinde sozu dmlenen, bmsm. dedi. 
TDedi ki:] Ben de, “Hayir, bu Ailah ve Resulii’nun lutfudur. dedim. [Dedi 
ki-1 Ziyadb el-Haris,birseferdeResulullahm,ezanokumasilęinkendisi- 
ne emir verdigi bir kimsedir. Hatta Bilal karnet getirmek ięin gelmię, fakat 
Resulullah (sas), “Sudah harde} ezan okudu. Kim ezan okuduysa o karnet de 

getirir.” demi§ti. 


■ Murad Heyeti 


Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Amr 
b. Zuheyr haber verdi. O da Muhammed b. Umare b. Huzeyme b. Sabit ten 

nakletti; dedi ki: 


Ferve b. Miiseyk el-Muradi, Kinde krallarindan aynlip Resulullaha 
(sas) tabi olmak iizere elęi olarak Resulullahm yanma geldi. Ferve, Sa‘d 
b. Ubade nin evine misafir oldu. Kendisi Kur an i ve Islam m hiikumlerini 
ogreniyordu. Resulullah (sas) kendisine on iki ukiyye (giimu§ para) hedi- 
ye verdi. Ona kiymetli bir deve ve Uman dokumasi bir ciibbe verdi. Ayn- 
ca onu Murad, Ziibeyd ve Mezhic kabilelerine vali yapti. Zekati toplamak 
iizere onunla birlikte Halid b. Sald b. el-Ash gónderdi. Aynca ona, ięinde 
zekat hiikiimleri yazih bulunan bir mektup da yazdi. Halid, Resulullah in 
yefatina kadar zekat memuru olarak orada górev yapti. 


■ Ziibeyd Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdullah b. Amr b. Zuheyr 
anlatti. O da Muhammed b. Umare b. Huzeyme b. Sabit'ten rivayet etti; dedi ki: 

Amr b. Ma‘dikerib ez-Ziibeydi, Ziibeyd’ten on kięilik bir heyet ile 
dine ye geldi ve “Beni Amr b. Amir’den bu ova ehlinin efendisi kimdir- 
dedi. “Sa‘d b. Ubade’dir.” denildi. Bunun uzerine kapisina varmcaya kadar 
devesini siirdii ve kapisinda ęóktiirdii. Sa‘d kapiya ęikti; onunla merhaba- 
laęti ve yiikiiniin indirilmesini emretti; ona ikramda bulundu ve ona sevgi 
gósterdi. Sonra onu alip Resulullah’in (sas) yanma gótiirdii. Hemen yanin 
dakilerle birlikte Islama girdi. Birkaę giin Medinede kaldi. Resulullah (sas) 
ona bir hediye verdi. Adam memleketine dóndii ve kavmiyle birlikte Islana 
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ere yaęadi. Resulullah (sas) vefat edince islam’dan dondii; sonra tekrar 
j lani a girdi. Kddisiyye sava§i sirasinda ve digerlerinde yaralandi. 

a Kinde Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Abdullah 

aniatti. O da ez-Zuhri'den rivayet etti; dedi ki: 

el-E§ as b. Kays, on kięiden fazla Kindeli siivariyle birlikte Resulullah m 
(sas) yanina geldi. Saęlanm boyamię, gozlerine surmę ęekmi§ ve uzerle- 
rinde ipekle siisledikleri Yemen ciibbeleri oldugu halde Resulullahhn (sas) 
mescidine girdiler. Ustlerinde aynca yaldizli atlas bulunuyordu. Resulul¬ 
lah (sas) onlara, “SizMiislutnan olmayacak mtstniz?” dedi. Onlar Evet, ola- 
cagiz.” dediler. Resulullah (sas), “O halde hu ustunuzdekiler nedir?” dedi. 
Bunun iizerine iizerlerindeki siisleri attilar. Memleketlerine donmek iste- 
dikleri zaman Resulullah (sas) onlara onar ukiyye (giimu? para) hediye 
verdi. el-E§‘as’a ise on iki ukiyye verdi. 

■ es-SadifHeyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ómer b. Yahya b Sehl b. 

Ebu Hasme aniatti. O $urahbil b. AbdulazTz es-Sadifi'den, o da babalanndan 

rivayet etti; dediler ki: 

Heyetimiz genę develer iizerinde, peętamal ve aba lęinde Resulullah m 
(sas) yanina geldiler. Resulullah a, evi ile minberi arasindaki bolgede (Ray- 
za) rastladilar. Hemen selam vermeden oturdular. Bunun uzerine Resu- 
hUah (sas), "SizMiisluman mtstniz?” dedi. “Evet!” dediler. Resulullah, O 
halde neden selam vermediniz?” dedi. Birden ayaga kalktilar ve “Ey Allah m 
Elęisi! Sana selam ve Allahm rahmeti olsun.” dediler. Resulullah, Ve aley- 
htimus-sclam, oturun ." dedi. Oturdular ve Resulullah a namaz vakitlenm 
s °tdular. ResCilullah (sas) onlara aniatti. 

■ Huęeyn Heyeti 

Bi® Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdurrahman 6(. SSIih 

haber verdi. O da Mihcen b. Vehb'den rivayet etti; e i i. 

Ebu Sa‘lebe el-Hu ? eni ResulullahYn (sas) yanma geldi O s.rada Resu- 
' (sas) Hayber ięin hazrrldc yap.yordu. Ebu Salebe Musluman oldu, 


315 


Sirannerl łw PamSlrannpr 


m 

i 














KiTABU'T-TAl3AKATi L-KEBIR 


Resulullah ile birlikte ęikti ve Hayber’de savaęti. Bundan sonra Huęeyn 
kabilesinden yedi ki?i geldiler ve Ebu Salebenin evinde misafir oldular. 
Hepsi Miisliiman oldular, biat ettiler ve kavimlerine dóndiiler. 

«* Sad Hiizeym Heyeti 

Bizę Muhammed b. Sa'd haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Ómer haber 
verdi; dedi ki: Bizę ez-Zuhri'nin karde§inin oglu Muhammed b. Abdullah haber 
verdi. O Ebu Umeyr et-Tarden, o Ebi/n-N^mankian, o da babasindan nakletti; 
dedi ki: 

Hicretin 9. yilinin Rebiiilewel ayinda, kavmimden birkaę ki§i ile bir¬ 
likte elęi olarak Resulullahhn yanina gittim. Medine nin bir kenarma indik. 
Sonra mescide gitmek iizere ęiktik. Resulullah’i, mescitte bir cenazenin 
namazini kilarken górdiik. Sonra Resulullah (sas) doniip, “Siz kimsiniz?” 
dedi. Biz, “Sa d Hiizeyrndeniz.” dedik. Miisluman olduk, biat ettik; sonra 
develerimizin yanina dondiik. Sonra Resulullah (sas) emretti; agirlandik 
ve ikram górdiik. Medine de iię giin kaldik. Sonra onunla vedala§mak ięin 
geldik. Resulullah (sas), “Birinizi kendinize emir yapiniz.” dedi. Ardindan 
Bilal e emretti; bizę giimii§ten ukiyyeler verdi. Sonra kavmimize dondiik. 
Allah onlara da Islam’i nasip etti. 

■ Beli Heyeti 


B'ze Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. Abdullah 

U „ S l f b ? 1 haber verdL 0 Ben ‘ Mahzum'un kólesi Musa b. Sa'd'dan, o da 
Ruveyfi b. Sabit el-BelevT'den rivayet etti; dedi ki: 

Kavmimin heyeti, hicretin 9. yilimn Rebiiilewel ayinda geldiler. Ben 
n i u ^deylede kulunan kendi evimde agirladim. Sonra onlan 
esulullaha (sas) gótiirmek iizere ę.kardim. Resulullah (sas) sabahvak- 
. evinde, ashab.yla oturuyordu. Once heyetin reisi Ebii’d-DiMb girdi ve 

hen! M l " 1 M , J huzurunda oturdu - Resulullah konuęmaya baęladi ve 
tZTr™ , Sonra Restihrllafta (sas) misafirlik ve dini emirler 
“f* ar S ° rdular -***** M onlara cevap verdi. Sonra 

ma!le eelnUs^H^R 1 "!.'"" 1 ^ ^ ^ aktlm Resulullah (sas) biryiikhur- 

hSr z n] r *•- kj 

g y y ceklerden yiyorlardi. Uę giin kaldilar. Sonra 
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ve dala§mak iizere Resulullahhn yanina geldiler. Resulullah (sas), onlar- 
dan oncekilere verdigi gibi onlara da hediyeler verilmesini emretti. Sonra 

niemleketlerine dondiiler. 

■ Behra Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Musa b. Ya'kub ez-Zem'i 

anlatb. O halasindan, o da annesi Kerime bt. el-Mikdad'tan rivayet etti; dedi ki: 

Annem Duba'a bt. ez-Ziibeyr b. Abdulmuttalib'den i§ittim; §oyle diyordu: 

Behra heyeti Yemenden geldi. Onlar on iię adam idiler. el-Mikdad b. 
Amr’m Beni Cediledeki evinin kapisina gelinceye kadar develerini siir- 
diiler. Mikdad onlan karęiladi ve onlarla merhabalaęti. Sonra onlan evin 
bir odasinda agirladi. Sonra Peygamber e (sas) geldiler. Hepsi Miisliiman 
olup dini farzlan ógrendiler ve birkaę giin kaldilar. Sonra vedala§mak iizere 
Resulullahhn yanina geldiler. Resulullah (sas) onlara hediyeler verilmesini 
emretti. Daha sonra ailelerine dondiiler. 

■ Uzre Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana ishak b. Abdullah b. Nestas 

anlatti. O da Ebu Amr b. Hureys el-Uzn'den nakletti; dedi ki: Dedelerimin 

kitaplarinda buldum; §óyle diyorlardi: 

Heyetimiz ; hicretin 9. yihmn Safer ayinda on iki ki§i olarak Resulul- 
lah’in yanina gittiler. ięlerinde Hamza b. Numan el-Uzri, Malik’in ęocuk- 
bn Siileym ve Sa £ d ve Mahk b. Ebu Riyah da vardi. Remie bt. el-Hades 
en-Neccariyyenin evine indiler. Sonra Resulullaha (sas) geldiler. Onlar 
cahiliye selamiyla Resulullahh selamladilar ve “Biz anne tarafindan Ku- 
Sa y’m karde§leriyiz. Biz Huza a ve Beni Bekir’i Mekkede n ęikaranlanz. 
^rabalik ve yakinhgimiz vardir.” dediler. Bunun iizerine Resulullah (sas), 
Merhaba size ; ehlen ve sehlen, hoęgeldiniz. Sizinle tam§tirilmadim, fakat ne- 
den islam selammi vermediniz?" dedi. Onlar, “Bizler kavmimiz ięin geldik.” 
d edil er . Sonra Resulullaha dini meselelerini sordular. Resulullah (sas), on- 
lara cevap verdi. Hemen Musliiman oldular ve birkaę giin Medinede kaldi- 
lar - Sonra ailelerinin yanina dondiiler. Daha onceki heyetlere verdigi gibi 
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r^rrt^dama beddua etti; birden agz, doku.du. Art* konu ? a miyordu , 
kor oldu ve herkese muhtaę oldu. 

n Kelb Heyeti 

, . h pę cAjb el-KelbT haber verdi; dedi ki: Bana el- 

HSrisTlm^eltlbi^ath. O amcas, Umare b. Cez'den, o da Kelb kabilesinin 

Hans d. Amr ei iv nakletti fDedi ki:] Bana ayrica Ebu Leyla b. 

"S n haberverdi. O amcas.ndan rivaye« et* dediler ki: Abduamr b. 

Cebele b. Vail b. el-Culah el-KelbT §óyle dedi: 

Ben ve Bem Amir m Beni Rakka§ boyundan olan Asirn adinda bir 
adam, birlikte Resulullaliin (sas) yamna vanncaya kadar yiiruduk. Resu- 
lullah (sas) bizę islanu anlatti; biz de Miisliiman olduk. Sonra Resńlullah 
(sas) §oyle dedi: “Ben ummt, dogru ve temiz bir peygamberim. Veyl, sonra 
veyU(yaziklar olsun) o kimseye ki , beni yalanlar, benden yuz ęevirir ve bemmle 
sava§ir. Hayir, butiin haytr o kimse ięindir ki, bana sahip ęikar, banayardim 
eder, bana iman eder, sózumu dogrular ve benimle birlikte cihat eder.” Onlar 
da “Biz sana inamyor ve senin sóziinii tasdik ediyoruz ve Miisliiman oluyo- 
ruz.” dediler. Abduamr §óyle dedi: 

BenAllah'i inkar ettigim ięin hasta biri olmuętum. 

Resńlullah hidayeti getirince ona cevap verdim. 

Okfallarma ve oyuna du§kiin biri górundugiim halde, 

Hepsine veda ettim. 

§amyuce olan Allaha inandim 

Veya§adigim surece putlann inkarcisi oldum. 

Bizę Hijam b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bana Bem Kinane'den ibn EbO 

Salih adli bir adam anlatti. O da RebT'a b. ibrahim ed-Dima§kT'den rivayet etti; 

dedi ki: 

1 li 

Harise b. Katan b. Zair b. Hisn b. Ka*b b. Uleym el-Kelbi ve 
Sakłane b. Harise b. Mugaffil b. ICa‘b b. Uleym elęi olarak Resńlullah’a ( s f S ' 
gittiler. Ikisi de Miisliiman oldular. Resulullah (sas) Hamele b. Sa‘daney 
sancak verdi. Hamele, yillar sonra bu sancakile Sijfinda. Mu aviye rńn 1 ^ 
mnda yer aldi. Resulullah ayrica Harise b. Katan ięin bir belge yazdi. R in 
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ęunlar yaziliydi. Bu, Muhammed ResulullaWtan Dumetulcendel ahalisine ve 
onlara tub i olan Harise b. Kutun ile birlikte Kelb kabilelerine bir mektuptur. 
Kendi kendine yaydan eikek hayvanlar bizimdir. Kendi kendine olan hurma- 
lar sizindir. Yagmui lu sulanan arazilerde ó§ur, su ile sulanan arazilerde 6§run 
yansi vardir. Kaęun hayvanlanniz toplanmayacak, tek ba§ina yayilan devele- 
rinizin durumu degiętirilmeyecektir. Namazi vaktinde kilacak, zekati hakkiyla 
vereceksiniz. Bitkilere ulaęmaniz engellenmeyecek ve tijtiklerinizin 6§ru alin- 
muyacaktir. Bu mektup ile siz bizę sóz vermi§ sayńacak, biz de size nasihat, 
veja, Allah ve Resulunun guvencesini vermi§ olacagiz. Buna Allah ve hazir 
olan Muslumanlar §ahittir.” 

■ Cerm Heyeti 

Bizę Hi$am b. Muhammed b. es-Saib haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'd b. Miirre 

el-Cermi haber verdi. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

Bizden iki adam Resulullaha (sas) elęi olarak gittiler. Onlardan biri- 
sine el-Aska b. §iireyh b. Sarim b. Amr b. Riyah b. Avf b. Amire b. el-Hun 
b. Aceb b. Kudame b. Cerm b. Rebban [167] b. Hulvan b. Imran b. el-Haf 
b. Kuda a, digerine ise, Hevze b. Amr b. Yezid b. Amr b. Riyah deniłirdi. 
Miisluman oldular. Resulullah (sas) onlara bir belge yazdi. [Dedi ki:] Bazi 
Cermiler bir §iir inęad ettiler. Bu §iiri, Amir b. Aseme b. §iireyh yani el-As¬ 
ka sóyledi: 

Ebu §ureyh el-Hayr amcam idi ; 

Yigitlerin yigidi ve emanetleńn hamahydi. 

Cerm kabilesinin diregi idi. 

Sikinti zamanlarinda bolca yediren birisiydi. 

Ahmed, Tihameden onlari islamu davet edince, 

Kavminden ónce davete icabet eden o idi. 

O Ahmed'in yardimcisiydu 

Kudamenin iki kabilesi konusunda onu ta zim etmi§ti.^ 

Bizę Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar b. HabTb haber verdi; dedi 

ki: Bizę Amr b. Seleme b. Kays el-CermT'nin haber verdigine gore: 

Leiden, Ihsan ve Ata neęirlerinde yanlię olarak Reyyan ęeklinde yazilmijtir. 
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Insanlar Islama girdikleri zaman babasi ve kavminden bir grup e l ę i 
olarak Resulullalia gittiler. Kur ani ógrendiler ve ihtiyaęlari yerine getirib 
di. Onlar Resulullalia, “Kim bizę veya bizim ięin namaz kildiracak.” dedi- 
ler. Resulullah (sas), “Kim Kurant daha ęok toplamię (ezberlemię) ya da kim 
daha ęok almięsa o kildiracak.” dedi. [Dedi ki:] Onlar kavimlerine dóndii- 
ler. Araętirdilar. Benden daha ęok Kur ani toplamię ya da almi§ birisini bu- 
lamadilar. [Dedi ki:] Ben o zaman, iizerinde entari bulunan bir ęocuktum 
Beni one geęirdilerj onlara namaz kildirdim. Bugiine kadar Cerm kabile- 
sinden hangi topluluk gormii§ isem onlara imamlik yaptim. 

Yezid dedi ki: Mis‘ar §oyle dedi: “Vefat edinceye kadar onlarin cenaze 
namazlarim kihyor ve mescitlerinde onlara imamlikyapiyordu.” 

Bizę Arif b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Ziyad haber verdi. 0 

Eyyub'dan nakletti; dedi ki: Bana Amr b. Seleme Ebu Zeyd el-Cerm? anlatb. Dedi ki: 

k. 

Insanlarin yol giizergahinda olan bir suyun yamnda idik. Insanlara “Bu 
i§ (islam dini) nedir? diye soruyorduk. Diyorlardi ki: “Bir adam ęikmi§; 
peygamber oldugunu, Allah m kendisini Resul olarak gonderdigini ve Al- 
lah m kendisine §oyle §oyle vahiy gonderdigini iddia ediyor.” Benbutiinbu 
ięittiklenmi hafizama aliyordum. Sanki biiyukbir iętiyakla gógsiime yazili- 
yor gibiydi. Nihayet gógsumde ęok Kur an toplamiętim. [Dedi ki:] Araplar 
Islam i kabul etmek ięin adeta fethi bekliyorlardi ve “Dikkat ediniz; Eger 
Mekke yi fethederse o dogru sóyliiyor ve geręek bir peygamberdir.” diyor- 
lardi. Fetih haberi bizę gelince hepsi Miisluman olmak ięin acele etmeye 
baęladilar. Babam da bizim mahallenin Miisluman olmasi ięin ugra§maya 
baęladi. Sonia uzun miiddet Resulullah (sas) ile birlikte kaldi. Sonra geldi. 

i u> ^ a ^ a ^ tl § lnc ^ a onu kar§ilamaya ęiktik. Onu górdiigiimuzde, “Ben Al' 
a in geręek Resulu niin yanmdan size geldimdedi. Sonra, “O size §unla- 
n ęunlari yapman.zi ve §unlan ęunlari da yapmamamzi emrediyor. Ayn* 
§u va er e §u ęekilde namaz lulmamzi, falan vakitte de §u §ekildy namaz 
amziistiyor. Namaz vakti geldiginde biriniz ezan okusun. Sizden en 
ęok Kur an okumasm, bilenler size imamhk yapsin.” dedi. [Dedi ki:] * 

™ mah ; enm ah , 3liSi ara?tlrdllar; ke ^lardan hdzettigim ięin, bende" 

zurlann “ ° kumasi "> b«en birisini bulamadrlar. [Dedi ki:] Beni>- 

a ęagir i ar. Alti yaęinda iken onlara namaz kildirmaya 
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[Dedi ki:] tjzerimde bir kiirk vardi; secdeye gittigim zaman iizerimden 
ęekiliyordu. Bunun uzerine mahalleden bir kadm, “Okuyucunuzun (ar- 
kasmi) óitmez misiniz? dedi. [Dedi ki:] Bahreyn dokumasindan bana 
bir kamis giydirdiler. Bu gomlege sevindigim kadar hiębir §eye bu kadar 
sevinmemi§tim. 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu §ihab haber 
verdi. O Halid el-Hazza dan, o Ebu Kilabe^den o da Amr b. Seleme el-CermiYien 
rivayet etti; dedi ki: 

Ben kervanlan kar§ilardim; bana Kur an dan ayetler okutuyorlardi. Bu 
yiizden Resulullah (sas) dóneminde imamlik yapardim. 

Bizę Hi§am b. Abdulmelik Ebu'l-Velid et-TayalisT haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be 
haber verdi. O da Eyyub'dan nakletti; dedi ki: Ben Amr b. Seleme'den i§ittim; 

§óyle dedi: 

Benim babam kavminden Miisliiman olanlarla birlikte Resulullali m 

(sas) yamna gitti. Onlara sóylediklerinin ięinde, “En ęok, Kuran okumasini 

bilenleriniz size imamlik yapsin.” sózii de vardi. [Dedi ki:] Ben onlann en 

kiięiigu idim ve onlara imamlik yapiyordum. Bir kadm, “Okuyucunuzun 

arkasim órtunuz.” dedi. Bana bir kamis kesip diktiler. Bu kamisa sevindi- 

gim kadar hiębir §eye bu kadar sevinmemi§tim. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi. O AsmYdan, o da Amr b. Seleme'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Kavmim Allah Resulu niin yamndan dóniince dediler ki: “Allah Resu- 
lu (sas) §óyle dedi: ‘En ęok Kuran okumasini bilenleriniz size imamlik yap- 
Sl n.' [Dedi ki:] Beni ęagirdilar; Bana riiku ve secdeyi ogrettiler. [Dedi ki:] 
tizerimde soktik bir kiirk oldugu halde onlara namaz kildinyordum. Onlar 
babama, “Sen oglunun arkasim órtmez misin? diyorlardi. 

" Ezd Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Amr b. Zuheyr 
el-Ka'M haber verdi. O da MunTr b. Abdullah el-Ezdi'den nakletti; dedi ki: 

Surad b. Abdullah el-Ezd! ondan fazla adamla birlikte elęi olarak Resu- 
lu| lah’m (sas) yamna gittiler. Onlar Ferve b. Amr’a misafir oldular. Ferve, 
°nlan ilgiyl e karęiladi ve onlara ikramda bulundu. On gun orada kaldilar. 
Sur ad, onlann en faziledisiydi. Resulullah (sas) onu kavminden Miisluman 
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olanlara emir tayin etti. Aynca ona, Yemen kabilelerinden mii§rik olanlara 
karęi kavmi ile cihad etmelerini emretti. Surad, (sava§ ięin) ęikti; nihayet 
Ciirefe vardi. Cilre§, korunakli ve kapali bir §ehir idi. Oraya siginan Yemenli 
kabileler vardi. Surad onlan islam a davet etti; onlar reddettiler. Surad kenti 
bir ay boyunca kuęatma altinda tuttu. Onlarin hayvanlarma saldirilar diizen- 
leyip onlan aliyordu. Sonra kentten ayrildi ve §eker denilen bir daga ęekildi. 
§ehirdekiler maglup oldugunu sandilar ve onu aramaya ęiktilar. Surad sava§ 
diizenini aldi ve Miisliimanlarla birlikte onlara saldirdi. Onlan kolay bir §e- 
kilde kihętan geęirdiler. Onlardan yirmi at aldilar ve uzun bir giinde onlarla 
sava§tilar. Curą ahalisi de Resulullaha iki adam góndermi§ler; orada bek- 
liyorlardi. Resulullah (sas) o iki adama kavimlerinin ugradiklan maglubi- 
yeti ve Suradm kazandigi zaferi haber verdi. iki adam, kavimlerine giderek 
durumu onlara anlattilar. Bunun iizerine heyetleri yola ęikti. Resulullahin 
yamna vardiklannda Miisliiman oldular. Resulullah (sas), "Yuz bakimindan 
insanlarm en guzeline, kavu§ma yónunden en dogrusuna, en giizel sózluleńne 
ve emanet bakimindan en buyuklerine merhaba. Siz bendensiniz, ben de sizde- 
nim.” dedi: Resulullah (sas) onlarin bayraklanm makbul saydi; aynca belli 
smirlar dahilinde kóylerinin etrafmda onlara koruluk tayin etti. 

■ Gassan Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Yahya b. Abdullah b. EbO 

Katade haber verdi. O Muhammed b. Ebu Bukeyr el-Gassan^den, o da kavmi 

Gassan'dan rivayet etti; dediler ki: 

“Hicretin 10. yih Ramazan ayinda Medine ’ye, Resulullahhn (sas) yam¬ 
na elęi olarak gittik. Uę kięiydik. Remie bt. el-Hades’in evine misafir olduk. 
Bir de baktik ki, biitiin Arap heyetleri Muhammed’i tasdik etmi§ler. Biz 
kendi aramizda, Araplann en kótusii biz miyiz?’ dedik; sonra ResulullaRm 
(sas) yamna vardik ve Miisliiman olduk; onu tasdik ettik ve getirdigi her 
.jeyin hak olduguna §ehadet getirdik. Fakat kavmimizin arkamizdan gelip 
gelmeyeceklerini bilmiyorduk.” 

Resulullah (sas) onlara hediyeler verdi ve evlerine dófadiiler. Kavim- 
lerine geldiler fakat kavimleri kendilerine olumlu cevap vermedi. Bunun 
iizerine Muslumanliklarmi gizlediler. Hatta onlardan ikisi Miisluman ola¬ 
rak vefat etti. Onlardan biri de Yermiik yilinda Ómer’in devrine yetifti. Ebu 
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Ubeyde kar§ila§ti ve ona Miisluman oldugunu haber verdi. Ebu Ubeyde 

ona ikramda bulunuyordu. 

■ el-Haris b. Ka‘b’in Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana ibrahim b. Musa el- 

Mahzum? anlatti. O Abdullah b. ikrime b. Abdurrahman b. el-Haris'ten, o da 

babasindan nakletti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Halid b. Velid’i Hicretin 10. yili Rebiulewel ayinda 
Beni el-Haris b. Necrana gonderdi ve onlarla sava§madan once iię kere 
onlan islama davet etmesini emretti. Halid b. Velid emredilenleri yapti. 
Orada bulunan Beni el-Haris b. Ka‘b’dan olanlar ona olumlu cevap vererek 
Islama girdiler. Halid aralarina katildi; onlara islam’in ahkammi, Allałiin 
kitabim ve elęisinin siinnetini ógretiyordu. Aynca durum hakkinda Resu- 
lullaha (sas) bir mektup yazdi. Mektubu Bilal b. el-Haris el-Miizeni ile 
gonderdi. Mektupta, onlarm uyumlu davrani§larindan ve Beni el-Haris’in 
Islama hizli girięinden sóz ediyordu. Resulullah (sas) da Halide, ięinde 
"Onlara hem miijde ver, hem de korlcut. Sonra yamnda onlarm temsilcileriyle 
hirlikte yamma ge/."yazili bulunan bir mektup gonderdi. 

Halid, onlarm heyetiyle birlikte geldi. ięlerinde Kays b. Husayn 
Zul-Gussa, Yezid b. Abdiilmedan, Abdullah b. Abdiilmedan, Yezid b. 
el-Muhaccil, Abdullah b. ICurad, §eddad b. Abdullah el-Kanani ve Amr b. 
Abdullah vardi. Halid onlan evinde agirladi. Sonra heyetle birlikte Resu- 
lullahin yanina gitti. Resulullah (sas), “Hindlilere benzeyen bu adamlarkim- 
lerdir?” diye sordu. “Bunlar Beni el-Haris b. Kabchr.” denildi. Onlar Resu- 
lullaha selam vererek Allahhn bir olduguna ve Muhammed’in onun elęisi 
olduguna §ehadet ettiler. Resulullah (sas) onlarm her birisine on ukiyye 
(gumii§ para) verdi. Kays b. el-Hiiseyne on iki ukiyye ve bir ne§ dirhem 
Ver di. Resulullah (sas), Kaysh Beni el-Haris b. Ka ba emir tayin etti. Sonra 
§ewal'i n son giinlerinde kavimlerine dónduler. ICavimlerine dóndiikten 
dbrt ay sonra Resulullah (sas) vefat etti. Allahhn salati, rahmeti ve bereketi 
^°lca onun iizerine olsun. ^ 

Bizę Ali b. Muhammed el-Kureęi haber verdi. O Ebu Bekir el-Hii- 
Ze li’den, o da e§-§a bfden rivayet etti; dedi ki: Abde b. Miishir el-Harisi 
^ e sulullah’m (sas) yanina geldi. Yolculugu esnasinda gordugu ve ba§indan 
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geęen bazi 5 eyleri Resulullaha (sas) sordu. Resulullah (sas) ona cevap ve- 
riyor, bir taraftan da "Miisluman ol ey Ibn Mtishir! Dinini diinyan ile de&tir- 
me." diyordu. O da Miisluman oldu. 

■ Hemdan Heyeti 

Bizę Hi§am b. Muhammed haberverdi; dedi ki: Bizę Hibban b. Hani b. Miistim 
b. Kays b. Amr b. Malik b. Luey el-Hemdani, sonra el-Erhabi haber verdi. Onlar 
§eyhlerinden rivayet ettiler; dediler ki: 

Kays b. Amr b. Malik b. b. Es ad b. Liiey el-Erhabi Resulullahm ya- 
nina geldi. Resulullah (sas) o sirada Mekke deydi. “Ey Allahm Resulii! 
Sana inanmakve sanayardimci olmakięin geldim.” dedi. Resulullah (sas), 
“Merhaba, ho$ geldin ey Hemdan toplulugu! Sózlerimi kabul eder misiniz?" 
dedi. Adam, “Evet, anam babam sana feda olsun.” dedi. Resulullah (sas), 
“O halde §imdi kavmine git Eger kabul ederlerse gel, seninle birlikte giderim" 
Hedi. Kays ęikti ve kavmine gitti. Kavmi Miisluman oldu, su birikintisinin 
ięinde yikandilar ve kibleye dondiiler. Sonra onlarin Miisliiman olduklan 
haberini Resulullaha gótiirmek iizere ęikti. “Kavmim Miisliiman oldu ve 
senin sózlerine uymami bana emrettiler.” dedi. Resulullah (sas), “Kavmi- 
nin en guzel elęisi Kays tir." dedi. Ayrica, “Sóziinde durdun, Allah seni muka- 
fatlandirsin." dedi ve Kays’in alnim meshetti. Resulullah (sas), Kayshn kav- 
mi Hemdanhlarin Uhmurdzn garbina, onlarla karięanlara ve mevlalarina 
emirnamesiniyazdi. Emirnamede kendisini dinleyip itaat etmelerini, buna 
karęilik namaz kilip zekat verdikleri siirece Allah ve Resulii’niin giivencesi 
altinda olacaklarimbildirdi. Ayrica Hz. Peygamber (sas), ona Allałiin ma- 
hndan olmak iizere ve siirekli bir §ekilde, 200 ólęegini^ 168 ^ kuru iiziimden, 
100 ólęegini de §atran darismdan olmak iizere Hayyan bólgesinden 300 
ólęek, ayrica Umranulcevf bólgesinden 100 ólęekbugday tahsis etti. 

Hi§&m dedi ki: Farak, Yemenlilerin bir ólęii birimidir. Uhmur, Ku- 
dem, Zu Merrdn ve Zu Lavexńn yakinlan ve Hemdan m ęevresidir. Garbi 
ise Erhab, Nihem, §akir, Vadi'a, Yam, Murhibe, Dalan, Harim^ 169 ^ Uzer ve 
Hacurdur. 


[168] Bugdaydan her bir ólęek yaklajik 25 kg.’dir. Kuru uziimden olunca yaklaęik 20 kg.’dir (M)- 

[169] neęnnde Harif ęeklinde kaydedilmijtir (1,257) (E). 
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Bizę Muhammed b. Hi§am haber verdi; dedi ki: Bizę ismail b. ibrahim haber 
ve rdi. O israTI b. Yunus'tan, o Ebu ishak'tan, o da §eyhlerinden rivayet etti; 
dediler ki: 

Resulullah (sas) Senetu l-viifud’ta (elęiler yilinda) kendisini Arap ka- 
bilelerine gósteriyordu. Erhab kabilesinden Abdullah b. Kays b. Ummii 
Gazal adinda bir adam yanindan geęti. Resulullah (sas) ona, “Kavmininya- 
ninda scnin bir giicun var midir?” dedi. O da “Evet!” dedi. Bunun iizerine Is- 
lann ona anlatti; o da Musliiman oldu. Sonra Abdullah kavminin kendisini 
dinlememelerinden korktu. Resulullah (sas) kendisiyle gelecek yil hacda 
buluęmayi vaat etti. Sonra Abdullah b. Kays el-Hemdani kavmine gitmek 
istedi; fakat Beni Ziibeyd kabilesinden Ziibab denilen bir adam onu oldiir- 
dii. Daha sonra Erhab elan bir grup genę Abdullah b. Kaysa kar§ibk olarak 
Ziibab ez-Ziibeydiyi oldiirdiiler. 

Bizę Ali b. Muhammed b. Ebu Seyf el-Kure§i haber verdi. O da ilim ehli 
olarak bibnen adamlarmdan rivayet etti; dediler ki: Hemdan heyeti Resu- 
lullahm yamna geldi. Uzerlerinde, atlasla suslenmi§ Hibre giysileri vardi. 
Ięlerinde Zu Mi/drdan Hamza b. Malik de vardi. Resulullah (sas) §óyle 
dedi: “Hemdan halki ne kadarguzeldir! Ne kadar ęabukyardimagelip cihada 
sabrettiler! Ięlerinde islam in halefleri ve direkleri vardir. Heyet islam a girdi. 
Resulullah (sas) Hdrif, Ydm ve §dkir bólgelerinde, Hemdan in tepelerinde 
ve kumluklarmda ya§ayanlardan Musliiman olanlanna bir belge yazdi. 


■ SaMiid-aęire Heyeti 


Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekirel-Muradi haber 
verdi. O Yahya b. Hani b. Urve'den, o da Abdurrahman b. Ebu Sebre el-Cu'fi'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahm (sas) (fetihięin) ęiki§mi duyduklannda,BeniEsedullah 
b - Sa‘du’l-a 5 ire’den Ziibab adinda bir adam, Sa‘du’l-a 5 ire’ye ait Ferras adli 
bir puta saldirdi ve onu yerle bir etti. Sonra Resulullah’a elęi olarak gitti, 


Miisl 


toman oldu ve ęóyle dedi: 


Hidayetgetirdigi ięin Resulullah a uydum. 

Ferrash da zilletyurduna yolladim. 

Ona bir darbe indirdim ki, sanki tarihte olmamtę gibiydi. 
AllaWin, dinini guęlendirdigini goriince, 
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ęagirdigindaResulullaWa icabetettim. 

Ya§adigim siirece Islam ięinyardimci oldum. 

Yiiregimi ve boynumu davanm ięine koydum. 

Fani nefsimi Allah yolunda sattigimi, 

Sadul-a§ire'ye kim duyuracak? 

Bizę Hi§am haber verdi O babasindan, o Muslim b. Abdullah b. $erTk en- 
NahaTden, o da babasindan rivayet etti: 

Abdullah b. Ziibab el-Enesi, Siffinde Ali b. Ebu Talib ile birlikte idi ve 
omiń ięin biiyuk destek oluyordu. 

■ Ans Heyeti 

Bizę Hi§am b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu 
Zufer el-Kelbi haber verdi. O da Ans b. Malik b. Mezhic'e mensup bir adamdan 
rivayet etti; dedi ki: 

Bizden bir adam Resulullaha elęi olarak gitti. Gittiginde Resulullah 
(sas) ak§am yemegini yiyordu. Resulullah onu yemege ęagirdi; adam otur- 
du. Yemegi yedikten sonra Resulullah (sas) ona dóndii ve “E§hedu en la 
ilahe illallah ve eęhedii enne Muhammeden abduhu ve resuliihu’ dedi. Bunun 
iizerine adam da: “E§hedii en la ilahe illallah ve e§hedii enne Muhamme¬ 
den abduhu ve resuliihii” dedi. Resulullah (sas), “hteyerek mi geldin yoksa 
korkudan mi?” dedi. Adam, “isteyerek gelmi§ olmaya gehnce, Allaha ye- 
min ederim ki, senin elinde bir diinya mali yoktur. Korkuya gehnce, ye- 
min olsun ki, óyle bir beldedeyim ki, senin askerlerin oraya yeti§emezler. 
Fakat ben (Allah m azabiyla) korkutuldum ve korkmaya baęladim. Bana, 
Allaha iman et! denildi; ben de iman ettim.” dedi. Bunun iizerine Resulul¬ 
lah (sas) insanlara dónerek, “Ans’tan nice hatipler ęikmiętir.” dedi. Adam 
bir miiddet Resulullahhn (sas) yaninda durdu; sonra onunla vedala§mak 
ięin geldi. Resulullah (sas) ona, "Git!" dedi ve ona azik verdi. Sonra, "Eger 
yolda bir §ey hissedersen en yakin kóye sigm." dedi. Adam yola ęikti. Yolda 
iken hastalandi, en yakin kóye sigindi ve vefat etti (Allah rahmet eylesin). 
Adi Rebi‘a idi. 
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■ Dariler Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. Abdullah 
anlatti. O ez-Zuhri'den, o da Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe'den rivayet etti. 

Bizę ayrica Hi§am b. Muhammed el-Kelb? haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. 

YezTd b. Ravh b. Zenbag el-Cuzami haber verdi. O da babasindan rivayet etti; 
dediler ki: 

Resulullaliin Tebuk’ten donii§ii sirasinda Dariler heyeti ona geldi. 
Onlar on kięiydiler. Ięlerinde Temim ve Nu‘aym da vardi. Bu ikisi Evs b. 
Harice b. Sevad b. Cezime b. Derra b. Adi b. ed-Dar b. Hani b. Habib b. 
Niimare b. Lahrnin ęocuklanydi. ięlerinde ayrica Yezid b. Kays b. Harice 
ve el-Fakih b. en-Numan b. Cebele b. Saffare de vardi. [el-Vakidi, “Saffare” 
dedi; Hi§am ise, “Saffar b. Rebi a b. Derra b. Adi b. ed-Dar” dedi.] ięlerinde 
ayrica Cebele b. Malik b. Saffare, Zer m, yani Abdullah b. Rezin b. immit b. 
Rebia b. Derram ęocuklan Ebu Hind ve et-Tayyib de vardi. Ayrica Hani 
b. Habib ve Malik b. Sevad b. Cezime nin ęocuklan Aziz ve Miirre de ara- 
larindaydi. Hepsi Musliiman oldular. Resulullah (sas) et-Tayyibe “Abdul¬ 
lah” Aziz e de “Abdurrahman” ismini koydu. 

Hani b. Habib Resulullaha (sas) bir ięki tulumu, birkaę at ve altin yal- 
dizli kubbemsi bir ęadir hediye etti. Resulullah (sas) atlan ve kubbemsi 
ęadin kabul etti ve onlan Abbas b. Abdiilmuttalib e verdi. Abbas, “Bunlan 
ne yapayim?” dedi. Resulullah, “Altinlarim sólcer, hantmlanna zinetyaparya 
da infak edersin, sonra atlas kismitu satar, parastni alirstn. dedi. Abbas o 
Yahudi bir adama 8.000 dirheme satti. Temim, “Ya Resulullah! Rum bir 
kom§umuz var, iki koyleri vardir. Kóylerden birine Hibra, digerine Bey 
Aynun denihr. Eger Allah §dm’m fethini sana miiyesser blarsa oidan bana 
hibe et.” dedi. Resulullah, “Onlarsenin olsun." dedi. Ebu Bekir halife olunca 
koyleri ona verdi ve ona bir de belge yazdi. Resulullah (sas) vefat echnceye 
kadar Dariler heyeti Medinede kaldi. Resulullah (sas) kendilerme yu 
^erilmesini vasiyet etti. 

■ MezhicTen Gelen Rehaviler Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi k' : Bana 0same b ‘ Zey 
da Zeyd b. Talha et-TeymT'den rivayet etti, e i 
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On be§ kięilik Rehaviler (Mezhicm bir kołu) heyeti, hicretin 10. yj- 
hnda Resulullahhn yamna geldi. Remie bt. el-Hades m evine indiler. Resu- 
lullah (sas) yanlarma giderek onlarlauzun siire konuętu. Resulullaha (sas) 
bazi hediyeler getirmięlerdi. Onlardan biri Mirvah denilen bir at idi. Hu- 
zurunda ata egitim yaptirildi; Resulullah (sas) onu begendi. Heyettekiler 
Musliiman olup Kur an ve feraiz ógrendiler. Allah Resulii (sas) diger he- 
yetlere verdigi gibi onlara da hediyeler verdi. Onlarin vergilerinden be§ 
ukiyye giimiię para indirdi ve onlara on iki ukiyye giimiię para verdi. Sonra 
memleketlerine dónduler. Daha sonra onlardan bir grup gelerek Resulul¬ 
lah (sas) ile birlikte hac yaptilar. Resulullah (sas) kendilerine Hayber arazi- 
sinden siireldi olarak 100 yiik verilmesini vasiyet etti. Onlara aynca bir de 
belge yazdi. Bu hisselerini Mu‘aviye zamaninda sattilar. 

Bizę Hi§am b. Muhammed el-Kelbi haber verdi; dedi ki: Bizę Amr b. Hizzan b. 

Sa'id er-Rehavi haber verdi. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

ir Bizden Amr b. Subey denilen bir adam Resulullaha (sas) elęi olarakgit- 
ti. Musliiman oldu; Resulullah (sas) ona bir sancak verdi. Adam, Sijfinde 
bu sancakla Mu‘aviye tarafinda sava§ti. O Resulullaha geldiginde §oyle 
demięti: 

EyAllah'in Resulii, sana gelmek. ięin devemin sirtim hazirladim. 

Birbiri ardinca ęólleri a§ip gidiyordu. 

Tiph nehir iizerinde seyreden bir kayik misali, 

Binegim, ęól ortasindaki kum tepelerini katediyor. 

Bazenyukiimle birlikte kabariyor, 

Bazen de hizini kesiyordu. 

Ey binegim! Peygamberin (sas) kapmnda diz ęókmeden, 

Benim yanimda senin ięin bir istirahatyoktur. 

Ancak o zamanyukten, seyir halinde olmaktan, 

Ve seni uykusuz birakan iizuntiilerden kurtulursun. 

Hi§am dedi ki: Telecliic” kelimesi, devenin kalkmamak iizere ęókme- 
si demektir. ^ 

§air §óyle dedi: 

Eęinin, hainlere diz ęóktiiren Masad b. Mezur oldugunu 

Hasnaya kim ulaęttracak? 
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b Gamid Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana ilim ehlinden biręok ki§i 
anlattilar; dediler ki: 

Gamid heyeti Ramazan aymda Resulullahhn (sas) yanina geldi. On 
ki§iydilerve el-Garkad denilen agaęlik biryere indiler. Sonra en giizel elbi- 
selerinigiydilerve Resulullaha (sas) gittiler. OnaselamvererekMiisliiman 
oldular. Resulullah (sas) onlara, ięinde islam dinin hiikumleri bulunan bir 
belge yazdi. Sonra Ubey b. Ka‘ba geldiler. Ubey onlara Kur andan bazi 
yerler ógretti. Sonra Resulullah (sas), diger heyetlere verdigi gibi onlara da 
hediyeler verdi ve ayrildilar. 

■ en-Naha Heyeti 


Bizę Hięam b. Muhammed b. es-Saib el-Kelbi haber verdi. O babasindan, o da 
Naha'nm ęeyhlerinden rivayet etti; dediler ki: 


Nahalilar, Musliiman olduklanm bildirmek ięin Resulullaha (sas) iki 
adam gónderdiler. Onlardan biri Beni Harise b. Saki b. Malik b. en-Naha 
boyundan Ertat b. §erahil b. Kab, digeri Beni Bekir b. Avf b. en-Naha bo- 
yundan el-Ciihey§ idi. Onun adi el-Erkaindi. Evlerinden ęiktilar; nihayet 
Resulullahhn yanina vardilar. Resulullah (sas), onlara islam’i anlatti; kabul 
ettilervekavimleri adina Resulullaha (sas) biat ettiler. Onlarm nezaketleri 
Ve giizel davram§lari Resulullahhn (sas) ho§una gitti. Bunun iizerine Resu- 
lullah (sas ),"Kavminizde sizin gibiler var midir?" dedi. Onlar, “Ya Resulul- 
lah! Kavmimizin ięinde, her biri bizden daha faziletli olan yetmi§ adam 
blr aktik. Onlarm her biri emirleri yerine getirir, ięleri bitirir ve yónetimde 
bize ortak olmazlar.” dediler. Bunun iizerine Resulullah (sas) onlara ve ka- 
v imlerine hayir duasinda bulundu ve "Ya Rabbi! en-Naha kabilesine bereke- 
tlni koy.” dedi. Aynca Ertath kavmine sancaktar yapti. F&ih giinii sancak 
el mdeydi. Ayni sancalda Kddisiyye sava§inda da bulundu ve orada §ehid 
^§tii. Sancagi, kardeęi Diireyd aldij o da ęehid diiętu (Allah onlara rahmet 
eylesi *). Sonra sancagi, Beni Cuzeymeden Seyf b. el-Haris aldi ve onunla 
^yegirdi. 
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Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: 

En son olarak Resulullahin yamna gelen heyet en-Naha heyetiydi. 
Onlar hicretin 11. senesinde, Muharrem ayinin ikinci yarisinda, 200 adam 
olarak Yemen den geldiler. Remie bt. el-Hades m evine indiler. Sonra Resu- 
lullaha gelerek tslarni kabul ettiler. Onlar daha ónce Yemen de Mu az b. 
Cebele biat etmięlerdi. Onlannięinde Ziirareb. Amr de vardi. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: 

o Ziirare b. Kays b. el-Haris b. Adda idi ve Hristiyandi. 

o Becile Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana AbdiilhamTd b. 

Ca'fer anlatti. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

Cerir b. Abdullah el-Beceli hicretin 10. yilinda, 150 adamla birlikte 
Medine ye geldi. O heniiz gelmeden Resulullah (sas), "Yemen in en hayir- 
lilarmdan olup yiizunde hukumdarhk izi bulunan bir adam bu vadiden size 
gelecektir." dedi. Az sonra Cerir kavmi ile birlikte ęikageldi. Hepsi Muslii- 
man olup biat ettiler. Cerir dedi ki: “Resulullah (sas) bana elini uzatti ve 
‘AllaWtan baęka ilah bulunmadigina, benim de onun elęisi olduguma §ehadet 
etmek, namaz hlmak, zekat vermek, Ramazan orucunu tutmak, Miisluman- 
lara nasihatte bulunmak ve Habeęli bir kole bile olsa valiye itaat etmek uzere 
bana biat eder misin? dedi. O da “Evet!” dedi ve Resulullahabiat etti. 

Ayrica Kays b. Garze^ 170 ! el-Ahmesi, Ahmes kabilesinden 250 adamla 
birlikte geldiler. Resulullah (sas) onlara, “Siz kimsiniz?” dedi. Onlar, “Biz 
Ahmesullahiz. dediler. Cahiliye dóneminde onlara “Ahmesullah” denilif" 
di. Resulullah (sas) onlara, Sizler bugun Allah ięin buradasiniz." dedi ve 
Bilalc, “Becile kafilesine hediyeler ver ve Ahmesilerden ba§la.” dedi. Bilal 
emri yerinc getirdi. Cerir b. Abdullah, Ferve b. Amr el-Beyadinin evine mi - 
safir olmuętu. Resulullah (sas) ona memlekette geride biraktiklanm soru- 
yordu. Bunun uzerine Cerir, “Ey Allah’in Resulu! Allah Islami giięlendir- 
di. Onlann mescidennde ve diger alanlannda ezam guęlendirdi. Kabileler 
ibadet edilen pu tlarmi yiktilar.” dedi. Resńlullah (sas), "Zii'1-Halasa (putu) 

1,701 Bu kelime Leiden, lhsan ve Ata ue S irUrinde yauŁ; olarak “Aare’ jeklinde kaydudilmistir. 
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" C M ‘‘ ““ “Z, 1 1 lr ' ° eskisi S ibi ^ uru yor. Allah onun hakkmdan 

gelecek męallah. dcdi. Bunun uzerine Resulullah (sas) ona bir sancak ver- 

di ve Zu -Hałasa y. y,kmak iizere onu gonderdi. Cerir, "Ya Resulullah! At 

iistunde duram.yorum.” dedi. Resulullah (sas), onun gogsunu meshetti ve 

“ A ah m! 0nu ’ hida y et olan * hidayete getiren yap. * dedi. Cerir kaymiyle 
birlikte ęikti. Onlar 200 kięiye yakindilar. ęok geęmeden Cerir dondu. 

Resulullah (sas), “Orai y,kt,n nu >” dedi. Cerir, “Euet! Seni hak ile gónderene 
yemm edenm ki, uzermdekileri aldim ve onu ateęleyaktim. Onu ęiplak bir hał¬ 
dę biraktun. Hię kimse de onu bizden altkoyamadi." dedi. Resulullah (sas) o 
gun Ahmes m adamlarmi ve atlarmi tebrik etti. 

■ Has‘am Heyeti 

Bizę Ali b. Muhammed el-Kure§i haber verdi. O Ebu Ma'§er'den, o da Yezid 

. R T. a " V ! Muhammed b - Ka ' b ' da " rivayet etti. [Dedi ki:) Bizę ayr.ca Ali b 
t Mucahid haber verdi. O Muhammed b. ishaktan, o da ez-Zuhri, ikrime b Halid 

Tr u mr b ' Katade ' den ri ' ,a ' ,et etH - [Dedi ki:] Bizę ayrica Yezid b. iyad 
b Cu dube haber verdi. O da Abdullah b. Ebu Bekir b. Hazmdan ve diger ilim 

ehlmden riyayet etti. Bazilan bazilanna ilayeler yaptilar; dediler ki: 

Cerir b. Abdullah, Zii’1-Halasa’yi ytktiktan ve Hasam kabilesinden bazi 
Se,er oldur “ldukten sonra, As‘as b. Zahr ve Enes b. Miidrik, Hasam ka- 
bilesinden bazi adamlarla birlikte Resulullahhn (sas) yamna geldiler. Dedi- 
erki: BizlerAllaha, OnunResulune veAllah’tangetirdiklerineinandik. 
ize bir belge yaz ki, ięindekilere tabi olalim.” Resulullah (sas) onlara bir 
e §e yazcb ' Cerir b - Abdullah ve orada hazir olanlar ęahitlik yaptilar. 

0 E^ariler Heyeti 

[Dediler ki:] E§ ariler elli ki§i olarak Resulullahm (sas) yamna geldd 
lęlennde Ebu Musa el-E§ ari, bazi kardeęleri ve Ak’tan bazi adamlar 

Den f y ° luyla bir § emi ile 8 eli P Ciddeye ęiktilar. Medineye yak- 
£ 1 af inda ; Yann dostlarla, Muhammed ve arkadaęlanyla bulu§acagiz” 
lyorlardi. Medineye geldilderinde, Resulullaliin Hayber seferinde oldu- 
Res^,g° rduler ‘ Resńlullaha ( sas ) yetiętiler, biat edip Miisliiman oldular. 
de^ 11 U ^ ^ SaS ^ ^ nsan ^ ar arasm da E§ariler } miskten bir keseye benzerler." 
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■ Hadramevt Hcycti 

[Dediler ld:] Hadramcvt heyeti, Kinde heyetiyle birlikte ResulullahYn 
(sas) yamna geldi. Onlar Beni Vcli r a’dan Hadramevt hiikiimdarlan Cem- 
d/ 171 l Mihves, Mięrah ve Ebda a idiler. Hepsi Miisliiman oldular. Mihves, 
“Ey AllalYin Resulii! Dua et de Allah dilimdeki bu tutuklulugu gidersin.” 
dedi. Resulullah ona dua etti ve Hadramevt’ in zekat mallarmdan bir lok- 
ma kendisine verdi. Yine Vail b. Hucr el-Hadrami elęi olarak ResulullahYn 
(sas) yamna geldi ve “islamY ve hicreti isteyerek geldim.” dedi. Resulullah 
(sas) ona dua etti ve ba§im meshetti. Sonra Vail b. Hucr’un gelięine duyulan 
sevinę iizerine insanlarm toplanmasi ięin "es-Salatu camia” diye nida edil- 
di. Resulullah (sas), agirlanmasi ięin Mu‘aviye b. Ebu Siifyana emir verdi. 
Mu‘aviye onunla yiiriidii; Vail de binegin iizerindeydi. Mu aviye kendisine, 
“Ayakkabilarim bana ver.” dedi. Vail, “Hayir! Sen giydikten sonra onlan bir 
daha giyemem.” dedi. Mu aviye, “Ardimdan gel.” dedi. Vail, “Sen ardindan 
gidilecek bir hukiimdar degilsin.” dedi. Mu‘aviye, “Sicak kumlar ayaklanmi 
yakti.” dedi. Vail, “Devemin golgesinde yiirii. Bu §eref olarak sana yeter.” 
dedi. Vail ayrilmak istediginde Resulullah (sas) ona ęóyle bir belge yazdi. 
“Bu, Peygamber (sas) Muhammed'ten Hadramevt hukumdan Vail b. Hucr a 
bir ahitnamedir. Sen Musluman oldun. Ben de ellerindeki arazileri ve kaleleri 
sana biraktim. Ancak mallarinin onda biri senden almacaktir. Bu konuda iki 
adil insan hukmedecektir. Aynca din ve Peygamber (sas) ayakta olduklan ve 
muminler onayardtmci olduklan siirece topraklarinda zulme ugramayacagina 
kar ar verdim.” 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bana Beni Ha§im'in bir mevlasi 
anlatti. O da Ammar b. Yasir'in torunlanndan ibn Ebu Ubeyde'den rivayet etti; 
dedi ki: 

Mihves b. Ma‘dikerib b. Veli f a yamndakilerle birlikte Resulullałiin 
(sas) yamna geldi. Sonra ResulullalYm yamndan ayrildilśt. Mihves yiiz 
felci geęirdi. Onlardan bir grup dóndu ve “Ey Allahhn Resulii! Araplann 
efendisine yiiz felci isabet etti; bizę devasim góster.” dediler. Resulullah 

^ ^ Leiden, ihsan ve Ata neęirlerinde yanlię olarak “Hamde” ęeklinde yazilmiętir. 
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(sas), “Bi? i& ne a ^ in ' } onu a ^ e ^ e kizdirtn. Sonra gózlerinin kapaklarina batirin. 
Onda §ifa sl ve oraya dónuęii vardtr. Yammdan ęikarken ne sóylediginizi Allah 
cn iyi bilendir." dedi. Onlar emredileni yaptilar ve Mihves iyile§ti. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bana Amr b. Muhacir el-Kind? 

anlatti; dedi ki: 

Hadramevt’ in Tm a bólgesinden Tehna bt. Kiileyb adinda bir kadm 
Resulullaha bir elbise dikti. Sonra oglu Kiileyb b. Esed b. Kiileyb! ęagirdi 
ve “Bu elbiseyi Resulullaha (sas) gotiir” dedi. Adam onu Resulullaha ge- 
tirdi ve Miisliiman oldu. Resulullah kendisi ięin dua etti. Onun torunlarm- 
dan birisi kavminden bazi kimselere nispet yapmak ięin §óyle dedi: 

Resul, dedemizin bartni mesh etmiętir. 

FakatBeniBahirinyuzlerini mesh etmedi. 

Dedelerimizin genęleri veya§hlari aymdir. 

Onlar ise alęaklikta eęegin dięleri gibidirler. 

Kiileyb Peygambere geldiginde §óyle demięti: 

Eyyalm ayak ve ayakkabi ile yuriiyenlerin en hayirhst! 

Berhuf 172] felaketinden kurtulmak ięin, 

Giięlu develer tepeleri toz toprak olan bitkisiz ęolleri, 

Bana kat ettirerek, beni sana dogru hizla getiriyor. 

Develer yorulunca da eęekler devreye giriyor. 

Iki ay boyunca korku ięindeyola devam ediyorum. 

Ey Adam! Bununla AllaWin sevabini umuyorum. 

Sen, bizim haber aldigimtz Nebisin. 

Tevrat ve peygamberler de seni mujdelemiętir. 

Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulcebbar b. Vail b. Hucr 

el-Hadram?'nin ogullari olan Sa'id ve Hucr haber verdiler. Onlar da Alkame b. 

Vail'den naklettiler. Alkame dedi ki: 

Vail b. Hucrb Sa‘d el-Hadram! Resulullahm (sas) yamnageldi. Resu- 
lu »ah onun yuzunu meshetti ve ona dua etti ve onu kavmine ba 5 kan yapti. 
S °nra insanlara hitaben, " Ey insanhr! Bu, Vail b. Hucr olup Hadmmeuftcn 
(Hadramen kelimesini biraz uzatt.) Islam’, arzukyarak size gelmiftir." dedi. 

Wi, ięinde kifirlcrin ruhlannm yer aU* inan.lan bir kuyu (M). 
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Sonra Muaviyeye, “Onu gótiir ve Harre deld (taęliktaki) bir evde agirl a ” 
dccii. Mu aviye dedi ld: “Onu gótiirdiim. Fakat sicak kumlar ayaklarinu 
yaknuęti. Kendisine, ‘Beni takip et.’ dedim. Vail, 'Sen takip edilecek bir hii 
kiimdar degilsin.’ dedi. Ben kendisine, ‘O halde ayakkabilanni bana ver 
ayaklarinu sicaktan koruyayim.’ dedim. Vail, ‘Yemen ehli, avamdan birisi- 
nin bir kralm ayakkabisim giydiklerini górmemi§lerdir. Ancak eger istersen 
devemi sana taraf yonlendirir, onun golgesinde ytirursun/ dedi ” Mu aviye 
dedi ki: “Ben Resulullaha (sas) geldim ve durumu ona bildirdim. Resu- 
lullah (sas), ‘Kiąkusuz kendisinde biraz cahiliye gururu vardtr,/ dedi.” Vail, 
ayrilmak istedigi zaman Resulullah (sas) ona bir ahitname yazdi. 

n Uman daki Ezd Kabilesi Heyeti 

Sonra sóz dondu dolaęti ve Ali b. Muhammed'in sózune geldi; dediler ki: 

Uman ehli Miisliiman oldu. Bunun iizerine Resulullah (sas), Islann 
ogretmek ve mallarmin zekatmi toplamak ięin el-Ala b. el-Hadrami yi 
onlara gonderdi. Sonra onlann heyeti Resulullahhn yanina geldi. ięlerin- 
de Esed b. Yebrah et-Tahi vardi. Resulullah (sas) ile kar§ila§tilar. Resulul¬ 
lah tan, i§lerini yiiriitecek bir adam gondermesini istediler. Adi Miidrik b. 
Hut olan Mahrabe el-Abdi, Ya Resulullah! Beni gónder. ęiinku onlann 
benim iizerimde iyilikleri vardir. Onlar Cenub sava§inda beni esir abp 
sonra da bana iyilikte bulunmu§lardi” dedi. Resulullah (sas) onu onlarla 
birlikte Uman z gónderdi. Onlardan sonra Seleme b. Iyaz el-Ezdi kavmin- 
den bazi adamlarla birlikte Resulullahhn (sas) yanina geldi. Resulullaha, 
nasil lbadet edeceklerini ve nasil dua edeceklerini sordu. Resulullah (sas) 
ona anlatti. Bunun iizerine, “Allaha dua et ki, sozlerimiz ve dostlugumuz 
bir olsun.” dedi. Resulullah (sas) onlara dua etti. Seleme ve onunla birlikte 
olan lar Miisliiman oldular. 

“ Gafik Heyeti 

[Dediler ki:] Ciileyha b. §eccar b. Suhar el-Gafikl, kavmWen ba *‘ 
adamlarla birlikte Resulullalńn (sas) yanina geldi. Dediler ki: “^ a 
lullah! Bi/Jer kavmimi7.in yaęlilanyiz ve Miisluman olduk. Zek4tlafl»“ z ' 
aylularimizda bekletilmektedir.” Resulullah (sas), “Muslumanlann W” 



Scanned by CamScanner 





YemeniJlerIm HeyetlerI 


tie vMsa sizin dc Ich i ni ze olacak; onlar neden sorumlu olurlarsa siz de ondan 
sorumlu olacakstnz." dedi. Bunun uzerine Avz b. Serir el-Gafiki, “Bizler Al- 
laha inandik ve Resuliine tabi olduk.” dedi. 

■ Bank Heyeti 


[Dediler ki:] Bank heyeti ResulullahYn yanina geldi. Resulullah (sas) 
onlan Islama davet etti, onlar da Miisliiman olup biat ettiler. Resulullah 
(sas) onlara §unu yazdi: "Bu, Muhatnmed Resulullah'tan Bartka hir ahit- 
namedir. Onlarm meyveleri kopartlmayacak, onlar istemedikęe bahar ya da 
yazda topraklannda hayvan otlatilmayacaktir. Otlatrnak konusunda sikinti 
bulundugu veya otlaklarm kit oldugu zamanlarinda onlara ugrayan Muslu- 
manlar uę gun misąfir edileceklerdir. Meyveleri olgunlapnca oradan geęecek 
yolcularin alta du§enleri toplamak suretiylejakatyanmda goturmeden, sadece 
karmlarmi doyurma haklan vardir." Ebu Ubeyde b. el-Cerrah ve Huzeyfe b. 
el-Yeman buna ęahitlik yaptilar. Belgeyi Ubey b. Kab yazdi. 


■ Devs Heyeti 

[Dediler ki:] et-Tufeyl b. Amr ed-Devsi Musliiman olunca kavmmi Is- 
lama davet etti; onlar da Miisliiman oldular. et-Tufeyl ile birlikte onun ai- 
lesinden yetmię veya seksen adam Medine ye geldi. Ięlennde Ebu Hureyre 
ve Abdullah b. Uzeyhir ed-Devsi de vardt. O strada Resulullah (sas) H^- 
ber-de bulunuyordu Onlar da Haybere gidip onunh bulu ? t,^ 

tildigina gore Resulullah (sas) Hayberganimetlennden o^a dap^ erdr 

kavminin yurdundan hicret ederken ęoy e 

Ah! Kufur beldesinden kurtarmtf olmasma ragmen, 

O ne uzun vc sikmttli birgeceydi. l—imimin vanmda 

Mi lVm Resulii! Benim kavmimin yaninda 

Abdullah b. Ozeyhir, "Ey Al a enlir yap .” dedi. Bunun uze- 

°i r konumum^ bir mevkim var ir- c r/ jslant garip olarak baęladi veyine 
rine Resulullah (sas), "By Devsh Kari e $ e ‘ k bunun dąinda biręeye 

Sarip olacaktir. AllaWa karęt dogra olan kurtuli , 
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meyleden helak olur. Bilmi§ ol ki, senin kavminin en buyugii en dogru olantdir. 
Pekyaktnda hak batda galip gelecektir.” dedi. 

n Siimale ve el-Huddan Heyeti 

[Dediler ki:] Abdullah b. Aleś es-Siimali ve Miisliye b. Hiizzan el-Hud- 
dani Mekke nin fethinden sonra, kavimlerinden birer grupla birlikte Resu- 
lullahm (sas) yaninageldiler. Miisliiman oldular ve kavimleriadmaResu- 
lullaha biat ettiler. Resulullah (sas) onlara, mallarma farz olarak dii§en 
zekatla ilgilibirbelgeyazdi. Belgeyi Sabit b. Kaysb. §emmasyazdi. Sadb. 
Ubade ve Muhammed b. Mesleme de §ahitlik yaptilar. 

n Eslem Heyeti 

[Dediler ki:] Umeyr b. Efsa, Eslerhden bir cemaatle birlikte geldiler. 
Dediler ki: “Bizler Allaha ve 0’nun Resultfne inandik ve senin prensipk- 
rine uyduk. Bizę bir makam ver ki ; Araplar o makamin faziletini bilsinler. 
ęiinku biz Ensar ‘in kardeęleriyiz. Sikintida ve bollukta sana yardim etme- 
miz konusunda iizerimizde hakkin vardir.” Resulullah (sas), “Allah Eslem 
kabilesini salim eylesin. Gifar kabilesine de magfiret eylesin dedi ve Eslem v 
onunla birlikte Islam a giren, gerek dagli gerek ovah olan Arap kabilelerk 1 > 
zekat ve hayvanlarin zekatiyla ilgili bir belge yazdi. Sahifeyi Sabit b. Kay s 
§emmas yazdi. Ebu Ubeyde b. el-Cerrah ve Ómer b. el-Hattab da §ahitli 
yaptilar. 


Ciizam Heyeti 




[Dediler Id:] Beni ed-Dubeyb’denRifa ab. Zeydb. Umeyrb. 
el-Cuzami, Hayberden once, (Hudeybiye anlaęmasinin yiirulukte) 
gu b.in^ dóneminde Resulullahm yanina geldi. Resulullahh (sas) * 
hediye etti ve Miisluman oldu. Resulullah (sas) ona ędyte bir be 
di: “Bu, AllaWin Resulii Muhammed'ten, Rifaa b. Zeyd’e ve onunla m W 
islam a giren kavmineyaztlan vc onlari Allaha daveteden mektupW’• ^^ 

daveti kabul cderse o AllaWin tarafindadir; kabul etmeyenle? e iki 0 jju- 
vardir." Rifa a nm lcavmi Resulullaliin davetini kabul edip MusKin 13 
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Bizę Hi§am b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. YezTd b. Ravh 
b. Zinba haber verdi. O da Kays b. Natil el-Cuzam?'den nakletti; dedi ki: 

Ciizam kabilesinin Beni Niifase kolundan Ferve b. Amr b. en-Nafire 
Miisluman olduguna dair Resulullah a haber gónderip ona beyaz bir katir 
hediye etti. Ferve Araplarin hiikiim siirdiigii bólgede Rum valisi idi. Onun 
bolgesi §am civarmda Mu ‘an denilen bir yerdi. Rumlar onun Miisliiman ol- 
dugunu haber aldiklarmda onu ele geęirmek istediler. Onu yakalayip hap- 
se attilar. Sonra onun boynunu vurmak ięin ęikardilar. Ferve §óyle dedi: 
Muminlerin ba§ina haber verin ki, 

Ben kemiklerim ve makammla Rabbime teslim oldum. 

Onun boynunu vurduktan sonra cesedini astdar. 


■ Mehre Heyeti 

Sóz dóndu dola§ti ve Ali b. Muhammed'in hadisine geldi, dediler ki. 

Mehre heyeti Mehri b. el-Ebyad baękanhginda geldiler. Resulullah 
(sas) onlara islam’i anlatti; Miisluman oldular. Resulullah (sas) onlara 
hediyeler verdi ve onlara §u belgeyi yazdi: "Bu Resulullah Muhammed ten, 
Mehri h. el-Ebyad’a bir ahitnamedir. Mehre kabilesinden iman edenlere sal- 
dmlmayacak, mallan talan edilmeyecek ve kendileriyle samplmayacaktir. 
Ancak onlar da Mam priatim yerine getirmelde mukellefrtrler. $enati degifti- 

Allaha karp sura? Han etmi} olur. Allah'a iman eden, Allah ve Resulu nun 
mncesmdedir. Yolda bulunan bir §ey, sahibine iade edilir. Kendi bajlarma 
mian hayaanlarda sahiplerine aittirler. Hacda kirli kalmakgiinahUr. Hacda 
ęagrtftiran konufmalaryapmakfasMiktir.” Muhammed b. Mesleme 
Cl -Ensari bunu yazdi. [Dedi ki:] Belgede geęen "la yu kelune kehmesi a 
Hm alcyhim” (onlara saldin yapilmaz) anlamindadir. 

r,. j j: u-Ri7P Ma'mer b. imran el-MehrT 

^ lze Hięam b. Muhammed haber verdi; de • 

h aber verdi. O da babasindan rivayet etti; dediler 

Mehre kabilesinden bir adam Resulu.lahinyanmagdĄKendisi- 

* Z-heyr b. F.rd.m b. e.-Uceyl b. ICbas h Kamum, 

£* b . Mehr . b H eydan b. Amr b. ■ u ve 

denil "-di. Uzaktan geldigi ięin Resńlullah (sas; y 
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ona ikramda bulunuyordu. Ayrilmak istedigi zaman da Resulullah onut 
selli etti, ona hediyeler yiikledi ve kendisine bir belge yazdi. Resulullah’ 
yazdigi belge hala onlarin yanmdadir. 

B Himyer Heyeti 

Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslem? haber verdi; dedi ki: Bana Ómer b. 

Muhammed b. Suhban anlatti. O Zamil b. Amr'dan, o $ihab b. Abdullah el- 

HavlanT'den, o da Resulullah'a yetięip ona elęi olarak giden Himyerli bir 

adamdan rivayet etti; dedi ki: 

Malik b. Miirare er-Rehavi Himyer kralinm elęisi olarak onun Miislii- 
man oldugunu bildiren mektubuyla Resulullahhn (sas) yamna geldi. Bu 
olay, hicretin 9. yih Ramazan ayinda idi. Resulullah (sas) misafir edilmesi, 
agirlanmasi ve ikram edilmesi ięin Bilale emir verdi. Resulullah (sas) Zu 
Ruayn, Meafirve Hemddn krallan olan el-Haris b. Abdiikiilale, Nuaymb. 
Abdiikiilal e ve Nu‘man a §oyle bir mektup yazdi: “Sonra sizler biliniz ki, ten 
hendisinden ba§ka ilah olmayan Allahd hamd ediyorum. Allatia hatndden 
sonra ; sizin elęiniz, Rum topragindan dónuęumiizde bizę ula§ti. Gotiderdik 
lerinizi bizę ulaętirdt, sizin tarafituzdaki haberleri bizę iletti, MusluttuM oldu 
gunuzu ve miąriklerle sava§tigmizi bizę haber verdi. Eger islah olur, Ali 
Resulune itaateder ; namazi kilar, zekati verir, ganimetten Allalun veReSU ^ 
niin humusunu ve muminler iizerinefarz olan zekati verirsetiizAllcih (c) & IJ 
hidayetiyle sizi hidayet etmi§tir.” 

■ Necran Heyeti 


Soz Ali b. Muhammed el-Kure$T'nin hadisine dóndu. Dediler ki: 


ze rin e 


oi 1 ' 

ran 1 ' 


Resulullah (sas) Necran ahalisine bir mektup yazdi. Bunun iiz eI ^ , 

lann heyeti Hristiyan e§rafindan on dórt adam olarak Resulullah^^ 
na geldiler. ięlerinde Kinde kabilesinden el-Akib (Kindetien ^ fZ( 
adinda bir adam), Beni Rebi‘a’dan Ebu 1-Haris b. Alkanie, kar ^ ve yl l(1 ' 
cJ-H.Win ęocuklan es-Seyyid ve Evs, Zeyd b. ICays, $ e y b ® ; ^ 
Halid, A/nr ve Ubeydullah vardi. ięlerinde, onlan yoneten uę * Ą\ 
el-akib onlarin emiri, me§veretlerinin sahibi ve góriięlerini 11 
rumundaydi. Ebu'1-Haris onlarin en kultiirluleri, en bilgi^ eri; 
dini egitimin verildigi okulun sorumlusuydu. es-Seyyid ise y® 
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sorumlusuydu. Ebii 1-Haris in karde§i Kiirz onlann óniine geęip §óyle 
Jiyordu: 

Karninda cenini oldugu halde, 

Hizli bir ęekilde itiraz ederek sana geliyor, 

Dini Hristiyanlarm dinine muhalif oldugu halde. 


Ónce Ebu 1-Haris, ardindan heyet Resulullahm (sas) yanina geldi. 
Uzerlerinde Yemen elbiseleri ve ipekten yapilmię ridalar oldugu halde mes- 
cide girdiler. Mescitte doguya donerek ibadet etmeye ba§ladilar. Bunun 
iizerine Resulullah (sas), "Onlari kendi hallerine birakin." dedi. Sonra Pey- 
gamberm (sas) yanina geldiler. Resulullah (sas) onlardan yiiz ęevirip on- 
larla konu§madi. Osman onlara, “Peygamberdn (sas) bu tutumu sizin bu 
siislii elbiselerinizden ótiiriidiir.” dedi. O glin ayrildilar. Ertesi giin ruhban 
elbisesiyle geldiler ve Resulullah a selam verdiler. Resulullah (sas), selam- 
larim aldi ve onlari islama davet etti; ancak islam a girmeyi kabul etmedi- 
ler. Onlarla Miisliimanlar arasinda sóz ve miinakaęa uzayinca Resulullah 
(sas) onlara Kur an okudu ve "Eger sóylediklerimi inkdr ediyorsamz buyu- 
run i sizinle mubahele (lanetle§me) yapalim. dedi. 


Bunun iizerine ayrildilar. Ertesi giin, Abdiilmesih ve ileri gelenlerin 

n iki adam Resulullahm (sas) yanina geldiler ve “Diięiinduk ve seninle 

iibahele yapmamaya karar verdik. Sen hakkinuzda istedigin gibi hukum 

r. Sana vergi yerecek ve seninle anlajacagiz.” dediler. Resulullah (sas) 

J arla, her bir takim elbise bir ukiyye olmak iizere Receb ayinda 1000 

“m ve Safer ayinda da 1.000 takim verilmek iizere 2.000 takim elbise 

et * ne anlaęti. Ayrica Yemende bir kanęikhk oldugu takd.rde emaneite 

'mak iizere otuzzirh, otuz mizrak, otuz deve ve otuz at venlecekm 

' Ve ęevresindeki ahalinin nefisleri, dinlen, mallan, ora a 

"ayan mensunlan manastir ve kiliseleri Allah m korumas. ve Peyg 

mensuplari, manastir bir p is koposun gorevi, 

(sas) Muhammed’in guvencesi alt hjzmetj deSiętirilmeye- 

' rn rahibin rahipligi, hiębir kilise hl ^ 1 b .«arb, Akra b. Habis 

kt,r - B Una birkaę ki§i ahitlik yapmiętir. Ebi Y 

^reb. 5 u-bebunlardandir. es . Sey> , id ve el-Akib ęok geę- 

e cranhlar memleketlenne don u e . Miisliiman oldular. 

iden Resulullahm (sas) yanina geri geldiler 
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Teyrat ve iNCiLDEKi Yasiflaw 


Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'aviye b. Salih haber verdi. O Ebu 
Ferve'den, o ds Ibn Abb§s tan rivay6t 6tti. 

Kendisi Kab el-Ahbara, “Resulullałi m vasfini Tevrat ta nasil b ^ 
sunuz?” diye sormuę. Ka b, “Onu Muhammed b. Abdullah olarak u 
Dogumu Mekkede, hicreti Tabe kentine olacaktir. Onun §drn da m ^ 
olacaktir. Kendisinden ęirkin ięler sadir olmaz, sokaklarda ęamata y r ^ 
kótiiliige karęi kotiilukle mukabelede bulunmaz, afFedici ve bagi§l a y lC1 
dedi. 

Bizę Amr b. Asim el-Kilabi haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber 
verdi; dedi ki: Bizę Asim haber verdi. O da Ebu Salih'ten rivayet etti; dedi ki- 

Ka b ęoyle dedi: Muhammed in Tevrat’taki sifati, *Muhamm ed ^ 
mię kulumdur. Kaba, sert ve sokaklarda ęamata yapan birisi degild* &° 
luge karęi kotiilukle mukabelede bulunmaz, affedici ve bagi§layic ldir ; 
& ulnu JAl 'kkcdc, hicreti Medineye ve miilkii Sdm’da olacaktir.” §eklm e 


b - Mu * a haber verdl; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. Ó Asim'**; 
o Ebu d-Duha dan, o Ebu Abdullah el-CedelT'den, o da Ka'b'dan nakletti; ded. *• 


set* 


BraTevrat’ta seęilmię pcygamber Muhammed’! buluyoruz. Kab* 
ve sokaklarda 5 amata yapan biri degildir. Kotuliige kar 5 . kotulukle ^ 
belede bulunmaz, affedici vc bagi 5 lay,cid.r. 
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Resului.lam'im (sas) Te vkat ve incii/DEKi Yasielari 


Bizę Ma'n b. Isa haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Sa'd haber verdi. O da Zeyd 
b. Eslem'den rivayet etti; dedi ki: Bizę gelen habere gore Abdullah b. Selam 
§oyle derdi: 


Resulullah ln Teviat taki sifati §oyledir: 'Ey Peygamber, biz seni iimmi- 
ler ięin bir §ahit, bir miijdeleyici ; bir uyanci ve bir koruyucu olarak gón- 
derdik. Sen benim kulum ve elęimsin. Seni “el-Muteyekkil” diye isimlen- 
dirdim. O kaba, sert ve sokaklarda §amata yapan biri degildir. Kótiiliige 
kar§i kotuliikle mukabelede bulunmaz, affedici ve bagięlayicidir. Egri yola 
dii§mu§ milleti, “La ilahe illallah” diyerek onunla diizelttirmeyene kadar 
nihunu kabzetmeyecegim. Bóylece bazi kor gózler, kilitli ve sagir olan 
bazikulaklar onunla aęilir.” Bunu Ka‘ba ilettiler. Ka‘b ; “Abdullahb. Selam 
dogra soylemi§tir. Ancak onlarin dilinde “A’yunen umumiyyin ve dzdnen 
Sumumiyyin ve kuluben gulufiyyin” (Kor olan bazi gdzler, sagir olan bazi 
kulaklar ve kilitli olan bazi kalbler) §eklindedir.” dedi. 


Bizę Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę CerTr b. Hazim haber verdi; dedi 
ki: ez-Ztihri'den i§itenler bana anlatti: 

Zuhrinin anlattigina gore bir Yahudi dedi ki: Hilm harię Allah Resu- 
lii niin Tevrattaki sifatlannin hepsini onda gordiim. Kendisine belli bir sii- 
re ye kadar otuz dinar borę vermi§tim. Vadesine bir giin kahncaya kadar on- 
dan bir §ey istemedim. Bir giin kalinca yanina geldim ve Ey Muhammed! 
hakkimi ver. Siz Abdulmuttalibogullan borcunuzu geę ódersiniz/ dedim. 
fi unun iizerine Ómer, 'Ey pis Yahudi! Allah a yemin ederim ki, eger Resu- 
lullah olmasaydi iki góziine yuvahk yapan kelleni vururdum. dedi. Fakat 
R esulullah (sas), 'Allah senin iyiligini versin eyEbu Hafs! Sentn bu sóyledikle- 
ri ^en ba § ka seyyapmana daha ęok ihtiyacinuz var. Bana borcumu ódememi 
et «retmene, ona da hakkim almasi konusunda yardimci olmana ihtiyaę du- 
ytyoruz’ dedi. [Dedi ki:l “Benim Resulullaha kar§i olan kabahgim ancak 
0nun hilmini arttirdi. Resulullah (sas), ‘Ey Yahudi! Senin hakiem ancakya- 
doluyor/ dedi ve devamla § oyle ekledi: 'Ey Ebu Hafs! Om, tlkgunistedtgt 
S* jftfir. Eger ra Zl olursa ona ;u kadar sa' verve sann ona soyechgme 

^Momibahęeyegotiirdu. Adamhur . tó; ] Ya hudi hur- 

ln (sas) dedigini ve emrettigi fazla igi Muhammeden 

ahnea, “E 5 hedu en Id ilahe illallah ve e 5 hedu enne Muhammeden 
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KiTAIlu'T-TAHAKATi'L-KEBiR 


Schl, Mcrris Hristiyanlarindan olup annesi ve amcasinin 
tim olarak biiyiimuę. Kendisi indki okuyormuę. [Dedi ki-] J^ lnc ^ a ye- 
bir kitap aldim ve okudum. Nihayet bir yaprak geldij onun yazib a k 
kaięiladmi vc ellerimle ona dokundum. Baktim ki, varakin uęki-ib* 11 
zanikła birbirine yapiętinlmię. [Dedi ki:] Onu birbirinden ayird 
tlili ki, lęmde Muhammed’in (sas) sifatlan var. §óyle yazib idi- “Jj if^ 
med ne kisa, ne de uzundur. Beyaz tenlidir ve iki órugii vardir ik' 
arasinda bir miihiir vard,r. ęok hediye verir ve sadaka yemez. mZiT* 
eveye biner. Koyunu sagar, yamali elbise giyer. Bunlan yapan kimsT 
b.rde .1 uzaktir. I 5 te o bunlanyapar. O isma.lin neslindendir v e l 
hammed tir.” Sehl 5 oyle dedi: Muhammed’i anlatan sayfay, 

sssssr sM ““>■“ 
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Resulullah in (sas) Ahlaki 

II • < • 


Bizę ismail b. ibrahim el-EsedT haber verdi. O Yunus'tan, o da el-Hasan'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Ai§e’ye Resulullahin (sas) ahlaki soruldu. O, Onun ahlaki Kur an idi. 
dedi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Kays b. Siileyman el-Anberi 
haber verdi; dedi ki: Bir adam bana anlatti; dedi ki: Mesruk b. el-Ecda bana 
anlatti: 

Kendisi Aięe nin yanina girdi ve Bana Resulullah in (sas) ahlakini an- 
lat.” dedi. Bunun iizerine Ai§e, <£ Sen Kur an okuyan Arap bir adam degil 
misin?” dedi. [Dedi ki:] “Evet!” dedim. Ai§e, “Ku§kusuz Kur an onun ah- 
laki idi.” dedi. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'Td b. Ebu Arube haber verdi. 

O Katade'den, o Zurare b. Evfa'dan, o da Sa'd b. Hi§am'dan nakletti; dedi ki: 

Ben Aięeye, “Bana Resulullah in (sas) ahlakindan haber ver. dedim. 
Ai§e, “Sen Kur an okumuyor musun?” dedi. “Evet, okuyorum.” dedim. 

“Ku ? kus uz onun ahlaki Kur andir.” dedi. 

Katade dedi ki: “Hię 5 iiphesiz Kuran insanlar ięin en iyi ahlaki 
getirmi 5 tir.” 

Bizę Halid b. H.dós haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. O 
el-Mu'allS b. Ziyad'dan, o da el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 

ResuluUahm (sas) ashab.ndan bir grup bir araya gelerek, *Miimin- 
' er 'n annelerine haber góndersek de, tabi olmak ięin Resulullah tan (sas) 
«aklettikleri amelleri onlara sorsak.” dediler. Sonra Mtiminlerin annelerin- 
Winę, sonra diger birisine haber yolladilar. Elęi tek bir ęey getirdi: 

Se Peygamberinizin ahlakini soruyorsunuz; oysa onun ahlaki Kur an idi. 
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KiTABU < T-TABAKATi'l.-KEBiF^ 


Resulullah (sas) akęamlar, namaz kilar, uyur, oruę tutar, iftar eder ve ailesi- 
nin yaninda yatardi.” 

Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulvaris b. Sa'Td haber verdi; 
dedi ki: Bizę Ebu't-Teyyah haber verdi. O da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah (sas), insanlarm en giizel ahlakhsi idi.” 

Bizę YezTd b. Harun ve ishak b. Yusuf el-Ezrak haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Zekeriya haber verdi. O Ebu ishak'tan, o da Ebu Abdullah el-CedelT'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Ai§e*ye, evde iken Resulullah’m (sas) ahlakimn nasil oldugunu sor- 
dum; dedi ki: “O insanlarm en giizel ahlakhsi idi. Sóz ve davram§larinda 
ęirkin ve kótii ahlakli, sokakta §amata yapan birisi degildi. Kótiiliige kar§i 
ir kotiiliikle mukabelede bulunmazdi, affedici ve bagi§layici idi.” 

Bizę Abdullah b. Niimeyr ve Muhammed b. Ubeyd et-TanafisT haber verdiler; 
dediler ki: Bizę el-A'me§ haber verdi. O §akik'ten, o da Mesruk'tan haber verdi; 
dedi ki: 


Abdullah b. Ómer §óyle dedi: “Resulullah (sas) sózve davrani§larinda 
ęirkin ve kótii ahlakli degildi.” 

Bizę Abdullah b. Yezid el-Mukri haber verdi; dedi ki: Bizę el-leys b. Sa'd haber 
verdi ded, kr Bana Ebu Osman el-Velid b. Ebu'l-Velid anlattl; dedi ki: Suleyman 

rhrayefetti; de* ki:' tendiSi " e ar " att '' ° da Hśrice b - b - 

Bir grup insan Zeyd b. Sabifin yanma girdiler ve “Bizę Resulultfm 

fomiuTd at ? i r '. Zeyd 5Óy,e dedi: “ S ™ « anlatayun ki; ben onun 

ben de gideron ^ * me Vah ' y0ldu 8" zamanbanahaber S° ndetir ’ 

b7 rr rdlm ' BiZ d ^ ad - ba hsettigimizde, o da* 

bahsederdi. Ben bfltfin ballse ttigimizde o da bizimle bid*** 

verdiler; dediler ki: Bizę Hari k * ^dullah b- Numeyr el-Hemdam habei" 

Ai$e den (r) rivayet etti; dedi ki- ^ r ~Rical haber verdi. O Amre'den, o da 




350 


“O insanlarm en yumusal7 DaSl * davra Mrdi?” diye soruldu- &&' 
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gulen ve tebessiim eden biriydi.” dedi. 
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Resulullah'^ (sas) Ahlaki 


Bizę Vehb b. Cerir b. Hazim, Affan b. Muslim ve Amr b. el-Heysem haber 
verdiler; dediler ki. Bizę $u be haber verdi. O el-Hakem'den, o ibrahinYden, o 
da el-Esved'ten nakletti; dedi ki: 

Ben Ai§e ye, Resulullah (sas) evinde ne yapardi?” diye sordum. Ai§e, 
“Resulullah, ailesinin hizmetindeydi.” dedi. 

Vehb b. Cerir hadisinde §óyle dedi: “Namaz vakti geldiginde evden ęi- 
kar ve namaz kilardi. Affan hadisinde dedi ki: “Namaz vakti geldigi zaman 
namaza kalkardi.” §u‘be dedi ki: “Sahifede “namaza ęikardi” diyeyazib idi.” 
Fakat §u‘be “namaza kalkardi” §eklinde hifzetmi§tir. 

Bizę Muemmil b. ismail haber verdi. O Siifyan'dan, o Hięam b. Urve'den, o da 
babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ai§e ye, “Resulullah (sas) evinde ne yapardi?” diye soruldu. Ai§e, “Siz- 
lerden birisinin yaptigim yapardi; elbiselerini yamalar ve ayakkabisim di- 
kerdi.” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Mehdi b. Meymun haber verdi. 

Bizę ayrica Amr b. Asim haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber 
verdi. ikisi Hi§am b. Urve'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ben Ai§eye, “Resulullah (sas) evinde ne yapardi?” diye sordum. Ai§e, 
Elbisesini yamalar, ayakkabisim diker ve insanlarm evlerinde yaptiklarmi 
yapardi.” dedi. 

Bizę Hi§am b. el-Kasim el-Kilabi haber verdi; dedi ki: Bizę $u'be haber verdi. O 
el-Hakem'den, o ibrahim'den, o da el-Esved'ten haber verdi; dedi ki: 

Ai§e’ye, “Resulullah (sas) ailesi arasindayken ne yapardi?” diye sor- 
dum. Ai§e, “O ailesinin hizmetindeydi. Namaz vakti geldiginde namaza 


ęikardi.” dedi. 


Ai$e bazen de “Namaza kalkardi.” derdi. “el-Mihne” kelimesinden “aile- 
Sln in hizmetinde” anlamim kastediyordu. 


Ahmed b. el-Haccac el-Horasani haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. 
e l-Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę el-Haccac b. el-Furafisa habąr verdi. O 
u kayl'dan, o da ibn §ihab'dan rivayet etti; dedi ki: 



Aięe §óyle dedi: “Resulullah (sas) evi§lerini yapardi. En ęokyaptigi i§ 
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KiTABO'T-TADAłv\Ti'L-l\EBiR 


BizeAbdullahb. Numeyrel-Hemdanihaberverdi; dedi Id- Biz 
b. Ur\'e haber verdi. O babasmdan, o da Aięe’den (r) nakletti- dedn^ ^ 

Resulullah (sas),biri digerinden dalia kolay olan iki ięten bij’ • 

etmekle karęi karęiya kaldigi zaman mutlaka en kolay olarnni tercih ' 

Bizę Ma'nb. isae|.Eęca'ive Musa b. Davud haber verdiler; dedilerki- B' - ^ 

b. Enes haber verdi. O ibn $ihab’dan, o Urve b. Zubeyr’den o da 

rivayet etti; dedi ki: ’ 5e den (r) 

Resulullah (sas) ilu ięten birisini tercih etmekle karęi karęiya geldi" 
zaman, gunah olmadigi takdirde daima en kolay olanim tercih ederdi E"f r 
giinah olursa o ięten, insanlann en uzagi olurdu. Resulullah (sas) hich' 
zaman nefsini tatmin ięin intikam almamiętir. Ancak Allahhn hiirmetine 
dokunulacak olursa o zaman Allah ięin intikam alirdi. 

* Bizę Muhammed b. Mus'ab el-Karkasani haber verdi; dedi ki- Bizę el-Evz31 
haber verd,. O ez-Zuhrfden, o Urve'den, o da Ai S e'den (r) rivayet £ dedi kk 

zairu!'^ 1 ' ( sas ) lki ‘5 ten birisini tercih etmekle karęi karęiya kaldigi 
man mutlaka en kolay olanim tercih ederdi. 

f ^ haber dadfe ki: Bi2e 

verdiler. Affan dedi ki: veya ó ikisinden R ^ b ' R85id ^ NU ' m§n ^ 
Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki- b ' nSI ez " Zuhn ' den ' ° Urve'den, o da 

lemedi. Allahin l^atatdok b ‘ ęimiyle hiębir Miislflman ’ 1 lan f' 
karęihginda nefsi id n hic intd UnU 'j masiIun ^Smda, kendisine yapibnl« 
da, eliyle hiębir w 1 am a macb - Cihat yolundaki vurmasi di$i n 

» rr? G, ” h h ""- »«” f 

ięten birisini tercih etm 1 i a ° herkesten daha ęok giinahtan uzakti- 
olanim tcrcil, ederdi. 6 6 ^ ka '' 5 ‘ ya kaldl g‘ zaman mutlaka en k°^ 

Aynca Ai§ e §6yl e dedi-• j ^sen 

ruzgardan daha comert olu or » lęm Cibril ’den yeni ayrildigmda, 

Bizę VekT b. el-Cerrah h h y ° r ^ U ‘ 

A'5e'den (r) nakletti; dedi kk Verd ‘' ° H ' §§m b - u rve'den, o babasindan, o da 

Resulullah (sas) W W 

lunda cihat etmek dięi n d a ,. iZmetęisini Ve ya hammim dovmedi. ^ 

e ^ e hiębir §eyevurmadi. 
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ResGlullah'in (sas) Al i laki 


Bizę Muhammed b. Humeyd el-Abdi haber verdi. O Ma'mer'den, o ez- 
Zuhr?'den, o Urye^en, o da Ai$e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) hiębir hizmetęiyi veya kadini ve Allah yolunda cihat 
harię tutulursa eliyle hiębir §eyi dóvmedi. Giinah olmadigi siirece iki i§ten 
birisini tercih etmekle karęi kar§iya kaldigi zaman, en ęok onun hoęuna 
giden ; kolay olanmi tercih etmekti. Eger giinah olsaydi, o giinahtan insan- 
lann en uzak olamydi. Kendisine yapilanlar karęiliginda nefsi ięin hię inti- 
kam almadi. Eger Allahhn hiirmetine dokunulacak olsaydi, kendisi AJlah 


ięin intikam alirdi. 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys el-Medem haber verdi. O Siileyman b. 
Bilal'den, o ibn Ebu Atik'ten, o Musa b. Ukbe'den, O ibn $ihab'dan, o Urve'den, 
o Ai§e'den (r), o da Resulullah'tan (sas) yukaridaki hadisin aynismi nakletmi$tir. 

Bizę Ya'kub b. ibrahim b. Sa'd ez-Zuhri haber verdi. O babasindan, o Salih b. 
Keysan'dan, o da ibn $ihab'dan rivayet etti; dedi ki: Ali b. el-Huseyn bana haber 

verdi; dedi ki: 


Allah yolunca cihat istisna edilirse, Resulullah (sas) hiębir zaman bir 

kadini veya hizmetęiyi ya da herhangi bir §eyi eliyle dóvmemi§tir. 

Bizę Siileyman Ebu Davud et-Tayalisi ve Ha§im b. el-Kasim haber verdiler; dediler 
ki: Bizę §u'be anlatti. O da Katade'den rivayet etti; dedi ki: Abdullah b Ebu 
Utbe'den i$ittim; o da Ebu Sa'Td el-Hudrfden naklederek anlatiyordu; dedi ki: 


Resulullah (sas) kendine mahsus odasindakil' 78 ' gen ę lazdan daha ęok 
utangaę idi. Bir jeyden hoęlanmadigi zaman yiizunden anlardik. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn, Musa b. Davud ve Hi 5 am b. Sa'd el-Bezzaz haber yerdiler; 
dediler ki: Bizę Muhammed b. Muhammed b. Muslim c t-T a ih h ab er verdr O 
ibn Ebu NecTh'ten rivaye, etti. Musa, Abdullah b. Ubeyd b. Umeyrden, H, 5 am 
da, Ubeyd b. Umeyr'den nakletti: dedi ki. 

lęittigime gore Resulullah (sas) hadlerin d.fmda kendisine getirilen 
hutiin suęlulan affetmiętir. 

Bizę el-Fadl b. DUkeyn haben 

Muhammed b. Abdullah el- se ive Bizeayrica Halid b. ivlahled el-Beceli 

OnlardaSufyanes-SevrT'den rivayetettil . . avnc a Ahmed b 

haber verdi. O da Miinkedir b. b^ii^e^ 

Muhammed el-EzrakT haber verdi; dedi ki. bizę iv 


[178] 


Me,ind, geęen "h,dr' kelimesi, ‘perde, ęad.rm iyinde kad.nlara ayrdan bdime; harem, ‘ka- 
dma ozel oda” anlamlanna gelmektedir (E). 
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KiTABU'T-TABAKATi , L-KEBIR 

haber verdi; dedi ki: Bana Ziyad b. Sa d anlatti. Bunlann tumu Muhammed b 
el-Munkedir'den rivayet ettiler; dedi ki: 

Cabir b. Abdullah’m §oyle dedigini gordiim: “Resulullałitan ( sas ) bi r 

§ey istenilip de ‘yok’ dedigi asla olmamiętir. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu'1-Ala el-Haffaf ve Halid b. 
Tahman haber verdiler. Onlar el-Minhal b. Amr'dan, o da Muhammed b. el- 
Hanefiyye'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) neredeyse hiębir §eye yok demezdi. Kendisinden 
bir §ey istendigi zaman eger yapmak isterse “Evet” derdi. Eger yapmak is- 
temezse susardi. Onun bu huyu bilinirdi. 

Bizę Suleyman b. Davud el-Ha§imT ve Musa b. Davud ed-Dabbi haber verdiler; 
dediler ki: Bizę ibrahim b. Sa'd ez-Zuhri haber verdi. O ibn 5ihab'dan, o 
Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 



^Resulullah (sas) hayir hususunda insanlarin en comerti idi. En comert 
oldugu zaman da Ramazan ayi idi. Cibril onunla her sene Ramazandakar- 
§ila§ir, bu Ramazan bitinceye kadar siirerdi. Resulullah (sas) ona Kur ani 
arz ederdi. Cibril ile kar§ila§tiginda Resulullah (sas) hayir hususunda esen 
riizgardan daha comert olurdu. 

Bizę Ebu Amir el-AkdT Abdulmelik b. Amr el-Basri ve Musa b. Davud haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Fulayh b. Suleyman haber verdi. O Hilatden, yani Hilal 
b. Ebu Meymune'den ve ibn Ebu Hilal b. Ali'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) sóven, kotu sózler sóyleyen ve lanet okuyan birisi d 
gildi. Bizden birisini kinamak istedigi zaman, *'Alm secdeye varasi bu ada^ 
ne oluyor!” derdi. 


j'dan, o da 


Bizę Muhammed b. Abdullah el-EsedT haber verdi; dedi ki: Bizę Kesi 
haber verdi. 0 ; Ayya? b. Ebu RebT'a'nm kólesi olan Ziyad b. Ebu Ziyad'i 
Resulullah'tan (sas) rivayet etti; dedi ki: 

ResOlullahta (sas) ilu haslet vardi ki, onlari kimseye birakmaz^ 
tanesi geceleyin kalkip abdest almalc, digeri de biri kendisinden bir & 
tediginde kalkip kendisi ona verirdi. v 

Bizę Attab b. Ziyad el-Horasani haber yerdi; dedi ki: Bizę ibnQ'l-M ab fjj 
haber yerdi; dedi ki: Bizę el-Hasan b. Salih haber yerdi. O MansOr'dan. 
Ibrahim'den rivayet etti; dedi ki: 

Bana anlatildigina gore Resulullah’m (sas) tuvaletten ęikukw n s " 
abdest almadigi asla goriilmemiętir. 



Scanned by CamScanner 




Resulullah'im (sas) Amlaki 


Bizę Sa'?d b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Muhammed 
haber verdi, dedi ki. Bizę Ubeydullah b. Amr haber verdi. O Muhammed b. 
ibrahinYden, o da Zeyneb bt. Cah§'tan (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bana ait bakir bir legenden abdest almaktan hoęlamrdi. 

Bizę el-Hasan b. Sivar Ebu'1-Ala el-Horasam haber verdi; dedi ki: Bizę Leys b. 

Sa'd haber verdi; dedi ki: Bana Mu'aviye b. Salih anlatti; dedi ki: Bana Ebu 
Hamza anlatti; dedi ki: 


Ai§e (r) §oyle dedi: “Resulullah (sas) iki i§ten birisini tercih etmekle 
kar§i karęiya kaldigi zaman mutlaka en kolay olanim tercih ederdi. Resu¬ 
lullah (sas) hiębir zaman kendi nefsi ięin intikam almami§tir. Ancak Al- 
laha eziyet etmek sóz konusu olsaydi onun intikamim alirdi. Resulullahhn 
(sas), sadakasmi kimseye emanet ettigini gormedim. Mutlaka kendisi sa- 
dakasim isteyenin eline koyardi. Resulullah m (sas) kendi abdestini ba§ka- 
sina aldirdigim gormedim. Kendisi bizzat geceleyin bile abdest ięin hazir- 

lik yapardi.” 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. O 
Mansur'dan, o da ibrahim'den rivayet etti; dedi ki. 


Resulullah (sas) merkebe biner ve kólelerin davetine icabet ederdi. 

Bizę Kufelilerin kadisi Bekir b. Abdurrahman haber verdi; dedi ki: Bana isa b. 
el-Muhtar anlatti. O Muhammed b. Abdurrahman b. Ebu Ley a an, o us im 
Ebu Abdullah'tan, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi i: 


Resulullah (sas) kólelerin davetine icabet ederdi. 

Bizę Kufelilerin Radu, BeRir b. 

el-Muhtar anlath. O Muhammed b. Abdur anman o. 

Zubeyr'den, O da Cabir b. Abdullah'tan nakle , 

Resulullah (sas) kólelerin davetine icabet ederdi. 

, i - /- ? nP l Nphdi haber verdi; dedi ki: Bizę IsraTI haber 

Bizę Malik b. Ismall Ebu Gassan el-N hd. hab ^ ded| k , 

verdi. O Muslim b. Keysan dan, od 

/ \ 11 Uinpr merkebin ardindan gider ve kólelerin 

Resulullah (sas) merkebe bin , ^ 

davetine icabet ederdi. c ... „ 

u u Phń Uvevs el-Medeni haber verdi. O Suleyman 
Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Eb A bdullah b. Utbe'den rivayet etti; 

b. Bilarden, o ibn Aclan'dan, o da Hamza b. Aba 

x . i u i.Upr vardi ki, bunlar hiikumdarlarda yok- 
Resulullah’ta (sas) oyle has davet e d erse etsin ona icabet 

‘u- Siyah ya da kirmizi, insanlardan Kim 
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WlABU'T-TAUAtóTi'L-toiK 

„. m1 _ u ir hurma bulur, onu alir ve agzina gótiirmek i ste r 
anc!&Vhurmanin zdcat mali olmasindan endi? e ederdi. O semersiz oldu- 
gu halde merkebe binerdi. 

Bizę Muhammed b. Rebfa el-KilabT haber verdi. O $a'bi'nin mevlas, Mus.intden, 
o da e§-$a'bi'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), iizerinde hiębir §ey bulunmayan (ęiplak) bir merke- 
be bindi. 

Bizę Ya'kub b. ishak el-Hadrami haber verdi; dedi ki: Bizę Isa b. Yuniis b. Ebu 
ishak es-Subu't haber verdi; dedi ki: Bizę el-Ahvas b. Hakem haber verd,. O da 
Ra§id b. Sa'd el-Mukre?'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir kolenin davetine icabet etti. 

Bizę Malik b. ismail Ebu Gassan haber verdi. O el-Hasan b. Salih'ten, o 
Muslim'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

f Resulullah (sas) kólelerin davetine icabet ederdi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber verdi. O Muslim 
el-A'ver'den rivayet etti; dedi ki: Enes b. MalikMn Resulullahttan (sas) sóz 
ettigini ięittim; dedi ki: 

Resulullah (sas) hastalari ziyaret eder, cenazelere katihr, merkebe bi 

ner ve kólelerin davetine icabet ederdi. Ben Hayber giiniinde onu> yuk 1 - 

hurma lifinden olan bir merkebin iizerinde górdiitti. 

Bizę Amr b. HabTb el-AdevT haber verdi; dedi ki: Bizę $u'be b. el-Haccac haber 
verdi. O Habib b. Ebu Sabittten, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) yere oturur, yerde yemek yer ; kólelerin davetine 
bet eder ve Eger yemek ięin bir kol kemigine davet edilsem davete icabet e 
rim } eger bir kemik bana ikram edilse onu kabul ederim.” derdi. Res^ 
(sas) koyununu (agilinda) baglardi. 

haber verdi; dedi ki: bize AbdU b1bO 
KesTr'den rivayet etti; dedi ki: ^ Ma ' mer haber verdi - 0 da YahV % ’ 

(sas) ęomelerek otururdu ? W 

Bize Affan b. Muslim haber verdi- .. u r ve rdi- 

O Sabit'ten, o da Enes b d d ' kl: Blze Har ™mad b. Seleme haber 

D * Malik ten riyayet etti; dedi ki: 
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fcsULULLAHm (SAS) AHLAKI 


Resulullahm (sas) ashabmdan bir grup, tek ba ? .na oldugunda neler 

yaptigjni ogrenmek tętn Resoru zevceleri„e sordular. Onlar da du 

rom u ha^-^Bunun uzerine o gruptan biri, “Asia kadurlaria evle„ 

;7 '; bm ’ Et yem ^ Ce g™”i bH "Dojekte yatmayacagun.” biri 

f "Hll i aC , aglm, ama 0mcumu a ę ma yacagim.” dediler. Bunu duyan 
ResuluHah (sas) minbereęrkti, Allaha hamd ve sena ettikten sonra Jyle 

ded.: Baz» msanlara ne oluyor ki f dyle } dylc diyorlar. Oysa bcn namaz klar 

uyur, oruę tutar, orucumu aęar ve kadinlarla da evlenirim. Benim sunnetimden 
yiizęevirenler benden degildir." 

Bizę Sald b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Avane haber verdi. O Ata 

b. es-Saib den, o da Sa'id b. Cubeyr’den rivayet etti; dedi ki: Bana ibn Abbas 
§óyle dedi: 


Bu iimmetin en hayirlisi, kadinlan en ęok olanlardir. 

Bizę Muhammed b. Mukatil el-Horasam haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah 

b. el-Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi; dedi ki: el-Hasan 
§óyle dedi: 


Allah ; Muhammedh (sas) peygamber olarak gónderince §óyle dedi: 
Bu bir peygamberdir ve bu benim seęimimdir. Ona uyun, onun siinnetini 
ve y°lunu tutun. Kapilar ona kapatilmayacak, perdeler óniine gelmeyecek- 
tir. Ona ięki sunulmayacak ve kokusu da ona gelmeyecektir. Yere oturur, 
yemegini yerde yer, sert elbiseler giyer, merkebe biner, merkebin ardindan 
gider ve parmaklarmi yalar.” Resulullah (sas) §oyle derdi :"Benim sunnetim- 
denyiiz ęevirenler benden degildir." 

Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Kays b. er-Reb? haber verdi; dedi 

ki: Bizę Simak b. Harb haber verdi; dedi ki: 

Cabir b. Semiireye, “Sen Resulullah (sas) ile birlikte oturdun mu?” 
diye sordum. Cabir, “Evet!” dedi. “Resulullah uzun zaman susardi. Onun 
as bahi ^iirler okur, Cahiliye dóneminin bazi adetlerini anlatir ve giilerlerdi. 
^nlar giilduklerinde Resulullah (sas) tebessiim ederdi.” 

B 'ze Sa'Td b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę $erik haber verdi.£ Simak'tan, 

0 da Cabir b. Semure'den rivayet etti; dedi ki: 

!00 kereden fazla Resulullaliin (sas) yanmda oturdum. Onun ashabi 
m escitt e ęiirler okurlar ve Cahihye dóneminden bazi §eyler anlatirlardi. 

Resulullah ęogu zaman tebessiim ederdi. 
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KlTtoO'T-TA»A^Tl'l.-KU»lH 

. „ M U 'aviye en-Ntsaburi haber verdi; dedi ki: Bizę | bn lehy a 
Hab e e"ro Ubaydullah b. e,-MugTre'den rivaye. etti; dedi ki: 

Abdul ,ah b. el-Haris b. Cez ez-Zebidi’den ięittim 5 oyle diyordu: “R es *. 

lullah’tan (sas) daha ęok tebessum eden birisini gormedim. 

Bi-e Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar haber verdi. O Abdiilmelik 
b. Umeyr'den, o da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullalitan (sas) dahaconiert, dahayardimsever ; daha cesurveon- 

dan daha ęok abdest alan birisini górmedim. 

Bizę Affan b. Miislim ve Sa'id b. Mansur haber verdiler; dediler ki: Bizę Hammad 
b. Zeyd haber verdi; dedi ki: Sabit el-Bunani'nin Enes b. Malik'ten §unu rivayet 
ettigini i§ittim; dedi ki: 

Resulullah (sas) insanlarin en cesuru, en giizeli ve en comerti idi. 
[Dedi ki:] Bir gece Medine halki korkmaya baęladi ve birtakim insanlar se- 
sin geldigi tarafa gittiler. Resulullah (sas) da sese dogra gitmeye baęladi. 
Resulullah (sas) donerken onlara rastladi. Sesin geldigi tarafa dogru on- 
lardan once gitmi§ti. Kendisi Ebu Talha’ya ait semersiz bir atin iizerinde 
ve kihci boynunda oldugu halde, "Korkmayin diyordu. O insanlara hep 
“Korkmayin." diyordu. [Enes dedi ki:] “Biz onun atim derya gibi bulduk.” 
ya da “Onun ati derya gibiydi” 

dprli b - u MGS !? ^ a ^ erverc ^'/ dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi; 

ami haber verdi. O da Bekir b. AbdullalYtan rivayet etti; dedi ki: 

« D . ‘( sas ) bir ata bindi ve onu kosturdu. Sonra Resulullah (s3s)i 

Biz onu derya gibi bulduk." dedi. 

» Resululhh-a (sas) Verilen Cinsel Guę 

Suley^den^yayet Verdi; 0 0sSme >>• Zeytften, o da Safv3" b. 

d 6di: " Cibril hma bir tencere gctirdi; 

Bizę Malik k t am ' n Siicii bana 

O Leys'te n ^ M''k 0358 '" haW verdi i dedi ^ ^ 

c »ma hususn ri . UCahld>de n^rivayet etti; dedi ki: 

n « AUndenherbir a adam U 'n laha (S3s) brkadamm g “ cii ^ 

a a seksen adamin giicii verilmi§tir. 
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RESULULLAHiN (SAS) AhLAKI 


Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi ve Kabisa b. Ukbe haber verdi¬ 
ler; dediler ki: Bizę Siifyan haber verdi. O Ma‘mer’den, o Ibn Tayus^an, o 
da Tavus’tan rivayet etti; dedi ki: 

Cima hususunda Resulullaha (sas) kirkadamin giicii verilmi§ti. 

Bizę Muhammed b. RebT'a el-KilabT haber verdi. O Ebu'1-Hasan el-Askalam'den, 

o Ebu Ca'fer Muhammed b. Riikane'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Ben Resulullah (sas) ile gure§tim, Resulullah (sas) beni maglup etti. 
Resulullatun §oyle dedigini ięittim: “Bizimle mu§rikler arasindalcifarlcfesler 
uzerindeki sariklardir.” 

■ Resulullahhn (sas) Kendi Nefsine Kisas Yapmasi 

Bizę Siifyan b. Uyeyne haber verdi. O Amr, yani ibn DTnar'dan, o da Amr b. 

$u'ayb'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ómer, §am a gelince, bir adam kendisini dóven bir validen §ikayet ede- 
rek hakkini talep etti. Bunun iizerine Ómer valiye kisas uygulamak istedi. 
Amr b. el-As dedi ki: “Ona kisas mi uygulayacaksin?” Ómer ; “Evet!” dedi. 
Amr b. el-As, “ O takdirde artik biz sana hiębir i§ yapmayiz.” dedi. Ómer, 
“Resulullahhn kendi nefsine kisas uyguladigmi gordiigiim halde bu soziin, 
valiye kisas uygulamam hususunda beni etkilemez. dedi. Amr, Pęki, onu 
razi etsek?” dedi. Ómer, “istersen onu razi edin.” dedi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Hafs b. Giyas haber 
verdi. O Haccac tan, o da Atadan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) birisine bir fiske vurmu?sa bile nefsine kisas 
u ygulami§tir. 

Bizę Ha 5 im b. el-Kasim el-Kinant haber verdi; dedi ki: ?u'be bizę haber verdi. O 
Sa'd b. ibrahim'den, o da Sa'id b. el-Museyyeb'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) nefsine lasas uygulamiętir. Ebu Beldr uygulami?, 
ómer de uygulamiętir. v 

■ Resulullah in (sas) IConuęmasi 

Bizę Ravh b. Ub5de haber verdi; dedi ki: Bizę Usame b. Zeyd haber verdi. O ez- 
Z(jhri'den, o Urve'den, o da Ai 5 e'den (r) rivayet etti; ded. k.: 
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KiTABU'T-TABAhŁ4Ti'L-KESiR 


Resulullah (sas) sizin gibi konuęmazdi. O aęikve net konu^^ ^ 
ięiten kimse, sózlerini hifzederdi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esed? haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar h=K- 
verdi; dedi ki: Bir §eyhten i§ittim; dedi ki: Cabir b. Abdullah'tan i§itbrTv 
diyordu: 

ResulullaUin (sas) konuęmasinda teenni ve itina vardi. 


■ Namazda ve Namaz Dięrnda Resulullah’111 (sas) 
Kiraati ve Sesinin Giizelligi 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber 
verdi. O Mansur'dan, o da ibrahim'den haber verdi; dedi ki: 

Resulullahm (sas) kiraati sakalmin hareketlenmesiyle bilinirdi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdi; dedi ki: 
Bizę ibn Cureyc haber verdi. O ibn Ebu Muleyke'den, o da Ummii Seleme'den 
rivayet etti. 


Ummii Seleme, ResulullaUin kiraati §oyle idi.” dedi ve onun gibi oku- 
maya ba§ladi: “Bismillahirrahmanirrahim, el-Hamdu lilldhi Rabbi'1-a- 
lemin diyerek tek tek onun kiratim anlatti. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Cerir b. Hazim haber verdi; dedi 
ki: Katade'den i§ittim; dedi ki: 


Enes b. Malike, “Resulullahhn (sas) kiraati nasildi?” diye sordu»- 
D e di ki: Resulullah (sas), sesini biraz uzatiyordu.” 

8ize Amr b. As.m el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya ve Cerir 
b. Hazim haber eerdiler; dediler ki: Bizę Katade haber verdi; dedi ki: 

Enese “Resulullahm (sas) kiraat, nasildi?” diye soruldu. U*** 
okuyordu.” dedi, sonra * Bismillahirrahmanirrahim ” dedi. W* 
tri. ahman vc er -Rahim kelimelerini ayn ayn uzatiyordu, dedi. 

haberteuline'^" 11 e| - Kinani haber «rdl; ki: Bizę el-Husam b. 

haber verdi. O Katade den riyayet etti; dedi ki: “ „ 

I ^vr*u^* r *' >e ^8 am ber góndermemiętir ki, giizel yiizlii ve gij z ^ 
olmasin. Nihayet Allah peygamberinizi guzel yLi ve giizel S *U 

uzaUyord u RCSU Ullah ^ klraatinde na gme yapmazdi, fakat ses>0* 
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RESULULLAM'lN (SAS) Ali LAKI 


Bizę Yusuf b. el-lrk haber verdi; dedi ki: Bizę et-Tayyib b. Selman haber verdi; 
dedi ki: Bizę Amre anlatti; dedi ki: Ai§e'den (r) i§ittim; §óyle diyordu: 

Resulullah (sas) ( namazda) iięten (iię ayetten) az Kur an okumazdi. 

■ Resulullahhn (sas) Hutbe Okuyuęu 

Bizę Sa'Td b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Muhammed haber 
verdi. O Ca'fer b. Muhammed'ten, o babasindan, o da Cabir b. Abdullah'tan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) insanlara hitap ettigi zaman gozleri kizarir, sesi yiik- 
selirdi. Adeta, du§man sabah ak§am size baskin yapacak diyen bir ordu 
kumandani gibi hiddeti artar ve §ehadet parmagi ile orta parmagim yan 
yana getirerek, "Ben kiyamete ęunlar kadaryakin gónderildim.” der ve §óy- 
le devam ederdi: Malumunuz olsun kij sdziin en hayirhsi AllaWin kitabidir. 
Iręatlarm en hayirhsi da Muhammed'in iręadidir. ięlerin en kotiisu sonradan 
ęikarilanlardir. Her bidat dalalettir. Bir kimse (ólurken) mai birakirsa, o mai 
onunyakmlanna aittir. Fakat borę veya ęoluk ęocuk birakirsa onlar bana ait ve 
benim uzerimdedir.” 

Bizę AbdulazTz b. Abdullah el-EvsT ve Kuteybe b. Sa'd haber verdiler; dediler ki: 

Bizę Abdullah b. leh?'a haber verdi. O Ebu'l-Esved'ten, o Amir b. Abdullah b. 
ez-Zubeyr'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) elinde bir bastonla hutbe okurdu. 

■ Resulullahm (sas) Ahlak Guzelligi ve Adab-i Muaęereti 

Bizę Muhammed b. es-Sabah haber verdi; dedi ki: Bizę ismail b. Zekeriya haber 
verdi. O Asim'dan, yani el-Ahvel'den, o Avsece b. er-Remmah'tan, o Abdullah 
b. Ebu'1-Huzeyl'den, o da ibn Mes'ud'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resńlullah (sas) §óyle dedi: “Ya Rabbi! Beni giizel yarattigin gibi ahla- 
kimi da guzelleętir.” 

Bizę Ubeyde b. Humeyd et-TeymT haber verdi. O el-A'me 5 'ten, o §akik'ten, o da 
Mesruk'tan rivayet etti; dedi ki: Ben Abdullah b. Amr'm yanina girdłm; o ęoyle 
diyordu: 

Sizin peygamberiniz, laubali bir §ekilde konuęan ve uygun olmayan 
da vram 5 larda bulunan birisi degildi. O ęoyle derdi: “Sizin en hayirhmz, ah- 

s %a en giizel olammzdir." 
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KiTArsD'T-TAIłAKATi'L-KciiiR 


en 


Bizę Abdiilhamid b. Abdurrahman el-Himmam 179] haber verdi. o Eh* 
el-HuzelT'den, o ez-Zuhri'den, o Ubeydullah b. Abdullah'tan, o da ib n A h h Bekir 
Ai§e'den (r) rivayet etti; dediler ki: bas v e 

Resulullah (sas), Ramazan ayi girdiginde biitiin esirleri serbestb 
ve isteyen herkese iyilik yapardi. lra ^r 

Bizę Ahmed b. el-Haccac el-Horasam haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b 
Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę ismail b. Ayya§ haber verdi; dedi ki- e '' 

Resulullah (sas) insanlarm ięledikleri suęlar karęisinda in 1 
sabirlisi idi. ann 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber v H’ 
Eyyub'dan, o ibrahim b. Meysere'den, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedTki-' ° 

Resulullah (sas) yalana kizdigi kadar hiębir kdtii ahlaka kizmazdi 
Sahabilerinden birinde bir yalan hissettiginde, tevbe edinceye kadaron 
karęi ęekingen davramrdi. ° na 

H 1 H-| Ha rr 0] b - el * K§Slm ve Sa ' Td b - Muhammed es-Sekafi haber verdiler- 
dediler ki: B.ze Imran b. Zeyd et-Taglib^ 181 ! haber verdi. O Zeyd el-Ammi o da 
Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: ' 

Bir adam Resulullah (sas) ile kar ? ila§ip onunla musafaha yaptigi (el 
sik^gO zaman, adam elini ęekmedikęe Resulullah (sas) ehni ęelunezdi. 

rZ\ U w TT ęeVirmedik ę e Resulullah (sas) yuzunii ęevirmezdi. 
gorulmemiętir ^ yanmda ° tu ™ n arkada § lna karęi ayaklarmi uzattigi asla 

Ebu Dirhem'den, OYunusTh^ T ^ B ‘ Ze EbQ Ca ' fer er-RazT haber verdi. ° 
rivayet etti; dedi ki- ten ' 0 da ^ nes b - Malik'in bir mevlasindan 

kokladim; ResTlulbRrTT 11 ^ SaS ^ yamnda kaldim ve biitiin kokulan 

madim. Resulullah T T T k ° kusundan daha guzel bir koku k °^' 
nlmadan Resulullah (* T * a§lanndanbiri ilekar§ila§tiginda, adamay 
biri onunlakarsilasmd T T mazdl - Yin e Resulullahm arkada§larm an 

elini ęekmeden Reshlull 6 011 \ UZatacak olursahemen elini tutardi. 

—-- a 1 ( sas ) elini ęekmezdi. Yine arkada§lanndan bi 


[181] be !^ en ' ihsan ve Aid nejrkdnd 0 nC5i . rlerde V anh 5 olarak el-Cuminani ęeklinde)^^ 
61 Cn ' Illsan ve Ata neęirlerinde yan c' 5, °' ara ^ §eklinde kaydedilmię tir - 

a lebl §eklinde yanlię okunmuętur. 
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Resulullah'im (sas) Ahlaki 


^ I egildiginde o da egilirdi. Adam agzim onun kulagindan ęek- 


C " U , n , Resulullah (sas) kulagmi ęekmezdi. 
nieo 1 ^ . . . 


hammed b. Mukatil el-Horasani haber verdi; dedi ki: Bizę Abduliah 
BlZ ® M Q b arek haber verdi; dedi ki: Bizę $erik haber verdi. O Yezid b. Ebu 
Ziy§d'dan, o da ikrime'den rivayet etti; dedi ki: 

Biradam Resulullahhn (sas) yanina geldiginde, Resulullah (sas) onun 
pziinde bir sevinę góriirse elini tutardi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi. O EbO Ma'§er'den, o da Sa'Td el-Makbun'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir i§ yaptigi zaman o i§i devam ettirirdi. Bir i§e ba§la- 
yip sonra onu birden terk etmesi vaki degildir. 

■ ResuluIlahYn (sas) Yuriiyiięu 


Bizę el-Haccac b. Muhammed el-AVerve Musa b. Davud haber verdiler. Onlar 
EbO israil'den, o da Seyyar Ebu'1-Hakem'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) yiirudugii zaman ęaręida yiiriiyen biri gibi yiiriirdu. 
Yiiriiyuęunde aciz ve tembel degildi. 

B 'ze Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Avn haber verdi; dedi ki: Bizę 
Eb0 Muhammed Abdurrahman b. Ubeyde haber verdi. O da Ebu Hiireyre'den 
r 'vayet etti; dedi ki: 

k ce nazede Resulullah (sas) ile beraberdim. Yiirudugum zaman o 
1 § e ęiyordu. Yammdaki bir adama dóniip, Allah in dostu Ibrahime ye- 
e derim ki, yer onun ięin diiriiluyor.” dedim. 

Ha lid b. Hida § haber verdi; dedi ki: Bizę Abduliah b. Vehb haber verdi; 

C% Bana el ' Ce bbar b. Amr anlatti. O Muhammed b. el-Munkedir'den, o da 

’ lr den rivayet etti; dedi ki: 

ciiKk Ullal1 ^ sas ) y^rddiigu zaman sagina soluna bakmazdi. Hatta ba- 
6Si bir agaca veya baęka bir ? eye takilirdi da dóniip bakmazdi. Ar- 
frn(L n ari ^ bu ] § e ) guluyorlardi; ęiinkii onlar onun saga-sola/donmeyece- 

b eiłl indi]er. 

^ydh^ USSamed b * el-Nu'man el-Bezzaz haber verdi; dedi ki: Bizę Talha b. 
d edj kj . er Ver di. O el-Vadm b. Ata'dan, o da Yezid b. Mesred'ten rivayet etti; 
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KiTADU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Resulullah (sas) yuriidiigu zaman hizli yuriirdu. Hatta adam 
dan koęardi da ona yeti§emezdi. 

Bizę Attab b. Ziyad el-Horasan? haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah 
Mubarek haber verdi; dedi ki; bizę Ri$deyn b. Sa'd haber verdi; dedi ki ^ 

Amr b. el-Haris haber verdi. O Ebu Hureyre'nin kólesi Ebu Vunus'tan od ^ 
Hiireyre'den rivayet etti; dedi ki: ’ a ^ 

Ben Resulullah’tan (sas) daha giizelbir §ey górmedim. Sanki 
giine§ parliyordu. Ben yiiriiyu§unde Resulullahtan (sas) daha fozl^ 
birisini górmedim. Sanki yer ona duriiltiyordu. Biz yoruluyorduk hk 
onun hiębir sikintisi olmazdi. ’ at 

° Resulullah’m (sas) Yeme §ekli 

Bizę YezTd b. Harun ve ishak b. isa haber verdiler; dediler ki: Bizę Hammad b 
Seleme haber verdi. O Sabit el-Bennani'den, O da $u'ayb b. Abdullah b. Amr'dan 
nVayet ettl; dedl kl: lshak b - isa babasindan naklettigi hadisinde dedi ki: 

Resulullahm(sas)bir§eyeyaslanarakyemekyedigi veikiayaginonun 
ayak lzine bastigi gorulmemi§tir. [182 ] 

rivayet b eW e Aw.r am !t^| b ! r Ve . rdi ' B ‘ Ze ° Mans0r ' Y 3 ni ibnu'l-M'utemir'den 
verdi Bu i kisi ai* u^, b * Dukeyn haber verdi ; dedi ki: Bizę Mis'ar haber 

^•dediit; t-Z b ' e, ' Akmer ' den riVayet ^ dedi ki: Eb * 

Resulullah (sas), “Benyaslanarakyemek yemem* dedi. 

b. Mohammed 3 tabe^erd^0 lda§ haber verdiler ; dediler ki: Bizę Abdulaziz 
rivayet etti; dedi ki- ° ^ enk b> Ebu Ne ™r'den, o da Ata b. Yesar'dan 

yem!k vSr da (saS > ***** -t taraflannda yaslana^ 

darlar eibi m geIdi ve ona dedi ki: “Ey Muhammed, hukuffl' 

otul 8 yemdc yiyorsun?” Bunun uzerine Resdlullah (sas) heme* 

Bizę Att§b b ZivaH h a k„ 

verdi; dedi ki: Bizę Ma'mer Haber wrdLO ez^uWden^iyayetetti; dS . 

melek Resulullaht^lasT y' d ^‘ Smda ' daha ónce h,ę gelme ^n 
-V as; geldi. Yaninda da Cibril vardi. Cibril susuyo* 

11821 Yani, hię ki mse onu yakln<Jan ^ ^ 
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Resulullah'in (sas) Ahlaki 


melek, Senin Rabbin seni kral bir elęi ile kul bir elęi olmak arasmda mu- 
hayyer birakti. dedi. Resulullah (sas) Cibril ile damęir gibi ona bakti. 
Cibril ona tevazu góstermesini i§aret etti. Bunun iizerine Resulullah (sas), 
“Ben kul bir elęi olmak istiyorum. dedi. ez-Ziihri dedi ki: Resulullahin (sas) 
o zamandan beri diinyadan aynlincaya kadar yaslanarak yemek yemedigi- 
ni sóylediler. 

Bizę Ha$im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma'§er haber verdi. O 
Sa'id el-Makburi'den, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Bana Resulullah (sas) §óyle dedi: "Ey Ai§e! Eger ben isteseydim daglar 
benim ięin altin olup akardu Bana bir melek geldi ; peętamah Kabe kadardi; 
bana dedi ki: 'Rabbin sana selam sóyluyor ve diyor ki: Eger istersen melek bir 
nebi, istersen kul bir nebi olursun.' Cibril bana 'Tevazu góster.' diye ięaret etti. 
Ben de, 'Kul bir nebi olmak istiyorum.' dedim.” Ai§e dedi ki: “Resulullah (sas) 
bu hadiseden sonra yaslanarak yemek yemedi ve §óyle derdi: "Bir kulunye- 
mesi gibiyiyorum ve bir kulun oturuęu gibi oturuyorum." 

Bizę Muhammed b. Mukatil haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek 
ibn Cureyc'ten ders alarak dedi ki: Hi$am b. Urve haber verdi; dedi ki: Bana ibn 
Ka'b b. Ucre haber verdi. O Ka'b b. Ucre'den rivayet etti; dedi ki: 

Ben Resulullahhn (sas) iię parmakla yemek yedigini górdiim. [Hi§am 
dedi ki:] Baęparmak, ondan sonra gelen parmak ve orta parmak ile yerdi. 
[Dedi ki:] Sonra Resulullah (sas), iię parmagim silmek istedigi zaman, on- 
lan silmeden yaladigim gordiim. Ónce orta parmagi, sonra ondan sonra 
geleni, sonra da baęparmagi yalardi. 

Bizę Attab b. Ziyad haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek haber 
verdi; dedi ki: Bizę Yahya b. Eyyub haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Zahr 
haber verdi. O Ali b. YezTd'ten, o el-Kasim'dan, o da Ebu Umame'den rivayet 
dedi ki: 

Resulullah (sas) §óyle dedi: "Allah, benim ięin Mekkenin Bathd uadisini 
a ^ ln yapmayi bana teklifetti. Dedim ki: Haytrya Rabbi! Bir giin tok, birgiin 
a 9 olsam daha iyidir. (veya "iię giin tok, iię giin aę” ęeklinde sdyledi.) Aciktigim 
z ^man sana yahartrim ve seni zikrederim. Doydugum zaman da sana hamde- 
der ve sana ęiikrederim." 
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KiTARU'T-TAIJAKATi'L-KEBiR 


n Resulullah’m (sas) Ahlakinin Giizellikleri 

Bizę Miislim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Haris b. Ubeyd h 

dedi ki: Bizę Sabit ve Ebu imran el-Cevm haber verdiler. Onlar Enes , a k e A rver cli; 

rivayet ettiler; dedi ki: S ‘ ^‘k'ten 

Resulullah (sas) beni bir ihtiyaę ięin bir yere gónderdi Bir 

górdiim ve onlarm yanmda oturdum. Resulullah (sas) geldi ^ 
selam verdi. ^ 0cu klara 

Bizę Abdullah b. Muhammed b. Ebu $eybe haber verdi; dedi ki- Bizę Vek*h 
yerdi. O Davud b. Ebu Abdullah'tan, o ibn Cud'an'dan, o ninesinden o 7 
Ummu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: ' 0 da 

Resulullah (sas) bir kadm hizmetęisini bir ięe gónderdi. Hizmetci» 
ckti. Bunun iizerine Resulullah (sas), * Eger hsas olmasayd, bu mis mk ik 
camm aatmhm." dedi. 

o“-H b a sa U !b h e, Hai h ^ Maslh " hab * r “'*<«Bizę Mendel haberverdi. 
Hasan b. el-Hakem den, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resiilullaha (sas) on yil hizmet ettim. Dizlerini, yanmda oturanarka- 
aęmjn iz erine yaklaętirdigmi asla górmedim. Onunla musafaha eden 
51 e ęekmedikęe kendisi elini ęekmezdi. Yaptigim bir ęeye, “Mm 
unu oy eyaphnr, yapmadigun bir ęeye de “Neden bum bdyleyapmadm!’ 

b rTT kOUadlm; (sas) kokusundandahaho S 

Ali b.Zeydtten o da et hY ded ' ki: Bize HammM b. Zeyd haber verdi. 0 
V ren, ° da el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ęu beyti soylerdi: 

Kcfd ba-isldmi ve’ H eybi li’l-mer’i ndhiycn 

}iyeyeterlidb-." a}m ^ armasi insam k <>tuluklerden alikoymasi bahmtnd“'‘ b ' 

bu ve'l-isldmu EyAllah ' m Reshlu, ęair bunu 

Bekir, “Senin Allah’,„ Elętó oid'"” 5e ‘ dinde só >' lemi 5 tir ” dedi 
ilmin yoktur ve o sana lay.k da de^din”^ ederim ' Senm ^ 
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Resulullah'im (sas) Amlaki 


Bizę Muhammed b. es-Sabah haber upm;- 

haber verdi. O Simak'tan, o da ikrime'den ^ayet etti;dedi'wf" Eb “' S ' SeVr 

Ai?eye (r), “Resulullahm ęiir okudugunu hię duydun mu?” diye so- 
ruldu. Aięe, "Bazen eve girdiginde 'Veye’tike Wl-ahbari men lem tuzev- 
vidi' (En yakm zamanda bilmedigin ;eyleri sana haber getirecek olan o zat 
senden azik da istemez ) §iirini okurdu.” dedi. 


Bizę Ha§im b.el-Kasim ve Halef b. el-Veltd haberverdiler; dediler ki: Bizę Abdullah 
b. el-Mubarek haber verdi. O Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Meryem'den, o da 
HabTb b. Salih'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) gusiil yapmaya girdigi zaman terliklerini giyer ve ba- 
$im órterdi. 

Bizę Attab b. Ziyad haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek haber 
verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. LehT'a haber verdi. O Abdullah b. Hubeyre'den, 
o Hane§'ten, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) su akintisina yakin bir yerde def-i hacet ederdi; sonra 
toprakla mesh ederdi. Ben kendisine, “Ey Allahhn Resulii! Su sana yakin- 
dir? derdim. O §oyle derdi: “Bilemem, belki de suya yeti§emem.” 

Bizę VekT b. el-Cerrah ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler. Onlar Siifyan'dan, 
o Mansur'dan, o Musa b. Abdullah b. YezTd el-HatmT'den, o Ai§e'nin bir 
mevlasindan, o da Ai§e'den rivayet etti; dedi ki: 

“Ben asla Resulullah’in (sas) avret yerine bakmadim.” 

Yine dedi ki: “Ben asla Resulullahhn (sas) avretyerini gormedim” 

Muhammed b. Sa‘d dedi ki: Bana Abdusselam b. Harbclan haber veril- 
di. O el-Arne§’ten, o da Enes b. Malik’ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) tuvalete girecegi zaman, oturacakyere gelmeden elbi- 
Se lerini kaldirmazdi. 


■ RestilullahYn (sas) Namazi 

B *ze Muhammed b. Abdullah el-Esedt haber verdi; dedi ki: Bizę Misjar haber 
Ver di. O Ziyad b. Ilaka'dan, o da el-MugTre b. $u'be'den i§itmi 5 ; §óyle diyordu: 

Resulullah (sas) ayaklan ęięinceye kadar namaz kilardi. Ona “Neden 
bu kadar katlamyorsun?” denildiginde, “Ben jukreden bir kul olmayaym 
m,? " derdi. 


y-t- 367 -«-+ 


Scanned by CamScanner 





KItAdO^-TadarAtI l-KebIr 


Bizę Suleyman b. Davud el-Ha§im? haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b s < 
hab er verdi. O babasmdan, o da Ebu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: 9 d 

Resulullahin ( 
ęoyle derdi: “Allcih 
olamdn:” 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Azre b. Sabit el-EnsarT habe 
verdi. O da Sumame b. Abdullah b. Enes'ten rivayet etti; dedi ki: r 

Enes su ięerken iki veya iię kere nefes ahr ve derdi ki: “Resulullah ( s 
kaptan (su ięerken) iię kere nefes alirdi.” 


sas) elcser namazi oturarak olmadan vefat etmed - 
yaninda amellerin en makbul olani, az da olsa de * 


0 
v mh 


Bizę ishak b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulvaris b. Sa'?d haber verdi- ded‘ 
ki: Bizę Ebu isam haber verdi. O da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) su ięerken iię kere nefes ahr ve §óyle derdi: "Muhak- 
kah ki, iię nefeste ięmek daha kandiną, daha salim kilwi ve bogazdan daha 
kolay akip gidiadir." Enes dedi ki: “Ben de su ięerken iię kere nefes alinm.” 

* m 6 flf b • DGk6yn Ve Ahmed b ‘ Abdullah b - Yunus haber verdiler Onlar 
endel den o Muhammed b. Aclan'dan, o Sumey'den, o Ebu Salih'ten o da 
Ebu Hureyre den rivayet etti; dedi ki: ' 03 

Resulullah (sas) hapęirdigi zaman sesini indirir ve yiiziinu orterdi. 

A^an F ^a ^ ° 

W i fi anm,zl * 

emrolunduk " sa & e ^ lmizi sol elimiz iizerinde tutmakla 

Bizę Muhammed b. Abdullah oi u 

verdi. O Ebu Fezare'den o da y^ń h ' VGrd ' ; dedi ki: Bize SQfyan haber 

den, o da Yez.d b. el-Asam'dan rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah’in (sas) „a ma zda esnedigi asla gorulmemi.tir.” 

Bizę Abdullah b. Ca'fer er-Rakk? . 

vordi. O M3'mer-den, o da ez-Ziihri^erfriyayetetti; ^ imłflb,rek haber 

ResuluUah (sas) hiębir cenazede (binege) binmedi. 

Bize Attab b. Ziyad haber verHi- . ■ 

verdi; dedi ki: Bize AbdulazTy h ćk- „ kl: BlZe Abdullah b - el-Mubarek haber 

212 b - Ebu Re vvad haber verdi; dedi ki: ^ 

Resulullah (sas) bir cenazede haz.r bulundugu zaman daha ęoksusar 

ve nefis muhasebes, yapard,. Resulullah, gorenle^onun, olunun durumu 
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RcsOLuiuh’m (SAS) Amlaki 


hakkinda, kendisine gelen ve sorumlu oldugu ięlerle ilgili olarak kendi nef- 
siyle konuętugunu duęunuyorlardi. 

Bizę Sald b. Muhammed es-Sekafi haber verdi. o el-Ahvas b. Hakem'den, o 
Ebu Avn, Ra§id b. Sa'd ve babasindan rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) namaz kildigi zaman sag elini sol elinin iizerine 
Jcoyardi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Eban haber verdi; dedi ki: Bizę 
Katade haber verdi; dedi ki: Bana Safiyye bt. $eybe anlatti; O da Ai§e'den (r) 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir sa’ (iki avuę) ile gusleder ve bir avuęla abdest abrdi. 

Bizę Abdullah b. idris el-Evdi haber verdi; dedi ki: el-A'me§'ten i§ittim; Salim b. 
Ebu'l-Ca'd'dan haber veriyordu. O Kureyb'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; 
dedi ki: 


Halam Meymune nin yaninda geceledim. Resulullah (sas) gece kalkti, 

yikandi. Kendisine bir mendil getirildi. Onu ellemedi. Eliyle §óyle yapi- 

yordu, yani silkeledigini i§aret ediyordu. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Hallad es-Saffar haber verdi. 

O YezTd er-Rekaęrden, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) abdest aldi, sakalini eliyle kanętirdi ve Rabbim bana 
bóyle emretti” dedi. Ravi Ubeydullah sag ehni ęenesinin altina koydu; saka- 
bni semaya dogru kaldinr gibi yapiyordu. 

Bizę Muhammed b. RebT'a el-KilabT haber verdi. O Ebu Amr b. el-Ala'dan, o iyas 
b. Ca'fer el-Hanefi'den rivayet etti; dedi ki: 


Bana haber verildigine gore Resulullahm (sas) bir bezi vardi. Abdest 
diginda onunla kurulamyordu. 

Bizę Yahya b. es-Seken haber verdi; dedi ki: Bizę ?u'be haber verdk dedi kh Bizę 
el-E 5 'as b. Suleyman haber yerdi. O babasindan, o Mesruk tan, o A, 5 ed 

rivayet etti; dedi ki: 

Resfilullah (sas) temizliginde, taranmasmda ve ayakkabism. giymede, 

^sacasi) her iste sae ile baęlamayi severdi. ^ 

p. „ ... . orli ki . Bize Eban b. Yezid haber verdi. O 

^■ze Affan b. Muslim haber verdi, dedi 

Katade'den, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas) kurbamm kendi eliyle keser ve besmele ęekerdi. 
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WtAdO^TabaratI l-Kebir 


Bizę Affan b. Miislim haber verdi; dedi ki: Bizę Eban b. YezTd el-Attar haber 
verdi; dedi ki: Bizę Yahya b. Ebu Kesir haber verdi; dedi ki: Bizę imran b. Hitt§n 
haber verdi; dedi ki: Bana Ai§e (r) anlatti; dedi ki: 

Resulullah (sas) evinde, ięinde haę bulunan bir §ey birakmazdij 0 nu 
muhakkak keserdi J 183 -' 

Bizę Sa'id b. Muhammed es-Sekafi haber verdi; dedi ki. Bizę Salim Ebu'n-Nadr 
haber verdi. O NafTden, o ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir ihtiyacim unutacak olursa, kiięiik parmagina ya da 
yiizii giine bir iplikbaglardi. 

Bizę ishak b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. O 
Yunus b. Habbab'dan, o da Mucahid'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Pazartesi ve Peręembe giinleri oruę tutardi. 

Bizę ishak b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. O 
Sabit'ten, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) o kadar ęok oruę tutardi ki ; “Artik hep oruę tutacak” 
denilirdi. Bazen de orucu óyle birakirdi ki, “Artik hię tutmayacak.” denilirdi. 

Bizę §ureyh b. en-Nu'man haber verdi; dedi ki: Bizę Hii§eym haber verdi; dedi 
ki: Bizę Muhammed b. Ishak haber verdi. O Hafs b. Ubeydullah b. Enes'ten, o 
da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Ramazan bayraminda ónce birkaę hurma ile iftarim 
aęar, daha sonra kahvaltismi yapardi. 

Bizę ibrahim b. Semmas haber verdi; dedi ki: Bizę Yahya b. el-Yeman haber 

verdi. O Sufyan dan, o Cabir'den, o Ebu Muhammed'ten. o da Aise'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Bir kandil ile aydinlatilmadan Resulullah (sas) karanlik bir evde 
oturmazdi. 


B>ze Musa b. Dayud haber verdi; dedi ki: Bizę Ibn LehT'a haber verdi. 
b. Yezid ton, o Ali b. Rebah'tan rivayet etti; dedi ki* 


Bir adam Ubade b. es-Samit’ten i 5 itmi 5; ęoyle diyordu: Res^ 
(sas) yam m ,za geldi. Ebu Beldr, “Ayaga kalkm! Bu munaf.ga kar 5 . 
lullah tan yardim dileyelim.” dedi. Bunun iizerine Resulullah (sas), 'W* 
,ęm hyam edilm ez ; cmcakAUah ięin hyam cdilir." dedi. 
r 1 

Yani, haęin bulundugu yeri keserdi (M). 
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Resulullau'im (SAS) Ałl LAK, 


Bizę Musa b. Davud ve Kuteybe b. Sa'TH h,K 

Lehra haber verdi. O Ukayl'dan, o ibn Sihab'^ Verdl er; dediler ki: Bize ibn 

' Dn * ,hab dan rivayet etti; dedi ki- 

Resulullaha (sas) turfanda meyve ge tiri ,i rdi; onu 6per , , edflzerine 

kopr sonra, Rabb„ Wani bizc gosterdigin gibi sonuncusunu da bize gb S R 

ter: derdi. 5 


Bize Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb haber verdi; dedi 
haber verdi. O Rebia'dan, o Abdiilmelik b. Sa'id'den 
Ebu Useyd'ten rivayetetti; dedi ki: 


ki: Bize Suleyman b. Bilal 
o da Ebu Humeyd veya 


Resulullah (sas) §oyle buyurdu: "Benden bir hadis ięittiginizde eger kal- 
biniz onu tanu , kdlanmz ve eildiniz onun ięinyumu§ar ve o hadisin sizeyakin 
oldugunu du§iiniiyorsamz ben ona, sizden daha yakimm. Ama benden bir ha¬ 
dis i§ittiginude, egei kalbiniz onu kabul ettnez, eildiniz ve kdlarmiz ondan nef- 
ret eder vc o hadisin sizden u^ak oldugunu duęumiyorsaniz ben ondanj sizden 
daha ęok uzagun.” 


■ Resulullah , in (sas) Zekati Reddedip 
Hediyeyi Kabul Etmesi 


Bize ed-Dahhak b. Mahled Ebu Asim e§-5eybanT haber verdi. O Muhammed b. 
Abdurrahmar, el-MuleykT'den, o ibn Ebu Muleyke'den, o ibn Abbas'tan, o da 
Ai§e'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hediyeyi kabul eder fakat sadakayi (zekati) kabul 
etmezdi. 

Bize Sa'?d b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bize Abbad b. el-Avvam haber 
verdi. O Muhammed b. Amr ve Ebu Seleme'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hediyeyi kabul eder fakat sadakayi yemezdi. 

Bize Muhammed b. Mus'ab el-Karkasani haber verdi; dedi ki: Bize Ebu Bekir b. 
Abdullah b. Ebu Meryem haber verdi. O HabTb b. Ubeyd er-RahabT'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas) bir §ey getirildigi zaman, “Bu, hediye midir, sadaka 
midir?" diye sorardi. Eger “Sadakadir.” denilseydi yemezdi. Eger “Hedi- 
yedir." denilseydi yerdi. Bir grup Yahudi ona biiyiik bir kapta tirit getirdi. 
Resulullah (sas), “Bu, hediye mi yoksa sadaka mi ? dedi. Onlar: Hediye- 
^ deyince yedi. Onlardan bazilan, “Muhammed kóleler gibi ohiruyor.” 


-_J 

Scanned by CamScanner 


371 







KiTAI5U'T-TAI5AIV\Ti'L-KrvBiR 


dedi. Resulullah (sas) ne dediklerini anladi ve "Ben bir kulum 
otururum. "dedi. 6 


Qr 


Mi 

Bizę Amr b. el-Heysem haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mes'ud? haber 

Avn b. Abdullah'tan nakletti; dedi ki: Ver di. q ^ 

Resulullaha (sas) bir §ey getirildigi zamaą “Sadakanudir 
ye midir?” derdi. Eger “Sadakadir.” derlerse onu Suffe ehline yó^ a 
Eger “Hediyedir.” derlerse emreder, bir yere konurdu Sonra lr - „ lflr ^ 

. ‘ a y ine SufFe e k 

lim ona ęagirirdi. u ' 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber 
O Muhammed b. Ziyad'dan rivayet etti; dedi ki: Ebu Hureyre'den isitti 
diyordu: m;§0yle 


Ailesinden olmayan biri tarafindan Resulullaha (sas) bir yemekgeti 
rildigi zaman onu sorardi; eger “Hediyedir.” denilse yerdi. Eger “Sadaka 
dir.” denilse “Sizyeyin." der, kendisi yemezdi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'arrif b. Vasil es-Sa'dt haber 
verdi; dedi ki: Bana H. 90 yilinda, el-Hay kabilesinden Hafsa bt. Talk anlatti. 0 
da benim dedem Ebu AmTre Ru§eyd b. Malik'ten nakletti; dedi ki: 

Bir gun Resulullah’m (sas) yanmdaydim; bir a dam, ięinde hurma bu- 
lunan bir tabak getirdi. Resulullah (sas), “Bu nedir, sadaka miyoksa hediye 
mi? dedi. Adam, Sadakadir.” dedi. Resulullah (sas), “Onu cemaatin óniinc 
koy. dedi. O sirada Hasan (b. Ali) da Resulullahhn (sas) oniinde gidip g e ' 
liyordu. Bir hurma aldi ve onu agzina koydu. Resulullah (sas) ona bakti, 
parmagim agzina soktu, hurmayi agzindan aldi ve atti. Sonra, “BizAl-i Mu¬ 
hammed sadaka yemeyiz." dedi. 

Bizę Hi§am b. Sa'Td el-Bezzaz haber verdi; dedi ki: Bizę el-Hasan b. Eyyub el- 
HadramT haber verdi; dedi ki: Bana Resulullah'in (sas) arkada§i olan Abdullah 
b. Busr anlatti; dedi ki: 

Kiz kardeęim benimle Resulullaha (sas) hediye gónderirdi; R eSU u 
lah (sas) hediyeyi kabul ederdi. „ 

Bizę Hi§am b. Sa'id haber verdi; dedi ki: Bizę el-Hasan b. Eyyub haber verd' 
Abdullah b. Busr'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hediyeyi kabul eder, fakat sadakayi kabul 
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Resulullaii'im (SAS) Aiilaki 


Bizę 5 ebabe b Sewar Malik b. ismail ve Abdullah b. Salih haber verdiler; 
d ediler ki: B.ze Israil haber verdi. o Suveyr'den, o da babasmdan rivayet etti; 
Malik ve Abdullah b. Salih, Ali'den rivayet ettiler; dedi ki: 

Kisra, Resulullaha (sas) hediyeler gónderdi; Resulullah kabul etmięti. 
piger hukumdarlar da hediyeler gónderdiklerinde Resulullah (sas) kabul 

ederdi. 

Bizę Ravh b. Ubade haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'Td b. Ebu Arube haber verdi. O 
Katade'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Eger bana birpaęa (koyun-sigtr paęasi) hediye edilse 

kabulederim ; eger birpaęaya davet edilecek olsam davete icabetederim.” dedi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn ve Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdiler; dediler 
ki: Bizę el-Fadl b. Zuheyr haber verdi. O Davud b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi 
ki: Bana Humeyd b. Abdurrahman el-Himyeri anlatti; dedi ki: 


Resulullah (sas), "Eger bir paęaya davet edilsem davete icabet ederim ; 

eger birpaęa bana hediye edilse kabul ederim.” dedi. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę Nafi b. Ómer haber verdi. O ibn 
Ebu Muleyke'den rivayet etti; dedi ki: 


Bir giin Resulullah (sas) Ai§e nin evine girdi; kendisine, ięinde et 
bulunmayan bir yemek getirildi. Fakat Resulullah (sas), Ate§te ięi et dołu 
ęómlegi górmedigimi mi sandmiz.” dedi. (Oradakiler): Evet ya Resulullah 
(g6rmu§sundiir) ama bu Berire’ye sadaka olarak yerilen bir ettir; sen de 
sadaka yemedigin ięin (sana ondan yedirmege ęekindik). dediler. Bunun 
iizerine Resulullah (sas), "O bana sadaka olarak verilmi§ degildi (size venl- 
mąti). Eger (kendi hakkmizdan) bana uerseydiniz ondan yerdim” dedi. 


Ebu Abdullah Muhammed b. Sa'd dedi ki: 

Bafka bir hadiste Resulullah (sas), "O, Berireye sadaka, ondan bizę ise 

bediyedir.” dedi. 

Bi ze Abdulvehhab b. Ata el-iclt haber verdi; dedi ki: Bizę Avf haber verdi. O 
el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: ^ 

Resulullah (sas), “Allah bana ve ehl-i beytime sadakay 1 , haram Udu" 
dedi. 

_i u- Ri 7 P Avf haber verdi. O da el- 
Bize Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ■ 

Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 
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KlTABO'T-TADAKATi'L-KEBiR 

* 

Resulullah (sas) ? byle dedi: 'Bożen euunde hurma,,,,, aUlm, old 
g or^ o,u, almak ktiyorunM sadaka hu . asmdan o,aUne ^ 

om, ycmekte„ bt»< <‘d‘k> k|; B]ze safy5n habe rverdi. 0 MansOr'da„, 

o Talha R Musarnftan, o da Enes b. Malik’ten rivayet etH; dedi ki: 

ResOlullah (sas) yolda atilmi? bir hurmanin yamndan 
Maya ait bir hurma ohuasmdau korku,asayduu ouuyerduu. dedi. [Dediki : ] 
Abdullah b. Ornet yolda atilmię bir hurmanin yamndan geęti ve onu yedi. 

, f , AU . h haher verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Ebu Hazim 
h“rdi o Osdme b. Zeyd'ten, o Amr b. 5 u'ayb'dan, o babas.ndan, o da 
dedesinden rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) uykudaydi. Geceleyin hareket etti ve altinda bir hur- 
ma buldu. Onu ald, ve yedi. Sonra gecenin sonuna dogru uykusu bozuldu 
ve uyuyamaz oldu. Bunu hammlarmdan bazilar.na anlatt. ve Ba, alt,,,,da 
bir hurma buldu,,, ve yedi,u. Sonra sadakaya ait olmasmdan e„di;e etti,,,: 

dedi. 

* Bizę Mutarrif b. Abdullah haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Ebu Hazim 
haber verdi. O Usame b. Zeyd'den, o da Abdulmelik b. el-Mugireden nvayet 

etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Ey Abdulmuttalibogullari! Sadaka insanlarm hridtr. 
Onu yemeyin ve onunla ilgili bir memurluk da yapmaym. dedi. 

■ Resulullahhn (sas) Yemegi ve Hoęuna Giden Yiyecekler 

Bizę Ebu Usame Hammad b. Usame haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Urve 
haber verdi. O babasindan, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) tatlidan ve baldan hoęlamrdi. 

Bizę Amr b. Asim el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdi. 
Katade'den, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaliin (sas) yanina vardim; baktim ki, Medineli bil terz ^ 
davet ederek ona biraz arpa ekmegi ile tadi degi§mi§ et yagiyk 
bir yemek ikram etmi§ti. Baktim ki yemegin ięinde kabak da var. ^ 
Reshlullalńn (sas) dalia ęokhoęuna gittigini górdiim. Ben de onlau ^ 
lullatiin (sas) óniine getiriyordum. [Enes dedi ki:] “Resulullah ( saS 
ęuna gittiginden beri kabak benim de hoęuma gitmeye ba§ladi- 
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Resui. 


UUM, ' m < S «) Al.UK, 


BizeYahya b. Abbad haber verdi-dedi n. o- 

Id: Bizę Sibit haber verdi. o da Enes'ten ri“y^^ n hal =erverdi; dedi 

Kabak Resulullah’in (sas) hoęuna giderdi. 

Bizę Kuteybe b. Sa'id el-Belhi haber verdi- , ■" 

O Mu'aviye b. Salih'ten, o Tśluftan rhzayet ettlfdedm^ 5 b ' Sa ' d haber ^di. 

Enesb. Malilcinyanina girdim; kabakyi yorve « F , , , 

lah (sas) seni seydigi ięin ben de seni seyiyorum.” diyordu^ ReSÓ ’ Ul ' 

Bizę Ha§im b. el-Kasim el-Kinan? haber verdi- HpHi u- d - ^ U ’ 

verdi. O Abdullah b. Abdullah b Ebu Talhp'H ' ^ k ‘ : BlZe Eb0 Ma '? er hab er 

etti; dedi ki: h dan ' 0 da En ®s b. Malik'ten rivayet 

Yammizda kabak oldugu zaman onu Resulullahh (sas) ayir.rd.k 

Bizę Musa b. Davud ve ishak h ic^ ... 7 

haber verdi. o babasmdan, o da Abdulir^C^^en^y^de^h ^ 

Resulullah m (sas) salataligi hurma ile yedigini górdiim 

* i»zz sz 

b AhH, ekki r, b ' ibr ! him Eba ' s - Seken e| - Be| M haber verdi; dedi ki: Bizę el-Cu‘ayd 

eh. d a ! hman h3ber Verdi - 0 el ‘ Hasan b - Abdullah b. Ubeydullah'tan rivavet 
etb; dedi ki: Amr b. Ubeydullah kendisine anlatti; dedi ki: V 

Resulullahhn (sas) bir kurek kemigini yedigini górdiim. Sonra kalkti, 
gni >' lkadl ve abdest almadan namaz kildi. 

b - hiumeyd haber verdi; dedi ki: Bana Davud b. Ebu Hind anlatti. O 
nak b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

hed in ^ Z1 Ummii Hakim Resulullaha (sas) zaman zaman bir $ey 
C ^ en ^ mSe ® ir §^ n Resulullah (sas) onun evine 

1 ' Haldm ona bir kurek kemigini takdim etti. [Dedi ki:] Kendisi 

fiiigi soyuy or ^ Resulullah (sas) da yiyordu. Sonra Resulullah (sas) kalkti 
abde * almadan namaz kildi. 

Q Z p b - el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ca'fer er-RazT haber verdi. 

a fer b. Muhammed'ten, o babasmdan, o Ali b. Huseyn'den, o da Ummii 
e er ne'den rivayet etti; dedi ki: 

^sulullah (sas) et yedi, sonra abdest almadan namaz kildi. 
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KlTAlJO'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Bizę Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haberve r rf- 
O Abdurrahman b. EbO RlfWen, o hałas, Selma dan, o da Ebu Rafi'd en ^ 

* rłnrłi ki’ 


Resulullah (sus) ięin bir koyun kestim. Bana, “EyEbu R Ąfi 

,’ct. " dedi. Ona kołu verdim. Sonra tekiar, Bana kolii vcr." dedi. Dig er )° a 

da Ycrdim. Sonra tekrar, “Bana kołu ver." dedi. Ben de, “Ey Allah* ln R^” 

lu! Koyunun ancak iki kołu olur.” dedim. Bunun uzerine Resulullah ( Sas) 

"Egersesini ęikarmasaydm, senden istedigimi (tumuyle) bana verirdi».’ dedj 

Bizę Muslim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę Cerir b. Hazim haber verdi; 
dedi ki: Bizę Humeyd haber verdi. O da Enes ten rivayet etti, dedi ki: 


Resulullah (sas) pięirilmię yemek ile hurmayi birlikte yerdi. 

Bizę Sa'Td b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mubarek b. Sa'Td haber 
verdi; dedi ki: Bizę Ómer b. Sa'Td haber verdi. Ómer'in karde§i Basra ehlinden 
bir adamdan, o ikrime^en, o da ibn Abbas tan rivayet etti, dedi ki: 

Resulullahm (sas) en ęok sevdigi yemek ekmekten (ve etten) yapilan 
^tirit ile “el-Hays” denilen (ęekirdeksiz hurma, sadeyag ve kavrulmu§ undan 
yapilan) hurma tiridi idi. 

Bizę Sald b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Abbad anlatti. O Humeyd'ten, 
o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) en ęok ho§una giden yiyecek “es-Siifl’ (tortu) de 
denilen tirit idi. 


Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar haber verdi. O Ali b. el- 
Akmer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bazen hurma yerdi. Ciliz ve kótii bir hurmaya rasth 
diginda onu eline ahrdi. Birisi kendisine, “Bu elindekini bana verya R eSU 
lullah!” dedi. Resulullah (s as), “ Kendi nefsim ięin uygun gortnedigind d- e 
vermeye razi olamam.” dedi. 

Bizę Yahya b. Muhammed el-Cari haber verdi. O Abdulmuheymin b. Abbas b. 
Sehl b. Sa'id'den, o babasindan, o da dedesinden rivayet etti: ^ ^ 

Dedesine kaliteli ve halis undan yapilmię bir yiyecek hediye ^ 
Bu nedir? Bu yemegi hię górmedim. Resulullah (sas) da jęjn 

hatta onu góziiyle bile górmedi.” dedi. Sonra dedi ki: “Resulullah ^ 

arpadan un yapihr, sonra bir ilu kere ufiiriilur, sonra yemek yap 1 lf; 
onu yerdi.” 
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RE5ULULLAH'm (SAS) AlłLAKI 


Bize Vehb b. Cenr b. Hazim haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber verdL O Ebu 
jshak'tan rivayet etti; dedi ki: Omer b. el-Hattab (r) § 6yle dedi: 

Re sulullah’in (sas) yedigini górdukten sonra benim ięin artik un 

elenniiyordu. 

Bize el-Esved b. Amir ve ishak b. isa haber verdiler; dediler ki: Bize $erik haber 
verdi. O Abdullah b. Muhammed b. Ak?l'den, o da er-Rubeyyi bt. Mu'awiz [184] 
b. Afra'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ben Resulullah a (sas) bir kap hurma ile biraz salatalik gotiirdiim. 
Resulullah (sas) ondan yedi. Avucunun dolusu kadar bana altm ya da ziy- 
net verdi ve “Bunu kendine ziynetyaparsin.” dedi. 

Bize Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bize Abdulaziz b. Muhammed anlatti; 
dedi ki: Bize Hi§am b. Urve haber verdi. O babasindan, o da Ai§e'den (r) rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ięin tatli su kuyularmdan su getirilirdi. 

Bize Ha§im b. el-Kasim el-Kinam haber verdi; dedi ki: Bize Ebu Ma'§er haber 
verdi; dedi ki: Bize Hafs b. Ómer b. Abdullah b. Ebu Talha haber verdi. O da 
Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas) bir tabak hurma hediye edildi. Hemen dizleri iizeri- 
ne ęómeldi ve avuę avuę bana vererek hammlanna gonderdi. Sonra ondan 
bir avuę aldi ve yedi. ęekirdeklerini de soluna atiyordu. Evcil bir hayvan 
yanindan geęti ve o ęekirdekleri yedi. 


■ Resulullahhn (sas) Ho§lanmadigi Yiyecek ve ięecekler 

Bize Yunus b. Muhammed el-Mueddib haber verdi; dedi ki: Bize Leys b. Sa'd 
haber verdi. O Yezid b. Ebu Habib'den, o Ebii'1-Hayr'dan, o Ebu Ruhm es- 
SemaTden rivayet etti; dedi ki: Bana Ebu Eyyub anlatti; dedi ki: 

Resulullaha, “Ey AllaRm Resulii! Sen bize yemegi (geri) gonde- 
^yorsun. Senin parmakizlerini buldugumda elimi oraya koyuyorum. Ta ki 
gonderdigin yemege kadar; baktim, senin parmak izlerini goremedim.” 
* kn. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Dogru! O yemtkte sogan vardi. 
^ a Sdtnekt e olan mekkyiizunden onuyemek istemedim. Ama sizyeyiniz." 

tl 84 ]~p^ 

*den ve diger neęirlerde yanlif olarak a er-Rebi ve Bint Mu awiz jeklinde kaydedilmiętir. 
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KiTABO>T,W'KATi'L-ttolR 


haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. o ibr . 
Bizę Ubeydullah b. M u » , ten r ivayet etti; dedi ki: 

b . A bdula'la’dan,odaSu 


'irjj 


■ , bUVfc-y u 

- Abrt0l3'la'dan, 0 ^ bulunan bir tabak (yemek) SeK 

Resulullaba (sas) "i" ^ ęekti Ardindan Mu az elini ęe^ . ^ 

Sanmsagm kckiisumi a mc. 0zerine Rfis(llullah ^ „<u» 

*** uz de ęektik; ’ dediier - ^ 
(iSSl M^ylayenńe ba^lap, Ben sizin S dr^edikleri nizle ^ 

y0 ' W L H.t b. Hidaę haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber yerd, ; dedj 
ki- Ebu Sahr'dan i§ittim; dedi ki: 

Resulullaha (sas) bademden yapilmi? bir ięecek getirildi. Resul^ 
(sas) onlara, “Onu benden uzaklaftmn. O luks ve rahat lęmde yajaymikm 

ięecegidir." dedi. 

Bizę Attab b Ziyad haber verdi; dedi ki: Bizę ibnu'1-Mflbarek haber yerdi; 
Idi ki: Bizę Hayyete b. Siireyh haber verdi. O Amr b. Malikten, o Humeyd b. 
Ziyad'dan, o da Yezid b. Kusayt'tan riyayet eth; dedi ki: 

Resulullaha (sas) badem unundan yapilmię bir ięecek getirildi. Ken- 
disinden gizlendigini goriince, “O nedir?” dedi. “Bademden papilnu; ięe¬ 
cek.” dediier. Resulullah (sas), "Onu benden uzaklaftirm; o luks ve ralm f i(i»- 
deyaęayanlarm ięecegidir!’ dedi. 

Bizę Ubeyde b. el-Humeyd haber verdi. O Vakid Ebu Abdullah el-Hayyat tan, o 
Sa'id b. Ciibeyr'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha yag, ęókelek ve biiyiikbir keler hediye edildi. te p e ) 

nirden yedi; sonra keler ięin, "Bu asla yemedigim bir §eydir. Onu kim i> tlL 

yesin.” dedi. Dedi ki: “Keler onun sofrasmda yenildi.” 

Bizę Haęim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber verdi. 0 ^ 
Hakem'den, o Zeyd b. Vehb'den ; O el-Bera b. Azib'den, o Sabit b. Vedi a 
Ensari'den rivayet etti; dedi ki: ^ ^ i 

Resulullaha (sas) biiyiik bir keler getirildi. Bunun iizerine: 1 

>y ‘ blUn hu mah edilmi; (hayvana dóndurulmu ? ) bir ummettir‘ ^ 

' Z Hik 3 ld ^ Sulevman haber verd i; dedi ki: Bizę Halid b. Abdullah haber^ 
dedi k r ' ° Zeyd b - Vehb ' den ' 0 da Sabit b. zeyd b. Vedia'dan r.^ 
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ResOlullah'!^ (sas) Ahlakj 


giz Resulullah (sas) ile birlikte idik. Birkaę keler bulduk ve onlan pi- 
^Ic O kelerden bir tanesi Resulullah a (sas) gotiiriildu. Bir ęubuk aldi ve 
Sl aklarim saymaya baęladi ve “Bent tsrailden bir topluluk hayvana dón- 
^urultnfy- Yeryuziinde dola§an hayvanlardir ama hangi hayvan olduklarim 
bilmiyorum" dedi. [Dedi ki:] “Resulullah (sas) onu yemedi, ancak yasak- 
lamadi da. 


Bizę Sa'Td b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Abbad b. el-Awam haber 
verdi. O e§-$eybam'den, o YezTd b. el-Asam'dan, o da ibn Abbas'tan rivayet 
etti; dedi ki: 


Bir ara Resulullah (sas) Meymune nin yaninda iken, birden iizerin- 
de keler eti bulunan bir siniyi kendisine yakla§tirdigini górdii. Resulullah 
(sas) yemekistediginde Meymune (r), “EyAllahm Resulii! Bunun ne ol- 
dugunubiliyormusun?” dedi. Resulullah: (sas), " Hayir, bilmiyorum."dedi. 
Meymune, “Bu keler etidir.” dedi. Resulullah (sas), “Bu, benimyemeyecegim 
birettir." dedi. O sirada yaninda el-Fadl b. Abbas, Halid b. eI-Velid ve baęka 
bir kadm da vardi. Halid b. Velid Resulullah a (sas), “Ey Allali m Resulii! O 
b^ram midir?” dedi. Resulullah (sas), "Hayir, haram degildir. ” dedi. Sonra 
Sideryeyin.” dedi. Bunun iizerine el-Fadl, Halid ve o kadm yediler. Mey- 
mune ( l e di ki: “Bana gelince, Resulullahhn (sas) yemedigi bir §eyden asla 

yemem.” 


Q ize b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

Ebu 1-Muhezzim'den, rivavet etti; dedi ki: Ebu Hureyre'den i$ittim §óyle 

d 'yordu: 

r ildi^ Zerine ^°kulmu§ yedi keler bir kap ięinde Resulullah a (sas) geti- 
Ą]] a h> es ^l u Hah (sas), “Siz yeyin.” dedi ve kendisi yemedi. Oradakiler, “Ey 
bas) ^ Sen yemiyorsun, biz nasil yiyebiliriz?” dediler. Resulullah 

e n ondan ho§lanmiyorum.” dedi. 

i s « A 

Bi 5r b ak “• is a haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. O 
^ arb dan, o Sa'?d el-Hudri'den rivayet etti; dedi ki: ^ 

ęevi rin” UlUllatla ^ sas ) bir keIer g etiri ldi. Resulullah (sas), “Onu sirt (istii 
1)6 ęey • ***** ° nu Slrt ustii ęevirdiler. Sonra, “$imdi onu karni uzerii 
dedi. ęevirdiler. Bunun iizerine Resulullałi (sas), A.llah'in 
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|^iTAl> u 1 


bir ziirrtre azdt ue yoldan f ,H, Muhte melcn 
netu Ur^ 1 d cn b , u u 0 lmalidir.” dedi. 

^aralrfflrt ug’ 1 "^ &et/ „,tihta» ek " Q wi b Zey d'ten, riva V et etti; d etli 
onlur bu obuub • e| . Esedi haber * ^ Abbas ',an riyayet etti; dedi ki: 

b ** Harm ;! a R n esń lullah (sas) ile birlikte Mey mńne b , 
„ en ve Halid b. el-Vel‘ d R „ 0mmliA ]dk’inbizehediyeettigiKe di . 

1 -Haris’in evine gi« ik - R esulullah (sas), “0\ur. n dedi. Pięirilmi^ 

e A nsizey cdire l rimml? t Csniine) tukurdu. Halid b. el-Velld, Sanki 

hoslanmiyor gfl*m 7» Re bJr siitte n size ięireyim mi? dedi. Resu- 

Meymune, “Bizę hediye ed b Res - lullaKa (sas) ięinde sutbulunan 

lullah (sas), "Olur." de*. P Ben onun sa g in da, Hdlid onun solunday 
bir kap getirildi; ^ sMUh J. * isterse n Hdhd’e de uerebilirsin. dedi. 
di. Bana dontip, '* *"**', Sen hlU yorsun ki, senin artigin ięin kimseyi 
(ięimden), “Ey ADah - ^ Resńlu ,l ah (sas) fbyle dedi: “AM 

kendime tercih edecek degili . “Allahhm! Bizim ięin buna 

birkimseyebiryemekyedirdigizamanokunse, " etsin.Allah 

bereket koy ve ““k" “y^ahhm 1 BizinUęin buna bereke t koy ve onu 

ięecegin yerini tutan baęka bir §ey yoktur. ^ kj; 

Bizę Hajim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę be .1^, o da ibn 
Bizę Ca'fer b. iyas haber verdi; dedi ki: Sa'Td b. Cubeyr den i$itbm. 

Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Abbas tan rivayet etti; dedi ki: 

^ V»iraz 

ibn Abbas’in halasi Ummu Hufeyd Resulullah a biraz yag> jj. 

c ve birkaę tane de keler hediye etti. Resulullah (sas) yagi ve /m 

cat ho§lanmadigi ięinkelerleri birakti. [Dedi ki:] "O kekrk?^ eSU ! sltU J(i 
is) sofrastnda yenildi. Eger haram olsaydi Resulullahhn (sus) so 
nilmezdi.” 

V# -.l/g 

Bizę Hajim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ca'fer er-Razi ve t 
Ómer haber verdiler. Onlar Abdullah b. DTnar'dan, o da ibn Óme/den 
etti; dedi ki: 

-gslefl' 

Bir adam Resulullah’a (sas) "Keler hakkinda ne diyorsun?” W 
. Resulullah(sas), "Ben omneyedim, ne de haram ettim." dedi- 
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Resului.lah'im (sas) Aiii aki 


„ i!e Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hatem b. Verdan haber verdi; dedi 
j\. Bizę Yunus haber verdl. O da Muhammed b. SirWden riyayet etti; dedi ki: 

Elęis' ne bir keler getirildi; Resńlullah (sas), “Biz medeni bir 
ve ondan hoęlanmayiz.” dedi. 

B Resulullah m (sas) Hoęuna Giden Kadinlar ve Kokular 


Biz e Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Selam Ebu'1-Miinzir haberverdi. 
OSabit'ten, o Enes b. Malik'ten, o da Resulullah'tan (sas) rivayet etti; dedi ki: 

“Dunyadan bana kadinlar ve gtizel koku sevdirildi. Benim gózaydinligtm 

ise namazdadir. 

Bizę Musa b. ismail haber verdi; dedi ki: Bize el-Basri'nin arkada§i Ebu Bi§r 
haber verdi. O Yunus'tan, o da el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas), “Dunya hayatindan sadece kadinlan ve giizel kokuyu 
sevdim.” dedi. 

<f Bize Abdullah b. Ca'fer er-Rakki haber verdi; dedi ki: Bize Ebii'1-Melih haber 
verdi. O Meymun'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) diinya ya§ayi§indan sadece kadinlardan ve giizel ko- 
kudan ho§landi. 

Bize el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bize israTl haber verdi. O Ebu 
ishak'tan, o kendisine anlatan bir adamdan, o da Ai§e'den (r) nakletti; dedi ki: 

Diinyadan iię ęey Resulullah’in (sas) hoęuna giderdi: Giizel koku, ka¬ 
dinlar ve yemek. Ikisini elde etti, fakat birisini elde edemedi. Kokuyu ve 
kadiru elde etti; fakat yemegi elde edemedi. 

Bize el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bize Musa b. Kays el-Hadrami haber 
Ve rdi. o da Seleme b. Kiiheyl'den rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas) guzel koku ve kadm kadar kendisine seyimli gelen bir 
?ey e ^ e edemedi. 

Bize Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bize Ebu Hilal haber, verdi. O 
K atade'den, o Ma'kil b. Yesar'dan rivayet etti; dedi ki: 

^ At W kadar Allahm Elęisinin hoęuna giden bir §ey yoktu. Allahim 

kadm ona dalia ęok sevimli idi. 
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KlTABO'T-TABAKATi'L-KEBiR 


* 


Bizę Musa b. ismail Ebu Selenie haber verdi; dedi ki: Bizę el-Basrt'ni n arkan 
Ebu Bięr haber vcrdi; dedi ki: Bizę Yezid er-Rekaji haber verdi. o da EnS' 
Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Bizlcr Restilullalun (sas) evden ęiki§ini giizel kokunun ru 7 a A 

. ,, §ari yk 

amardiK. 

Bizę Muhammed b. Ubeyd et-Tanafisi ve Ubeydullah b. Musa el-AbsT haber 
verdiler; dediler ki: Bizę el-A'me§ haber verdi. O ibrahim'den rivayet etti; dedi ki- 


Resulullah (sas) kar§idan geldigi zaman giizel koku riizganyla biU nirdi 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Azre b. Sabit haber 
verdij dedi ki: Bana Siimame b. Abdullah b. Enes anlatti; dedi ki: 


Enes hiębir zaman giizel kokuyu reddetmezdi ve Resulullalńn (sas) 
giizel kokuyu reddetmedigini soylerdi. 

Bizę Musa b. ismail haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bi§r haber verdi; dedi ki: Bizę 
Abdullah b. Ata el-Mekki haber verdi. O Muhammed b. Ali'den rivayet etti; 
dedi ki: 


Ben Ai§eye, “Anacigim! Resulullah (sas) koku siiriiniir miiydii?” de- 

dim. Ai§e, “Evet, hem de erkeklere mahsus olamyla” dedi. Ben, “Kokunun 

erkege mahsus olani nasil olur?” dedim. Ai§e, “Misk ve amberdir” dedi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O Abdullah 
b. el-Muhtar'dan, o Musa b. Enes'ten, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahhn (sas) bir kokudanhgi vardi; ondan koku siiriiniirdii. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber verdi. O Huleyd 

b. Ca'fer'den rivayet etti; dedi ki: Ebu Nadra'dan i§ittim. O da Ebu Sa'id el- 

HudrT'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahin (sas) yamnda miskten sóz ettiler. Resulullah (sas), 0 k 
kularin en gtizeli degil midir?” dedi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Sa'Td haber verdi. 

Zeyd b. Eslem'den, o Ubeyd b. Cureyh'ten rivayet etti; dedi ki: 

Ben ibn Ómere, “Ey Ebu Abdurrahman! Balayorumbu kokuy 1 ^ 

ran agirhkh olan kokuyu) seviyorsun.” dedim. ibn Ómer, “Evet, o B^ s 

lahhn (sas) en ęok hoęuna giden koku idi.” dedi. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę ibn LehT'a haber verdi. O Bekir 
o da Nafi'den rivayet etti; dedi ki: 
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RR5ULUL!.AM'iri (SAS) AmI.AKI 


ibn Ómcr tiitsii yakmak istedigi zaman kafuru ud iizerine koyar, sonra 
tiitsiiyd yakardi ve “Resulullah (sas) da bóyle tiitsii yakardi.” derdi. 

■ Resulullah’111 (sas) Agir Hayat §artlari 


Bizę Affan b. Muslim ve el-Hasan b. Musa el-E§yeb haber verdiler; dediler ki: 

Bizę Sabit b. Zeyd haber verdi; dedi ki: Bizę Hilal b. Habbab haber verdi. O 
j|<rime'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ve aile fertleri biręok gece iist iiste aę olarak gecelerdi 
ve (yiyecek) bir §ey bulamazlardi. [Dedi ki:] Onlarin yedikleri ekmek ge- 
nellikle arpa ekmegi idi. 

Bizę Hi§am b. Abdulmelik Ebu'l-Velid et-TayalisT haber verdi; dedi ki: Bizę 
ez-Za'feran'in arkada§i EbO Ha$im haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. 
Abdullah haber verdi; dedi ki: Bana Enes b. Malik anlatti; dedi ki: 

Fatima (r) bir paręa ekmekle Resulullahm (sas) yamna geldi. Resu¬ 
lullah (sas), "Bu elindeki paręa nedir?" dedi. Fatima, “Bir paręa hamur idi, 
onu ekmek yaptim. Rahat edemedim ve onu sana getirdim.” dedi. Bunun 
iizerine Resulullah (sas), "Uęgunden beri babanin agzindangiren ilkyemek- 
tir tu. "dedi. 

Bizę ed-Dahhak b. Mahled Ebu Asim e§-$eybani haber verdi. O el-Husayn in 
annesi Zeyneb bt. Ebu Talik'ten rivayet etti; dedi ki: Bana Hibban b. Cez u 
Bahr anlatti. O da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) aęhktan beline ta§ baglardi. 

Bizę Malik b. ismail Ebu Gassan haber verdi; dedi ki: Bizę Israil haber verdi. O 

Miicalid'ten, o e§-§a'bi'den, o da Mesruk'tan rivayet etti; dedi ki: 

Bir ara Ai§e (r) bana anlatirken aglamaya ba§ladi. Ben, “Ey Muminle- 
i annesi! Seni aglatan nedir?” dedim. Ai 5 e, “Bir yemekle karmnu doyur- 
'gum zaman aglamak istedigimde mutlaka aglarim. Resulullah i (sas) ve 
inde bulundugu sikintilan hatirlanm da ondan. ded 

Bizo Sald b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Hii ? eym^^ ^ £ 

Bizo MUcalid haber yerdi. O e 5 -Sa'bi'den, o da Mesruk tan nyayet etti, k,. ^ 

Muminlerin annesi Aięenin (r) yamna girdim, aghyordu. ^en, Ey 
'timinlerin annesi! Seni aglatan nedir?” dedim. Aięe K»m, doyurup 
> a glamak istedigimde mutlaka aglarim. ęUnku Resulullah (sas uzenn- 
* dort ay geęerdi de bugday ekmeginden karm doymazd.. ded.. 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 


Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. o 

ishak'tan, o Abdurrahman el-Esved'ten, o el-Esved'ten, o da Ai§e'den riw b0 
. , . ,va yet 


etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Rabbine kavu§uncaya kadar, ailesi iię gii n ust u st 
bah akęam arpa ekmeginden doyunca yemedi. 1 a 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. T a |h a h a b er 
verdi. O Ebu Hamza'dan, o ibrahim'den, o el-Esved'ten, o da Ai§e'den (r) riv aye [ 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) vefat edinceye kadar ailesi iię giin bugday ekmegin. 
den doymadi ve vefat edinceye kadar sofrasindan bir paręa fazla ekmek 
kaldinlmadi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma'§er haber verdi. o 
Sa'id'den, o da Ebu Htireyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Bazen aylar geęerdi, Resulullahhn (sas) ailesinin evinde, ekmek veya 
yemek pi§irmek ięin ate§ yanmazdi. Oradakiler, “Pęki Resulullahm aile¬ 
si ne ile yaęiyorlardi ey Ebu Hureyre?” dediler. Ebu Hureyre, “Iki siyah 
(gida) ile yani hurma ve su ile yaęiyorlardi” dedi. [Dedi ki:] “Resulullahm 
(sas) Ensar’dan bir kom§usu vardi, Allah onlan hayir ile miikafatlandirsm; 
onlarin hayvanlari vardi. Resulullahhn (sas) ailesine siit ve benzerihediye- 
ler gonderirlerdi ” 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Hariz^ 185 ^ b. Osman haber 
verdi. O Suleyman b. Amir'den rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Umameclen ięittim; §oyle diyordu: “Resulullahhn (sas) ailesin 
den arpa ekmegi artmazdi” 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi; dedi 
ki: Bana Cerir b. Hazim anlatti. O Yunus'tan, o da ei-Hasan'dan rivayet etti; de i 

ki: 

Resulullah (sas) insanlara hitan etti ve sovle dedi: “Va\lahi Muh 



gindan ęikayet ięin soylemedi. Fakat ummetinin kendisini orne 
istedi. 


*•' 185 '* Bu isim, Leiden, Ihsan ve Ata neęirlerinde Cerir ęeklinde yazilarak tahrif ediln 11 ? 
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RcSULULLAIi'lM (SAS) AiILAKI 


Bize Sa'id b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Abbad haber verdi. O Hilatden 
rivayet etti; dedi ki: Bize ikrime haber verdi. O da ibn Abbas'tan rivayet etti; 
dedi ki: 

Vallahi, Muhammed in (sas) ailesi geceler boyunca akęam yemegi 

bulamiyorlardi. 

Bize Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bize ibn Ebu Zi'b 
haber verdi. O el-Makburi'den, O el-AhnesTlerin mevlasi olan el-VelTd'in bazi 
ęocuklarindan rivayet etti; dedi ki: 

Bir ara bize ait bir avluda yemek iizerinde iken Ebu Hiireyre ęikageldi. 
Onunla merhabalaętik ve “Buyurun!” dedik. Ebu Hiireyre, “Hayir, vallahi 
tatmayacagim. Resulullah (sas) vefat etti de, kendisi ve ailesi arpa ekme- 
ginden doyamadilar.” dedi. 

Bize Ravh b. Ubade haber verdi; dedi ki: Bize Musa b. Ubeyde haber verdi. O 
Abdullah b. Ubeyde'den, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) vefat edinceye lcadar bir giinde iki defa doymadi. Yine 
vefat edinceye kadar, bir misafir ięin kaldirmak istisna edilirse, doyumdan 
arta kalan bir yemegi kaldirmadik.” Kendisine, “Nasil yaęiyordunuz?” diye 
soruldu. Ai§e, “Iki siyah (gida) olan su ve hurma ile yaęiyorduk. Ensar’dan 
bir komęumuzun birkaę koyunu vardi; bize onlarin siitlerinden gónderi- 
yordu. Allah onlan hayirla mukafatlandirsin.” 

Bize Malik b. ismail haber verdi; dedi ki: Bize Muhammed b. Talha b. Musarrif 
haber verdi. O Ebu Hamza'dan, o ibrahim'den, o el-Esved'ten, o da Ai§e'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) vefat edinceye kadar ailesi uę defa bugday ekmegin- 
den doymadi. Yine vefat edinceye kadar sofrasindan bir paręa (ekmek) faz- 
kdir diye kaldirilmadi. 

Bize Mfilik b. ismail haber verdi; dedi ki: Bize Zuheyr b. Mu aviye haber verdi; 
d edi ki: Bana Ebu ishak anlath. O Abdurrahman b. YezTd'ten, o el-Esved'ten, o 
da Ai5e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullalńn (sas) ailesi, arpa eltmegi dięinda, list iisde iki giin ve daha 
^'da doymadi. 

Bize el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bize Muti haber verdi; dedi ki: Bize 
Kbrdus et-Taglibi anlatti. O da Ai§e'den (r) nakletti; dedi ki: 
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KiTAf 


Kcdisi ,n.» TU—* W — *> * 

»'■«..—»■ r™ - 

Bizę Ravh b. Ubade habe , den 0 ba basmdan, o da Ai 5 e'den riva vc -t 

h f Arim b eHadi ■«»* verdb o Hammad b. Zeyd-.en, o Hi 5Srn b . 

Urve'den, o da Aięeden rivayet etti; dedi ki: 

•‘Yallahi Muhammed’in (sas) ailesinin uzerinden bir ay geęerdi de ek - 

mek pisirmezdik.” Dedi ki, “Ey Muminlenn annesn esu u lah (sas) ne 
yiyordu?” Ai 5 e, “Bizim Ensafdan bir komjumuz vardj. Allah onlanhay,, 
la mukafatlandirsin, onlann biraz sutlen vardi, Resu u a a (sas) hediye 

ediyorlardi.” 

. k i cmai i b Ebu Fudeyk ve Muhammed b. Omer el-Eslemi 
haber verditer Onlar ibn Ebu Zi'b’den, o Muslim b. Cundeb'den, o Nevfel b. iyas 
el-Htizeli'den rivayet etti; dedi ki: 

Abdurrahman b. Avf arkadaęumzdi; hem ęok iyi bir arkada§imizdi. Bir 
giin bizi aldi gotiirdii; nihayet onun evine girdik. O eve girdi ve yikandi, 
sonra ęikti ve bizim yammizda oturdu. Uzerinde et ve ekmek bulunan bir 
kap getirildi. Siniyere konuluncaAbdurrahman b. Avfagladi. Ben, YaEbu 
Muhammed! Seni aglatan nedir?” dedim. Abdurrahman, Resulullah (sas) 
bu diinyadan aynldi da, ne kendisi ne de ailesi arpa ekmeginden doymack 
Dogrusu, ięinde bulundugumuz bollugun bizim ięin daha hayirb oldugu- 
nu du§unmiiyorum.” dedi. 

Bizę Sa'Td b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulhamid b. Suleyman haber 
verdi; dedi ki: Ebu Hazim'den i§ittim; §óyle diyordu: 

Ebu Hiireyre, “Resulullah (sas) diinyadan ayrihncaya kadar kuru ek 

mek kirintilarmdan doymadi. Sizler diinyayi saęip dókmeye ba§ladim z - 

dedi ve parmagiyla yemekten aldi. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi. 0 
ibn Lehi a dan, o Ukayl'dan, o da ibn §ihab'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ebu I fiireyre, el-Mugire b. el-Ahnesln yamndan geęiyordu. O esn ^ 
kendisi yemek yiyordu. Ebu Hureyre, "Bu ne yemegidir?” dedi. 

“Nakfden yap,l an eklnek ve ya g h ettir » dedi Ebń Hiireyre, "NaM 
ledi. el-Mugire: “Halis undur.” dedi. Ebu Hureyre hayret ederek “H») 

-y ugire! Resulullah (sas) vefat etti de, bir giinde iki defe e * u ' ie 


dedi 
sana e 
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RŁSLLL-LLAH'rf (SAS) AłlLAKJ 


^sytiDy^Sindaji do} madi. Sen ve arkada^lann ise kendi aramzda diinyayi 
saęip doku} orsunuz. dedi. Sonra parmagiyla yemekten aldi ve “Onlar san¬ 
ki ęocuktularr dedi. 

Bizę Muslim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę Eban b. YezTd haber verdi; 
ces i ki: Bizę Katade haber verdi; dedi ki: Bizę Enes b. Malik haber verdi; dedi ki: 

Toplucayenen biryemek olmadikęa, Resulullah (sas) ięin ne sabah ne 
et ve ekmek bir araya gelirdi. 

Bizę Muslim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę Sellam b. MiskTn haber verdi; 
dedi ki: Bizę Amr b. Ma'dan haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet etti; 
dedi ki: 


Resulullahhn (sas) bir davetinde hazir bulundum; yemekte ne et ne de 
ekrnek vardi. 

BizeArnr b. Asim el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdi; dedi 
ki: Bizę Katade haber verdi; dedi ki: Enes b. Malik'e gelirdik; ekmekęisi orada 
hazirdi. Birgun dedi ki: 

ResćiluJlahm (sas), Rabbine kavu§uncaya kadar bir ince ęóregi ya da 

yoJunmuę bir kuzuyu góziiyle górdugunii asla bilmiyorum. 

Bfze 1/la'n b. ha haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Muemmil haber verdi. 

O Abdullah b. EbO MtileykeYJen, o da Ai 5 e'den rivayet etti; dedi ki: 

ResćiluJIahm (sas) karmnda, bir giinde iki yemek asla bir araya gelme- 
di Eger et yiyecek olsaydi uzerine bir ęcy ilavc etmezdi. Eger hurma yiyc- 
cek olsaydi uzerine bir ęcy ilave etmezdi. Eger ekmek yeseydi uzerine bir 
n ilave etmezdi. Rcsńlullah (sas), hasta (hassas) bir adamdi. Araplar ona 
f»z. Ied.avi ler sbylerlerdi. Rcsńlullah (sas) Araplarm anlattiklanyla tcdavi 
''liirdu. Acemler de ona tedavi usullcrini anlatt.klannda tedavi olur u. 

Mohammed b. ómer el-Blernitabor 
Mm 'mdl. O, Ml h. cM IM’don, o Urve den, o da Ai}C 

Allali Redlin (sas) vefat etti de, bir giinde iki deft 

karni (loymadi. Eger bizę ięindc hurma buliman ya * 

ęwbaw olan bir kap liediye edilseydi ona ęok sevinm i • 

i ii ki> Bizo SOIcyman b. el-Muftire h.nber 
fil/n Sald b. Stileyrnan haber verdi; ( c ‘ kj ^|«. c 5 5 y | 0 dedi: 

verdl, o Humcyif, yanl Ibn HlWrden rivnyet etti, 
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KiTABU'T-TA15AIVVTi'L-KEUiR 


Bizc Ebu Bekir (r) bir gece bir koyun bacagim gónderdi. R es til 
(sas) benim ięin tuttu, ben de kestim (ya da ben tutum, Resulullah ( ^ 
kesti). [Dedi ki:] Aięeye, “Kandil olmadan mi?” denildi. Ai ?e , “Ea er ^ 
mizda kandil olsaydi yagini katik olarak yerdik. Muhammed’in ( sas ) 
sinin iizerinden bir ay geęerdi de, ekmek pięirmiyor ve tencere kaynatm 
yorlardi.” dedi. [Dedi ld:] Ben bunu Safvana anlattim; Safvan, “ikj ay ^ 
geęiyordu.” dedi. 


Bizę Ubeydullah b. Musa haberverdi. O §eyban'dan, O el-A'me$'ten, o Amrb 
Murre'den, o da Ebu l\ladr'dan rivayet etti; dedi ki: 


Ai?e’den (r) ięittim; §óyle diyordu: “Bir glin Resulullah (sas) ile bir- 
likte evde oturuyordum. Ebu Beldr (r) bizę bir koyun bacagim hediye etti 
Ben onu Resulullah (sas) ile birlikte evin karanliginda kesiyordum.” Birisi 
Ai§eye, “Sizinlambamzyokmuydu?” dedi. Ai§e, “Eger aydinlamlacak(bir 
yag) olsaydi onu yerdik.” dedi. 

Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu CemT haber verdi. O Humeyd b. 

HilaTden rivayet etti. O da hadisi muminlerin annesi Ai§e'ye (r) kadar ęikardi; dedi ki: 

Bir gece Ebu Bekir in yanmdan bizę bir koyun bacagi geldi -yani soyul- 
mu§ olarak gonderildigini kastediyor-, Ben Resulullah (sas) ięin onu tutu- 
yor, Resulullah (sas) da kesiyordu (ya da Resulullah tutuyor, ben kesiyor- 
dum). Orada bulunanlardan bir adam, “Ey Muminlerin annesi! O zanim 
yammzda kandil yok muydu?” dedi. Ai 5 e, “Eger yammizda kandil olsaydi 
onun yagini yerdik.” dedi. 


Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi; 
dedi ki: Bizę Ebu Sahr Humeyd b. Ziyad haber verdi. O Yezid b. Kusayt'tan, o 
Urve den, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 


Muhakkakki, Resulullah (sas) vefat etti de, bir giinde iki kez eknie 

zeyiinyagindan karm doymadi. 

Bire Ravh b-Ubade ve Siileyman Ebu Davud et-Tayalisi haber yerdiler; dedite' 
5u , be baber verdi - 0 Simak'tan, o da en-Nu'man b. tóstrtfc" 
nnd Z b - el ‘ HaWb ' insanlar Ifn yapdan fetihlerden s8z ederke" 

ondan lęittim; ęóyle dedi: 

Resulullah’in (sas) bazi giinlerde aęliktan iki bukliim oldug 111 ’ 11 e 
dum de, karnim doyuracak adi bir hurma bile bulamiyordu. 


rÓf' 
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ResOlul 


LA " ,,f1 (SAS) Au, 


AM 


Bizę Ubeydullah b. Musa habe 

Simak'tan, o en-Nu'man b Betfrvi Verd ' ; dedi k ': Bi 2e U*-, . 
u ,1 i , §,r d6n riva Vet etti; dedi ki- haber Verdk O 

Hutbe okurken en-Nu'ma n 'm sóyl h 

Resulullahm (sas) uzeri ne ba2I ^ ^ *>** “Al.ah'a 5flkredin . 

vekarnimdoyuracakadibir hurma bulamazd,^ ^ ^ b6kte '» ok* 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn ve el Hasa b *’ 

«^ ot *tr.r s f “•— 

olmuyorsunuz.” el-Hasan b. Musa hadisinH» - * tereya « lndan razi 
kismini ekledi. “' ve elbiselerden... 

Bizę Musa b. ismail haber verdi- dedi ki- Ri 70 . 

el-MazinT haber verdi-dedi ki-Bi7P im ' u U avuc * Suleyman b. Ubeyd 
* Bana Babana anlam; dedi ki ^ -di; dedi 

BizAjęe nin (r) yanina girdik. “Selam sana ey ana'”dedilc Aise «c i 

%e '^le rr£' BiZ kendisine ’' A Ś laman ^ W ££ 

ler yiyorlar li u ^ bazl adam ^ 5** ęe?ityemek- 
yollann H baZlIanmz yemek bogazindan kolay geęsin diye tedavi 
0 d" ? ny ° rmu§ ' Peygamberinizi hatirladim da, beni aglatan bu oldu. 

karmT adan ^ ^ ^ kami iki y emekten do y ma di. Eger hurmaya 

r m oysaydi ekmege doymazdi; eger ekmege doysaydi hurmaya doy- 

azdl - *§ te beni aglatan budur.” 

j|' Ze Muhammed b. ismail b. Ebu Fudeyk ve Muhammed b. Ómer el-Eslemi 
a er verdiler. Onlar Hammad b. Ebu Humeyd'ten, o Muhammed b. el- 
Bnkedir'den rivayet etti; dedi ki: 

bana Urve b. ez-Ztibeyr yetięti; elimden tuttu ve bana, “Ey Ebu Ubey- 
nj U a b! dedi. Kendisine, “Buyur!” dedim. [Dedi ki:] Annem Apenin yaB 
g^dim, bana, “Ey oglum!” dedi. Ben kendisine, “Buyur!” dedim. Ai$e 
ate i miZ; < Va,Iahi biz kirk giin beklerdik de, Resulullahm (sas) evinde 
C) ! 5le bir kandil yeya ba?ka bir ęey yakmazdik” dedi. Ben kendisine, ‘Ana- 
kf 111 ' siz nasil yaęiyordunuz?” dedim. Ai$e, “Iki siyah (gida) ile yani su ve 
Urma ile” dedi. 

^ I2e Ravh b. Ubade haber verdi; dedi ki: Bizę Bistam, yani Ibn Miislim haber 
rd *‘ O Mu'aviye b. Kurre'den rivayet etti; dedi ki. 
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KiTAllO'T-TAIJAKATi'l.-KEBjR 


Babam dodi ki: “Biz peygamberimizle zaman geęirdik. tki si 
ęinda yiyecegimiz yoktu. Sonra bana, Iki siyahin ne oldugu^^.. 1 ^ 
sin?” dcdi. Ben, “Hayir!” dedim. “Su ve hurmadir.” dedi. 1 lr ^i- 

Bizc el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mus'ab b. Suleyman e 
haber verdi; dedi ki: Enes b. Malik'ten ięittim; §óyle diyordu: ez “Zuhrt 

Resulullaha (sas) biraz hurma hediye edilmięti. Kendisinehed‘ 
len hurmayi hediye etmeye baęladi. [Dedi ki:] Sonra, aęhktan r" 
iken ondan yedigini górdiim. ^ 

Bizę Amr b. Asim el-Kilabi haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam b. Yahya hab 
verdi; dedi ki: Bizę Katade haber verdi. O Enes'ten rivayet etti; dedi ki- ^ 

Ummii Siileym, ięinde ya§ hurma bulunan bir kabi kendisiyle R es * 

lullaha (sas) gonderdi. Enes dedi ki: “Resulullah (sas) avuęla alipbaziha 

mmlarina góndermeye ba§ladi. Sonra da i§tahh bir adamin yeyi§iyl e yedi” 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Eban haber verdi. 0 Katade'den 
dEnes^en rivayet etti; dedi ki: ' 

Bir Yahudi Resulullałi i (sas) arpa ekmegi ile tadi bozulmu§ bir ęorba- 
ya davet etti. Resulullah (sas) davetine icabet etti. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber 
dedtki 0 ManSUr b SafiVVe den ' 0 annesin den, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; 

Resulullah (sas) vefat etti de, iki siyahtan karmmiz doymadi. 

Abdmrahm M ^ n ^ r ve b- Hida? haber verdiler; dediler ki: Bizę Davud b. 

O annpci ę-,* 1 V6rdl ' dedl ^i: ^ize Mansur b. Abdurrahman haber verdi. 

O annes. Sahyye'den, o da Ai § e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

" ^ sas ^ ^ nsan Rnn iki siyaha doyduklari bir zamanda vefat etti- 

Abdulhamid ^ ^ ^ * d b ‘ IVlans ^ r haber verdiler; dediler ki: Bizę 

m dedT • Vman haber Verdi - 0 EbQ Hazim'den, o da Sehl b. Sa'd'dan 


madi ^^ diinyadan ayrilincaya kadar bir gunde iki 


doymadi. 


dek 


verdi. o da LesWtoyefetfrdedi^®J di: dedi ki; Bi2e Kesir b ' SiileVm ^ 


iiz e ' 
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RESULULLAIl'm (SAS) AHLAKI 



Bizę Muslim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber 
verdi; dedi ki: Bizę Ferkad es-SebehT haber verdi. O Sa'?d b. Cubeyr'den, o da 
jbn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) terbiye edilmemię bir zeytinyagim kendisine siir- 
diigunii górdiim. 

Bizę Haęim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulhamTd b. Behram haber 
verdi; dedi ki: Bana §iiheyd anlatb; dedi ki: Bana Esma bt. YezTd anlatti; dedi ki: 

Resulullah (sas) vefat ettigi glin zirhi, bir ólęek arpa karęiliginda bir 
Yahudi nin yaninda rehinli bulunuyordu. 

Bizę Sa'Td b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulhamTd b. Suleyman 
haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Hazim haber verdi. O Sehl b. Sa'd'dan rivayet etti: 

Ebu Hazim dedi ki: Sehle, “Resulullaliin (sas) zamamnda elekler var 
miydi?” dedim. Sehl, “Ben o zamanda elek górmedim. Diinyadan ayrilin- 
caya kadar da Resulullah (sas) arpayi elenmi§ olarak yemedi.” dedi. [Dedi 
* ki:] Bunun iizerine ben, “Pęki ne yapiyordunuz?” dedim. Sehl, “Onu ógii- 
tiiyorduk, sonra kabugunu iifuriiyorduk. Uęan uęuyor, kalam da alip geli- 
yorduk.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Eflah b. Sa'?d haber verdi; 
dedi ki: Abdullah b. Rafi'den i§ittim; bana Ummu Seleme'den i§ittigini haber 
verdi; §oyle diyordu: 

Resulullah (sas) vefat ettiginde Miisliimanlarda elekyoktu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Faid haber verdi. O Abdullah 
b. Ali b. Ebu Rafi'den, o ninesi Selma'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) zamamnda elekyoktu. Ancak arpa ógutuliince onu 

savuruyorduk. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Nafi b. Sabit haber verdi. O 
ibn Duman'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), Ebu Bekir (r) ve Ómer (r) elenmemi? arpa ekmegini 

yiyorlardi. 

Blz e Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma'?er habef?verdi. O 
e| -MakburT'den, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 


. Resulullah (sas) §óyle dua ederdi: “AllaWim! Aęhktan sana sigmtyorum. 
fyhesiz ki o ęok kotu biryatak arkadaęidir. 



Scanned by CamScanner 
















KItAbO't-TabakAtI'l-Keb!r 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę $eyban haber verdi. 0 
Cabir'den, o Ebu Ca'fer'den rivayet etti; ded. ki. 

Resulullah (sas) vefat ettiginde yiyeceginin ęogu hurma ve arp a ^ 

ei idi. „ , 

Bizę Muhammed b. ómer haber verdi; dedi kh Bizę Mansur b. Ebu'l-Esved haber 
verdi. O ismail b. Ebu Halid'ten, o da HakTm b. Cabir den nvayet etti; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) yaninda bir kabak gorundu. Buna ne yapi yorsu _ 
nuz?" denildi. “Bununla yemegi ęogaltiyoruz. dediler. Mansur un di§ m ^ 
kiler, “Bununla ęoluk ęocugun yardimina ko§uyoruz. dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdurrahman b. Ebu’z- 
Zinad haber verdi. O Mahreme b. Suleyman el-Valibi'den rivayet etti; dedi 
ki:Bize el-A'rec haber verdi. O da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) acikiyordu. Ben Ebu Hureyre ye, “Bu nasil bir acikma 
idi?” dedim. Dedi ki: “Ona gelen insanlann ve misafirlerin ęoklugundan 
acikiyordu. Yaninda ashabi olmadan asla yemek yemezdi. Diger taraftan 
mescitten (ęikinca) ihtiyaę sahipleri de onu izliyorlardi. Allah Hayber’in 
fethini miiyesser kilinca insanlar biraz geni§lige ula§tilar. Daha sonra yine 
sikintilar oldu. Geęim zordu. Medine, ziraati olamayan, arazileri kiraę bir 
yerdi. Ahalisinin yiyecegi sadece hurmaydi ve bununla geęiniyorlardi.” 

Mahreme b. Suleyman dedi ki: “Sakłhn (b. Ubade) sofrasi, Medine ye 
hicret ettigi giinden vefat edinceye kadar Resulullah’m (sas) etrafinda do- 
laęiyordu. Sa‘d’in di§indaki Ensar da bunu yapiyordu. Resulullah m (sas) 
ashabi yardimla§iyorlardi; ancak hak sahipleri ęok, one ęikanlar da ęoga 
liyordu. Ustelik memleket dar ve geęim sikintisi vardi. Onlann meyveleri, 
ancak ta§imah su ile ęikiyordu. Suyu ya erkekler omuzlannda ya da de 
yelerle ta§iyorlardi. Arna develerle taęima azdi. Qogu zaman hurmalanna, 
koruklarm dókiilmesine sebep olan bir hastalik (ku§am) isabet ediy 
ve o yilki meyvelerini gotiiriiyordu.” 

Muhammed b. Ómer dedi ki: Abdurrahman b. Ebu z-Zinad dan 
tim; ęóyle diyordu: “Sikinti arttikęa ona “zalef’ denir.” Muhamfl^ ^ 
Ómer dedi ki: “Kuęam, olmamię hurmaya (koruga) isabet eden ę l( * e 
taligina benzer bir §eydir. Koruk bu hastalik sebebiyle siyahla§m 
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Resulullah'in (sas) Ahlaki 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Mu'aviye b Salih haber 
verd i. O Yahya b. Cabir'den, o el-Mikdam b. Ma'dikerib'den, o da Resulullah'tan 

(sas) rivayet etti: 


Resiilullah (sas) fóyle dedi: "hsanoglu midesinden daha kotu bir kap 
doldunnamiftir. Oysa Ademogluna, belini dogrultan birkaę lokma kafidir. 
Eger nefsigalebe ęalarsa midenin iięte biri yiyecegi ięin, iięte biri ięecegi ięin ve 
iięte biri de nefesi ięindir." 





++■ 
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YARATiuęi Ile iLGiLi Yasiflae 


A „ . --...Han Ya'la ve Muhammed, Muhammed d. Musa 

Mucemmi b. Yahya el-Ensari'den, o Abdullah b. Imran dan, o da Ensa an ir 
adamdan rivayet etti; dedi ki: 

Kendisi, Resulullałiin (sas) vasiflarim, Kufę mescidinde kilicinmbł- 

giyla ku§anmi§ bulunan Ali ye sordu. Ali §oyle dedi: “ResiMabm (sas) 

yiizii kirmiziya ęalar §ekilde beyaz renkteydi. Gozleri siyahj (vucudmufe 

ki) tiiyleri seyrekti. Sakali sikti; yanaklari diiz; saęlan kułak memelerini ge 

ęiyordu. Gogsiinden góbegine dogra inen ince bir tiiy seridi vardi. 0 n— 

boynu gumii§ten bir ibrik gibiydi. Gerdanbgindan góbegine kadar kk 

gibi inen killari vardi. Karmnda ve gogsiinde bunlardan baska killar)ok 

El ve ayak parmaklan kabnca idi. Yurarken, sanki bir yoku§tan inerc^- 

oniine egilirdi. Ayaga kalktigi zaman bir kayadan kopar gibi hazli kalk 

Bir kimseye yoneldiginde, yalmz ba§im ęevirerek degil, biitiin * 

onun tarafina dónerdi. Yiiziindeki ter tanecikleri inci gibi parlari-^ 

suz onun terinin kokusu, en keskin misk kokusundan daha gu« ldi ' 0 " 

uzun boylu, ne de lusa boylu idi. Aciz olan biri degil; cinjri de 

dan once de sonra da onu gibi birisini gormedim. Allah’in sałat ve * 
onun iizerine olsun 

Bizę Yezid b. Harun, Yahya b. Abbad ve el-Hasan h m.iu haber yerdiler; ^ 
ki: Bizę Hammad b. Seleme hah.r, l b ' hab , , ki fden, 

me haber verdi. O Abdullah b. Muhammed b. a* 
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ResOlullah im (sas) Yaratili§i iix i lgIli Va5IPLAR 


o |Vluhammed b. Ali'den (ibn Hanefiyye'den), o da babasi Ali b. Ebu Talib'den 
(k) rivayet etti,* dedi ki. 

Resulullaliin (sas) ba§i biiyiikęe olup gózleri iri ve kirpikleri uzundu. 
Qfi z \eri larmiziya ęalar ęekilde beyaz, sakali giir ve yiizii nurani beyazdi. 
Yuriirken sanki bir yokuętan inercesine oniine egilirdi. Bir kimseye bąk¬ 
ają biitiin viicuduyla ona yónelirdi. El ve ayak parmaklari kalincaydi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn ve Ha§im b. el-Kasim haber verdiler; dediler ki: Bizę el- 
Mes'udi haber verdi; dedi ki: Bizę Osman b. Abdullah b. Hurrnuz haber verdi. O 
Nafi b. Ciibeyr b. Mut'im'den, o da Ali b. Ebu Talib'den (k) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ne uzun, ne de kisa boyluydu. Ba§i ve sakali biiyiikęe 
olup el ve ayak parmaklari kalinca idi. Rengi kirmiziya ęalar ęekilde be- 
yazdi. Kemiklerinin eklem yerleri ile omuz ba§lari iri yapiliydi. Gógsiin- 
den góbegine kadar bir §erit gibi nzanan tiiyleri vardi. Yiiriirken sanki bir 
yoku§tan inercesine oniine egilirdi. Ne oncesinde ne de sonrasinda onun 
(sas) benzerini górmedim. 

Bizę Sa'Td b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Nuh b. Kays el-Huddani haber 
verdi; dedi ki: Bana Halid b. Halid et-TeymT anlatb. O Yusuf b. Mazin er- 
Rasibi'den rivayet etti; dedi ki: 

Bir adam Ali b. Ebu Talibe, “Resulullatfi (sas) bizę tavsif et” dedi. Bu- 
nun iizerine Ali b. Ebu Talib §oyle dedi: “Resulullah (sas) ęok uzun boylu 
degildi; fakat orta boyun iizerindeydi. insanlarla beraber geldigi zaman 
onlardan uzun góriiniirdii. ęok parlak bir beyazligi vardi. Ba§i biiyiikęe 
olup beyaz ve aydinlikti. Kirpikleri uzun, el ve ayak parmaklari kalinca idi. 
Yiiriidiigii zaman sanki bir yoku§tan inercesine kuwetlice ve hizli yiiriirdii. 
Yiiziindeki ter tanecikleri inci gibi parlardi. Ondan (sas) ónce de sonra da 
°uun benzerini górmedim.” 

Bizę Sald b. Mansur ve el-Hakem b. Musa haber verdiler; dediler kr: Bizę isa 
b - Yunus haber verdi. O Gufre'nin mevlasi Ómer'den rivayet etti; dedi ki: Bana 
A| i'nin evladindan ibrahim b. Muhammed anlatti; dedi ki: 

Ali, Resaiullah'i (sas) anlattigi zaman ęóyle derdi: “Resńlullah (sas) 
uzun boylu da degil, ęok kisa boylu da degildi. Insaularin orta boy- 
' Usu idi- Saęlan luy.rc.k olmayip diiz de degildi; saęlan dalgaliyd.. §i ? man 
degildi; yiizii fazla degirmi ve etli olmayip beyaz bir yuvarlakl.g. vard,. 
Ren gi ktrmiziyla kanęik beyazd.. Gozleri oldukęa siyah, kirpikleri uzundu. 
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KirA«o'T-r«^ Tl '- KEBiB 

iri ce, ornuz ba?lan kalincayd,. Vu cild 
Łtfayi panaaWan ^-> Bir 

JU.Bc. yOrfr ^f^ek keffliWeri aras.nda nubuwet muhni ^ 


S W de t^ O insanlarm en conrert ^ ^ 

O pcygamberierin sonun ve en arka da 5 canhs.yd, Ke„ disini 

dogru sozlusii, en V»*“5 kar?ism da sars.nt. geę.r.rler; fakat ustu„ v , 
ansizingoreniaonunhey ^ Qnu her ęeyden daha ęok ^ 

s.flanmbilereksohbet. ^ ęaIięan kimse, ‘Ben ondan once de 

ler di.O‘nunguzelI^en riniggrmed . m>derdi „ 

ondan sonra onun k|; Bize Halid b. Abdullah haberverdi.o 

Bizę Sald b. Mansur haber ver b j.,^ 0 babasin dan, o da dedesinden 

Ubeydullah b. Muhammed b. Omer 

“ TffiBe - Ey Ebu’ 1-Hasan! Bize Peygamberb (sas) anlafde- 
AJi b. Ebu Tabb , J dedj . « Resń lullah (sas) kirmmya ęalar 

nildi. Bunun uzenne H u e be& siyahti. Ne uzun, ne de kisay- 

dl , fakat uzuna daha yaktndt. Omuzbajlan m y p y S 

de degildi. El ve ayak parmaklan kabnca idi. Yururtón di y » 
gibi ónune egilirdi. Yiiziindeki ter taneciklen mci gi i par yor 
ónce de, ondan sonra da onun (sas) benzerim górmedim. 

Bize Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bana Abdullah b. 

Muhammed b. Ómer b. Ali b. Ebu Talib anlatti. O babasindan, o e 

da Ali'den nakletti; dedi ki: ^ 

Resulullah (sas) beni Yemene gónderdi. Bir giin insanlara ^ 

^ordum; o sirada Yahudi alimlerinden birinin elinde Tevrat in bir ^ 
zardi, ona bakiyordu. Beni ęagirdi ve “Bize EbiiTKasim’i anlat. ^ 
lun iizerine Aii (r) §óyle dedi: “Resulullah (sas) ne kisa ne de 
>oylu idi. Saęlan ne lavircik ne diimduzdu; siyah ve dalgahydi- W , 

niziimin rengi lurmiziya ęalar ęekilde beyazdi. Omuz baęlarUH 
ilve ayakparmaklari kalincaydi. Gógsiinden gobegine kadar uzun ^ 

;ibi uzanan tiiyleri vardi. Gerdanligindan gobegine kadar inen & ^ 
ardi. Kirpikleri uzun, kaęlan birbirine yakindi. Yiirudiigii zaman sa 
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Resulullah in (sas^ Vah 

' 1 YaMTILI 5' '« holu Vasiplar 

yoku§tan ineicesine óniine egilirdi 0’ndan " 

(sas) benzerini górmedim.” Ali ( r ) Chimlt" °^ ° ndan SOnra da onun 

( r ) dedi ki: Sonra Yahudi alimi bana “n k°^i ° ^ ten sonra ) sustu. AJi 

aklima gelenler.” dedi. Yahudi alimi ęóyle dedb‘if - ^ W ’ “ Bun ' ar 

sakalive agzigiizeldir. Kulaklantamdir. Geldi- a t- eklrmizlllkvardlr ; 
gittigi zaman da biitiin viicuduyla gider” R m . 6 ut “ n ™cuduyla gelir, 

?,.? , , uaiuyi a g lde r. Bunun uzerine Ali (r),“Evet val- 

lahibunlar da onun vasiflandir.” dedi. Bunun iizerine YaI^U-i Z ’ 

daha var.” dedi. Ali (r), “O nedir?” diye sordu Yahud I n ?'u W 

likvardir.” dedi. Ali (r), “i ?te o bentasZj Z™’ 

,. , „ . 5 enimsanas °y led ‘Śimdir;yani(yururken) 

Z oniine egilmesidir.” dedi. Yahudi aL o>le dedi 

Ben bu vasiflan dedelenmin kitaplannda goruyorum. Bizim giLLumiiz 

kadanyla o ? ah,s Allah m harenai yani evinin bulundugu guvenli yerd^pey- 

gamber olacak, sonra kendisinm haram kilacagi bir hareme hicret edecek 

Orasi onun ięm, tipki Allahhn haremi gibi bir harem olacaktm Yine onun 

hicrei yermdeki yardmncilannm (Ensar), Amr b. Win soyundan hurma 

ahibi kimseler oldugunu ve daha ónce bu topraklarm sahiplerinin Yahudi- 

ler oldugunu da góruyoruz.” [Dedi ki:] Ali (r), “i f te o, Resulullahkir (sas) • 

ded.. Bunun uzerine Yahudi alimi ębyle dedi: “Ben kesin olarak ęehadet 

eaenm ki, o Allahm nebisi ve biitun insanlara gónderilmi? bir elęisidir 

en bu ęehadet uzerine yafayacak ve bunun uzerine olecek ve inęaallah 

du ęehadet uzerine dirilecegim.” [Dedi ki:] O Yahudi alimi Aliye (r) ge- 

Al- , ° na Kur an °Ś retir ve ?eriatin kurallarmi ona bildirirdi. Sonra 
. den) ęikti, fakat Yahudi alimi, Resulullaha (sas) inanan ve onu 
as i eden bir miimin olarak Ebu Bekir’in (r) hilafeti doneminde vefat 
inceye kadar orada ya§amaya devam etti. 

Bizę Ma'n b. isa el-E§ca'i haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi. 
lze a V rica Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb ve Halid b. Mahled haber verdiler. 
>IJ nlarSuleyman b. Bilal'den, bu ikisi de Rebfa b. Ebu Abdurrahman'dan rivayet 
e ttilor; Rebi'a, Enes b. Malik'ten ięitmis; §óyle diyordu: 

de 1 - .^ es ^ u ^ a ^ (sas) orta boylu bir adamdi. ęok uzun boylu degil ; kisa da 
la ren gi kireę gibi beyaz olmayip kara yagiz da degildi. Saę- 

Vlrc ik olmadigi gibi diimdiiz de degildi. 

j* iz e Affan b. Muslim ve el-Hasan b. Musa haber verdiler; dediler ki: Bizę 
ar nmad b. Seleme haber verdi. O Sabit'ten, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 
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KirW-r-TA^MTa-t-taiR 


/ A k.rmizi ile kanęik pembe renkteydi. 

o-.- «* 


ne 


ŁrZ^kunnli-. Onun kokusundan daha ghzel ne bu ^ 
j ~ Kir mibcr koktadim* 

d b . . Muhammed b. Abdullah el-Ensan haber verdiler; dediler 

Bizę YezTd b. Harun ve Muhanune ^ ^ 

ki: Bizę Humeyd haber ver i» 

Resulullah’m (sas) el ayasmdan daha yum«S<* bir J ™“* a >» da hali s 
bir ipege asla dokunmadun. Resulullal^n (sas) kokusundan daha giizelbń 

ni isk \4 da bir aniber asla koklaniadim. 

; . u a ,pfh el-Veltd haber verdiler; dediler ki: Bizę Halid b. 

Bizę SaYd b. Mansur ve Hatef b. el v ^ rivayet ^ ded , * 

Abdullah haber verdi. O Humeya 

Resulullahhn (sas) rengi (esmer) nurani beyazdi. O nun kokusundan 

daha giizel bir misk ya da bir amber koklamadim. 

Bi2e YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę CerTr b. Hazim haber verdi. 0 
Katade'den, o da Enes'ten riva V et etb; ded. ki: 

* Resulullah’in (sas) ayaklari biiyiik, teri ęoktu. Ondan sonra onun ben- 
zerini gormedim. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mendel haber verdi. 0 
Humeyd'ten, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) kisa degildi, fakat uzun da degildi. 

Bizę Amr b. Asim haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdi, dedi kK 
Katade haber verdi. O Enes b. Malik'ten ya da bir adamdan, o a am 
Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah’!!! (sas) avuęlan ve ayaklari irice, yiizii giizeldi. Ondan 
sonra onun benzerini gormedim. 

Bizę Muhammed b. ismail haber verdi. O Ebu Fiideyk ve Musa b. Davu ^ ^ 
ibn Ebu Zi'b'den, o et-Tev'eme'nin mevlasi Salih b. Ebu Salih'ten rivaye 
Ebu Hureyre'nin Resulullah'i (sas) §oyle tavsif ettigini rivayet etti. 

i 

Pazilan geni§ ; ka§lan giir ve birbirine yakindi. Omuz ba§ ba' 

den uzakti. Biitiin viicuduyla gelir ve biitiin viicuduyla giderdi- tiiri 
barn ona feda olsun; o agzi bozuk, kaba ve sokaklarda ęanaata ę 
degildi. 
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RESULULUUYlM 


(SAS) Yaratili§i iix iLGiLi Vasiflar 


B,ze [ bu Bek,r Abdu lah b. Ebu Uveys el-Medem haber verdi. O Suleyman 
b . B,lal den, o Abdulmel.k b. Kudame b. ibrahim el-CumahYden, o Kudame b. 
Musa dan, o da Muhammed b. Sald b. el-Museyyeb'den rivayet etti; dedi ki: 


Ebu Hiireyre, bir A rab i yi ya da Resulullahh (sas) gormemi§ bir kim- 
seyi gordiigii zaman §oyle derdi: Size peygamber’i anlatayim mi? 0’nun 
ayaklan kalinca, gozleri (goz yuvalari) uzun ve bogiirleri beyazdi. Biitiin 
viicuduyla gelir ve biitiin viicuduyla giderdi. Anam babam ona feda olsun; 
ondan ónce ve ondan sonra onun benzerini gormedim.” 


Bizę el-Hasan b. Musa ve ve Musa b. Davud haberverdiler. Onlar Ebu LehT'a'dan, 
o Ebu Yunus'tan, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah’tan (sas) daha giizel bir §ey gormedim; sanki alninda giine§ 
parliyordu. ResulullaNtan (sas) daha siiratli yiiriiyen birisini gormedim; 
sanki yer oniinde diiriiluyordu. Biz kendimizi ęok zorluyorduk^ halbuki o 
farkmda bile degildi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdulmelik anlatti. O Sa'id 
b. Ubeyd b. es-Sebbak'tan, o da Ebu Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahhn (sas) elleri ve ayaklan irice idi. Baldirlan kalrn, kollari 
buyiiktii. Omuz baęlan iri yapih, omuzlan birbirinden uzak, gogsii geni§ęe 
idi. Ba§indaki saęi ne bvircikne de duzdii. Gozleri (gozyuvalan) uzuncay- 
di. Agzi giizel, sakah giizel ve kulaklan miikemmeldi. Ne uzun ne de kisa; 
insanlarm orta boylusu idi. Yiiz rengi bakimmdan insanlann en giizeli idi. 
Biitiin viicuduyla gelir ve biitiin viicuduyla giderdi. O nun benzerini ne 
górdiim, ne de ięittim. 

Bizę Ahmed b. el-Haccac el-Horasani haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. 
el-Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę Usame b. Zeyd haber verdi. Bizę aynca 
ibnetu Kariz'in mevlasi olan Musa b. Muslim haber verdi, dedi i. 

ęogu zaman Ebu Hiireyre Resulullah’tan (sas) soz eder ye onu bana 
ęoyle anlatirdi: “Kirpikleri sikve uzun, bógiirleri beyazdi. Butun vucuduy- 
la gelir ve butun viicuduyla giderdi. Goziim onun benzerini gormedi ve 


gormeyecektir.” ^ 

j- o AhHullah b el-Mubarek'ten, o Amr b. 

Bizę Ahmed b. el-Haccac haber O b. e 

el-Hans'ten, o Ebu Yunus'tan, o da Ebu Hureyre aen 

Resulullah'tan (sas) daha giizel (bir insan) gormedim; sanki alrnn- 
da guneę parl.yordu. Resulullah'tan (sas) daha suratli yuruyen binsrn, 
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KlTADO^-TABAKATi L-KEI3iR 


gormedim; sanki yer oniinde diiruliiyordu. Biz kendimizi ęok ^ 
duk, halbuki o farkinda bile degildi. r ' 

Bizę Kudame b. Muhammed el-Medem haber verdi; dedi ki: Bana Ann em 

Fatima bt. Mudar anlatti. O dedesi Ha§rem b. Be § §ar dan r.vayet etti; d edi ki: 

Beni Amir kabilesinden bir adam Ebu Umame el-Bahili ye geldi v e “jy 

Ebu Umame 1 Sen Arab bir adamsin; bir §eyi anlattigin zaman iyi an l atlr . 

sin. Resulullałii (sas) bana oyle bir anlat ki ; onu g6rmii§ gibi olayim ” dedi 

Ebu Umame dedi ki: “Resulullahm (sas) kirmiziya ęalan bir beyazhgi v ar . 

di. Gozleri oldukęa siyah, ka§lari uzundu. Omuzlan iri yapili, kollarinda ve 

gogsiinde killar vardi. El ve ayak parmaklan kalinca idi. Gógsiinden gobe- 

gine kadar bir §erit gibi uzanan tiiyleri vardi. Ondan uzun adamlar da var- 

di, Ondan kisa olanlar da vardi. Uzerinde, pamuktan dokunmu§ iki elbise 

vardi. Pe§tamali (izari), iię veya dórt parmak diz altindaydi. Ciibbesine (ri- 

dasiria) sarildigi zaman onu ku§atmiyordu. Ridasim koltuklan altinda top- 

luyordu. Yuriirken sanki bir yokuętan inercesine óniine egilirdi. Dóndiigii 

zaman biitiin viicudu ile donerdi. Omuzlan arasinda peygamberlik muhrii 

vardi” el-Amiri dedi ki: “Sen bana Resulullabi oyle anlattin ki, eger biitiin 

insanlarm arasinda olsaydi onu tamyacaktim.” 

Bizę Siileyman Ebu Davud et-Tayalisi haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be haber 
verdi. O Simak b. Harb'dan rivayet etti; dedi ki: Cabir b. Semure'den ięittim 
ęoyle diyordu: 

Resulullah m (sas) agzi biiyiik ve ayak ókęesinin eti azdi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa ve el-Fadl b. Diikeyn haber verdiler; dediler ki: Bizę 
i s raił haber verdi; kendisi, Resulullah^ (sas) anlatan Cabir b. Semure'den i§itmi§: 

Bir adam Cabire, “Resulullahm (sas) yiizii kilię gibi parlak myM” 
diye sordu. Cabir, O nun yiizii giineę ve ay gibi yuvarlakti.” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim ve Hięam Ebu'l-Velid et-Tayalisi haber verdi; dediler ki: 

Bizę 5u'be haber verdi. O da Ebu ishak'tan rivayet etti; dedi ki: el-Bera'dan 
i§ittim; §óyle diyordu: v 

“Resulullah (sas) uzun ile kisa arasinda orta boylu bir insandi. W ° m ' 
zunun arasi genięti.” Affan hadisinde dedi ki: “Saęlan kułak meroelen'* 
kadar iniyordu. Uzerinde kirmizi bir elbise vardi.” 
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Rr..SULU,. L AH' m (SAS) YaraT 1 LI§i lu koki V AS,n.AR 

Veki b. el-Cerrah bizę haber yerdi. o Sufyan'dan, o Ebu ishak'tan o da el 
Beridan r,vayet etti. Resulullah', (sas) anlabrken el-Bera ;6yle dedi: 

iki omuzu birbirinden uzakti. Ne łasa ne de uzundu. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber yerdi; dedi ki: Bizę Zriheyr haber verdi O Ebu 
Ishak tan rivayet etti; dedi ki: u CDU 




Bir adam el-Bera ya, “Resulullahm (sas) yuzii labę gibi parlak degil 
miydi?” diye sordu. el-Bera, “Hayir ay gibiydi.” dedi. 

Bizę Hevze b. Halife haber verdi; dedi ki: Bizę Avf haber yerdi. O Yezfd el- 
Farisi'den rivayet etti; dedi ki: 


? lbn Abbas Basra valisi ike * Resulullatu (sas) ruyada gordiim. Ibn Ab- 
basa, Resulullalń (sas) ruyada gordiim.” dedim. Ibn Abbas, “Resulullah 
(sas), §eytan kendisini bana benzetemez. Beni ruyada góren geręekten beni 
gdrmu§ gibi olur.' buyurdu. Pęki, gordiigiin bu adami anlatabilir misin?” 
dedi. Yezid el-Farisi dedi ki: “Evet, iki adam arasmda gordiigiim adami 
sana anlatabilirim: Cismi ve eti beyaza ęalan esmer renkteydi. Agzi giizel, 
gozleri kara, yiizii yuvarlak ve giizeldi.” Yezid eliyle góz ile kułak arasim 
gostererek, “Sakali §urdan ęuraya kadar, hatta bogazina kadar dolduruyor- 
du. dedi. Avf dedi ki: “Bu nasil bir anlatimdir, bilmiyorum.” [Dedi ki:] 
Bunun iizerine ibn Abbas, “Eger uyamk olarak Resulullahh (sas) gormu§ 
olsaydin bundan daha fazla anlatamazdm.” dedi. 


Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi. O isra?l'den, o Osman b. el-Mug?re'den, o 
Mucahid'den o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) §óyle dedi: “Ben Isa, Musa ve ibrahim’igórdiim. isa ki- 

V ‘ rci ^ Sa ęh> kirmtzi ve gógsii genięti. Musa esmer ve iri yart, sanki Hindlilere 

en ziyordu.” Dedilerlei: “Ey AllahmResulii, yaibrahimnasildi?”Resulul- 

1 \ Sa s) kendisini kastederek, “Arkada§iniza bakin." dedi. 

B ' Ze Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 

0 Davud b. EbO Hind'ten rivayet etti; dedi ki: v 


bana Bir adam Ibn Abbas’tan nalden anlatti; dedi ki: “Resulullah (sas) 
?e y e bakmak istedigi zaman biitiin viicuduyla dóner, yiirudugii zaman 
ati in vucuduyla yururdu. Onda tembellik yoktu.” 

B,Ze Yeztd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę el-Ciireyri haber verdi; dedi ki: 
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Knmu 



Ebu Tufeyl ile birlikte Kabc yi tavaf ediyorduk. Ebu Tufey], - B 
baęka Resulullah’. (sas) góren kalmadi.” ded^Dedim ki: “Sen onu gj* 
mu?" Ebu Tufeyl, “Evet!” dedi. Ben, “Pęki, Resulullah (sas) nas.l b iri J 
di?” dcdim. Ebu Tufeyl, “O beyaz ve guzeldi. Ne uzun boylu, ne d e ^ 

orta boylu idi.” dedi. 


Bizę Halef b. el-Velid el-Ezdi haber verdi; dedi ki: Bizę Halid b. Abdullah 
x/orHi n pi.rnrp\/ri'den. o da Ebu Tufeyrden rivayet etti; dedi ki: 


hahpr 


Ben kendisine, “Resulullah i (sas) gordiin mu? dedim. Ebu Tufeyl 

“Evet! Yiizii giizel ve beyazdi. dedi. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar haber verdi. 0 Abdulmeiik 
b. Umeyr'den, o da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 


Hię kimseyi ne ResulullahTan (sas) daha cómert, ne ondan dahayar- 
V dimsever ; ne ondan daha cesur, ne de ondan daha temiz górdiim. 

Bizę Muhammed b. Ómer el-EslemT haber verdi; dedi ki: Bana Bukeyr anlatti. 0 
Mismar'dan, o da Sa'd'in mevlasi Ziyad'dan rivayet etti; dedi ki: 


Ben Sa d b. Ebi Vakkas’a, “Resulullah (sas) hię (saęim, sakalim) boyadi 

mi? diye sordum. Sad, Hayir, hię de ona onem vermezdi.” dedi. Sad, 

O nun beyaz killan ; alt dudak ile ęene alti arasindaki bolgede ve perce- 

mindeydi. Eger saymak isteseydim, onlan sayabilirdim.” dedi. Ben kendi- 

sine, “Resulullah (sas) nasildi?” dedim. Sa‘d, “Ne kisa, ne de uzundu.Ne 

kireę gibi beyaz, ne de esmerdi. Saęlan ne diimduz ne de kmrcikti. Sakali 

ę°k g iizeldL AIni ^^9 gibi parlak ve kirmiziya ęalardi. Parmaklan kalin, 
baęi ve sakali simsiyahti.” 


B| ze iHalid b. Mahled el-Beceli haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Ca'fer haber 
Xayot e^dedi kT hammed b ' Sa ' d ' dim ' ° Amir b ' Sa ' d ' dan ' 0 da babaS ' ndan 


Resulullah (sas) sagtarafa selam yerirken, yanaklarmin beyaz 

eeye a ar onerdi. Sol tarafa selam verirken de, yanaklanrun 
gorununceye kadar bajmi ęevirirdi. 


bey 




Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber 
E5'as'dan, yani ibn Suleym'den 


verdi; dedi ki: Bizę Ebu'l-Ahvas haber verdi. 
r *vayet etti; dedi ki: 


0 
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'TlLlsi j, ^ j 

7 ILC •i-CiiLi Va 


^iruR 


lindi 


Beni Kinane’den bir ęev ht , 
dir." diyc anlatirken ęóy] e di yord ". “ ydum - “Resulullah ( sas \ . 
adamlann yiizu gibi guzeldi.” ' Cyazdl ' °«* boyl uvd „ i. 5 ?' 6 S 6 ^- 

Bize Muhammed b. 6mer h h ’ ^ 

el-Me'ribHerin meylasi Besir-rt ^ Verdi; dedi ki; Bana F p , 

„ MII u/ \ ? rden ' 0d ^3birb.Abd u ,a h T ebZObeVdanl ^-0 

Resulullah (sas) kir m ,z lya calan , . , tan riva Y« ew ; dedi ki: 

... '■ Ne UZUn ' ne de hsa id'. Saęlan nedfiZd^ Parmaldar ' k a - 

gu zaman msanlar arkasmdan ko ? arla rdl o \^ hvirakt '- ^rudti- 

Bize Muhammed b. ómer haberverdi- ri h-l- ^ enzeri a5, a górulemez. 
o da Ebu Tufeytden rivayet etti; dedi £ ''' ^ 5e * ba " anlatti. o Cabir'den. 

Mekke run fethi guniinde Resulullah’ ( 1 

bembeyazhgini ve saęmin simsiyahh&.n, , gÓrddm ’ ° nun ^niin 
daha uzun, bazdan da ondan faS o “ B “ adamkr °" da " 

Annem Havle’ye, “Bu kimdir?” d d - ^ ra y oi l insanlar da yuruyorlardi. 

dedi ” Ben “FlL , ded,m ’ Annem ' “ Bu - Resulullaktir (sas) ” 

dedi Ben, Elbises! ne renkti?” dedim. Ebu Tufeyl -OnuhnJ ' 

bim) ęu anda hatirlamiyorum.” dedi. V ’ ° ( «va- 

0^^ 'h habe - V . erdi;d8di ^ Bi!e5eyban Odabir'den 
h ten, o da Ummu HilaTden rivayet etti; dedi ki: 

Ben Resulullah’in (sas) karnim her górdugumde, birbiri iizerine kat- 
anm i§ kagitlari hatirlardim. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę b. Ubeyde haber verdi; 
dedi ki: Bizę Eyyub b. Halid haber verdi. 0 da Peygamber'i anlatan bir hadis 
nakleden adamdan rivayet etti; dedi ki: 

Vucudu, Resulullah 5 in viicudu kadar parlak hiębir insan górmedim. 
Sanki bir ay paręasi gibiydi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Yusuf b. Suheyb haber verdi. O 
Abdullah b. Bureyde'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) insanlarm en giizel ayaklisi idi. 

Bizę el-Fadl b, Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan es-Sevri haber verdi. O 
ez-Zubeyr'den, o da ibrahim'den rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas) sol ayagini; di§i moranncaya kadar oyle uzatirdi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi. O israTFden, oCabir den, o da Muhammed 
b- Ali'den rivayet etti; dedi ki: 


■*-*- 
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KjtasC't-T \suvvtYl-Kzc:?. 



ResuluUah (sas) ęok guęluydu. 


BUe Vehb b. Certr. yani ibn Hazim haber verdi; dedi ki: 
dedi ki: el-Hasankian ijltii": 5°V :e dedi: 




ResuluUah (sas) insanlann en cesuru, en comerti, en guaej; ... 
vc cn parł agi idi. 

Bizę Ubeyduliah b. Musa anlatti; dedi ki: Bizę Hasan b. Salin haber v __^ ^ 
Simak'tan, o da ikrime'den rivayet etti; dedi ki: 

ResuluUah (sas) biyiklanm lasaltirdi. .Dedi ki:, Lkrirae, 
lah’tan dnce Ibrahim HaUl (a) biyiklanm hsaltudi' dedi. 

Bizę Veki b. el-Cerrah haber verdi. O Mis'ar'dan, o da Avf'tan riva>-et etti; 
ResuluUah (sas) giilmez, sadece tebessiim ederdi. Bir seye 
tediśi zaman biitun viicuduyla donerdi. 

O 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'id b. Yezid haber vsrdi; ć=c; 
ki: Bizę Ebu Suleyman haber verdi. O bir adamdan, o da Ai§e’den (r) rńiys: 
etti; dedi ki: 


ResuluUah (sas) bir §eye bakmak istediginde biitiin yiicuduyla donerdi 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Husam b. Misak haberwrci. 

O da Katade'den, rivayet etti; dedi ki: 


Allah giizel yiizlii ve giizel sesli olniayan hiębir peygamber góndeime- 
mi 5 tir. Nihayet peygamberinizi gonderdi. Onmi da yiizii giizel \*e sesigu* 
zeldi. ResuluUah (sas) nagme ile okumaz, ancak sesini biraz uzatirdi. 


Bizę ishak b. Yusuf el-Ezrak haber verdi; dedi ki: Bizę Zekeriya b. Ebu Zaide 
haber verdi. O Sa'd b. ibrahim'den, o da Nafi b. Ciibeyr b. Mut'im'den 
etti; dedi ki: 


ResuluUah (sas) §óyle dedi: “Namcizda, riiku vc sucutta bcni £^ ,n - 

ęalipnaym. ętinkii ben yaęlandun." 

Bizę Enes b. iyad Ebu Damre haber verdi. O Hi§am b. Urve'den, o bnb.i - 11 
o da AisekJen (r) rivayet etti; dedi ki: 

ResuluUah (sas) hię oturarak namaz kilmazdi. Ya§lan» lul ^ ^ 
baęladi. Ta ki kirk ya da otuz ayet kahnca ayaga kalkar ve okun 
secdeye yanrdi. 
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(5AS) Yaratiu 5i iui iioiu Vas.pl 


AR 


Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki- 
verdi; dedi ki: Bizę Ubeydullah b. Abdullah b. 
ki: Bana babam anlatti; dedi ki: 


Bizę Davud b. Kays el-Ferra haber 
Akrem el-Huza'i haber verdi; dedi 


Ben babamla birlikte Azzede bir vpvA» ;a- ^ 

ue Dir yerde idim. Yammizdan bir kafile 

geęti; ydun yamnda dmlenmeye baęladtlar. Babam bana 5 unu soyledi- 

■Namaz lohnmaya bajlad., bir de balet™ ki, ięlerinde Resulullah (sas) var 

Ben de onlarla birlikte namaz kild™. Resulullah (sas) seedeye yardiginda, 

$imdi onun koltuk altlarmdaki tiiylere bakar gibiyim.” 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O Ebu 
Ishak tan, o da Beni Temim kabilesinden bir adamdan rivayet etti; dedi ki- ibn 
Abbas'tan i§ittim; §óyle diyordu: 


Resulullah a (sas), ellerini ve karnini yerden kaldirmię olarak seede 
ederken baktun j koltuk altlannm beyazligim górdiim. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Ebu Zi'b haber verdi. O $u'be'den, 
o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) seedeye vardiginda koltuk altlannm beyazligi 
goriiniiyordu. 

Bizę KesTr b. Hi§am ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Ca'fer b. Burkan haber verdi; dedi ki: Bizę YezTd b. el-Asam haber verdi. O da 
Meymune'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) seedeye vardiginda, arkadan koltuk altlannm beyazli- 
8 1 gdriinunceye kadar ellerini yerden kaldmrdi. 

Bizę Ali b. Abdullah b. Ca'fer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdurrezzak b. Hemmam 
h Nafi haber verdi; dedi ki: Bizę Ma'mer haber verdi. O Mansur'dan, o Salim b. 
Ebu'|-Ca'd'dan, o da Cabir b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) seedeye yardiginda koltuk altlannm beyazligi 

goruniirdu. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę Ibn LahT a haber verdi. O Abdullah 
b - el-Mugire'den, o Ebu'l-Heysem'den, o da Ebu Sa'Td el-Hudrfden rivayet etti; 

dedi ki; 

Resulullah (sas) seedede iken, onun bogriine bakar gibiyim. 

B,Ze Muhammed b. Ubeyd el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber 
Ver di. o Mansur'dan, o da ibrahim'den rivayet etti, dedi ki. 
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Rcsulullah (sas) secdeye vardig.nda koltuk altlan nin , 

1 De y^ii^ 

goriinuyordu- & 

Bizę Yunus b. Muhammed el-Mueddib haber verdi; dedi ki: Bi Ze 5 er tk h 

verdi. O Ebu ishak'tan rivayet etti; dedi ki: ab er 


Bizę el-Bera anlatiyordu; avuęlarma dayandi, arkasini kaldird! 
Rcsulullah (sas) bóyle secde ederdi.” dedi. 



Bizę el-Hakem b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Mubejęir b. ismail el-H a | b - 
haber verdi. O Ebu Bekir el-Gassani'den, o Ebu'l-Ahvas Hakim b. Umey r 'den ' 

da Cabir b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) kirpilmię saęlanyla birlikte almnin en ust tarafiyl a sec¬ 
de ederdi. 

Bizę Malik b. ismail Ebu Gassan el-NehdT haber verdi; dedi ki: Cumey b. Bizę 
Omer b. Abdurrahman el-iclT haber verdi; dedi ki: Bana Mekke 'de bir adam 
anlatti. O Ebu Hale et-Tenmmi'nin bir oglundan, o da el-Hasan b. Ali'den rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullah’m evsafini dayim Hindb. Ebu Hale et-Temimi’densordum; 
kendisi iyi anlatirdi. Ben de, bilgilenebilecegim bazi §eyler anlatmasim ęok 
isterdim. Dedi ki: “Resulullah (sas) §ani yiice bir insandi. Yiizii, ayin on 
dordii gibi parlardi. Orta boydan biraz uzun, uzundan da biraz kisa idi. 
Ba§i biiyiik, saęi ne diimdiiz, ne de kivircikti. Saęlari ikiye aynlsaydi óyle 
birakir, toplamazdi. §ayet kendi kendine bir tarafa sarkarsa kendi halinde 


birakirdi. Saęim serbest biraktiginda kułak memelerini geęerdi. Yiizii nu- 
rani beyaz, alm genięęe idi. Kaęlari uzun, ince ve kavisliydi. Ka§lari mii 
kemmel olup birbirine yakla§mi§, fakat bitięik degildi. Kaęlari arasinda 
bir damar vardi; ofke onu kabartiyordu. Bumu uzundu ve ucunda bir 1111 
parbyordu; dikkatlice bakmayan onu yiiksek burunlu zannederdi. Saba¬ 
li giir, agzi hafif buyiiktu. On dięleri tane taneydi. Gógsiinden góbegf 
kadar gelen ve killardan olu 5an ęizgi ęo k inceydi. Boynu giizel, * ote ' 

gumiię gibi berrak ve safti. Biitun azalan birbirine miitenasipti. 
ce vucutlu, sik edi, ne ? i §man , ne de olu p kar* 

ayn, bizadaydi. O muzlannm ^ birbirinden kemi klerini" ^ 

gobegine kadar kildan ince b f" Plak Ve nurani icU ' 8 Leri" de * 
karninm diger lusimlannda Bumm d,5 ' nda ' rud*"’ 1 "’ 

'"da kil yoktu Memeleri etli olma yip vuc 
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Mer kisimlanyla e§itti. Pazulari, kurek kemikW;, — 

n oUukęa kjlhydi. Bilek kemikleri uziincaydi. El ayalan genię "lye ayaldari 
kahn , parmaklari uzunca idi • Ayaklanmn ortas: ęukurl Ł tarafL ise 
piiriizsuz olup uzerlerine su dokuldugu zaman her tarafa yayihrd,. Ayak- 

lann ‘ y f den ““ , kaIdlrir ' ***** one dogru biraz meyleder ve 
,evazu ile yururdu. Adimlanm genięęe atar, yiiriidugu zaman sanki yiiksek 

biryerden iniyormu § gibi hafifęe one dogru meylederdi. Bir 5 eye bakmak 
istedig. zaman butun yiicuduyla dónerdi. Daima óniine bakardi, yere yo- 
nelikbakięlan, semaya olan bakięlarindan fazlaydi. ę 0 gu zaman góz ucuy- 

la bakardi. Ashabiyla yolda yiirudugunde onlan geęerdi. Yolda karęilaętigi 
kimselere once kendisi selam verirdi 

Kendisine, O nun konu§masindan soz et” dedim. $óyle dedi: “Surek- 
h endięeli ve tefekkur halindeydi; dinlenmeye zamam yoktu. Suskun bir 
tabiati vardi; ihtiyaę olmadan konu§mazdi. Avurtlanyla konuęmaya ba§lar 
ve avurtlanyla bitirirdi. Az ve oz ciimlelerle (cevami u'1-kelam) konu § ur- 
du. Sozlerinin hepsi bir geręegi ifade ederdi. Sozlerinde ne fazlahk, ne de 
eksiklik olurdu. IConuęurken muhatabina ne kaba davramr, ne de ona ha- 
karet ederdi. Hiębir ęekilde nimeti yermez ; az ve degersiz de olsa nimetin 
kadrini bilirdi. Hiębir yiyecegi ne over ne de yererdi. Diinya ve diinyaliklar 
hiębir ęekilde onu ofkelendirmez; ancak bir hak ęignendiginde, onun in- 
tikarrn alinmadikęa ne ófkesi diner, ne de kimse onun gazabma kar§i ko- 
yabilirdi. Ama kendi nefsi ięin herhangi bir kimseye ofkelenmez ve ondan 
ln tikam almazdi. Bir §eye ięaret etmek istedigi zaman biitiin eliyle ięaret 
ederdi. Hayret veren bir durum kar§isinda ellerini havaya aęardi. Konuęur- 
en ellerini de hareket ettirir; sag elinin avucuyla, sol elinin ba§parmaginin 
J lne Vur urdu. Óflcelendigi zaman daima affederdi ve bu konuda ęok titiz- 
ev * n digi zaman da gózlerini yumardi. ęogunlukla tebessiim ederdi; 
^dgunde inci taneleri gibi dięleri górunurdii.” Resulullah^n (sas) bu 
^ arini bir muddet Hiiseyn b. Ali’den sakladim, sonra kendisine anlat- 
s Id, Hiiseyn benden once dayim Hind ten konuyu ógrenmię, 

r j U ^ an mi ona sormuę; bununla da yetinmemię, Resulullah m evine gi- 

s erm ęikl?lyla ilgili hal ve hareketlerini ve oturu? ?eklini babasi W 

ve ogrenmedigi hiębir §ey birakmami§. 
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el-Huseyn dedi ki: Babama, “Resulu lahm (sas) eve girięi nas 
diye sordunić Babam 5 by.e dedi: “Resulullah (sas) ,z,nh o. madlkęa ^ 
ęa L, ięin bir yere girmezdi. Evinde geę.d.g, zaman, uę hs ma ay, rird , * 
iasmm, Allah ięin, bir bsmuu ai.es, ,ęm, b,r lasm,m da kendi 5ahsi . * 
ayinrdi. Sonra kendi ?ahs, ięin ayirdigi zamam a iger insanlarla p ay|j 
sirdi. Kendi ęahsina ayirdigi zamanin bir kismini halkin i§leri ięin k u l] anir 
ve onlardan bir §ey esirgemezdi. Ummetin plenni gormek uzere ayird*, 
yakitlerde, fazilet erbabim a§iret efradina tercih etmesi adetlerindendi. Ay. 
nca o vakti de, dindeki faziletlerine gore ayinrdi. ęiinkii onun yanina g e . 
lenlerden kimisinin bir, kimisinin iki, kimisinin de ęok ihtiyaci vardi. Res*. 


lullah (sas) ihtiyaci olanlarla me§gul olur, soylenmesi gereken bir §ey varsa 
iimmet onu Resulullah a (sas) soylerdi. O da gerekenleri yerine getirir ve 
§óyle derdi: ‘Burada hazir olanlar, olmayanlara anlatsinlar. Bana ula§ama- 
yanlarin ihtiyaęlavini bana bildifin. Ad uhakkak ki Allah, ulaęamayan ihtiyuę 
sahiplerinin ihtiyaęlanni dcvlet baękamna ilctenIcrin ayaklavini, kiyamct gii- 
niinde sdbit hlar.' O nun huzurunda ancak bu gibi ęeyler konu§ulurdu. 0, 
bundan ba§ka hię kimseden bir §ey kabul etmezdi. insanlar onun yanrna 
kuękulu arzularla girerler, fakat zevk ve iętiyak duymadan ayrilmazlar, hatta 
miir§it olarakyanmdan ęikarlardi.” 


Babamdan, Resulullahhn (sas) evden di§an ęiktigi zaman neler yapti- 
gim sordum; §óyle dedi: “Di§ari ęiktiginda dilini korur, fazla konu§mazdi. 
Sadece iimmeti ilgilendiren, onlan birle§tiren ve ayinm yapmayan (ya da 
onlan nefret ettirmeyen) konularda konuęurdu. Her kavmin efendisine 
ikramda bulunur, onlan yónetici olarak tayin ederdi. Giizel yuziinii ve gu* 
zel ahlakim kimseden ęeyirmeden, insanlan uyanr ve onlardan sakinirdi- 
Arkadaęlanni araętirir, insanlar arasinda meydana gelen olaylan insafll 
sorardi. Giizel olan ęeylere Giizcldir.” der ve onu giięlendirir; ęirkifl 
§eylere de “Bu, ęirkindir” der ve onu kotu nitelendirirdi. Her iH e i»n te ' 
dii olup yaptigi ięlerde kendi kendisiyle ęelięmezdi. Ummetin bazi 6ne* 
li ięlerden gaflet edebilecegi endięesiyle, kendisi asla gaflet * 

durum ięin onun bir hazirhg! vardi. Hakki tatbik etme konusunda V 
etmedigi gibi, din de boyle bir hareketi tecviz etmezdi. Insanlarm en 
yirhlan ona yakin olurlardi. Herkese iyilik yaparak yol gostere^ °° 
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m da en fazilet.i kimselerdi. Halka, ozellikle fakirlere yard™ edip onla- 
fl destek olanlar, onun yaninda en muteber insanlardi.” P 

Resulullahbn (sas) oturu ? uyla ilgili adetini sordum; 5 oyle dedi. «Q nun 
oturu? ve kalką*, ancak Allahbn zikriyle olurdu. Yerleri kendisine vatan 
yapmaz (sureld. aym yerde oturma adetini ihdas etmez) ve yatan edinme- 
yl yasaklardi. Brr mecl.se girdilderi zaman ust tarafa geęmezdi- alt tarafta 
„ ta rurve bóyle yap.lmas.n. emrederdi. Meclisinde oturanlarm durumuna 
gore onlarla muamele ederdi. Resulullahm (sas) meclisinde oturanlann 
eps, kendilermi onun yan.nda, ona herkesten daba yakm olarak gdriirler- 
di. Bir ęahis onun yanmda oturdugunda ya da durumunu onaarz ettiginde 
kend., ayrilincaya kadar Allahm Resulii sabtrla onu dinler ve ilgile^di’ 
Ondan brr *ey rsteyene, ya istedigini verir, ya da giizel sbzler.e o Tu teselb 
ed.pgonder.rd., Onunęefkati,geni 5 ligi,cbmertligivegiizelahlaluherim 
se ub 5 m. § t. Resulullah (sas), herkes ięin baba olmu 5 tu. Hak hususunda 

meTsiydi H ha ^ sablr - emanet 

S “ Sesle konuęulmaz, hię kimsenin ayrplan 

l*lar) hu S< T t0hmet akmda b ' rakllmaz ve *5 lenen zelleler (yan- 
saygrb ^ °’ nUn medisinde ***** birbirine 

otaranlarbnbM T 8 ^ ^ 

SiiUerine c k ™ 6 ^ mUt6VaZ1 davramr ’ buyiiklerine hiirmet ve kii- 

rin e tercih d m6t Muhta ? olan kardeęlerini kendi nehsle- 

e er, garipleri ku§atir ya da onlan koruma altina alirlardi.” 

u na°dd! m i ki: uu“ 1Ullah ’ m (SaS) mecUsteki ar kadaęlariyla olan siinne- 

yuzliiyel, y6 , akama S ° rdUm; dedi ki: “ Resńlullah («s) daima guler 
degil di } ^ Umu§ak hu y lu ydu. Kaba, sert, giiriiltiicu, utanmaz ve ayipl a> aci 

ar 2 u Uy an ^ Un . a gitme y en § e y leri górmezlikten gelir, ona bulaęmaz, (onu 

ti §makt an 0 v n UZak da durmazdl - Nefsini ^ §eyden uzak tutardi; tar- 
m e kt eri 0 ^ k°nu§maktan ve kendisini ilgilendirmeyen §eylerle ilgilen- 

^Plamazd ° nU<la da insanlardan uza k dururdu: Kimseyi zemmetmez ve 

^^saTsl^i !™ 5611111 ^ hallerini ara ? tirmaz ve seva P kazanma umudu 
\ b a d aS 3 k ° nu§mazdl * Konuęmaya baęladigi zaman meclisinde oturan- 
(sa s ) s ;;; nin uzerin de bir ku§ varmi§ gibi dikkat kesilirlerdi. Resulullah 
gu zaman onlar konuęurlardi, fakat hiębir zaman huzurunda 
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miinakaęa etmezlerdi. Yaninda konu§an biri varsa, onlardan ilu 
konuęmasini bitirinceye kadar onu dinlerlerdi. Arkada§lari nin ° nu $ a ti 
ne o da giiler, hayret ettikleri § eye, o da hayret ederdi. Yabanci kj 
kendilerini ifade edememelerine ve isteklerine sabrederdi. 
arkadaęlan onlan one ęikarirlardi. Resulullah (sas), "Bir ihtiyaę ^ ° aZei1 
gorduguniizde onu takip edin.” derdi. Ancak kendisine (ya§ęa) 
birisinden ovgu kabul ederdi. A§in gitmedikęe kimsenin soziinii k ^ 
di. Boyle olunca da, ya kalkar gider ya da konu§an ki§iyi konu 
nehyederdi.” ^ tan 

Resulullahhn susmasi nasildi, diye babama sordum; dedi ki- “Res‘i ] 
lah (sas) tię §ey iizerine susardi: Hilm ięin, ihtiyat ięin, karar vermekvete 

fekkiir etmekięin. O nun karar vermesi, du§unmekveinsanlaridinlemeld e 

olurdu. Onun tefekkiir ve tezekkiirii ise, baki olan ęeyler ve fenayagiden 
§eylerle ilgiliydi. O hem hilmi, hem de sabn kendi §ahsmda cem etmij- 
ti. Hiębir §ey onu ofkelendirmez ve nefret ettirmezdi. Dort §eye ihtiyatla 
yakla§ir ve dikkat ederdi: Iktida edilmek amaciyla giizelligi alirken, uzak- 
la§mak maksadiyla ęirkini terk ederken, iimmetini islah edecek hususlarda 
ictihad etmek ięin; bir de, ummetine sunacagi diinyevi ve uhrevi faydalan 
temin etmek ięin.” 

■ Resulullah m (sas) Omuzlan Arasmda Bulunan 
Peygamberlik Miihrii 


Bizę Ubeydullah b. Musa el-AbsT ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler; dediler 
ki: Bizę Israil haber verdi. O Simak'tan, o da Resulullah'i anlatan Cabir b. 
Semure'den rivayet etti; dedi ki: 


O nun muhrunii iki omuzlan arasmda gordiim; tipki giwercmy^' 

tasi gibi. Viicuduna benziyordu. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Hasan b. Salih haber verdi.O 
Simak'tan rivayet etti; dedi ki: Bana Cabir b. Semure anlatti; dedi ki: 


Resulullahm (sas) sirtmdald muhru bir kist olarak gordfim; ^' 
vercin yumurtasi gibiydi. 


Bizę Suleyman Ebu Davud 
verdi. O Simak b. Harb'dan, 


et-TayalisT haber verdi; dedi ki: Bizę ^ 
o da Cabir b. Semure'den rivayet etti; dedi ki: 
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Resulu"ah’m (sas) sutmdalu muhre bakt lm; bir yumurta gibiydi 

Bizę ed-Dahhak b. Mahled haber verdi- dedi ki* Bizo ń u S 7 ' 
dedi ki: Bizę llbi b. Ahmer haberyerdi.o Ebu RimseC^e^^^ 

Resulullah (sas) bana ,Jy Ebu Runse, Yakla f ba na ve s.rUnu o," dedi 
Ben de yana 5 t lm; szrtun ovdum, sonr a parmaklannu nhihrun uzerine ko^ 
dum ve siktim. B,z kend.sme, “Muhiir neydi?” dedik. Ebu Rimse, “Omul 
lari arasinda toplanmię killar idi .” dedi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi- dpHi ki- r; 7Q 7l ;u . l 

Abdullah b. Ku$eyr'den riyayetetti;'dediki:Mu'aviye Mtwreblnatn^o d 
babasindan rivayet etti; dedi ki: ' ana anlattn, o da 

Muzeyne kabilesinden bir heyetle birlikte Resulullaha (sas) geldim ve 
ona biat ettim. Resulullahhn (sas) gomlegi aęrkti. Ben elimi gomlegin aę.k 
kismindan soktum ve miihre dokundum. 

Bizę Mohammed b. Abdullah b. Yunus ve Halid b. H.daj, Hammad b. Zeytften 

nyayet ederek haber yerdiler; dediler ki: Bizę As,m el-Ahvel b. Abdullah b 
Sercis haber verdi; dedi ki: 

Resulullah’m yanina gittim; o ashabmm ięinde oturuyordu. Arkasm- 
danyaklaętim; neyi aradigimi anladi. Ciibbesini omzundan aldi; omuzun 
ir kisminda yer alan miihre baktim; yumruk gibiydi. [Hammad, rivaye- 
tine avucunu aęti ve parmaklanm kapatarak, “El yumrusu gibiydi (Mislii 
c um i l-kef) dedi.] Miihrun etrafinda sigil gibi benler vardi. Sonra ona ón- 
en geldim ve “Allah seni affetsin ey Allah’m Resulii!” dedim Resulullah 
( sas ), Seni de.” dedi. Bazilan, “Allah Resulii sana istigfarda bulundu, óyle 
dediler. Asim, “Evet, sizin ięin de” dedi ve “Sen hem kendi giinah- 
tndan, hem miimin erkeklerin ve miimin kadinlarm giinahlartndan 
Allah'tan af dile ,”t 186 i ayetini okudu.” Ahmed b. Abdullah b. Yunus 
dyle nakletti. Halid b. Hida§ ise rivayetinde §óyle dedi: “Sonra gittim; ni- 
^ et ^ es hlullah’ a (sas) ónden geldim ve ‘Benim ięin Allah’tan af dile ey 
|), ^ lln ^ es hlii!’ dedim. Resulullah (sas), ‘Allah seni affetsin.’ dedi. Sonra 
*ki ravi de hadisin sonu iizerinde ittifak ettiler. 

Biz e Affan b. Muslim, Hi§am Ebu'l-Velid et-TayalisT ve Sa'd b. Jklansur haber 
yerdiler; dediler ki: Bizę Ubeydullah b. iyad b. LakTt haber verdi; dedi ki: Bana 
b. LakTt anlatb. O da Ebu Rimse'den rivayet etti; dedi ki: 

i*STrr ■— 
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Babamla birlikte Resulullaha (sas) dogru gittik. Babarri R 
(sas) omuzlari arasindaki kiste benzer §eye bakti ve “£y 
Ben insanlan tedavi ederim; onu senin ięin tedavi edeyim mi?” ^ 
lullah (sas), "Hayir, onun tabibi onuyaratanchr." dedi. ^ e< ^* 

Bizę Ya'kub b. ishak el-Hadrami haber verdi; dedi ki: Bana Harnmad 
anlatti. O Asim'dan, o da Ebu Rimse'den rivayet etti; dedi ki- ^ e ' e me 

Resulullah’in (sas) yanina gittim. Baktim ki, omzunda d 
veya giivercin yumurtasi gibi bir §ey var. Kendisine, “Ey Allah^ 

Biz tababetten anlayan bir aileye mensubuz; seni tedavi ede • ^ 
dim. Resulullah (sas), "Onu orny a koyan, onu tedavi eder." dei^ ^ ^ 

1 • 0 safyśn ' dan - ° iv§d b - ^ o d= Etó 

(sas) R «S 1Iah m (SaS) yamna 8ittim; yammda °Ś lum da vardr. R esńlu]] v 
(sas), Ogtunu seviyor musun?" dedi. Ben, “Evet!” dedim Res^li 

O sana aamayacak, sen de ona aamayacaksm.” dedi. Sonra 
ki; omzunun arkasinda elma mR; r- , fldu; baktim 

Ben tedavi 

(sas ), "Omn tabibi, onuyaratand lr /’lZr * ^ ed6yim -” 

Abdutaelik R Umeyr-den 6 olySd b ha L b kr Verdi ' ° Ubeydullah b. Amddan, o 
dedi ki: lvad b - Laklt 'ten, o da Ebu Rimse'den rivayet etti: 

Resulullahm (sas) van 

dl. Dedim ki: “Oglum bak "bu All"vd benmUe birlikte hil °g lum davar ‘ 

dugunde, heybetinden titremev /j P e yg an R>eridir.” Oglum onu gor- 
AJIah’m Resulii! Ben doktorluk b'l ^ Ziyaretim bitince dedim ki: “ Ey 
Benim babam da cahiliye d" ^ ^ ^ a ^ e< ^ en geliyorum ve doktorum- 
dir bu. Omuzlarm arasindaki m * n< ^ e ^°^ tor du. Bizę malum olan bir $ey- 
onu deęerim; Allah da elei • bakmama miisaade et. Eger bir kist ise, 
ba$ka doktora yoktur ” d-n- r\ ^* aver * r ‘ Resulullah (sas), “OnunAllehtd 11 
. R „ ' dedl ' ° gneercin yumurtasi gibiydi. 

Resulull ah >, n (sas) Saęi 

Bizę Veki b. el-Cerrah h h 

Bera dan rivayet etti; dedi ki: VGrd '’ ° Sufy3n ' da n, o Ebu ishak^an, o de el- 
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rteńi,j,,.A„', n (SAS) Yaratili§i Lu h.Oil.i V AS,rUR 

Resulullah 111 (sas) oinuzlanna lcadar gelen saęlan vardi. 

Bizę Yahya b. Abbad ve Hi;am Ebu'l-Veltd et-Tayalis? haber verdiler; dediler ki- 
Bizę $u'be haber verdi. O Ebu ishak'tan rivayet etti; dedi ki: 

el-Beradan ięittim; Resulullah i (sas) §óyle anlatiyordu: “ 0 ’nun saęlan 
kułak memelerine kadardi.” 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haber verdi. O Ebu 
ishak'tan, o da el-Bera'dan rivayet etti; dedi ki: 

Kirnuzi elbise ięinde olup da Resulullah (sas) kadar giizel olan hiębir 
Allahhn mahlukunu gormedim. O nun giir saęlan omzuna yakin bir yere 
kadar geliyordu. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę §erik haber verdi. O Ebu 
ishak'tan, o da el-Bera'dan rivayet etti; dedi ki: 

Kirmizi elbise ięinde Resulullah’tan daha giizel hię kimse gormedim. 
Saęi boynuna kadar geliyordu. 

Bizę YezTd b. Harun ve Siileyman b. Harb haber verdiler; dediler ki: Bizę Cerir b. 
Hazim haber verdi; dedi ki: Bizę Katade haber verdi; dedi ki: 

Enes b. Malik e, “Resulullahhn (sas) saęi nasildi?” diye sordum. Enes ; 
•Orta bir saęti. Kivircik degil, diiz de degildi." dedi. Yezid b. Harun, “Iki 

kulagi ile omuzu arasinda idi. ilavesini yapti. 

~ j - Horli n* Ri7P Hammad b. Seleme haber verdi, 

Bizę Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki. Bizę Hamm 

dedi ki: Bizę Sabit haber verdi. O Enes b. Malikden r,vaye. etb, ded, ta. 

Resulullałun (sas) saęi kulaklanni geęmiyor 

... - , Q Amr b Asim el-KilabT haber verdiler. 

Bizę Siileyman Ebu Davud et-Tayalisi ^ Mm > ten riva yet etti; dedi ki: 

Onlar HemmamYlan, o Katade den, o 

-****„ m «.»*-” 

Bizę Muhammed b. Mukatil el-Horasani h . ber ver di. O Sabit'ten, o da 

el-Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę Ma mer ^ 

Enes'ten rivayet etti; dedi ki: . 

Rdsulullahbn (sas) saę. kulaklar.mn or ^^J et haber verd i. o 

B ize el-Fadl b. Diikeyn haber verdi, ki: 

Humeyd'ten, o da Enes'ten rivayet e / 
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KiTAUU'T-TABAlUTi'L-KEBiR 


Resulullaliin 
lanna gcliyordu. 


(sas) saęi ne diiz, ne de kmrcikti. Saęi kulakl ari 


Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme hab 
dedi ki: Bizę Humeyd haber verdi. O da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: rVerdi ; 


Resulullaliin (sas) saęikulaklanmgeęmiyordu. 

Bizę Affan b. Muslim, Hi$am Ebu'l-Velid et-TayalisT ve Sa'Td b. Mansur haho 
verdiler; dediler ki: Bizę Ubeydullah b. iyad b. LakTt haber verdi. o da^b* 
Rimse'den rivayet etti; dedi ki: 


Ben Resulullaliin (sas) insanlara benzemeyen bir varlik oldu* 
zannediyordum. Onu gordiim; baktini ki, saęlari kułak memelerini o 
bir insandir. 


Bizę Ubeyd'in ogullari et-TanafesTlerden Ya'la ve Muhammed haber verdi!er 
Onlar Mucemmi b. Yahya el-EnsarT'den, o Abdullah b. imran'dan, o Ensardan 
bir adamdan, o da Ali'den rivayet etti; Resulullah'i anlatirken §oyle diyordu: 

Saęlari kułak memelerine kadardi. 

Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Ebu'z-Zinad 
haber verdi. O Hi§am b. Urve'den, o babasmdan, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; 
dedi ki: 


Resulullah’m (sas) saęi omuzlarina kadar gelmiyordu, fakat kulaklanm 
geęiyordu. 

Bizę Muhammed b. Mukatil el-Horasam haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. 
el-Mubarek haber verdi; dedi ki: Bizę ismail b. Muslim el-AbdThaber verdi; dedi 
ki: Bizę EbG'l-Mutevekkil en-NacT haber verdi; dedi ki: 

Resulullah m (sas), kułak memelerini orten uzun saęlari vardi. 

Bizę Abdulmelik b. Amr ve Ebu Amir el-AkadT haber verdiler; dediler ki: Bizę 
ibrahim b. Nafi haber verdi. O ibn Ebu Necih'ten, o Mucahid'den, o da Ummu 
Hani'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) baęmda dort óriik gordiim. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi. O Siifyan b. Uyeyne'den, o ibn Ebu NecTh ten, 
o da Mucahid den rivayet etti; dedi ki: Ummii Hani §oyle dedi: 

Resulullah (sas) Mekke ye geldiginde oriilmu? dórt saę liilesi vardi- 

Bizę Ahmed b. VelTd el-MekkT haber verdi; dedi ki: Bizę Muslim b. Halid haber 
verdi. O Ibn Ebu Necih'ten, O Mucahid'den, o da Ummii Hani'den rivayet 
dedi ki: 
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IteuLU, (SA5) Yakat,,.,,, iu i, Q|u v 


“Resulullah i (sas) gordiim; onun dórt lulesi vardi." Saę lulesini kastediyor. 
Bizę Yahya b. Abbad el-Basri haber verdi- HpHi u. d- iu ■ • , 

—° ub “ MKrrs 


Ehl-i Kitab saęlarmi sal,veriyorlard,, muęrikler ise saęlanm ild yana 
ayiriyorlardi. Resulullah (sas) bir konuda Allah’tan emir almamif olsaydi 
Ehl-i Kitab a uymayi severdi. Once peręemini sahyerdi, daha sonra ortadan 
ikiye ayirdi. 

Bizę Sald b. Mohammed es-Sekafi haber verdi. O el-Ahvas b. HakTm'den, o 
Ra§id b. Sa'd ve babasi HakTm b. Umeyr'den rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) saęini ortadan ikiye ayinrdi. O saęini ayirmayi emre- 
der ve saęm toplu halde kalmasmdan nehyederdi. 

Bizę Ma'n b. isa el-E§ca'T ve ishak b. isa haber verdiler; dediler ki: Bizę Malik 
b. Enes haber verdi. O Ziyad b. Sa'd'dan rivayet etti. O da ibn $ihab'dan i§itti; 

§óyle diyordu: 

Resulullah (sas) bazen uzun zaman peręemini sahyerirdi. Daha sonra 
ortadan ikiye ayirdi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn ve Ubeydullah b. Musa haber verdiler; dediler ki: Bizę 
israil haber verdi. O Simak'tan rivayet etti. O da Cabir b. Semure'den nakletti; 
dedi ki: 


“Resulullah (sas), saęini ve sakalmi uzatirdi.” Ubeydullah dedi ki: 
“Resulullałi m (sas) sakali uzundu.” 

Bizę Enes b. jyad Ebu Damre el-Leysi haber verdi. O Ca'fer b. Muhammed'ten, 

o babasindan rivayet etti; dedi ki: 

el-Hasan b. Muhammed b. el-Hanefiyye Cabir b. Abdullaha, Resulul- 
lah in (sas) gusliinii sordu. Cabir §óyle dedi: Resulullah (sas) ba§ina iię 
defa su dokerdi.” Hasan kendi nefsini giizel góstererek, “Arna benim saęim 
ęoktur.” dedi. Bunun iizerine Cabir, Yegenim, Resulullah m (sas) saęi se- 
n inkinden daha ęok ve daha giizeldi. dedi. 

Bizę Sald b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę ismail b. Ayya$ haber verdi. O 

Abdtilaziz b. Ubeydullah'tan rivayet etti; dedi ki: v 

Vehb b. Keysan m, alnmdan sarkan saęlan uzenne secde ettigin^gor- 
diim. Kendisine, “EyEbu Nuaym! Alnim topragayapi§tirmayaęah§. de- 
dim. Ebu Nu aym (Yehb b. Keysan), “Ben Cabir b. Abdullatttan ięittim; 
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?VTA5i T-TASANA71 L-KlSlK 


<óvlc 


divordu: “Resulullah (sas) bnden sarkan saclay-, - 


ediyordu.' ^ 

Bizę Altan K Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Harnmad 
haber verdi. O Humeyd’ten, o da Enesken rirayet etti: * 

Enese Resulullahin (sas) saci somldu. Enes, “Ben Katade 5 
dar ResuIuUah'in (sas) sacrna benzeyen bir saę ęormedim." d T - 
gun ęok sennmifti. o 

Bizę Suleyman b. Harb haber verdi; bedi ki: Bizę Suleyman b. el-Mu-- 
verdi. O Sabit'ten, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: s “ ‘ =:: ' r 

Resuiullah’i (sas) gordiim; berberler onu tras ediyorlardi Ashab 
etrafmda dolasiyorlardi. Saęindan dokiilen birkac tel mutlaka bir d 
elinde oluyordu. 

- Resulullahm (sas) Beyaz Kilian 

Bizę ismail b. ibrahim el-Esedi, YezTd b. Harun, Enes b. iyad Ebu Hamza el-Leysi 

Mu az el-Anberive Muhammed b. Abdullah el-Ensar? haberverdiler; dediierid' 

3ize Humeyd et-Tavil haber verdi; dedi ki: 

Enes b. Malike, “Resulullah (sas) saęun boyadi mi?” diye soruldu. 
nes soyle dedi: “AUah zaten onu beyazhkla ayipk kilmadi; aynca olanbe¬ 
yaz klar daboyanmadi.” ismail ve Yezid hadislerinde, “Sadece sakalminon 
tar mda birkaę beyaz kil vardi.” dediler. Hatta Humeyd (bunu soylerken) 
ebni sakabna atti. Yezid de byle (Humeyd gibi) yapti. Mu az hadisinde, 
Ondaki beyazlik yirmi lob geęmedi.” dedi. 

e^TaMenri^a''^ Verdi; dedi ki: Bi;e Ziiheyr haber verdi. O Humeyd 
et iavil den rivayet etti; dedi ki: 

Enes b Malike, “Resńlullah (sas) (saęmr, sakabm) boyuyor muy^’ 

A U | ^ nes? °^ e d e dn “0’min sakabna diięen aklar boyanacak 

dar ęok degrld, ęiinku sakalindaki aklar yirmi lala ulaęmam.ęt..” 

I'.’’. "'”? y ’ 6 lm ?ene ile alt dudaklari arasmdald lallann iizerine !»' 
7 sagmdak, bir adama egildi ve "On yedi lala ula 5 mam.?ti.” dedi-. 

Bizę Affan h Miici;™ ^ 


Bizę Affan b. Muslim hahor,,„ ■ 

O Sabit'ten rivayet etti; dedi ki- d6d ' k ' : B ' Ze Hamm3d b ’ Seleme h3bef 


L 
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RcsulullaiTin (sas) Yaratili§i Ile iLGiLi Vasiflar 


Enes b. Malike, Resulullah (sas) beyazlamię mrydi?” diye soruldu. 
Enes, Allah onu beyazlikla ayipli kilmadi. Onun saęindaki ve sakalindaki 
aklar on yedi veya on sekizden fazla degildi.” dedi. 

Bizę Suleyman b. Harb ve Arim b. el-Fadl haber verdiler. Onlar Hammad b. 
Zeyd'ten ; o da Sabit el-Bunam'den rivayet etti; dedi ki: 

Enes b. Malik e Resulullah m (sas) (saęini, sakalmi) boyamasi soruldu. 

Enes ; Resulullah (sas) boyanacak kadar bir beyazhk gormedi.” dedi. Siiley- 

man hadisinde, Sadece sakahnda birkaę ak vardi. isteseydim sayabilirdim.” 

dedi. Arim hadisinde, Eger isteseydim beyaz killarim sayabilirdim.” dedi. 

Bizę Enes b. iyad haber verdi; dedi ki: Bizę RebT'a b. Ebu Abdurrahman haber 
verdi. O Enes b. Malik^en i§itmi§; §óy1 0 diyordu: 

Resulullah (sas) vefat etti, fakat baęinda ve sakahnda yirmi beyaz kil 
yoktu. 

'Bizę el-Fadl b. Diikeyn, Affan b. Miislim ve Amr b. Asim el-Kilabi haber verdiler 
dediler ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber verdi. O Katade'den rivayet etti; dedi ki: 

Enes b. Malike: “Resulullah (sas) (saęini, sakalmi) boyadi mi?” diye 

sordum. Enes, “Boyanacak kadar degildi. Sadece § akaklannda biraz beyaz- 
lik vardi.” dedi. 7 


Bizę el-Haccac b. Nusayr haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Ómer haber 
verdi. O Muhammed b. STrin'den rivayet etti; dedi ki: 

Enes b. Malike, “Resulullah (sas) (saęini, sakalmi) boyadi nu?” diye 

s °r um. Enes, “Boyanacak kadar degildi. Fakat Ebu Bekir (r) boyadi Ben 
ue o zaman geldim; boyadim” dedi. 

Bizę Muhammed b. Mukatil haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-MOha»i, 

En«'te„ rd ' : dCdi W: BiZe el ' MOsennS b - Sa ' id haber verdi. o Katade'den o da 
tnes ten r >vayet etti; dedi ki: ' a 

kal,^ S “’ U ! lah f (S “ ) SakaUm) asla b °yamadi. Beyazhk sadece sa- 

de gbriilm ar i :t a 'f dudak lle ęenesi arasindaki Eblgede az bir ęey, bir 

‘-.cs.d.rs.utzi- SL 4 ”*■ *-«- «■ 

^, M “ h r mCd b ' eS ' SabSh haber verdi; dedi ki: Bi ze ismail b. Zekeriua h.„ 

• O Asim dan, o da ibn S?rin'den rivayet etti; dedi ki: V ^ 6r 
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KirAiniVTAi5AKATi VKeimr 


En es b. Malik e, “Resulullah (sas) (saęmi, sakalini) boyuy 0r 
diyc sordum. Enes, “Boyanacak kadar degildi. Sadece sakalinda 
vardi.” dedi. lrka ęak 


Bizę Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme hab 
dedi ki: Bizę Simak b. Harb haber verdi; dedi ki: 


verdj; 


Cabir b. Semiire’ye, “Resulullah (sas) beyazlamię miydi?” <Jiy e 
du. Cabir, “Resulullahhn (sas) saę ve sakalindabeyazlikyoktu Sad S ° rt ^ 
§mm ortasinda birkaę ak vardi. Saęmi yagladigi zaman yag onlari" ^ 
du.” dedi. 0rtUyot - 

Bizę Suleyman Ebu Davud et-TayalisT haber verdi; dedi ki: Bizę 5u'be habe 
verdi. O Simak'tan, o da Cabir b. Semure'den rivayet etti: 

Kendisine Resulullahhn (sas) (saę ve sakalindaki) beyazligi soruldu 
Cabir, “Yagladigi zaman (aklar) gorunmiiyordu; fakat yaglamadigi zaman 
góriiniiyordu.” dedi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa ve el-Fadl b. Diikeyn haber verdiler; dediler ki- Bizę 

Israil haber verdi. O Simak b. Harb'dan rivayet etti; dedi ki: Cabir b. Semure'den 
i§ittim; §oyle dedi: 

Resulullahhn (sas) saę ve sakalmin on tarafi beyazlami§ti. Egeryagla- 

yip tarasaydi (beyazlik) belli olmuyordu, fakat saęi dagimk olsaydi belli 
oluyordu. 

Bizę VekT b el-Cerrah haber verdi. O Siifyan'dan, o Eyyub es-Sicistan?'den, o 
Yusuf b. Talk b. HabTb'den rivayet etti; dedi ki: 

Bir hacamatęi Resulullahhn (sas) biyiklanndan ahrken sakalinda be- 
yazlik gormu§ ve (almakięin) onlara yónelmięti. Resulullah (sas) onuneli- 
ni tutmuę ve Musluman iken beyazlanan bir kimsenin bu beyazhgi kiyarn^ 
ganił onun ięin nur olur." demięti. 

“ b ;. H d ^ eySem haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am ed-Destuvat haber 
vordi. O Katade den rivayet etti; dedi ki: 

Sa id e, yam Sald b. el-Museyyeb e, “Resulullah (sas) (saęmi, sakabm) 

boya di mi?” diye sordum. Sa'id, “Boyanacak kadar beyazlik oknami 
dedi. 

Ertst n a vlni' ih“ sT ha .a er Verd ' ; dedi ki: Bi2e Ebii’l-Ahvas haber verdi. O 
E§ as tan, yam Ibn SuleynVden rivayet etti; dedi ki: 


-Mf- 
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H. SOUU,,,',, (sas) Yakatii.uji iu, i,,,,. Vas„xa,< 


Boni Kinaneye mensup bir ęeyhten 
j a hi (sas) Ziilmua^ ęaijjismda yiirurkcn 

siyahti." 


i§ittim; ęóylc diyordu: “Resulul- 
góidum. Saęi ęok, baęi vc sakah 


Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslem? 
anlatti. O Sa'd'in mevlasi Ziyad'dan 


haber verdi; dedi ki: Bana Bukeyrb. Mismar 
rivayet etti; dedi ki: 


Sa‘d b. Ebu Vakkas a, “Resiilullah (sas) (saęini, sakalim) boyadi mi?” 
diye sordum. Sad, Hayir boyamadi ve ónemsemiyordu.” dedi. Sa‘d, 
“O nun beyazligi alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólgede, bir de peręemin- 
deydi. isteseydim sayabilirdim.” dedi. 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi. O Ómer b. Ukbe b. Ebu Ai§e el- 

Eslermden, o el-Munzir b. Cehm'den, o el-Heysem b. Dehr el-EslemT'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah m (sas) beyazligi alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólgede, 
bir de peręemindeydi. Tahminime gore sayi olarak otuz kadardi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ferve b. Zeyd anlatti. O 
el-Mazimlerin mevlasi Be§ir'den rivayet etti; dedi ki: 

Cabir b. Ab duli aha, “Resulullah (sas) (saęini, sakalim) boyadi mi?” 
diye sordum. Cabir, “Hayir! O nun beyazligi boyamayi gerektirecek kadar 
degildi. Alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólgede ve peręeminde biraz be- 
yazhkvardi. Eger saymak isteseydik, sayabilirdik.” dedi. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Cerir b. Osman §óyle dedi: 

Ben Abdullah b. Bi§r e, “Resulullah (sas) ya§h miydi?” diye sordum. 

Abdullah b. Bi§r, “O nun alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólgede birkaę ak 
Var di.” dedi. 

®' Ze Haęim b. el-Kasim el-Kinani haber verdi; dedi ki: Bizę CerTr b. Osman er- 
Bahb? haber verdi; dedi ki: 

B-csfilullahhn (sas) sahabisi Abdullah b. Bi§re, “Resulullah (sas) ya§h 
^ydi? diye sordum. Abdullah, “Resulullah (sas) yaęli degil, genę idi. Fa- 
^ , 0nun sakahnda (Muhtemelen, “alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólge- 
^ e nii§ olabilir.) birkaę beyaz lal vurdi.” dedi. 

BlZe el-Fadl b. Diikeyn, el-Hasan b. Musa el-E§yeb ve Musa b. Davud haber 
^erdiler; dediler ki: Bizę Zuheyr b. Mu'aviye haber verdi. O Ebu ishak'tan, o Ebu 

CQ hayfe'denrivayetetti: 
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[ ge 


Ebu Ciihayfe elini alt dudagi ile ęenesi arasindaki b61g eye , 

“Onun buras, beyazd,.” dedi. Ebu Cuhayfeye “O gu n sen Sl^ 
dun?" diye soruldu. Ebu Ciihayfe, Oklan duzelt,p onlara kan* 

dum.’' dcdi. ' ^ 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi. O israil'den, o Ebu ishak'ta n , 0 da 
Ciihayfe olan Vehb es-Suvai'den rivayet etb; ded. k.: 

Resulullah’i (sas) gordiim; alt dudaginm altrnda, bir parmakyerj^ 
bir beyazlik gordiim. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę $erik haber verdi. o Ebu 
ishak'tan, o da Ebu Ciihayfe'den rivayet etti; dedi ki: J 

Resulullahh (sas) górduni; alt dudagi ile ęenesi arasindaki boi 
beyazlanmi^ti. 

Bizę Miislim b. ibrahim haber verdi, dedi ki. Bizę el-Kasim b. el-Fadl haber 
verdi; dedi ki: 

Muhammed b. Alkyi gordiim; es-Salt b. Zebid adinda birisine bakti; 
yagla alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólgeyi kan§tirdi. Sonra Muhammed, 
“Ięte Resulullah (sas) da alt dudagi ile ęenesi arasindaki bólgeyi bóyleka- 
riętiriyordu.” dedi. Muhammed b. Ali nin bu hareketinden dolayi es-Salt 
ęok sevindi. 

Bizę Ya'la b. Ubeyd haber verdi; dedi ki: Bizę Haccac b. DTnar b. Muhammed b. 
Vasi haber verdi; dedi ki: 

Resulullaha; “EyAllahhn Resulii! ęabuk ya§lanmi§sin.” denildi. Resu¬ 
lullah (sas) ; “Eliflam rd. Kitdbiin uhkimet aydtuhii summefiissilet (Hud 
suresi) suresi ve kardeęleri beni ihtiyarlatti.” dedi. 

Bizę Osman b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Yunus haber verdi. O ez- 
Zuhn'den, o da Ebu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha; “Ey Allałi m Resulii! Senin ba§mda beyazlikgóruy orl * 
denildi. Resulullah (sas); “Ben, Hud ve ‘ize’§-§emsu kuwirat' surelediii 0 
dugum halde nasńyaęlanmayaytm?” dedi. 

Bizę Muhammed b. ismail b. Ebu Fiideyk haber verdi. O Ali b. Ebu AH den, 
Ca'fer b. Muhammed'ten, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

A ha bil' 

Bir adam Resulullaha (sas); “Ben dogum itibariyle senden ^ 
yiigiim; fakat sen benden daha hayirli ve daha faziletlisin. de 
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ltaOu,UAM’,„ (SAS) Yakath., 5, j lE 


ii.aiiJ Vash-lak 


iizerine Resulullah (sas), “Hud surcsi, kardederi vp u j 

iHiftna gclenler bcni ihtiyarlatti.” dedi. * ^ m oncefci hmmetlerin 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki- m,« c u- • 

Onlar Ebu ishak'tan, o ikrime'den o da ibn akk- ,^ eyban ve lsraTI haber verdiler. 

' da lbn Abbas tan rivayet etti; dedi ki: 


Ebu Bekir (r) Resulullaha. “Yaslanrl,^ 
j j. p a| iii / \ ^ S or uyorurn ey Allah m Re* 

lu! dedi. Resulullah (sas), Hud cl VnWn i 7 e ‘ 

,, V tmaj el-Vaki a, el-Murselat, Amme yetesaelun 

Izc^emsu kuwiratsureleri bcni ihtiyarlatti.” dedi. 


’in Resu¬ 
me 


Resulullah-m (sas) ashabindan bazilan, “Ey Allahhn Resulii! ę a buk 
yaęlammęsin dediler. Resulullah (sas) ise "Dcgru! BeniHM ve karde.leri 
.huyańatt,. dedi. Ata dedi ki: “Hudun kardejleri iktarebeti'sa'a (el-Kat 
mer), el-Murselat ve izeę-ęemsii kuwirat (Tekvir) sureleridir.” 

®' Z . e , e ^f)" b - Dake y n haber verdi ; dedi W: Bizę Mes'ud b. Sa'd haber verdi. O 
tou ishak tan, o da lkrime'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah a, “Ya§landin ve yaęlilik sana erken geldi ya Resulullah!” 
denildi. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Bcni Hud ve karde § leri (veya ben- 
zerleri ) ihtiyarlatti, .” dedi. 

Bizę Affan b. Muslim ve ishak b. isa haber verdiler; dediler ki: Bizę Ebii'l-Ahvas 

haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu ishak haber verdi. O da ikrime'den rivayet etti- 
dedi ki: 

Rbu Bekir (r) §oyle dedi: “Ya Resulullah! Seniihtiyarlatan nedir?” diye 

^°rdurn. Resulullah (sas), “(Beni ihtiyarlatan) Hudel-Vakia, el-Miirselatj 

me yetesaelun veize§-§emsu kuwirat sureleridir.” dedi. 

BlZe A bdiilvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'Td haber verdi. O da 
Katade'den rivayet etti; dedi ki: 

M InSai ^ ar Resulullaha, “Erken yaęlandm ey Allahm Resulii!” diye sor- 
ar - Resulullah (sas), “Beni Hud ve kardeęleri ihtiyarlatti.” dędi. 

Bize Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi; dedi 
g Bana Ebu Sahr anlatti; dedi ki: Yezid er-Reka§T kendisine anlatmię; dedi ki: 
nes b. Malik'ten ięittim. Enes §óyle diyordu: 

j , Bir ara Ebu Bekir ve Ómer minberin yaninda otururlarken Resulul- 
(sas ) bir hanimmin evinden yanlanna ęikagelmi§. Sakalim siliyor ve 
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yukari kaldirip ona bakiyordu. [Enes dedi ki:] Resulullah’^ 


ndaki aklar saęmdaki aklardan daha fazlaydi. Resulullah (sas)^^ Sa W 
e Ómer’in yaninda durunca onlara selam verdi. [Enes dedi ki 1 
kir (r) yufka yiirekli bir adamdi. Ómer (r) ise biraz daha sertb 
Ebu Bekir, “Anam babam sana feda olsun, ęabuk ya§lanmi ?S in * 
Resulii!” dedi. Resulullah (sas) sakalmi kaldirdi ve ona bakti 
rine Ebu Bekir m gózleri yaęardi. Sonra Resulullah (sas), “Dogru^ ^ 
kardeęleri bcni ihtiyarlatti " dedi. Ebu Bekir, “Anam babam sana f ec j Ve 
Hudun kardeęleri hangileri?” dedi. Resulullah (sas), "el-Vdki'a 
Seele Sailtin veize'§-§emsu kuwirat” dedi. aria > 

Ebu Sahr dedi ki: Bu hadisi Ibn Kusayta naklettim; §óyle dedi- “£ ^ 
med! Bu hadisi hep hocalanmdan ięittim. Neden “el-Hdkkatu ma'lh Ą i 
ka" suresini terk ettin?” dedi. 


° Resulullah (sas) “Saęini Sakalmi Boyadi” Diyenler 

Bizę Affan b. Muslim, Muslim b. ibrahim ve Yunus b. Muhammed el-Miieddib 
haber verdiler; dediler ki: Bizę Selam b. Ebu Muti haber verdi; dedi ki: Bizę 
Osman b. Abdullah b. Mevheb haber verdi. Onlar §oyle dediler: 

Biz Ummii Seleme nin yamna girdik; bizę ięinde, kina ile boyanmi? 
Resulullah m (sas) killan bulunan bir kese ęikardi. 

AfFan ve Yunus hadislerinde, “ęivit otuyla boyanmię” dediler. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Nusayr b. Ebu'l-E§'as haber 
verdi. O ibn Mevheb'den rivayet etti: 

O da Ummii Selemeninkendisine Resulullahm (sas) kirmizikillanm 
gosterdigini sóyledi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Ma'kil b. Abdullah haber verdi. 

O Ikrime b. Halid'ten rivayet etti; dedi ki: 

RcsGlullahm (sas) boyali ve renkli bazi killan yanimda bir kes 
ięinde mevcuttur. 

DQke V n ve Yahya b. Abbad haber verdi; dediler ki: Bizę Y un ^ 
bu Ishak haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b. Muhammed b. Sa'd haber ve 
ded, k,: Yahya b. Abbad babasmdan rivayet etti; dedi ki: 
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RESULULLAH'lfi 


(SAS) YARATILIS, iLE iLGiLi VASIFLAR 


Bizim altindan bir ęan.m.z vard, tęinde Resulullah’,n (sas) lallan 
oldugu halde msanlar onu ykiyorlard.. [Dedi ki:] “lęinden, lana ve ęivit 
otuyla boyannnę birkaę kil ęikiyordu.” 


Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi; dedi ki: 
verdi; dedi ki: 


Bizę Osman b. el-Hakem haber 


Ebu Ubeydullah b. Abdullah b. ZemVnm ailesinin yaninda, Resulul- 
lah’a ait, kinayla boyanmię birkaę kil gordiim. 

Bizę Huceyn b. el-Musenna haber verdi; dedi ki: Bizę el-Leys b. Sa'd haber 
verdi. O Halid b. Yezid ten, o Sa'id b. Ebu Hilatden, o da Rebi'a b. Ebu 
Abdurrahman'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) killarmdan bir kil gordiim; kirmiziydi. Soruętur- 

dum; bana, siiriilen kokudan kirmizi olmu§’ denildi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari haber verdi; dedi ki: Bizę Kehmes haber 
verdi. O Abdullah b. Bureyde'den rivayet etti; dedi ki: 

Kendisine, Resulullah hię (saęini, sakalini) boyadi mi?” diye soruldu. 
Abdullah, “Evet!” dedi. 

Bizę Cerir b. Abdiilhamid haber verdi. O Yezid b. Ziyadhan, o da Ebu 
Caferden rivayet etti; dedi ki: “Resulullah’in (sas) (sakah) beyazladi. 
Resulullah (sas) onu kina ve ęivit otuyla boyadi.” 

Bizę Affan b. Miislim, Hi§am Ebu'l-Velid et-Tayalisi ve Sa'id b. Mansur haber 
verdiler. Onlar Ubeydullah b. ibad'tan, o babasindan, o da Ebu Rimse'den 
rivayet etti; Resulullah'i (sas) anlatirken ęoyle diyordu: 

Resulullahin (sas) kułak memelerine kadar gelen ve kina kokan saęlan 
vardi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi; 
dedi ki: Bizę Ubeydullah b. Amr haber verdi. O Abdullah b. Sa'id el-Makburi'den, 

0 Ubeyd b. Ciireyc'ten rivayet etti: 

ibn Ciireyc ibn Ómer e, “Sakalini (boyayarak rengini) degiętirdigini 
Bbriiyorum.” dedi. ibn Ómer, “Resulullah’i (sas) gordiim; sakalini (boya- 
V ar ak rengini) degiętiriyordu.” dedi. 

Hajim b. el-Kasim el-Kinani haber verdi; dedi ki: Bizę Asim b. Ómer haber 
Ver di. o Abdullah b. Sa'id el-Makburi'den, o Ubeyd b. Cureyc'ten rivayet etti; 
ded i ki: Babama anlatirken el-Makburi'den i§ittim; ?óyle dedi: 
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ibn Ómerin yanma gittim ve "Goriiyorum Id, sen sadece 
? ey ile sakalini dcgi?tiriyorsun.” dedim. ibn Ómer, ‘'Restiluli ^ 6 b % 

bóyle yaptigim górduin. dedi. da 

Bizę Halid b. Hida; haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber ve a- 
NafTden. o ibn Ómer'den rivayet etti; Nafi dedi ki: rdl - q 


Ibn Ómer sakalini safran ile sarartiyordu ve Resulullahm 

kalini bóyle sararttigini sóylerdi. 

Bizę Sa'id b. Muhammed es-Sekafi haber verdi. O el-Ahvas b. Hakim'd en 
babasindan, o Abdurrahman es-Sumal?'den rivayet etti; dedi ki: ' 0 

Resulullah (sas) sakalmin rengini sedir agacmin suyu ile degi § ti r j r( j- 
Aynca Acemlere muhalefet olsun diye sakalin degiętirilmesini emrederdi 



■ Resulullah (sas) ve Ashabi nin Beyaz Kilian Degiętirmek 
ve Siyaha Boyamanm Keraheti Hakkindaki Sozleri 


Bizę YezTd b. Harun, Abdullah b. Numeyr ve Muhammed b. Abdullah el-Ensar? 
haber verdiler. Onlar Muhammed b. Amr'dan, o Ebu Seleme'den, o da Ebu 
Hureyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Beyazhllanmzi boyayin, YahudiveHństiyanlaraben- 
zemeyin.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ktinase el-EsedT haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Urve 
haber verdi. O, Osman b. Urve'den, o babasindan, o da ez-Zubeyr'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Beyaz killarinizi boyayin ve Yahudilere benzemeyin- 
dedi. 


Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi. O Hi§am b. Urve'den, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), " Beyaz killantuzi boyayin ve Yahudilere benzemeyi«■' 
dedi. 


Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi. O el-Eclah'tan, o Abdullah b. Biireyde'den, 
o Eb(i'l-Esved ed-Dueli'den, o da Ebu Zer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Beyazlanmzi en giizel §ekilde kina ve ęivit otuyto 8 
tirirsiniz" dedi. 


Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mes'udt haber verd \.0 
el-Eclah'tan, o Abdullah b. Bureyde'den, o da babasindan rivayet etti; ded. • 
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ResMullah (sas), “Beyazlanmzi dcgątirmek ięin kulhndigmiz en guzel 
$cy kina ve ęwit otudur. dedi. 6 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari haber verdi- dedi ki- Ban, Kphm.< 
anlatti; dedi ki: Bana Abdullah b. Bureyde anlath; dedi ki: ’ H 

Resulullah (sas), Beyazlarmizi degiętirmek ięin kullanacagimz en guzel 
ęey kina ve ęivit otudur." dedi. 

Ya'kub b. ibrahim b. Sa'd haber verdi. 0 Salih b. Keysandan, o da ibn ?ihab'dan 
rivayet etti; dedi ki: Ebu Seleme b. Abdurrahman dedi ki: 


Ebu Hiireyre, Resulullah m (sas) §oyle dedigini rivayet etti: “Muhak- 
kak kij Yahudi ve Hi istiyanlar (saę-sakallarim) boyamiyorlarj siz onlara mu- 
halefet edin.” 


Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Uyeyne haber verdi. O ez- 
Zuhri'den, o Suleyman ve Ebu Seleme'den, onlar da Ebu Hiireyre'den rivayet 
ettiler; dediler ki: 


Resulullah (sas) ashabina, “Yahudiler beyaz killarmi ne yapiyorlar?" 

diye sordu. Ashab, “Onlar bir ęeyle degiętirmiyorlar.” dediler. Bunun iizeri- 

ne Resulullah (sas), ", Siz onlara muhalefet edin. Muhakkak kij beyazlarmizi 

degiętirmek ięin kullanacagimz en guzel §ey kina ve ęwit otudur." dedi. 

Bizę Abdiilvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'Td haber verdi. O 
Hammad'tan, o ibrahim'den, O el-Esved b. YezTd'ten rivayet etti ki: 


Ensardan bir grup Resulullahhn (sas) yamna girdiler; saę ve sakallan 
beyazdi. Resulullah (sas) onlara, beyaz killarmi degiętirmelerini emretti. 
Ravi dedi ki: “insanlar san ve kirmizi boyayi tercih ettiler. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: 


Sald e, yani ibn Ebu Arube ye saę-sakal boyamasi soruldu. Bizę Kata- 
d eden haber yerildigine gore Resulullah (sas), "Eger birisi mutlaka saęsa- 
ka bm boyayacaksaj kina ve ęwit otunu tercih etsin." demi§tir. 


Bizę Muemmil b. ismail haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi. O er- 
Bukeyn b. er-Rebrden, O el-Kasim b. Hassan'dan, o amcasi Abdurrahman b. 
Harmele'den, o da Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) beyaz bllarin degijtirilmesini kerih goriirdu. 

D- , I v,o Ahmed b Abdullah b. Yunus haber 

B<ze Affan b. Miislim, Ha 5 im b. e, ' Ka ^'^ Talha haber verdr. O Humeyd b. Vehb 
v erdiler; dediler ki: Bizę Muhammed b. 
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el-Kure§T'den, o Tavus'un ęocuklarindan, onlar babalanndan o d 
Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 9 ^dul| 


ah b. 


Saęim-sakalim kina ile boyamię bir adam Resulullahm ( \ 

geęti. Resulullah (sas), "Ne kadar gtizel!” dedi. Sonra hem kina 


vit otuyla boyami§ diger bir adam geęti. Resulullah (sas) "R ^^ęi- 

j-i _- i.„ i i. 1. 1. n , , . v J> mi > d/perw. 


dahagtizel!” dedi. [Dedi ki:] saęim-sakahm sanya boyarm§ bir di“ 
Resulullahhn (sas) yamndan geęti. Resulullah (sas), " Bu , onlarm 
daha gtizel1” dedi. Je P s ‘ f iden 


Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Ciireyc habern iL 
§ihab'dan rivayet etti; dedi ki: ’ 


Peygamber (sas), "Boyamak suretiyle beyazlarmizi degątirin.” dedi Ibn 
§ihab, “Benim en ęok sevdigim ise, koyu siyah olamdir.” dedi. 

Bizę Amr b. Asim el-Kilab? haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdi; dedi 

ki: Bizę el-Musenna b. es-Sabah haber verdi. O da Amr b. §u'ayb'dan rivavet 
etti; dedi ki: 1 

Amr b. el-As’in anlattigina gore Resulullah (sas) siyah boya ile boya- 
maktan nehyetmi§tir. 

Bizę Abdullah b. Ca'fer er-Rakki haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Amr haber 

verdi. O AbdulkerTm'den, o Sa'Td b. Cubeyr'den, o da ibn Abbas'tan rivayetetti; 
dedi ki: 


Peygamber (sas), Ahir zamanda , tipki gtivercin kursagi gibi sakallunm 
siyaha boyayan bazi insanlar cennetin kokusunu alamazlar.” dedi. 

Bizę Abdurrahman b. Muhammed el-Muharib? haber verdi. O Leys'ten, o da, 

hadisi merfu bir §ekilde Resulullah'tan rivayet eden Amir'den rivayet etti; dedi 
ki: 


Resulullah (sas), Allah kiyametgtintinde, saęmi-sakalmi siyaha boyty' a 
nmyuztine bakmaz.” dedi. 

Bizę Kesir b. Hi§am haber verdi; dedi ki: Bizę Nahid b. Salim haber verdi. 0 Ebu 
Bekir'in mevlasi Musa b. DTnar'dan, o da Mucahid'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), bir glin ewel beyaz saęli olarak gordiigii bir a^ 1 

(ertesi gun) siyah saęli gordii. Resulullah (sas), "Sen kimsin?" dedi. A daI ' 

“Ben falamm.” dedi. Resulullah (sas), "Hayir, sen bir § eytansin/’ dedi- 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę Ra$id Ebu Muhammed e 
Himmam haber verdi. O bir adamdan, o da ez-Zuhr?'den rivayet etti; dedi '• 
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r fevrat , ta, “Onu (yani sakali) siyahaboyayan meLundur.” diye yazilidir. 

Bize Ebu Usame, Muhammed b. Ubeyd ve ishak b. Yusuf el-Ezrak haber 
ve rdilef- Onlar Abdiilmelik b. Ebu Suleyman'dan rivayet ettiler; dedi ki: 

Atadan “ęivit yapragiyla boyamanm hukmii” soruldu. Ata, “Bunlar, in- 
nlarin ihdas ettikleri ęeylerdendir. Resulullahin (sas) ashabmdan biręok 
Idmseyi górdiim; hiębirisinin ęivit yapragiyla (sakalim) boyadigini gorme- 
dim Onlar ancakkina ve ęivit otunu kariętirarak boyuyorlardi. ęivit yapra- 

gi sanya boyar. dedi. 

■ Resulullah’111 (sas) Hamam Taęim Siirunmesi 

Bize el-Fadl b. Dtikeyn ve Musa b. Davud haber verdiler; dediler ki: Bize 
^erik haber verdi. O Leys Ebu'l-Me 5 refi'den'- 187 ^ haber verdi; dedi ki: el-Fadl, 
jbrahim'den rivayet etti ve Musa Ebu Ma'§er'den, o da ibrahim'den rivayet etti; 

dedi ki: 

“Resulullah (sas) hamam ta§im siiriindugunde ; [188] kasiginda ve fer- 
cinde yer alan killari eliyle alirdi.” 

Bize Muhammed b. Abdullah el-Esed? haber verdi; dedi ki: Bize Sufyan haber 
verdi; dedi ki: Bize Mansur haber verdi. O da HabTb'den rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah (sas) hamam taęini siirundugiinde, kasik killarmi eliyle 

alirdi.” 

Bize Kabisa b. Ukbe haber verdi; dedi ki: Bize Sufyan haber verdi. O Salih'ten, 
o Ebu Ma'§er'den rivayet etti. Ayrica Sufyan Mansur dan, o da Habib b. Ebu 
Sabit'ten rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas), hamam taęini siirundiigunde kasik killarmi ehyle 
alirdi. 

Bize Arim b. el-Fadl ve Musa b. Davud haber verdiler; dediler ki: Bize Hammad 
b. Zeyd haber verdi; dedi ki: Bize Ebu Ha§im harbe verdi. O da Habib b. Ebu 
Sabit'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) hamam ta§iyla kasigindaki killari alirdi. 

Bize Amr b. Asim el-Kilabi ve Hafs b. Ómer el-Havd? haber verdiler; dediler ki: 

Bize Hemmam haber verdi. O Katade'den rivayet etti; dedi ki: 


[1881 Ldden ' lhsan ve Ata neęirlerinde yanlię olarak “el-Miisrifi”ęeklinde yazilmijtir. 
Bu iflem, bllari daha kolay kaldirmak ięin uygulamrdi. (M). 
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> 


“Ne Resulullah (sas), ne Ebu Bekir, ne Ómer, ne de Os man , 

jiyla kasiklarim aldilar.” Amr b. Asim hadisinde dedi ki: “Ne dJh h. 

Omer b. Hafs hadisinde dedi ki: “Ne de el-Hasan...” aIlf el er , 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi. O Sa'?d'den 7 o da KatadeWn ,• 

r| vayet ettj. 


dedi ki: 


Peygamber (sas) asla hamam ta§iyla kasiklarim almadi* 
Ómer ve Osman da almadi. U 


H 


; ir, 


Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi. O Hanzale'dan, o Nafi'den 
Ómer'den rivayet etti; dedi ki: ' ° ibn 

Peygamber (sas), “Tirnak kesmek, biyiklari hsaltmak ve kasik k // 
almakfitrattandir." dedi. 1 

■ Resulullahhn (sas) Kan Aldirmasi 


arim 


Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę Siifyan hab 
verdi. O Humeyd'ten, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 3 Gr 

* Resulullah (sas) kan aldirmi§tir. Ondan kan alan da Ebu Taybe’dir. 
Resulullah (sas) (icret olarak kendisine iki sa verilmesini emretmi § , aynca 

(sahibine) vergisini de hafifletmelerini emretmi§ti. 

Bizę Halid b. Hida$ haber verdi; dedi ki: Bizę Ali b. Sabit haber verdi. O el- 
Vazi'den, o Ebu Seleme'den, o da Cabir'den rivayet etti; dedi ki: 

Hacamatęi Ebu Taybe, Ramazan in onsekizinde giindiiz yammiza gel- 
di. Ona, “Neredeydin sen?” diye sordum. Ebu Taybe, “Resulullahm (sas) 
yamndaydim; ondan kan alryordum.” dedi. 

Bizę Malik b. ismail, Siireyc b. en-Nu'man ve Halid b. Hida§ haber verdiler. 
Onlar Ebu Avane'den, o Ebu Bi§r Ca'fer b. iyas'tan, o Suleyman b. Kays'tan, o 
da Cabir'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), Ebu Taybeyi ęagirdi; Ebu Taybe ondan kan aldi. 

Sonra Resulullah (sas), “Senin vergin ne kadardir?" diye sordu. Ebu Taybe- 

Uę sadir” dedi. Bunun iizerine Resulullah (sas) ondan bir sa du§iirdii. 

Bizę Ebii'1-Cewab b. el-Ahvas b. Cewab ed-Dabbi haber verdi; dedi ki: Bizę 
Ammar b. Zurayk haber verdi. O Muhammed b. Abdurrahman^an,^ Ebuz- 
Zubeyr'den, o da Cabir'den rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Taybe Resulullah’tan (sas) kan aldi. Resulullah (sas); Sett^ ^ 
gin ne kadardir?" dedi. Ebu Taybe, “§u kadardir/' dedi. Bunun lizen 
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RcsOtuujuhn (sas) Yarat,,.,. 


,: ?i Ile Ii.oiLi Vasifl 


AR 


Resulullah (sas) omm yergisini biraz indirdi ve on„ w . • • a 
etmedi. e ° nU " acarnat i§mden men 

Bizę Huceyn b. el-Musenna haber verdi- HpH: l*. d . 
haber verdi. O Humeyd et-TavTI'dpn n h* c ! ,ze Abdulaziz b. Ebu Seleme 
Y den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) kan aldrrrli i t 

mevlasi olan Ebu Taybe idi. Resulullah ha * bnam 

r t 1777 dU5lirmeledni [Dedi ki:] Resulullah (sas), 

Kan aldirmak tedaviler,nizin en efdalidir.” dedi. ' 

Bizę Huceyn b. el-Musenna habprvprd:. 1 • ^ 
haber verdi. O Humeyd et-Tavil'den rieayet eWdedTkb^ 0 ' 3 * b ' ^ Se ' eme 

ibn Abbas §byle diyordu: “Resulullah (sas) kan aldrrmrę ve ucretini 
vermi§tir. Eger pis olsaydi ucretini yermezdi.” 

Bizę Hajim b el-Kas.m haber verdi; dedi ki: Bizę 5 u'be haber verdi o el 
Hakem den, o MiksenYden, o da ibn Abb| s 'tan rivayet etti; dedi ki 

Resulullah (sas) oruęlu iken el-Kaha denilen yerde kan aldirdi 

fr! 2e « N r.!!- r ^' BSb haberverdi - 0 el-Haccac b. el-Hakem'den, o MiksenYden o da 
Ibn Abbas tan rivayet etti; dedi ki: ' ° ° a 

Resulullah (sas) oruęlu iken kan aldirdi ve o giin bayildi. Bu ytizden 
oruęlu kimseler ięin kan aldirmak mekruh sayildi. 

Bizę Nasr b. Bab haber verdi. O Davud'tan, o da Amir'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), Beni Beyada kabilesine ait bir kole Resulullahkan 
(sas) kan aldi. Resulullah (sas), " Senin vergin ne kadardir?" dedi. Adam: “$ u 

a ardir. dedi. Resulullah (sas) onun vergisini indirtmię, fakat Resulullah 
(sas) ona ucretini vermemi§ti. 

Bizę Ubeyde b. Humeyd et-Teymi haber verdi; dedi ki: Bana Abdtilmelik b. 

me yr anlatb. O Husayn b. Ukbe'den, o da Semiire b. Cundeb'den rivayet etti" 
dedi ki: ' 

Resulullahm (sas) yamndaydim. Resulullah bir hacamatęi ęagirdi. 
am Resulullałitan (sas) boynuz ile kan aldi. Resulullahm (sas) [cildi- 
‘ }1 ęagin ucuyla kesmeye ba§ladi. [Dedi ki:] Bedevi bir adarn ięeri girdi. 
ac amatin ne oldugunu bilmiyordu; korktu ve “Ya Resulullah! Bu adamin 
jjain c Hdini kesmesine neden izin yeriyorsun?” dedi. Resulullah^sas), "Bu 
ridirtnadir." dedi. Bedevi, “Kan aldirma nedir ya Resulullah?” dedi. 
s olullah (sas), "tnsanlarmyaptigi tedavinin en hayirhsidtr." dedi. 
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KlrABO'T-TAIJAKATl'L-KEBiR 


Bizę Musa b. DavOd haber verdi; dedi ki: Bizę ibn LehT'a haber v e 
ęu'ayb'dan, o babasindan, o da dedesinden rivayet etti; dedi ki: ^ 0 A rrir b 

Resulullah (sas) kan aldirdi ve hacamatęiya ucretini v er di 
Bizę Yahya b. ishak el-Beceli haber verdi; dedi ki: Bizę Vehb haber 
Tavus'tan, o babasindan, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki- * Verdi>0 Ebo 


Resulullah 
da verdi. 


(sas) kan aldirdi, hacamatęiya ucretini ver^- 

dl ’ Ust ^H 


Bizę Ha§im b. Sa'id el-Bezzaz haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Lehi'a hab 
Musa b. Ukbe'den rivayet etti; dedi ki: Bizę Bi§r b. Sa'id haber verdi b erVerdi -0 
Zeyd b. Sabit haber verdi; dedi ki: ' ana a Vnca 


Resulullah (sas) mescitte kan aldirdi. 


Bizę Muhammed b. Mu'aviye en-Nisaburi haber verdi; dedi ki- Bizę ibn 
haber verdi. O Musa b. Ukbe'den, o da Sa'id b. el-Museweb'dpn • n Le ^ a 
dedi ki: r ' Vavet e «i 


Resulullah (sas) mescitte kan aldirdi. 

Bizę el-Hasan b. Musa el-E§yeb haber verdi; dedi ki: Bizę Sabit b. Zeyd haber 

verdi. O Hilal b. Habbab'dan, o ikrime'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi 
kii 


Resulullah (sas) ihramli oldugu halde, yedigi bir yemekten, Hayberli 
bir kadinin zehirledigi bir koyundan aldigi bir lokmadan dolayi kan aldirdi. 
Resulullah (sas) o zehirden ómrii boyunca §ikayet ederdi. 

Bizę Nasr b. Bab haber verdi. O el-Haccac'tan, o da Ata'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) ihramli iken kan aldirdi. 


Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ca'fer er-Razi haber verdi, 
bana aynca Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi. O Mendel'den, onlar da 
. Ebu Ziyad dan, o Miksem'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas) oruęlu ve ihramli oldugu halde kan aldirdi. 

Bizę Yahya b. ishak el-Beceli haber verdi; dedi ki: Bana Abdulaziz b. MOslim 

rivavpf V ^!h- b ‘ Eb ° Zi y ad ' dan / 0 Miksem'den, o da ibn Abbastan 

rivayet ett; dedi ki: 

Resńlullah (sas) oruęlu iken kan aldirdi. 

verdi S Od b Fh Ule ? an haber Verdi; dedi ki: Bi2e Abbśd b ' e| - AUVS r. S 

hah»r u S: ! eWar es - SQI <™fden rivayet etti; dedi ki: Bizę Ebu 
haber verdi. O da Ibn Abbas'tan riyayet etti; dedi ki: 
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ResOlullah^n (SAsi Y«d 

(Sas) Yaratiu§i | lb , LQiu VASlrLAR 

Resulullah (sas) ihramli iken el-Kah, H„ i 

c Kaliadenilenyerdekanaldirdi. 

Bizę Sa id b. Suleyman haber verdi- H p hi n. □ * 

Habbab'dan, o ikrime'den, o da ibn Ahh* >1 Abb3d haber verdi - 0 Hilal b - 

' ,bn Abbas tan rivayet etti; dedi ki- 

Resulullah (sas) ihramh iken kan aldirdi 

---—* 

Tavus'tan, onlar da ibn Abbas'tan rivayet ItHlerfdedltóf ^ ° ^ ^ 

d, ■ (SaS . ) tir a§ndan d0kyi ihramh iken kan a ldir- 

d.. IbnAbbasa, Resulullah (sas) ihramh iken misvakkullan,yormuydu>” 

diyesoruldu. Ibn Abbas/‘Evet.” dedi. 7 7 

s.r.tsrr' —■ *»«... 

n ' ° tnes b - Mal| k ten rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah (sas) iię kere kan aldinrdi. §ah damarmdan ayrilan iki 
tane boyun damarmdan iki kere, iki kurek kemiginin arasmdan da bir kere 

^!S K5S,m . haber Verd ' : dedi M: BiZe Leys haber verdi - 0 uka Vl'dan, o 
5ihab dan, o da Ismail b. Muhammed b. Sa'd b. Ebu Vakkas'tan riuayet etti: 

Ismail elini baęinin tumsek kismina, bmgrldagm ustune koydu ve 
esulullahm (sas) kan aldirdigi yer burasiydi.” dedi. Ukayl dedi ki: Bir- 
™ fazla insan bana anlatti; dedi ki: “Resulullah (sas) baęin o lasnum 
el-Mugise’ (kurtanci) diye adlandirirdi.” 

Bizę Abdullah b. Salih b. Muslim el-icli haber verdi; dedi ki: Bizę Abdurrahman 

• Sabit b. Sevban haber verdi. O babasindan, o da Ebu Hizzattdan, rivavet etti- 
dedi ki: 


Abdurrahman b. Halid b. el-Velid baęmdan ve iki omuzu arasmdan kan 
a dirdi. Dediler ki: “Ey Emir! Bu hacamat da nedir?” Abdurrahman, “Resu- 
a 1 ySas ) oradan kan aldinr ve ęóyle derdi: “Kim vucudtmdan §u (bozuk) 
1 atl Q kitip dokersCj (hastaliklardati) herhangi bir $ey ięiiubaęka bir §eylc 
e davi olmamasi ona zarar vermez." 

B 'ze Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdiilvaris b. Sa'id haber verdi; 

dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Suheyb haber verdi. O da el-Hasan'dan rivayet etti* 
dedi ki: 
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KiTABU'T~TAI5AKATi'L-Kni}fR 


Resulullah (sas) $ah damanndan aynlan iki boy\m dam 

kcrc ve iki kiirck kemiginin aiasindan da bii keie kan aldirir^j il^ 

emrcderdi. ^ e P 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdj. 

Bizę Katade haber verdi; dedi ki: *' ded i ki : 


Resulullah (sas) §ah damanndan aynlan iki boyun damari 
kere ve iki kurek kemiginin arasindan da bir kere kan aldirdi. ndan ^ 

HakTm'den ; 0 


Bizę Sa'id b. Muhammed es-Sekafi haber verdi. O el-Ahvas b. 

Halid b. Ma'dan ve Ra§id b. Sa'd'dan, bunlar da Cubeyr b. Nufey r 'd en 
ettiler; dedi ki: 


rivayet 


Resulullah (sas) baęinm ortasindan kan aldirdi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mes'udi haber verdi 
Abdullah b. Ómer b. AbdulazTz'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) ba§inin ortasindan kan aldinr ve onu ‘Miinkiz’ ( 
tanci) diye adlandinrdi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Leys, yani ibn Sa'd haber verdi. 
O el-Haccac b. Abdullah el-Himyeri'den, o Biikeyr b. el-E§ec'ten rivayet etti- 
dedi ki: 


Duyduguma gore, Resulullah (sas) kafasmin arkasindaki en tepe ke- 
mikten kan aldirdigi sirada el-Akra b. Habis yamna girmi§ ve “Ey Ibn Ebu 
Keb§eh 189 ^ Nięin ba§imn ortasindan kan aldinyorsun?” demi§ti. Bunun 
iizerine Resulullah (sas), “Ey Ibn Habis , ba§ agrisi , di§ agrisi, uyuęukluk ve 
hastahklar ięin bunda §ifa vardir.” dedi. Ravi diyor ki: Kan aldirmamn “dęli- 
lik ięin de §ifa oldugunu soyledigini tahmin ediyorum. Leys bunda §iihe- 
ye dii§mu§tur. 

Bizę Ómer b. Hafs, yani Ebu Hafs el-AbdT haber verdi. O Malik b. DTnar^an, o 
da el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) baęindan kan aldirdi ve ashabina da, ba§lanndan kan 
aldirmalanni emretti. 


[189] 


Ibn Ebń 


Ebi 


Kebje, iki boynuzlu demektir. Bazi Kureysliler Peygamber efendimize - 
Kebse derierdi. Ebu Kebje, Rasulullahbn (sas) anne tarafindan dedesi Vehb’in kW e j%< 
Mekke de bir Ebu Keb;e daha vard,. Huza‘a kabilesinden olan bu zat, Kureyj 1 *"" ^ 
ne putlara tapmazdi. Rasulullaha (sas) inanmayanlar, ya bu adama benzeterek F 
tarafindan dedesine nispet ederek ona "Ebu Kebsenin o 51 u" derlerdi. (Bkz. »“ 
en-Nihdyefi garibi'l-hadis,YV, 144) (m) 
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““ Ćmer b ' H3fS hab " VerdL 0 Eb5n ' da ". o da Enes'ten riva y et «* dedi ki: 
ResuluUah (sas) Barton kan aldirmak ‘MugUedir (kurtancidir). O Ya- 
hudi kadmm yemeginden yedigmi zaman, bana Cibril bunu cmretmątC 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki- Rbo c-,"j • u .. 
Katade'den, o da Enes b. Malildten rivayet etti; dedi ki: 3 ^ ° 

ResuluUah (sas), " Tedam oldugunuz seykrin en hayirht kan aldmnak ve 
deniz buhurudur (Kust)." 190 - dedi. 

Bizę Hasim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Selam b. Selm et-Tavi1 haber 
verdi. O Zeyd el-Ammi den, o fezTd er-RekasiYJen, o da Enes b. Malildten rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) sóyle dedi: Miraca gdtiiruldugum gece, hangi melaike 
cemaatinin yatundan geętiysem bana, ‘Ya Mohammed, ummetine kan aldir- 
mayi emret.’ dediler.” 

Bizę Abdiilvehhab b. Ata haber verdi. O er-Rebi b. Subayhtan, o Amr 
b. Sa‘id b. Ebu 1-Hasandan rivayet etti. O hadisi Resulullaha (sas) merfa 
olarak rivayet etti; dedi ki: 


"Hiębir melegin yanmdan geęmedim ya da Mele-i A‘ladan geęmedim 

(er-Rebi §iibheye dustii) ki, kan aldirmayi bana emretmemis olsunlar. 

Bizę Hasim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Selam b. Selm haber verdi. O 
Zeyd el-Ammrden, O Mu'aviye b. Kurre'den, o da Ma'kil b. Yesar'dan rivayet 

etti; dedi ki: 


ResuluUah (sas), “Her ayin 17. gununden sonraki Sali gumiyapilan ha- 

camat, biryilin biitun hastahklarina ęifadir. dedi. 

Bizę Sa'!d b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bizę Heyyac b. B ‘ st ^ n ' 

dedi ki: Bizę Anbese b. Abdurrahman haber verdi. O Muhammed b. Zadań dan, 

o da Ummu Sa'd'dan rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah’tan (sas) ięittim; kan aldmhgi zaman kamn gomiilmesini 
emrederdi. ... . 

... HpHi ki- Bizę Abdullah b^el-Mubarek 
Bizę Muhammed b. Mukatil haber ver i, Q b Riab'dan rivayet etti; 

haber verdi; dedi ki: Bizę el-EvzS'i haber verd,. O Harun b. 

dedi ki: 


1190 ] 


"KusbHiiidis(fl(i’dan getirilen buhur ve ilaę yapinunda kullamlan bir bitki dabdir. 
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KnAl5U'T-TAl5AKATi'L-KEBiR 


Resulullah (sas) kan aldirdi, sonra bir adama, "Onu 
kopek onu arayip bulmasin." dedi. 


S° n b herh 


an $ bir 


Bizę Ha$im b. el-Kasim haberverdi; dedi ki: Bizę israTI haberverdi. O Cabi 
o da Ebu Ca'fer'den rivayet etti; dedi ki: 



Kan aldirmak ancak oruęlu ięin mekruhtur. ęiinkii Resulullah 
oruęlu iken kan aldirdi ve bayginlik geęirdi. 



Ebu Abdullah Muhammed b. Sa'd dedi ki: el-Leys b. Sa'd'in Ca'fer b. RebT'a'dan 
onun da ikrime'den rivayet ettigi hadisinde §óyle dedi: 


Resulullah (sas), bayginlik geęirince bir adam miinafiklaęti. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi 0 
Cabir’den, o da Ebu Ca‘fer’den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) burnuna susam yagini damlatir ve Arabistan kirazinin 
(sidr agaci) suyu ile ba§im yikardi. 


■ Resulullahhn (sas) Biyiklarmdan Almasi 


Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber 
verdi; dedi ki: Bizę Ubeydullah b. Ómer haber verdi. O Sa'id b. Ebu Sa'Td el- 
Makburi'den, o da ibn Cureyc'ten rivayet etti: 

Kendisi Ibn Ómer e, “Biyiklarmi dipten kestigini goriiyorum.” dedi. 

ibn Ómer de “Resulullah’m (sas) dipten kestigini górdiim ” dedi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mendel haber verdi. 0 
Abdurrahman b. Ziyad'dan, o da bazi ęeyhlerinden rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah (sas) biyiklannin kenarindan aliyordu. 

Bizę Sa'?d b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi. O Abdiilmecid 
b. Sehtden, o da Ubeydullah b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) yamna bir mecusi geldi; biyiklarmi birakflti$ ^ 
sakabni tiraę etmi§ti. Resulullah (sas) kendisine, “Bunu sana kim 
dedi. Mecusi. “Rabbim emretti.” dedi. Resulullah (sas), " Fakatbenim& 
bitu biyiklarimi tira§ etinemi ve sakalimi birakmami emretti.” dedi. 
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RESULULLAHIN (sas) ELBiSELERi, 

Ki§iSEL E§yalari, Vakiflari 

■ - > It «ł» It < ■ 


■ Beyazla llgili Rivayetler 

Bizę Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. Bizę 
ayrica ishak b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi. 
Butun bunlar Eyyub b. Ebu's-Sehtiyam'den, o Ebu Kilabe'den, o da Semure b. 
Cundeb'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Beyaz elbiseler giyin. Dirileriniz de giysin, ólulerinizi 
de beyaz kefene sann” Hammad b. Zeyd hadisinde: “Muhakkak ki beyaz, 
elbiselerinizin en haytrlisidir. ilavesini yapti. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mes'udi haber verdi. O 
el-Hakem ve Habib b. Ebu Sabiften rivayet etti. Bizę ayrica Sufyan es-Sevr, 
anlatti. O Habib b. Ebu Sabiften, o Meymun b. Ebu §ebibden, o da Amre b. 
Ciindeb'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), “Beyaz elbise giyin. ęunkii beyaz elbise daha temiz ve 

daha kontur. Ólulerinizi de beyaz kefene sann. dedi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę EbO Bekir el-Huzelianlatb. O da 
Ebu Kilabe'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), "Allah'm yaninda en smrnli elbisemz beyaz olan ir. 
Ondti namaz ktlin ve ólulerinizi ona sann. dedi. 

■ Kirmizi Ile llgili Rivayetler 

VaM5 U ubey d haber verdiler. Onlar el-Eclah'tan, o 
Bizę Abdullah b. Numeyr ve Ya la b. UD y 
Ebu ishak'tan, o da el-Bera'dan rivayet e 
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TAI5AKATi'L-Kt:i3iK 


KiTAHU'T- 


Kirmizi elbise ięinde ResulullalAan (sas) dalia giizel g 6rii neil ^ 
se górmedim. 

' Bizę Hijam b. AbdOlmelik Ebii’l-Velid et-Tayalisi haber verdi; dedi ki: Biie $ 
haber verdi. O Ebu ishak'tan rivayet etti; dedi ki: el-Bera dan ijltlfm: be 




Resulullahi(sas) anlatirkenęoylededi: “BenResulullah’,,, ( sas )^ 
dc kmmzt bir elbise gordiim; ondan dalia giizel hiębir }ey górmedim.’ " 

Bizę Veki b. el-Cerrah haber verdi. O Sufyan'dan, o Ebu ishak'tan, 0 da e |. 
Bera'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah’tan (sas) daha giizel kuniizi elbise ięinde ve kulagma kadar 
inmi§ bir saę sahibi górmedim. 

Bizę Veki b. el-Cerrah ve ishak b. Yusuf el-Ezrak haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Sufyan haber verdi; dedi ki: Bizę Avn b. Ebu Cuhayfe haber verdi. O babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 


el-Ebtah denilen yerde [191] Resulullahbn yamna gittim; kirmizi bir ęa- 

dirin ięindeydi. ęadirdan ęikti; iizerinde kirmizi bir ciibbesi ve kirmizi bir 

dbisesi vardi. [Dedi ki:] Iki ayaginm parlakligina bakar gibiyim. 

Bizę Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bizę es-Sa'ik b. Hazm haber verdi. 0 
Ali b. el-Hakem'den, o el-Minhal b. Amr'dan, o da Zir b. Hubey§ el-Esedi'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Murad kabilesinden Safvan b. Assal adinda bir adam Resulullahm 
(sas) yamna geldi. Resulullah (sas) o sirada kirmizi olan bir hirkasina 
dayanmaktaydi. 

Bizę Musa b. ismail ve Sa'id b. Siileyman haber verdiler; dediler ki: Bizę Hafs b. 
Giyas anlatti. O Haccac'tan, o Ebu Ca'fer'den, o da Cabir b. Abdullah'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) iki bayram ve Cuma giinlerinde, kirmizi hirkasiw 
giyerdi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu'l-Ahvas haber verdi. O da 
E§'as b. Suleym'den rivayet etti; dedi ki: 

Kinane kabilesine mensup bir §eyhten i§ittim; §óyle diyordu: ‘R esU 
lullah i (sas) ; iizerinde iki kirmizi hirkasini oldugu halde górduip- 

^ 191 ^ Mekke nin dięinda olan bir vadi. (M). 
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RESOlULLAH’m (SAS) ElbISELErJ, Ki§i5E L CęYAURi VE 


Vakif 


'L\RI 


Bizę Sureyc b. en-Nu'man haber verdi- dedi k- r- 

ki: Bizę Haccac haber verdi. O Ebu r a ' r a l.'\ ‘ Z6 Hu5eym haber verdi; dedi 
dedi ki: Ca f6r Muhammeb b. Ali'den rivayet etti; 

Resulullah (sas) Cuma giinu kirmi 7 . K ir l^ 
sank sarardi. ^ " ' aAaam WW bayramlarda ise 


■ Sari ile ilgili Rivayetler 

Bizę Vek? b. el-Cerrah haber verdi- h 0 h; u;, n• 

Muhammed b. Abdurrahman b. Sa'd b Zurarrten E m^ 13 h3ber Verdi ' 0 
ęilrahbirden, o da Kays b. Sa'd b. Ubade’den riyayet etti; <^7!^ 

b ; e c 8eldi - Kendisi «*» bir yikarna yeri hazrrlad.k. 
Resulullah (sas) y.kandu Sonra kendisine W,de yetijen safran bitkisin- 

den yapilan brr yorgan yerdik. Resulullah (sas) yucuduna sardu Karmnda- 
ki bogumlar uzermdeki saframn izine bakar gibiyim. 

Bizę Yeitd bmrun ve Muhammed b. Abdullah el-Ensart haber yerdiler dediler 

ssr haber verdi - ° da ** b -— 

Resulullałun (sas) safran bitkisinden yapilnu? bir yorgam yardu Ha- 
nimlarim dolaętigi zaman ona su serperdi. 

" b ; isa haber verdi ^ dedi Bizę Muhammed b. Miislim et-Taifi haber 
verdi. O da Ismail b. Umeyye'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) bir yorgamm górdiim; san renkile boyanmięti. 

b AhH U ii b ‘ ’ Smail b ' Eb ° F ° deyk haber verdK 0 Zekeri V a b - ibrahim 

• Abdullah b. Mutfden, o Rukeyh b. Ebu Ubeyde b. Abdullah b. Zem'a'dan o 

oabasindan, o annesinden, o da Ummu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: 

ta Zaman Resńlullah,in ( sas ) gbmlegi, hirkasi ve entarisi (izar/pe§- 

am ), zaferan ve safranla boyanirdi; sonra bu giysilerle dięan ęikardi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Sa'd haber verdi. O da 
a ya b. Abdullah b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) elbiselerini, gomlegini, hirkasim ve entarisini 
Zar peętamal) zaferan ile boyardi. 

Bizę Mus'ab b. Abdullah b. Mus'ab ez-ZubeyrT haber verdi; dedi ki: Babamdan 
‘5'ttim; o ismail b. Abdullah b. Ca'fer'den haber veriyordu. O da babasindan 
r| vayet etti; dedi ki: 
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■ He el-Abir ile boyanmi? hirka ve sank 

.. l!cn anlam,ndad,r ” dedL 

gordum.” Mus ab, c t ^ Bize Asim b. Muhammed 

Bizę Hallad b. Yahya habei vel da Zey d b. Eslem’den rivayet 

haber verdi; dedi ki: Bana Babani anlatti. 

etti; dedi ki: | hise lerini zaferan ile boyardi; hattasang,bile. 

Resulullah (sas) utune ^ g . ze g mer b Muhammed haber 

Bizę Miiemmil b. ismail haberverdi; e ' 0mer - den ri vayet edip etmedi|ini 

verdi. O babasindan rivayet etti. Onun da 
bilmiyorum; dedi ki: 

<-> .TrL... 

KE22S255A » =•'•»”* W • “ “ 

Resulullah (sas) biitiin elbiselerini zaferan ile boyardi; hatta sanguu bile. 

. Yejil Ile łlgili Rivayetler 

Bizę Affan b. Muslim, Hi 5 am b. Abdiilmelik Ebu'l-Velid et-Tayalisi ve Sald b. 
Mansur haberverdiler; dediler ki: Bizę Ubeydullah b. Ziyad haber verdi; ded, ki. 

Bizę iyad b. Lakit haber verdi. O da Ebu Rimse'den rivayet etti; dedi ki: 

Ben, iizerinde iki ye§il hirka oldugu halde Resulullah i (sas) górdiim. 

Bizę Muemmil b. ismail haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi. O Ibn 
Cureyc'ten, o Ata'dan veya digerlerinden, o ibn Ya'la'dan, o da babasindan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullafri (sas), yeęil bir hirkayi omuzlanmn iizerine alarak Kdbc yi 
tavaf ederken gordiim. 

o Yiinlii Elbiseler 

Bizę Yezid b. Harun, Muslim b. ibrahim ve Sa'Td b. Suleyman haber verdiler; 
dediler ki: Bizę Suleyman b. el-Mugire haber verdi. O Humeyd b. Hilal'den, o da 
Ebu Burde'den rivayet etti; dedi ki: 

Ai$e’nin (r) yanina girdim. Bizę Yemen ięi sert bir izar ve yine Yemen i? 1 
keęelenmię bir elbise ęikardi. Yeminle, Resulullahhn (sas) bunlarm ię er, ‘ 
sinde vefat ettigini soyledi. 
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Rl’.s0l.UI.LAIl'lN (SAS) ELBiSBLERi, Kj § | si 


m ' E9YALAR, vc Yakiflari 


Bizę YezTd b. Harun, Affan b. Muslim Ve e |-Fadl h rv„ 

dediler ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber verdi ok! ^ h 6r Verdiler; 

da Ai5e'den (r) rivayet etti; dedi ki: ’ atade den ' 0 Mutarnf 'ten, o 

-Resulullah (sas) ięin yunden siyah bir h,rka yap.ld,; onu giydi.” Ai 5 e 
Resulullah m siyah ve beyaz elbiselerinden sóz etti; dedi ki: “Resulullah bu 
)Ki „ huka tęinde terledtgt zaman -yani ondan yiin kokusunu almaya ba ? l 
diginda- onu atardi. Guzel kokular Resulullahm (sas) ho 5 una giderdi.” 

Bizę Muhammed b. Harb el-MekkT hahor ^ i. .. . • 

etti^dedtki:' ° ^ AbdU " ah b ‘ Abdurrahman b - F ^n b. T-Samit^en Lyet 


a- 


Resulullah (sas) Beni Abduleęhel mescidinde, sanlmię oldugu bir el- 
bise ięinde namaz kildi. Ellerini (secdede iken) onun uzerine koyuyordu; 
bu durum onu, kumun soguklugundan koruyordu. 

Bizę Abdullah b. Muslim b. Ka'neb haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b ismail 
b. Ebu Habibe haber verdi. O Davud b. el-Husayn'dan, o da AbdulesheHn 
ya§lilarindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir elbiseye sarili oldugu halde Beni Abdiile ? hel mes¬ 
cidinde namaz kildi. Ellerini elbisenin uzerine koyuyordu. Bu durum ; sec- 
de ettiginde onu kumun soguklugundan koruyordu. 

Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb, Sa'Td b. Mansur ve Halid b. Hida§ haber 
verdiler, dediler ki: Bizę AbdulazTz b. Ebu Hazim haber verdi. O babasindan, o 
da Sehl b. Sa'd'dan rivayet etti; dedi ki: 

Bir kadm Resulullaha (sas), ięinde iki pervazi bulunan dokunmu§ bir 
burdę getirdi.” Sehl, “Biirdenin ne oldugunu bilir misiniz?” dedi. Onlar, 
O ortiidur.” dediler. Sehl, “Evet, órtiidur.” dedi. “Biirdeyi getiren kadm 
devamla, £ Ey Allatun Resulii! Bu biirdeyi (hirkayi) kendi ellerimle do- 
kudum. Onu size giydirmek ięin getirdim.’ dedi. [Dedi ki:] ResulullaEin 
(sas) onu ihtiyaci oldugu ięin aldi. Yanimiza geldi; onu kendisine izar yap- 
mi §ti. Fiilan b. Fiilan admda bir adam ona eliyle dokundu ve ‘Ya Resulul- 
^ a h! Bu ne kadar guzel bir hirkadir, bunu bana giydirsen.’ dedi. Resulullah 
(sas), 'Olur.' dedi. Adam bir miiddet mecliste oturdu, sonra dondii. Resu- 
lul lah (sas), gelince hirkayi katladi ve ona gónderdi. Insanlar o adama, ‘Iyi 
y a pmadin. Resulullah (sas) ona muhtaę oldugu halde onu giydi; sonra sen 
0n dan istedin. Ustelik onun hiębir isteyenin istegini geri ęevirmedigini 
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m.r 


°Idn 


biliyorsun.’ dediler. Adam, ‘ Vallahi, ben onu giymek ięi n • 
gum glin bana kefen olsun diye istedim.’ dedi.” lste raedi; 

Sehl dedi ld: “O adam oldugu zaman o hirka om i, c 

na Kefe n oji, 

B, ze Muhammed b. Ubeyd et-Tanafisi, Ubeyd b. Humeyd ve i h' 

Ezrak haber verdiler; dediler ki: Bizę Abdulmelik b. Ebu Sulev ^ b ‘ Yusuf e|. 

O Ata b. Ebu Rebah'tan, o da Esma'nm mevlasi Abdullah'tan man haber verdi 

ki: nVayet eW; de( |: 

Esma, bizę Iran atlasindan yapilmi§ ęaldan bir ciibbe ęi k a d 
bir kan§ ve kendisinden yirtmaęlan vardi. Esma, “Bu, RestiM]* !^ eri 
digi cubbesidir. Resulullah (sas) vefat ettiginde Aięenin yan^ h 
0) vefat edince de ben yamma aldim. Bizde hastahktan ęikayet I ^ 
olursa, o ciibbeyi ona góndeririz.” dedi. y 6den birisi 

Bizę Ómer b. Habib el-Adev? haber verdi; dedi ki: Bizę Su'be hah Pr , 

Habib b. EbG Sabit'ten, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti dedi ki ^ ° 

Resulullah (sas) yiin elbiseler giyerdi. 

Bizę ishak b isa haber verdi; dedi ki: Bizę Certr b. Hazim haber verdi o da el- 

Hasan dan rivayet etti; dedi ki: 


Soguk bir gecede Resulullah (sas) gece kalkti ve hanimlarmdan biri- 
mn pe§tamalinda namaz kildi. Evet, vallahi kadm pe§tamalinda. 

Yam, ne kalin, ne de yumuęak olan “yiinden bir pestamal” demek 
istiyor. 


■ Siyah Elbiseleri ve Sariklan 


Bizę VekT b. el-Cerrah ve Affan b. Muslim haber verdiler. Onlar Hammad b. 
Seleme den, o da Ebii'z-Ziibeyr'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) ba§mda siyah bir sank oldugu halde Mekkeye gi«b 

B| ze Veki b. el-Cerrah haber verdi. O Miisavir el-Varrak'tan, o Ca'fer b. Amrb. 
Hureys'ten, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

ResGlulIahm (sas) baęinda siyah bir sank oldugu halde insanlara hiW 

etti. 

s/ 

Bizę Vek? b. el-Cerrah haber verdi. O Sufyan b. Ebu'l-Fadl'dan, o da el-Hasan dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) sangi siyahti. 
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RESGLULLA11'ih (SAS) ELSiSEUW, Kłstett E„At 


■ARI VE YaKIFLARI 


Bizę Attab b. Ziyad haber verdh HpHi n. n : .. 

verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi. Oda ll-Hasa^' habef 

etti; sóyle diyordu: ’ Hasan dan 'Sitenlerden rivayet 


Resulullahm (sas) “el-Ukab” 

siyahti. 


denilen siyah bir sancagi vardi. Sangi da 


Bizę Attab b. Ziyad haber yerdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek haber 
verdi; ded, ki: Bizę Ibn Lehfa haber yerdi. O Bekir b. Sevade'den riyayet etti; 
dedi ki: Bana Yezid b. Ebu Habib anlatti; dedi ki: 


Resulullałi m sancaklan siyahti. 

Bizę Muhammed b. Mu'aviye en-Nisabun anlatti; dedi ki: Bizę ibn LehT'a anlatti. 

O Bekir b. Sevade den, o da Salih b. Hayvan dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) secdeye vardiginda sarigmi alnindan kaldinyordu. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę Mendel haber verdi. O ibn 
Cureyc'ten, o da Ata'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullatun (sas) iizerinde bir sarik oldugu halde abdest aldi. Sarigmi 
baęindan kaldirdi ve ba§imn ón tarafini meshetti. 

Bizę Attab b. Ziyad haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek haber 
verdi; dedi ki: Bizę Ebu §eybe el-N/asiti haber verdi. O Tarif b. $ihab'dan, o da 
el-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) sarik sarar ve sariginin uęlanm iki omuzu arasina 
saliverirdi. 

Bizę Muhammed b. Siileym el-AbdT haber verdi; dedi ki: Bana ed-Deraverdi 
anlatti; dedi ki: Bizę Ubeydullah b. Ómer haber verdi. O Nafiden, o da 
Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) sarik sardigmda sariginin uęlanm iki omuzu arasina 

saliverirdi. 

r,. .. u. Ri7P Abdullah b. Vehb haber verdi. O 

Bue Halid b. Hida$ haber verd,; ded, ta. Bue toI ^ ded| M; 

Ebu Sahr'dan, o ibn Kasit'ten, o da Un/e b. ez-Zu y 

Resulullaha (sas) alemli fearetli) bir sarik hediye edildi; Resulullah 
( Sa s) Ónce alemini kesti, sonra giydi* 
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5//c ę/^g/Y/ Pamuktan Elbisesi (d-Hibere) 

Bizę Affan b. Muslim, Hięam b. EbG'l-Vel?d et-Tay3|js? ve Arnr b. A« (r 
verdiler; dediler ki: Bizę Hemmam b. Yahya haber verdi; dedi kj; [•,[/!! 
haber verdi; dedi ki: ,ły,f k 

Enes b. Malike, “Hangi elbise daha ęok ResćiJullahm (s as ) } l0 , 

diyordu?” diye sordum. Enes b. Malik, el-Hibere” dedi. " 

Ma'n b. isa bizę haber verdi; dedi ki: Muhammed b. HilSI bizę haber verdi;dr* f jj ^ 

Hięam b. Abdulmelik iizerinde Resulullahbn (sas) burdesini gdrdij 
iki yirtmaęh Hibere clendi. 

■ Resulullahbn (sas) Ónce Giydigi Sonra Terkettigi 
Siindus [192] ve ipekElbiseler 

ishak b. isa bizę haber verdi; dedi ki: Hammad b. Seleme bizę haber verdi. 0 Ali 
b. Zeyd b. Cud'an'dan, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Rum krali Resulullaha (sas) ince ipekten (siindus) yapilmię bir kiirk 
hediye etmięti. Resulullah (sas) onu giydi. Uzunlugundan dolayi sallanan 
kollarma bakar gibiyim. Insanlar, “Ya Resulullah! Bu sana gókten mi in- 
dirildi?” demeye baęladilar. Resulullah (sas), "Neden bu kadar $aprdmizł 
Nefsim yed-i kudretinde olan Allaha yemin ederim kij Sad b. Mudzin cen• 
netteki mendillerinden biri bile bundan daha guzeldir.” dedi vc onu Ca'ferb, 
Ebu Talibe gónderdi. Ca'fer onu giydi. Resulullah (sas) ise "Cnymn ięin 
onu sana vermedim.” dedi. Ca‘fer, “Pęki, ne yapayim ya Resńlullah? dedi, 
Resulullah, " Onu kardeęin Neca§iye góndcr." dedi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Leys b. Sa'd haber verdi; dedi 
ki: Bana YezTd b. Ebu HabTb anlatti. O Ebii'1-Hayr'dan, o da Ukbe b, Amir cień 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas) ipekbir kaftan hediye edildi. Onu giydi; ięinden* 

maz kildi, sonra dóndii, ondan hoęlanmazmię gibi onu ęiddctlc ę c ^‘l 

kardi. Sonra, "Bu takva sahiplerineyahęmaz." dedi. 

Bizę Suleyman b. DavGd el-Ha§imi haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahlm b. ^ 
haber verdi. O ez-ZGhri'den, o Urve'den, o da Aięe'den (r) rivayct etti, < L( 

his . Kur '**") 1 ' 1 


i I92 l Eskiden altin veya giimu$ tcllerle nakięh olarak dokunan bir ęe$it IpekJl * <ll, '^ ir J,ir.(^)' 
cennet elbisesi anlaminda Kehf: 31, Duban: 53, Insan suresi 21. ayetlcrde liu!/ 
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RCSULU^,,-. (SAS) EtBiSZU*. K,§Isel EsYALARj « Vakiflari 

Rcsulullah (sas), iizerinde resimler bulunan bir elbisede (hamisa) na- 
«** kildi. Resimlerine ęoyle bir bakti; selam verince de, "Beuim bu clbisemi 
EW Cehmcgótunin; bu elbise beni biran namazmdan ahkoydu. Ommyerine 
bana Elni Celu li m fcblsiz elbiselermden birini (Enbecamyyesini ) 1 ' 931 getirin.” 
cichli* 

Bize Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi. O Alkame 
b. Ebu Alkame den, o babasindan, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Cehm b. Huzeyfe, Resulullaha (sas) iizerinde §ekiller (resimler) 

bulunan ve §am i§i bir elbise (hamisa) hediye etti. Resulullah ( sas) onda 

namaza durdu. Namazi bitirince, Bu elbiseyiEbu Cehinegerigótiiriin. Na- 

rnazda onun §ekillerine baktim. Az daha beni ahkoyuyordu ." dedi. 

Bize Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bize Malik haber verdi. O Hi§am b. 
Urve'den, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) resimleri olan bir elbise giydi. Sonra onu Ebu Cehm e 
verdi; onun yerine Ebu Cehrhden bir Etibecand a yapilmi§ bir elbise aldi. 
Ebu Cehm ise “Neden ya Resulullah?” diye sordu. Resulullah (sas), “Na- 
mazda onun §ekillerine baktim." dedi. 

■ Resuluilahhn (sas) Diger Elbise ęeęitleri, 

Uzunlukve Genięlikleri 

Bize Ma'n b. isa ve ishak b. Suleyman er-RazT haber verdiler, dediler ki. Bize 
Malik b. Enes haber verdi. O ishak b. Abdullah b. Ebu Talha'dan, o da Enes b. 
Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Bir giin Resulullah (sas) ile birlikte yuruyordum. Uzerinde, kenarla- 
n sert olan Necran i§i bir aba (ciibbe) vardi. Bedevi bir Arap Resulullaha 
arkadan yetięti ve cubbesini sert bir ęekilde ęekmeye bajladi. [Enes dedi 
ki:] Ben Resulullahhn (sas) bogazina baktim; ęekięin ęiddetinden dolayi 
*isenin kenan bogaz.m ęizmięti. Bedevi, “Ey Mohammed! Emir ver de, 
Albhm senin yanmdaki malindan bana yersinlen’ dedi. [Ded. ki:] Resu- 
'ullah (sas) dondii; tebessum etti. Sonra ona (mai) ver.lmes.n. emre i. 

Srrr , J a Pnhecin kelimesinin asli en-Neljac’tir. Daha giizel 

Enbecandz yapilan elbise anlarmndadir. Łn * n .jsj e bac vardir. Birisi Basra yolu iize- 

talafiuz edebilmek ięin a Enbac denilmiętir. Aiiiir^n Nebaci denilir. Digerine 

rindedir. Abdullah b. Amir orayi ihya cttl Ś l ‘ ę ‘ n •) ma ddesi. (M). 

Beni Sa’d’in Nebaci denilir. (Bkz. Lisanu 
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Resulullahm kamisi (uzun gomlegi) pamuktandi. Uzunlugu a ? 

'Ven 


lcri kisa idi. 


Bije Muhammed b. Rebi'a el-Kilabi haber verdi. O Musa el-Mu'allim’den,„ da 


Budeyl'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) yenleri bileklere kadardi. 

Bizę Abdulaztz b. Abdullah el-Evs? haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Lehi'a anlatti 
O Ebu'l-Esved'ten, o da Urve b. ez-Zubeyr'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) ciibbesininuzunlugu dórt zira, eniikizira bir kan 5 
idi. 

Bizę Attab b. Ziyad haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek haber 
verdi; dedi ki: Bizę LehT'a haber verdi. O Muhammed b. Abdurrahman b. 
Nevfel'den rivayet etti; dedi ki: Bana Urve b. ez-Zubeyr §oyle anlatti: 

Resulullahm (sas), elęileri kabul ettigi elbisesi ve ciibbesi Hadrami 
idi. Uzunlugu dort zira, eni de iki zira ve bir kan§ idi. Bu elbise halifelerin 
yaninda eskidi. Halifeler onu bir elbiseye sariyorlar, Ramazan ve Kurban 
bayramlarmda giyiyorlardi. 

Bizę Sa'Td b. el-As'in mevlasi Osman b. Sa'id b. Murre.haber verdi; dedi ki: Bizę 
el-Hasan b. Muslim haber verdi. O Mucahid'den, o da ibn Abbas'tan rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), ko lian kisa ve uzunlug^i az olan bir gómlek giyiyordu. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę israil b. Yunus haber verdi. 0 
Abdula la b. es-Sa'lebi'den, o da Abdurrahman b. Ebu Leyla'dan rivayet etti; 
dedi ki: 


Ben Omer (r) ile birlikteydim. Resulullah’tan rivayet ettigi birhadiste 
Jóyle dedi: “Ebul-Kasim’i (sas) gordum ; uzerinde §am’da yapdan veye«^ 
dar olan bir ciibbe vardu" 

Resulullah m (sas) Peętemallari 


Bizę Halid b. Hida§ haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Vehb haber verdi- 0 
n Le i a dan, o da YezTd b. Ebu HabTb'den rivayet etti; dedi ki: v 
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Resulullah (sas) barnu (peętemal.n.) ónden sarkitiyor, arkadan da 

kaldinyordu. 

Bizę Enes b. iyad Ebu Damre el-Leys! haber verdi. O Eslemilerin mevlas, 
Muhammed b. Ebu Yahya'dan, o da ibn Abbasin mevlasi ikrime'den rivayet 
etti; dedi ki: 

Ben gól dum; Ibn Abbas peętamal giydiginde, uęlari ayaklarmin iizeri- 
ne ininceye kadar sarkitirdi, arkasindan da kaldinrdi. Ben kendisine: a Ne- 
den pe§tamali bu ęekilde giyiyorsun?" dedim. ibn Abbas, “Resulullahm 
(sas) bu ęekilde giyindigini górdiim .” dedi. 

Bizę Sa'Td b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulaziz b. Muhammed haber 
verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Ebu Yahya haber verdi. O bir adamdan, o da 
ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) pe§tamalim góbeginin altindan bagladigini ve gó- 
beginin aęikta kaldigim, Ómer’in ise, peętamalini góbeginin uzerinde bag- 
ladigim górdiim. 

■ Resulullaliin (sas) Elbise ve Gomlegiile Órtiinmesi 
ve Bir Elbise Giyerken Sóyledikleri Sózler 


Bizę Hallad b. Yahya el-Mekk? haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan es-Sevri haber 
verdi. O er-RebT'den, o YezTd b. Eban'dan, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; 
dedi ki: 


Resulullah (sas), elbisesinin altkisimlan góriinecek kadar baęim ęokęa 
órterdi. 0’nun elbisesi, adeta yag satan birisinin elbisesi gibiydi. 

Bizę Ómer b. Hafs el-AbdT haber verdi. O Ebu Muhammed Yezid b. Eban er- 
RekaęEden, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas), ęogu zaman elbisesiyle baęini órterdi. O nun elbisesi 
a deta, yag satan birisinin elbisesi gibiydi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Zuheyr haber verdi. O Urve 
b. Abdullah^an, o da Ku§eyr'den rivayet etti; dedi ki: Bana Mu'aviye b. Kurre 
3018^ o da babasindan nakletti; dedi ki: 


“Miizeyne kabilesinden bir heyetin ięinde Resńlullaha vard,m; Ona 
“ ettim. O nun kamisi (gomlegi) bagl. degildi. Sonra gomlegin cebin- 
« (yirtmacmdan) elimi soktum, nubuwet muhrune dokundum. 
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KiTAlJ0'T-TAISAKATi i.-K eisir 



Ui vc dedi ki: “Ki? olsun yaz olsun, Mu aviye ve oglunun i 


haber verdi. O Ebu Nadra'dan, o da Ebu Sald el-Hudri'den rivayet etti; d edi ki: 


Resulullah (sas) kamis olsun, izar olsun ya da sank olsun, y en i bj r ^ 
bise giydigi zaman onu ismiyle adlandinr ve §óyle derdi: Allah'im! San a 
hamd olsun. Sen bana giydirdin. Bu elbisenin hayrim ve onun ięin takdir edfl. 
mię hayrt senden istiyorum. Onun ęerrinden, onun ięin takdir edilmię ęerlerden 
sana sigimyorum.” 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber 
verdi. O ibn Ebu Leyla'dan, o isa'dan, o da Abdurrahman b. Ebu Leyla'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah (sas) bir elbise giydigi zaman...” veya §óyle dedi: “Sizden 
biri bir elbise giydigi zaman ęoyle desin: ‘Avretimi órten ve kendisiyle siislendi- 
gim bu elbiseyi banagiydiren Allaha hamd olsun/' 

Bizę Muhammed b. Mukatil haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek 
haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. Ubeyde haber verdi. O iyas b. Seleme'den, o 
da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Osman b. Affan i Mekkeye gonderdi. Eban b. Sa‘id, 


onu Mekke ye gotiiriinceye kadar eyeri iizerine bindirdi ve arkasmdan gitti. 
Sonra ona, Ey amcaoglu! Seni biraz tedirgin góriiyorum; kavminin yap- 
hgi gibi sen de izarini sahver.” dedi. Osman ise “Bizim arkadaęimiz (Resu¬ 
lullah) diz altana kadar sarkitirdi.” dedi. Yine Sald b. Eban Osmana, "Ey 
amcaoglu. Kabe yi tavaf et. dedi. Osman, “Bizim arkadaęimiz bir §eyyap- 

madan biz yapmayiz; biz onun izini takip ederiz.” dedi. 
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RKSOuULLAH'in (SAS) 


EuMscuRi, Ki§isEL 


f^YALAKI vr. VAKIFLARI 


Idirtah b. el-HSri, bWbl 0 ^^" 1 ' ’ bi Ib,. , 

Resulullah (sas) yirmi dokuzuluyyeyebir hulle satm ald. 

ssssssssssssr-- 

Resulullah a (sas) § al anlatildi, Resulullah, >/, f ukru eda edilemeyecek 
kadar degerli bir elbisedir.” dedi. 

B^e el ' Fadl b - D ukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Hasan b. Salih haber 
verdi. O Ismaikden nakletti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) kiirkunun (veya ridasimn) fiyati bir dinardi. 

n Resulullahhn (sas) Bir Elbise ięinde 
Namaz Kilmasi ve Onu Giymesi 


Bizę Veki b. el-Cerrah ve Musa b. Davud anlattilar. Onlar $erik b. Abdullah en- 
NahaTden ve Huseyn b. Abdullah b. Ubeydullah'tan, o ikrime'den, o da ibn 
Abbas'tan rivayet etti: 

Ibn Abbas Resulullah i (sas), bir elbise ięinde namaz kildigini ve onun 
sarkan kismiyla kendisini yerin sicakhgindan ve soguklugundan korudu- 
gunu górmu§tur. 

Bizę Enes b. iyad Ebu Damre el-Leysi haber verdi; dedi ki: Bizę Humeyd et-TavTI 
haber verdi. O Enes b. Maiik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahbn (sas) en son kildigi namaz, Ebu Bekir’in arkasinda, bir 
elbiseye sarilmi§ olarak cemaatle kildigi namazdi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mendel haber verdi. O 
Humeyd'ten, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) vefatina sebep olan hastaligi sirasinda bir elbiseye sa- 

rdrni § oldugu halde oturarak namaz kildi. 

Bizę Mutarrif b. Abdullah haber verdi; dedi ki: Bizę Abdurrahman b. Ebii'1- 
Mewal haber verdi. O Musa b. ibrahim b. Ebu Rebi'a'dan, o da babasindan 
r 'vayet etti; dedi ki: 
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KiTAIJO'T-TAI5AKATi'l.-KEI5iK 



Enes’in ynnina girdik; kendisi kalkip bir tek elbise ięinde 
ya baęladi. Ona, “Ridan oldugu halde bir tek elbise ięinde 
yorsun?” dedik. Enes, “Evct, Resulullahhn (sas) bu ęekilde 
gordiim.” dedi. 


górdiim.” dedi. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Ebu S 
verdi. O Humeyd et-TavTrden, o Enes b. Malik'ten, o da Umm-^l 716 bab er 
rivayet etti; dedi ki: mu •"Padrdan 

Resulullah (sas) hastaligi zamamnda, sanlmię oldugu bir elb* 

e v inde bizę akęam namazim kildirdi. Namazda “ Ve'l-mur s 1 » eięinde > 
okudu. Vefat edinceye kadar baęka namaz kilmadi. * ** SUresi ni 

Bue Ubeydudah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b Urve hah 
O babasindan, o Omer b. Ebu Seleme'den rivayet etti; dedi ki: hber Verdi - 

Resulullah (sas), iki tarafmi birbiri iizerine gecirdim bi iu- 
namaz kildi. bir elbise i ęinde 

Bizę Muhammed b ismail h pka c-j , , 

Ł " “ i —»> -.mus. h* 

$ihab'dan, o da Ómerb. Ebh Sd^ °i^ beydulIah b * Ómer'den, o ibn 
Resulullah m (sas), bir tek elbiseyeTan^ " ^ mi>den riva 7 et etti - Ómer, 

Bizę Abdullah b. Ca'fer er-Rakk" h u 1 namaz klldigmi górmiif 

haber verdi. O, ibn Akirdeń M: Bue Ubeydullah b. Amr 

Cabir b. Abdullaha “Resulullah’ ( \ 

sen bizę de oyle namaz kild Ir “ dediWn '.T’ klldl S im S^Y' 

góguslerinin altmdan baeladi VP “d ' Cabir bir battaniyeyi aldi; 

dum” dedi. Resulullahhn (sas) bóyle yaptigim gor- 

Bize el-Eadl b. Dulceyn hab 

Miicemmi haber verdi; dedi dedi ld: Bize Ibrahim b. Ismail b. 

Cabir b. Abdullah^n, bir tek elb‘ ^ z 'Ziibeyr haber verdi. Kendisi; 
gormii§. Cabir’in kendisine, "R e °ldugu halde namaz kildign 11 

ab ln ( sa s) yanina girdigini ve onu 
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ResOlUUAH'iN (SAS) ELBiSE, 




namaz kilarken gordugiinii” haber 



“Ben, yarunda elbiseleri oldugu halde Cabir b. Abdullahm bir tek el- 
biseye sanlmię yaziyette namaz kildigmi gordiim.” Ebii’z-Ziibeyr dedi ki: 


Cabir, Resulullah m (sas) da boyle yaptigmi gordugiinii soyledi” 

Biz ? !! Z, u b .: H3r0n haber verdi: dedi ki: Bi2e Yeztd b - Md haber verdi. O Yeztd 
b. Cu dube den rivayet etti; dedi ki: Bizę Zeyd b. Hasan haber verdi. O da Cabir 


b. Abdullah'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) bir izara (peętamal) sarili oldugu halde namaz kildi; 


iizerinde ba§ka bir §ey yoktu. 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę Ya'la b. el-Haris b. 
el-Muharibi haber verdi. O Gaylan b. Cami'den ; o iyas b. Seleme'den, o Ammar 
b. Yasir'in bir oglundan, o da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) bir tek elbiseye sarili oldugu halde bizę imamlikyapti. 

Bizę Suleyman b. Abdurrahman ed-Dima§k? haber verdi. O el-Hasan b. Yahya 
el-HuęenEden rivayet etti; dedi ki: Bizę Zeyd b. Vakid haber verdi. O Busr b. 
Ubeydullah el-HadramT'den, o Ebu idris el-HaylanEden, o da Ebu'd-Derda'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah ( sas) yammiza geldi; bir tek elbiseye sarili bir §ekilde ve 
iki tarafini birbiri iizerine atmi§ oldugu halde bizę namaz kildirdi. Namazi 
bitirince Ómer namaz hakkmda konu§tu. Resulullah (sas) o konuda, cii- 
niiplug(j ve namazi kastederek "Evet!" dedi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. Talha haber 
verdi. O el-A'me 5 'ten, o Ebu Sufyan'dan, o Cabir b. Abdullah'tan, o da Ebu Sa'?d 
el-Hudrt'den rivayet etti; dedi ki: 

Ben Reshlullalii (sas) evinde ziyaret ettim; kendisi bir tek elbiseye sa- 


ri h vaziyette namaz kiliyordu. 

Bizę Haęim b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę el-Leys haber verdi; dedi ki: 


Bana YezTd b. Ebu Habib anlattt. O Suveyd b. Kays'dan, o Mu'aviye b. Hudeyc'ten, 
0 da Mu'aviye b. Ebu Sufyan^an rivayet etti: 
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KiTABU'T-TABAKATi'L-KEBiR 

Kendisi, luzkarde f i (Resulullalun «vced) “ Habibeye, “ Resi . 
lullah (sas), ięinde yatt.g, elbisesiyle namaz kihyor muydu d,ye sor mu , 
Ommb Habibe, “Evet, eger ustunde bir necaset gormeseyd, dem, 5 tir. 

■ Resulullahin (sas) Yatagi ve Sergisi 

Bizę Veki b. el-Cerrah ve Abdullah b. Numeyr haber verdiler. Onlar Hijam b. 

Urve'den, o babasmdan, o da Ai?e'den (r) rivayet etb; dedi ki: 

Resulullahin (sas) yatagi, ięi lif (hurma yapragi) ile dołu tabaklanmi} 
deridendi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma §er haber verdi; dedi 

ki - Bizę Harise b. Muhammed b. Abdurrahman b. Ebu r-Rical haber verdi, dedi 

ki: el-Kasim b. Muhammed ile birlikte ninem Amre bt. Abdurrahman'in yanina 

girdik; dedi ki: Bana Ai§e haber verdi; dedi ki: 

^ Ómer b. el-Hattabin Resulullahin yanina girmesine izin verildi. Resu- 
lullah (sas) ile yer arasinda sadece bir hasir vardi. Hasir Resulullah m (sas) 
yanlarmda iz birakmięti. Ba§inin altinda, hurma lifiyle dołu tabaklanmi? 
deriden bir yastik vardi. Baęinin ustunde de tabaklanmami§ ve kotu kokan 
bir tulum (heban) vardi. 

Bizę Sa'id b. Suleyman haber verdi; dedi ki: Bana Abbad b. Abbad el-MuhellebT 
haber verdi. O Mucalid'ten, o e5-5a'bT'den, o Mesruk'tan, o da Ai§e'den (r) 
rivayet etti; dedi ki: 

Ensar kadinlarindan biri yamma geldi; ikiye katlanmi§ bir aba olan 
Resulullahin (sas) yatagim gordii. Hemen ęikti ve ięi yiin ile doldurulmu? 
bir yatak gonderdi. Resulullah (sas) yamma girdi ve “Bu nedir?" dedi 
Resulullah! Ensardan falanca kadm buraya geldi, senin yatagim gordii ve 
bunu gonderdi.” dedim. Resulullah (sas) bana, “Bunu geri gónder.” de&- 
Ben geri góndermedim ve evimde olmasindan hoęlanmaya ba§ladim- H at ' 
ta Resulullah (sas) bu emri iię defa tekrarladi; sonra da “Vallahi ya && 
eger isteseydim Allah benim ięin daglan altin ve giimii? olarak akitird 1 
dedi. 

Bizę Amr b. Hafs haber verdl. o Ommu ?ebib'den, o da Ai 5 e'den rieayet etti: 

Kendisi Resulullah (sas) ięin bir abay, ikiye katlayarak yatak olarak s<? 
rerdi. Bir gece geldi, onu dorde katladim; Resńlullah (sas) uzerinde y »> _ 
Sonra, “Ya MęC. Yatagma ne olmu s tu, her zamanki gibi degildi." 


-Mt- 
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KfsOi.nu.Aii in (sas) l^i uisri mti 

' I , KWSIX l!»!JYAI,AHI VI' Vai\II 


I.AKI 


Resillullah! Onu am ięin dórdc katladim.” dcdim. Resńlullah (sas), "Onu 
cskisi gibi yap. dedi. 

h, !’ e L V f di: d0di ki: Bize EM " b ' ** el-Attar haber 
alt-dedi ki ^ KGSir habCr Wrdi; dedi ki: Bano imr8n b - H«*n 

Bana Aięe (r) anlatti. Dedi ki: “Resulullah (sas) evinde, iizerinde ha? 
bulunan bir ęey (elbise) bulsaydi onu bozardi.” 

Bize Veki b. el-Cerrah haber verdi. O israTtden, o Simak'tan, o da Cabir b. 
Semure den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah i (sas) evinde ziyaret ettim; onu bir yastiga yaslanmis ola- 
rakgórdiim. 

Bize Malik b. ismail Ebu Gassan en-NehdT haber verdi; dedi ki: Bize Ómer b. 

Ziyad el-HilalT haber verdi. O el-Esved b. Kays'tan, o Cundeb b. Siifyan'dan 
rivayet etti; dedi ki: 


Bir hurma dikeni Resulullah in (sas) parmagina isabet etmi§; parma- 
gi kanamięti. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Bu ancak kanayan bir par- 
maktir ve Allah yolunda isabet almi§tir.” dedi. Resulullah (sas) kaldirildi 
ve §eriderle bezenmię bir sedirin iizerine yatinldi. Baęinin altina da hurma 
lifiyle doldurulmuę deriden bir yastik konuldu. Ómer onun yamna girdi; 
§erit Resulullah’in yanlarmda iz birakmięti. Ómer agladi. Resulullah (sas), 
‘Neden aghyorsun ya Ómer?" dedi. Ómer, “Ya Resulullah! Kisra ve Kay- 
serleri hatirladim; onlar altindan sedirler iizerinde oturuyorlar, atlas ve 
siindiisten elbiseler giyiyorlar. [ya da “atlas ve ipekten” dedi.])” Resulult 
lah (sas), “Istemez misiniz kij Ahiret size, Diinya da onlara olsuti ya Ómer?" 
dedi. [Dedi ki:] Evde tabaklanmamię deriden yapilmię ve kokan bir tulum 
da vardi. Ómer, “Ya Resulullah! Emretseniz de bu di§ari ęikarilsa...” dedi. 
Resulullah (sas), “Hayir, o mahallenindir." dedi. Yani “ailendendir.” 

Bi ze Amr b. Asim el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bize Ebu'l-E§heb haber verdi; 

dedi ki: el-Hasan'dan ięittim; dedi ki: 

Omer b. el-Hattab Resulullah’in (sas) yamna girdi; Onu v bir hasir ya 
„ a se dir iizerinde górdii. (Ebii’l-E§heb burada ęiipheye dii§tii.) Ómer, 
Hasirm, Resulullah’in (sas) yanlarmda iz biraktigim goriiyorum.” dedi. 
Vde tuzlanmię bir deri vardi. Ómer agladi. Resulullah (sas), "Neden agk- 
dm ya Omer?” dedi. Ómer, “Sen Allafrin peygamberisin. Kisra ve Kayserler 
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KlTABO'T-TABAKATi'L-KCBiR 


altindan tahtlar iizerinde yaęiyorlar.” dedi. Resulullah (sas), "DQ nya 

rm, Ahirct ise bizim olsun istcmez misiu ya Omerl dedi. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler; dediler ki: Bize 
Talha b. Amr haber verdi. O Ata dan rivayet etti, e i i. 


°nln 


Bir giin Ómer b. el-Hattab Resulullah i (sas) ziyaret etti. Allahhn Elęj si 
deriden bir yatagin iizerinde uzamyordu. el-Fadl hadisinde dedi ki: “y at ^ 
lifle doldurulmuętu.” Bundan fazla bir §ey sóylemedi. Abdiilvehhab hadi¬ 
sinde, “Evde asilmi? bir tulum vardi.” bsmini ilaye etti. Ómer agladi; R esi y 
lullah (sas), “Neden aghyorsunya Ómer?" dedi. Ómer, “EyAllafrinResuliji 
Agliyorum, ęunkii Kisra ipek ve atlaslar ięinde ya§iyor, Kayser de aym §e . 
kilde; arna seni góriiyorum ki, Allahm rahmetini bekliyorsun.” dedi. Resu¬ 
lullah (sas), “Aglama, ya Ómer! Eger ben daglarm altin olmasim isteseydim, 
olurdu. Eger diinya Allah katmda bir sinegin kanadi kadar ehemmiyetli olsay- 
dij ondan kdfire hiębir §ey yermezdi. 


Bizę Yahya b. Abbad ve Ha§im b. el-Kasim haber verdiler; dediler ki: Bizę el- 
Mes'udi haber verdi. O Amr b. Murre'den, o ibrahim'den, o Alkame'den, o da 
Abdullah b. Mes'ud'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) bir hasirin iizerinde uzanmi§ti; hasir derisinde iz bi- 
rakmięti. Uyandiginda, ona masaj yapmaya ba§ladim ve “Ya Resulullah! 
Izin vermez misin, sana bu hasir iizerine bir §ey sererdik; seni korurdu. 
diyordum. Resulullah (sas), " Ben kim, diinya kim?Benim ve diinyanm duru- 
mu §óyle biryolcuya benzer. Bir agacin altinda gólgelenir, sonrayoluna demn 
edip orayi terk eder.” dedi. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Malik haber verdi. O Ómer b. 

Ubeydullah'in mevlasi Ebii'n-Nadr'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ómer b. el-Hattab, Resulullałiin (sas) yamna girdi. Resulullah (sas) 
bir hurma sepetinin ya da bir hasirin iizerinde uzanmi§ti. 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Lehi a ^ a ^ r ^, ten 
di. O Yezid b. Ebu Habib’den, o Sinan b. Sa‘d’dan, o da Enes b. Ma * 
rivayet etti; dedi Id: “Resulullalim (sas), Ebu Talhanin evinde, bir 
iizerinde namaz kildigmi gordiim.” ^ 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę AbdulazTz b. Ebu Seleme 

verdi. O ishak b. Abd b. Ebu Talha'dan, o da Enes b. Malik'ten rivayet e 

ki: 

—> ii 452 Hf-t 



Scanned by CamScanner 





R,;s0 "'"""' m <5 «> ŁotaM. ,: W1 


•AP.I VK VAKIF!.ARI 


-TT (SaS) ' °rr SUICym ' in iz.erinden rengi de- 

birhaS,r 7 rmde bi “ ^Idrrd, Uzerine biraz su serpti ve 

sonra uzerine secde etti. r 

Bire Muhammed b. Rebi'a el-Kilabi haber verdi. o Yunus b el Hans es 
e"'i° EM AVn ' dan ' ° babaSmdan ' ° d3 »• betlen riyayei 


Resulullahm (sas) (tabaklanmam.j) deriden bir postu vardi. Kendi- 
Si, uzerinde namaz kilmak ięin tabaklanmi? bir postunun olmasim arzu 
ederdi. 


Bizę Muhammed b. Mukatil haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Mubarek 
haber verdi; dedi ki: Bizę Kays b. er-RebT haber verdi. O Osman es-Sekaffden, o 
Ebu Leyla el-KindTden, o da bu evin sahibi Cureyrveya Ebu Cureyr'den rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullahm (sas) yamna gittik; bizę hitap ediyordu. Altindaki sergi- 
nin (palamn) uzerine elimi koydum; baktim ki, koyun derisidir. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Ma'§er haber verdi. O da 
Sa'id, yani el-Makbur?'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahhn giindiiz serdigi bir hasin vardi. Gece olunca mescitte bir 
hiicre yapar, orada namaz kilardi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Vtiheyb haber verdi. O Musa 
b. Ukbe'den rivayet etti; dedi ki: Ebu'n-Nadr'dan ięittim; Busr b. Sa'Td'den 
anlatiyordu. O da Zeyd b. Sabit'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) mescitte hasirdan bir hiicre yapar ve orada biręok 
gece namaz kilardi. Bazi insanlar onunla birbkte namaz kilmak ięin topla- 
mrlardi. Sonra bir gece sesini i§itmemeye ba§ladilar ve onun uyudugunu 
zannettiler. Bazilari óksiirerek Resulullah m (sas) yanlarma ęikmasim is- 
Miler. Bunun uzerine Resulullah (sas) onlann yamna ęikti ve “Biitiin bu 
yaptiklarnuzdan haberdarim. Hatta bunun sizejarz kdmmasmdan korktum. 
fyrfarz kdmsayd, yerine getiremezdiniz. O halde ey Muslumantar! Evleri- 
namaz (gece namazmi) kdmz. ęunkufarz namaz dąmda insanm en 

nayirh namazi, euinde kddtgi namazdtr. 
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KiTAlJU'T-TABAI<^Ti'l.-KEBIR 


B Resulullahin (sas) Uzerinde Namaz Kildie 
Hasir/Seccade 


*gi 


Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Sabit b. Zeyd hab 

ki: Bizę Asim el-Ahvel haber verdi. O Ebu Kilabe'den rivayet etti- d e e r d V ^ rdi; dedi 

Ummii Seleme nin evine girdim; oglunun kizi Ummii Giil - 
lullahm (sas) namaz kildigi yeri sordum. Bana mescidi gósterdTft ^ ^ 
orada bir hasir var. Hasin oradan uzaklaętirmak istedim Omm " 
“Resulullah ( sas) o hasinn uzerinde namaz kilardi .” dedi 

Bizę Yahya b. Abbad haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme h h 
O el-Ezrak b. Kays'tan, o Zekvan'dan, o da Ai$e'den (r) rivayet etti; dedUj^' 

Resulullah (sas) hasir (bir seccade) iizerinde namaz kilardi 

Bizę Ubeyde b. Humeyd et-Teymi haber verdi; dedi ki: Bana Suleyman el a- 
anlath. O Sabit b. Ubeyd'ten, o el-Ka S , m b. Muhammed b. Ebu Bek r d'ń ? 
Ai 5 e'den (r) rivayet etti; dedi ki: en ' 0 da 

Resulullah (sas), “Mesciften bana seccadeyi (hasm) getir." dedi Ben 

jaST-ST*" “ m - R ““ ( “>- - - 

Resulullah (sas) mescitteydi; cariyeye, » Bana seccadeyi (hasm, W 

A.!,. A j adethdl ' r -” dedi - Resulullah (sas), “Omm adetli olmasulinde 

8 ■ ded ‘- ^ W dedi *= “Resulullah (sas) uzerinde namaz kilnuk 

ięin onu sermemizi istiyordu.” dedi. 

haberverdi; dedi ki: Hu S eym haberverdi; 

etti: dedi ki- u e V a aber wrdi. o Nafi’den, o da ibn Ómer’den rivayet 

A' -v U ': llal : Ey Ai$e!Mescitten bana seccadeyi (hasm) getir." ied‘- 

-■u- " t , leSU U ah! Adetli y im ” dedi. Resulullah (sas), “O senineimdedf 
gildir. dedi. v ' 

Ni 

hhakttaru O ebBehrden od^nT V' * ^ ^ ° ^ 

' da lbn 0rner den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) seccade (has.r) uzerinde namaz luld,. 
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RlSSOLULLAtl IM (SAS) EuiiSELEKi, RięiSEL E^yalaki ve Yakiflari 


Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę §u'be ve Sa'Td b. Suleyman 
haber verdiler; dediler ki: Bizę Abbad b. el-Awam haber verdi. Butun bunlar 
e §- 5 eyban?'den rivayet ettiler. O Abdullah b. $eddad'tan, o da Meymune bt. 
e |-Haris'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) seccade (hasir) iizerinde namaz kildi. 

■ Resulullah’ m (sas) Altin Yiiziigii 


Bizę Yezid b. Harun ve el-Fadl b. Dukeyn haber verdiler; dediler ki: Bizę Siifyan 
haber verdi. O Abdullah b. D?nar'dan rivayet etti; dedi ki: ibn Ómer'den i§ittim. 
Bizę Affan b. Muslim ve Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb haber verdiler; dediler 
ki- Bizę Abdulaziz b. Muslim haber verdi. O Abdullah b. Dmar'dan, o da ibn 
Ómer'den rivayet etti. Bizę ayrica Muslim b. ibrahim haber verdi; dedi ki: Bizę 
Cuveyriye bt. Esma haber verdi. O Abdullah b. Ómer'den rivayet etti. Bizę Haęim 
b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Leys b. Sa'd haber verdi. O Nafi'den ; o da 
ibn Ómer'den rivayet etti. Bizę Affan b. Muslim ve Halid b. Hida? haber verdiler; 
dediler ki: Bizę Ebu Avane haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bi§r haber verdi. O 
Nafi'den, o da ibn Ómer'den rivayet etti. Bizę ed-Dahhak b. Mahled e§-$eybanT 
haber verdi. O el-Mugire'den, o ibn Ziyad el-MevsilT'den, o Nafi'den, o da ibn 
Ómer'den rivayet etti. Bizę ayrica Halid b. Mahled el-Becel? haber verdi; dedi 
ki: Bizę Abdullah b. Ómer el-Ómer? haber verdi. O Nafi'den, o da ibn Ómer den 
rivayet etti. Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus haber verdi; dedi ki: Bizę Ziiheyr 
haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. Ukbe haber verdi; dedi ki: Bana Nafi anlatti. 
O da ibn Ómer'den rivayet etti. Bizę Abdulvehhab b. Ata el-iclT haber eyrdi; 
dedi ki: Bizę Usame b. Zeyd haber verdi. O Nafi'den, o da Abdullah b. Ómer den 
rivayet etti. Onlarin bazilarinm hadisleri birbirine girdi. ibn Ómer dedi ki: 


Resulullah (sas) altindan bir yiiziik edindi. Sag eline taktiginda ta§im 
ię tarafa ęeviriyordu. Insanlar da altindan yiizukler edindiler. Sonra Resu¬ 
lullah (sas) minberin iizerinde oturdu, onu ęikardi ve Ben bu yuzugu ta 
kiyor ve ta§im avucumun ię tarafina ęeviriyordum. dedi, ardindan onu atti 
ve “Yallahi bir daha onu takmayacagim " dedi. Allahhn peygamben (sas) 


zugii atti; diger insanlar da yuziiklerini attilar. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. $enk haber 
verdi. O Amr b. DTnar'dan, o da Tavus'tan rivayet etti. Bizę Ayrica Anm b. el-Fad 
haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. yyu 
etti; dedi ki: Tavus'tan isittim; Resulullah'tan anlatiyordu, 5oy e 


Resńlullah (sas) altindan bir yuziik edindi. Bir gun insaidara hitap 
e <lerken yuziige bakti ve "Bir om bahyorum, bir de size. dedi. Sonra par- 
ma gindan ęikanp atti ve * Onu asla bir daha takmayacagim. dedi. 
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KiTAI5U'T-TAL3AKATi L-KEBIR 


Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys ve Halid b. Mahled haber verdi| e . 
dediler ki: Bizę Suleyman b. Bilal anlatti. O Ca'fer b. Muhammed'ten ^ 
babasmdan, o da Resulullah'tan (sas) rivayet etti; dedi ki: ' 0 

Resulullah (sas) sol parmagina altmdan bir yiiziik takiyordu. 
lann yanina ęikti. insanlar ona bakiyorlardi. Sag elini yiiziik parrnagi n , n 
iizerine koydu. Sonra ailesine dondii ve o yiiziigii atti. 

Bizę Haccac b. Muhammed haber verdi; dedi ki: Bizę §u be haber verdi. o 
Katade'den, o en-Nadr b. Enes'ten, o Be§Tr b. NehTk ten, o da Ebu Hureyre'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) altin yiiziigii yasakladi. 

° Resulullahhn (sas) Giimuę Yiiziigii 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari ve Abdulvehhab b. Ata el-icli haber 
verdiler; dediler ki: Bizę Sa'Td b. Ebu Arube haber verdi. O Katade'den, o da 
Enes b. Malik'ten rivayet etti. Bizę ayrica YezTd b. Harun ve Ha§im b. el-Kasim 
haber verdiler; dediler ki: Bizę §u'be haber verdi. O Katade'den, o da Enes b. 
Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Kayser e veya Ruma bir mektup yazdi, ancak mek- 

tubu muhiirlemedi. Kendisine^ 'Eger miihiirlii degilse mektubun okun- 

maz. denildi. Bunun iizerine Resulullah (sas) giiniiięten bir yiiziik yaptirdi 

ve uzerine “Muhammedun Resulullah" ciimlesini i§ledi. Enes, "Sanki ben 

Resulullah m elindeki yiiziigiin beyazina bakiyor gibiyim "dedi. 

Bizę Yezid b. Harun, Muhammed b. Abdullah el-Ensart ve ve Abdulvehhab b. 

Ata el-icl? haber verdiler; dediler ki: Bizę Humeyd et-TavTI haber verdi. Bizę 
ayrica Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber 
verdi, dedi ki: Bizę Sabit haber verdi. Birbirlerine ilave ettiler. Dedi ki: 

Enes b. Malike, Resulullah (sas) yiiziik edindi mi?” diye soruld 
Enes, Evet! Resulullah (sas) son yatsi namazini gece yansina yakin 
zaznana tehir etti. Namaz kildiktan sonra yiiziinii bizę ęevirdi ve 
namaz kiltp yatlilar. Siz ise hala intizar ettiginiz namazdasituz. dedi* E 
sol elini kaldirdi ve §imdi onun elindeld yiiziigiiniin parlakligi ria Ea 1 
gibiyim.” dedi. 

Bizę Amr b. Astm el-KilabT haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verd 
Eban b. Ebu Ayya 5 'tan, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 
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Resui.uli.aii'in (SAS) Ei.i5isci.nui Kisisn f 

' 5 SCL c §yauri ve Vakiflari 

Resulullah (sas) tiimii gumiis nim u- •• 

........ ° ^ °lan bir yuzuk yaptirdi ve “Sizden hic 

kitnse buyuzugun ayntstm yaptirmasin." dedi. 7 P d ™ f 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus vp Mnco k A , 

Bizę Humeyd et-Tavil haber yerdi. o Enes b b6r Verd " er: dedi ' er M: 

nes d. Malik ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah’in (sas) yuzugunun hepsi gumu 5 tendi. Ka 5 , da gumu ? ten- 
d , Ben Humeyd e, Resulullahhn yuzugunun ka 5 , nas.ld.l” diye sordum. 
Bana, Nasil oldugu bilinmezdi.” diye haber verdi. 

Bizę Abdullah b. Vehb el-BasrT ve Osman h ri_ u u 

Bizę Yunus b. Yezid haber verdi O ezZ J.7“''^ ^ kh 

_ Resulullah (sas) gumu| sikkeden bir yiiziżk edindi; kaji Habej usulii 
idi.” Osman b. Omer hadisinde, “Yazisi ''Muhammedun Resulullah" seklin- 
deydi.” dedi. 

Bizę Suleyman b. Davud el-Ha§im? ve Musa b. Davud ed-DabbT haber verdiler 
dediler ki: Bizę ibrahim b. Sa'd haber verdi. O ibn $ihab'dan, o da Enes'teń 
rivayet etti: 

Enes Resulullah in (sas) elinde sadece bir giin gumii§ sikkeden bir yii- 

ziik górdiigunu sóyledi. insanlar da sikkeden yuziikler yapip taktilar. Bu- 

nun iizerine Resulullah (sas) kendi yiiziigunu atti; insanlar da attilar. 

Bizę Abdullah b. Numeyr haber verdi. O Ubeydullah b. Ómer'den, o Nafi'den, o 
da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) giimu§ sikkeden bir yuziik yaptirdi; elindeydi. On¬ 
dan sonra Ebu Bekir’in ehndeydi. Ondan sonra Ómer’in elindeydi. Ondan 
sonra da Osmanin elindeydi; ta ki Eris kuyusuna diięiinceye kadar. Yazisi: 
Muhammedun Resulullah” §eklindeydi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Uyeyne haber verdi. O 
Eyyub b. Musa'dan, o Nafi'den, o da ibn Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 

ResGlullah (sas) giimu§ten bir yuziik yaptirdi; iizerinde, “Muhamme- 
dun Resulullah” yaziliydi. Ka§i, avuę ięine dogruydu. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi. O israirden, o Cabir den, o Mbhammed 
b- Ali ve Ata'dan rivayet etti; dediler ki: 

Resulullah’in (sas) yiiziigu gumiiętendi. Yazisi da Muhammedun Resu- 
lullah” idi. 
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K; 7 i. iC'7-TaSARA Ti' L - Ki S1R 



Bizę el-Fadl b. Dukeyn 
?.'ansur'dan, o da Ibrahim' 


yn haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi 
jhim'den rr/ayet etti; dedi ki: * ® 


Resulullahm (sas) yiizugiigumiistii ve iizerinde “Muhanirnedun £ 
lullah r yaziliydi. 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Uveys haber verdi; dedi ki: Bana Ca'fer 
Muhammed anlatti. O babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) altin yiizugii atti sonra giimii§ sikkeden bir yiiziih 
hrdi ve onu sol eline takti. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi. O israiTden, o isa b Ebu Azze'rfpn ~ 
Wden rivayet etti; dedi ki: ' ° da 

Resulullah m (sas) yiiziigu gumustendi. 

■ Resulullah m (sas) Uzerinde Giimus Bulunan 
D emir Yiizugii 

Bizę Cerir b. Abdulhamid er-Razi haber verdi. O Mug?re'den o Ferkad'tan n 
lbrahim'den rivayet etti; dedi ki: tan ' ° da 

Resulullahm (sas) gumu?le kapli demirdenbiryiizugii vardi. 

Muhammeib Ł" “T ^ MV ° d haber Verdiler; dediler ki: 
b ’ Ra5 ’ d haberverdl - O MekhQl'den rivayet etti; dedi ki: 

cak m (SaS) ytam gan,fił bulunan demirdendi; an- 

Efee el-Fadl b. Dukeyn haber yerdi; dedi ki: Bizę ishak b. Sald haber yerdi; dedi ki: 

bir vfizQlc ^ ^ o RbSblullab ’ m M y ł ™ geldi ve elinde, kendisine ait 

lZZ b : : (SaS) ° na ’ " Bu y dedi. Halid: “Yap- 

: dedi - R e™luUah (sas), "Onu bana at.” dedi. Halid 

den b, w : am - Kr de bak “ ld ’ Uzerinde gumu ? i ę lenmi ? demir- 

dd,H 4 ;rt u : u t azerine Re « («r ***- 

i mm f" ReSńMl “ h ’^ dedi. Dedi ki: “Resulullah (sas) 
o yuzugu aldi ve onu takt,. Elinde olan yiizuk de o idi.” • 

Yahya b. SaldehKu^ baber verdb dedi ki: Bize Amr b ' 

er verai. o dedesinden rivayet etti; dedi ki: 

nma^Tr^ R 3 ' H “ hąistan ' d * n geldiginde Resulullahhn (sas) ya- 

g db Resulullah *By Amr! Bu elindeki „edir ?" dedi. Amr, “Ey 
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Allalim Resulii! Bu bir halkadir/yuzukiiir” a a- t, , 

nedir?” dcdi. Amr, "Muhannncdl Rcsfilull r ^ 

uzerine Resulullah (sas) yuzutui d “ " - ^ [ ° Cdi kh] Du " U " 

, A . u A A y 8 d P arm agina takti. Resulullah (sas) 

vefat edinceye kadar da onun elindevrU w , . K ' 

, , ,, _ , ellnde yd'- Sonra vefat edinceye kadar Ebu 
Betar m ehnde kał*. Ondan sonra, vefat edinceye kadar (Win elinde 

kaldi. Daha sonra Osman onu takt,. Bir ara Medinc haik,na " Eris " admda 

birkuyu kazarken Osman kuynnun kenarmda oturmuę ve kaz.lmasm, em- 

rediyordu. Tam o s.radayiizukkuyuya du 5 tii. Osman s,k s.kyiizugii parma- 

g,ndan ę.kar.p sonra yine takan birisiydi. Onu a,ad,lar fakat buła,nad,lar. 


■ ResululIahTn (sas) Yuzugundeki (Muhrundeki) Yazi 

Bizę Abdullah b. tdris el-Evdi haber vcrdi; dedi ki, Bizę Hięam haber 
verdi. O ibn Sirinden rivayet etti; dedi ld: 


Resulullałim (sas) yiiziigunde "Bismillah, Muhammcdun Resulullah'’ 
yazihydi. 


Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari haber verdi; dedi ki: Bana Babam anlatti; 
dedi ki: Bana Siimame anlatb; dedi ki: Bizę Enes b. Malik haber verdi; dedi ki: ’ 

Resulullałim (sas) miihrunde iię satir halinde “Muhammcdun Resulul¬ 
lah” yazihydi. “Muhammed” bir satirda, “Resul” bir satirda, “Allah” da bir 
satirdaydi. 

Bizę ismail b. ibrahim el-EsedT haber verdi. O Abdulaziz b. Suheyb'den, o da 
Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) bir ylizuk yaptirdi ve "Biz bir tnuhiiryaptirdik. Uzerinc 
de bir yazi yazdik. Kimse onun Uzerinc bir yazi yazmasin." dedi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari ve Abdulvehhab b. Ata el-icli haber 
verdiler; dediler ki: Bizę ibn CCireyc anlatti; dedi ki: Bana el-Hasan b. Muslirn 
haber verdi. O TavGs'tan rivayet etti; dedi ki: 


Kureyę, Peygamber e (sas) $óyle dedi: “Buralarda insanlar -Acemleri 
^steder gibiydiler- yanlannda muhiirsuz bir mektup kajnil ctmiyorlar.” 
Pc ygamber’i (sas) bir muhur yapmaya le$vik eden bu sózdii. Resulullah 
Hiiihre, "Muhammcdun RcsUlullah” yazdi ve "Kimse benim muhrumun 
dzerine bir $cy yazmasin.” dedi. 
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KiTABU'T-TAI5AlUTi'L-KE!3IR 



Bizę ed-Dahhak b. Mahled Ebu Asim e§-$eybani haber verdi. o Sa'?d h 
Arube'den, o Katade'den, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: ' 

Resulullah'm (sas) muhriindeki yazi "Muhammedun Resulullak" 

Bizę $ebabe b. Sewar haber verdi. O el-Mubarek'ten, o da el-Hasan^-. . 
etti; dedi ki: n riVa Vet 

Resulullah (sas), " Ben bir muhiir edindim. Kimse onun gibisini 

sin." dedi. Dedi ki: “Onun yazisi ,'Muhammedun Resulullah' ^eklindey^' 

Bizę ismail b. ibrahim el-Esed? haber verdi. O el-Haccac b. Ebu Osm 'h 
rivayet etti; dedi ki: an dan 

el-Hasana, “Uzerinde Allah hn isimlerinden birinin yazih oldiT W 
yiiziikle tuvalete girmenin hiikmii nedir?” diye soruldu. el-Hasan, “R es ^ 
lullahhn yiiziigiinde Allahm kitabindan bir ayet yok muydu; Yani 'Muhan 
mediin Resulullah' yazili degil miydi?” dedi. 

Bi ze Cerir b. AbdulhamTd er-RazT haber verdi. O MansGr'dan, o ibrahim'den 
rivayet etti. Bize ayrica el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bana Serik haber 
verdi. O MansGr'dan, o ibrahim ve Salim b. Ebu'1-Ca'd'dan rivayet etti Bizę 
aynca Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan b. Sa'?d haber verdi 0 
Mansur dan, o da IbrahinYden rivayet etti; dediler ki: 

AUah Resulu niin (sas) muhrunun yazisi "Muhammedun Resulullah" idi. 

EwGb'dPn b ' !I’ F m '. aber Verdi; d6di ki: Bize Hammad b ‘ Ze V d haber verdi - 0 
Eyyub den, o da Muhammed'ten rivayet etti; dedi ki: 

ulullah m (sas) muhrunun yazisi, ' Muhammedun Resulullah" idi. 
Bize el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bize EbG Halde haber verdi; dedi ki: 

BenEbu 1 Aliye ye: Allah Resulu niin (sas) muhriindeki yazi neydi?” 
diye sordum. Ebul-Aliye, “Allah dogru soyledi; Ondan sonra hak elan bu- 
dur: Muhammedun Resulullah' dedi.” 

O Osśme d b b ZevH't Verd ‘ ; . ded ‘ ki: Bize Abdul| ah b. Vehb haber verdi. 

O . . V e , n rr etti; dedi ki: Muham med b. Abdullah b. Amr b. 

Ooman kendisme anlatti; dedi ki: 

Resńlullah (sas), Muazb. Cebel’i Yemene gondermięti. Dondiigundc 
elinde giimuę sikkoden bir yuziikyard,. Uzerinde, ‘Muhammedun IW** 
lah yazibydi. Resulullali (sas), "Buyiiztik nedir?" dedi. Muaz, “Ya Resu¬ 
lullah! Insanlara mektup gónderiyordum. Mektuptan bazi jeylerin ęib- 1 ' 
nlmasmdan ya da ilave edilmesinden endięe ettim. Bu yuzden bir yfio* 
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rx ^ Y 'M-AKI ve Vakiflari 



. Resulullah’m (sas) Muhriinun (Yuzugiinun) Akibeti 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari haber verdi; dedi ki: Bizę Babam haber 
verdi; dedi ki: Bana Sumame b. Abdullah anlatb; dedi ki: Bizę Enes b. Malik 


anlatti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) miihrii (yiiziigii), vefatina kadar elindeydi. Son- 
ra Ebu Bekir ve Ómer, yefat edinceye kadar ellerindeydi. Sonra alti sene 
Osman m elinde kaldi. Son alti yilda, biz Eris kuyusunim ba§inda onunla 
birlikteydik. Osman Resulullah m (sas) yiiziigiinii parmaginda hareket et- 
tiriyordu. Birden yiiziik kuyuya dii§tu. Uę giin Osman ile birlikte yiizugu 
aradikj ancakbulamadik. 

Bizę Abdullah b. Musa haber verdi. O israTFden, o Cabir b. Adi'den, o da Ali b. 

Hiiseyn'den rivayet etti; dedi ki: 

Allah Resulii niin (sas) yuziigii Ebu Bekir ve Ómer’deydi. Osman alin- 
ca elinden diiętii ve kayboldu. Ali (r) ise, yazisi aym olan biryiiziikyaptirdi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'Td b. Abdurrahman haber 

verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. STrTn haber verdi; dedi ki: 

Resulullałiin yiizugu Osmanin elinden diiętii. Arandi, fakat 
bulunamadi. 

Bizę el-Fadl b. Dukeyn ve ishak b. Suleyman Ebu Yahya er-Razi haber verdiler; 

dediler ki: Bizę Abdulaziz b. Ebu Rewad haber verdi. O Nafi'den, o da ibn 

Ómer'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas ) yiiziigiiniin kaęini avuę ięine ęevirirdi. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber verdi; 


dedi ki: 



g eline koydugunu górdum. Bunu kendisine 


dii gunu anlatti. Abdullah b. Ca‘fer, “Resulullah (sas) yiizugu sag 


tatdi.” dedi. 
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KlTABO^-TABAKATi^-KEBiR 


, u nmpr haber verdi; dedi ki: Bizę ishak b. ibrahim b pk,* 
Bizę Muhamme . b A bdurrahman b. Ebu Sa'?d'den, o babasindan 

“daledesinden"riyayet etti. Bizę ayrica Muhammed b. Ómer haber verdi 

dedi Bizę BbO Be k ir V b. Abdullah b. EbO Sebre haber verdi. O AbdOln,,, ■ 

. rivavet etti; dedi ki. 


MiidimYJen. o da Ya la b 


elik b. 


Resulullah (sas) yuziigunii sol eline takardi. 

Bizę Ahmed b. Muhammed b. el-Velid el-EzrakT haber verdi; dedi ki: Bizę Attif 
b. Halid haber verdi. O Abdiilala b. Abdullah b. Ebu Ferve'den, o da Sald b. e|. 
Museyyeb'den rivayet etti; dedi ki. 


“Resulullah (sas) vefat edinceye kadar yuziik takmadi. Ebu Bekir, 
Ómer ve Osman da vefat edinceye kadar yuziik takmadilar.” Sonra Resu- 
lullah’in (sas) ashabindan iię ki§iyi daha saydi. 


□ Resulullahhn (sas) Nalinlan (Terlikleri) 


Bizę Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam haber verdi. O 
Katade'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah’m (sas) terliginin iki bagi vardi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haberverdi; dedi ki: Bizę israil haberverdi. O Cabir'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Muhammedb. Ali, Resulullahm (sas) nahmm ęikardi; banagósterdi. 

Ókęeli ve Hadramevt terligi tiiriindendi; yani ucu sivriydi ve iki bagi vardi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esed? haber verdi; dedi ki: Bizę Siifyan haber 
verdi. O Halid el-Hazza dan, o da Abdullah b. el-Haris'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah m (sas) terliginin iki bagi vardi. Dugiimdeki tasniasi iki 
taneydi. 


Bizę Affan b. Muslim ve Ómer b. Asim haber verdiler; dediler ki: Bizę Hemi 
haber verdi. O Katade'den, o da Enes'ten rivayet etti; dedi ki: 

Peygamber m (sas) terliginin iki bagi vardi ” Aifan, hadisinde 
“Terligi ięlenmi? deridendi; yani iizerinde kil yoktu.” " 

Bizę Yahya b Abbad haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Seleme haber 
O Hi§am b. Urve den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah'in (sas) nahnlarmi gordum; ortasi ince, okęeli, sivri u ( h> 
iki bagi vardi. 


dedi k 
verdi- 
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RcsOimuurm (SAS) r.u,sn..,„. Kl 5 isa E 5VALA , 
Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę isa b 


-AKI VE YaIMELAR] 


• Tahman haber verdi; 


dedi ki: 


dedi ki: 


B en Bnrfin yamndaydim. Emretti; iki bag, olan bir nalm ę.kanl- 
di. Sabit el-Bunamden ięittim; 5 óyle diyordu: “Bu, Allah Elęisinin (sas) 



Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę $u'be haber verdi. O Halid el- 
Hazza'dan, o da Abdullah b. el-Haris el-Ensari'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahhn (sas) terlikleri bagli idi. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Ensari haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Avn haber 
verdi; dedi ki: 

Nalinlanmialip onlarataśmataktirmakięinMefcfceyegittim. [Dediki: 
Samyorum hicretin 100. ya da 110. yiliydi. Onlara taśma taktirmak ięin bir 
ayakkabiciya gittim; ayakkabici, “Baglan var” dedi. Ben kendisine, “Onlara 
taśma tak.” dedim. Ayakkabici, “Resulullah’in (sas) nalinlarinda górdiigiim 
gibi mi?” dedi. Ben, “Onlari nerede gordiin?” dedim. Ayakkabici, “Fatima 
bt. Ubeydullah b. Abbas’in yaninda gordiim.” dedi. Ben, “Onlara óyle taś¬ 
ma tak.” dedim. [Dedi ki:] Ayakkabici onlara taśma takti. Kulaklarim saga 
ęevirdi. 

Bizę Affan b. Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Suleym b. Ahdar haber verdi, 
dedi ki: Bizę ibn Avn haber verdi; dedi ki: 


Mekke de bir ayakkabiciya gittim ve kendisine, Nalinlarima taśma 
tak.” dedim. Ayakkabici, “Eger istersen saga dogra takanm; tipki Resu- 
lullahbn (sas) nalinlarinda górdiigum gibi.” dedi. Ben kendisine, Onlari 
nerede tórdiin?” dedim. Ayakkabici, “Onlari Fatima bt. Ubeydullah b. 



” dedim. Onlara taśma takti; ikisi de saga 


nalinlarinda górdiigiin gibi yap. 
dogruydu. 



Bizę el-Fadl b. Dukeyn ve Kabisa 
rivayet ettiler. Bizę ayrica Ubeydul 


haber verdi. Hepsi de es-Suddi'den 
Hureys'ten i§itenler haber verdiler. 
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KItAuO't- 


TAl5AKATi'L-KEBiR 


M nalinlanyla namaz kilmayan baz. insanlar, gorunce 5 oy. e 
dedi’ "Ben Resuiullah’. (sas), dikilmi? >k> nalmla namaz kild,g, m 

górdum.” 

, , AhHnllah el-Esed? haber verdi; dedi ki: Bizę Mis'ar haber 
* - adamdan riyayet etti; dedi ki: 

Resuiullah (sas) dikilmię iki nalmla namaz hliyordu. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę SufySn haber 
verdi O Halid el-Hazza’dan, o Yezid b. e 5 -$ihhirden o da Mutarnf b. e 5 - 
5 ihhir'den rivayet etti; dedi ki: Bana Bir A'rabi haber verd,; ded, k,: 

Sizin peygamberinizin (sas) nalimni dikilmię olarak górdum. 

Bizę Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bizę Hammad b. Zeyd haber verdi. 

O da Sa'Td b. YezTd'ten rivayet etti. Bizę ayrica Hięam b. Abdulmelik et-Tayalisi 
haber verdi. O Ebu Avane'den, o da Ebu Mesleme'den, yani Sa'id b. YezTd'ten 
rivayet etti; dedi ki: 

Enes b. Malike, “Resuiullah (sas) nalinlanyla namaz blar miydi?” diye 
sordum. Enes, “Evet!” dedi. 

Bizę Muhammed b. Mu'aviye en-NTsaburi haber verdi; dedi ki: Bizę Mucemmi 
b. Ya'kub b. Mucemmi el-Ensari haber verdi; dedi ki: Bana Muhammed b. 
ismail b. Mucemmi haber verdi; dedi ki: 


Abdullah b. Ebu Habibe’ye; “Resulullahh (sas) nasil górdiin?” diye sor- 

dular. Dedi ki: “Resulullahh (sas) nalinlanyla Kuba mescidinde gordiim. 

Bizę Abdulvehhab b. Ata haber verdi; dedi ki: Bizę Htiseyn el-Mu'allim haber 
verdi. O Amr b. §u'ayb'dan, o babasindan, o da dedesinden rivayet etti; dedi ki: 

Ben Resuiullah i (sas) hem yalin ayak, hem de nalmla namaz kilarken 
górdum. Hem sagina, hem soluna dónerdi. Seferde bazen oruę tutar, bazen 
de tutmazdi. Ayakta da, oturarak da su ięerdi. 

Bizę Sald b. Muhammed es-Sekafi haber verdi. O el-Ahvas b. Hakim'den, o da 
Halid b, Ma'dan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resuiullah (sas) hem yalin ayak hem de nalmla, hem ayakta hem & 

oturarak namaz kilardi. Hem sagma, hem de soluna dónerdi. '' 

Bizę Hisam b. el-Vel!d et-Tayalist haber yerdi; dedi ki: Bizę HammSd b. Selenie 
haber yerdi. O EbO Ne'ame es-Sa'di'den, o EbO Nadra'dan, o da Ebu SalcTden 
rivayet etti; dedi ki: 
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ResOlullaii'in (SAS) El.lłiSELK 


Ri ' W9ISEL E$yai 


-ahi vr, Yakiflari 


Resńlullah (sas) namaz k.lacag, zaman nahnlarm, soluna koydu. Bu¬ 
nun a“ nne ‘ nSanlar f a nalmlarini pkardilar. Resulullah (sas) namazi 
bit irince, Ncdcnnalmlanmz, ę,kardami" diye sordu. Insanlar, “Sizin ęi- 

kardigm** 1 g ordu ^ blz * ęikard.kya Resulullah!” dcdiler. Bunun uzerine 
Resulullah (sas), Cibnlbana, nahnlanmda kir oldugunu sóyledi. Kim ki, na- 
hnmda hrya da ptsbkgorurse oncesilsin, sonra onlarla namaz kilsm." dedi. 

Bize Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Muemmil haber 
verdi. O da Muhammed b. Abbad b. Ca'fer'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) ekser namazlanni nalinlanyla kilardi. [Dedi ki:] 
Cibril geldi, kendisine, Onlarda bir §ey var. dedi. Bunun uzerine Resulul¬ 
lah (sas) nalmlarini ęikardi. Insanlar da ęikardilar. Resulullah (sas) namazi 
bitirince onlara, Nahnlat imzi niye ęikcirdimz?" dedi. Oni ar, <c Sizin ęikar- 
digmizi górdiik, biz de ęikardikya Resulullah!” dediler. Resulullah (sas), 
"Cibril nahnlanmda biręey oldugunu bana haber verdi." dedi. 


Bize Ubeyde b. Humeyd et-Teymi haber verdi. O Mansur'dan, o da ibrahim'den 
rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) nalmlarini namazda ęikardi. insanlar onun ęikardigmi 
góriince onlar da ęikardilar. [Dedi ki:] Resulullah (sas), onlarin da ęikar- 
diklarini góriince o nalmlarini giydi. Daha sonra (namazda) nalmlarini ęi- 
kardigi góriilmedi. 

Bize Attab b. Ziyad haber verdi. O Abdullah b. el-Mubarek'ten rivayet etti; dedi 
ki: Bize Malik b. Enes haber verdi. O da Ebu'n-Nadr'dan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahhn (sas) nalinlarinm baglan koptu; onlan ipekten bir iple 
bagladi ve onlara bakadurdu. Namazi bitirince de insanlara, "Bu ipi ęikarm 
ve oncekini onun yerine koyun.” dedi. Kendisine, “Neden ya Resulullah?” 
denildi. Resulullah (sas), "Namaz kdarken onlara bahyordum.” dedi. 

Bize Suleyman b. Harb ve Affan b. Mtislim haber verdiler; dediler ki: Bize §u'be 
haber verdi; dedi ki: Bana el-E^as b. Suleym haber verdi; dedi ki: Babamdan 
hittim; Mesruk'tan anlatiyordu. O da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) abdest almada, (saęmi ve sakahm) taramada ve ayak- 
^bilarini giymede, hasili her ięinde sagdan ba§lamayi severdi. 

AfFan hadisinde dedi ki: Daha sonra Kuje de ona (§u be ye) sordum. 
^ a Pabildigi kadar sagdan ba§lardi” dedi. 
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KiTABU'T-TAI5AKATi'l.-KEBiR 


Bizę Ubeydullah b. Musa el-AbsT haber verdi; dedi ki: Bizę israTI haberverdi o 
Abdullah b. isa'dan, o Muhammed b. Sa'fd b. Abdullah b. Ata'dan, o da Ai§e'<j eri 
(r) rivayet etti; dedi ki: 


l\.CSUIUlid.n ^SaSy ayaKlri. Ud UlUJLdlcliv Ud %xy axsjvauiid.il 111 §iyGrcli Ąy 

da oturarak da su ięerdi. (Biati) sagindan da, solundan da kabul ederdi 


Bizę el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am b. Sa'd haber verdi o 
Zeyd b. Eslem'den, o da Ubeyd b. Cureyc'ten rivayet etti; dedi ki: 


Ben ibn Ómere, “Ey Ebu Abdurrahman! Bakiyorum bu i§lenmięde 
riden yapilan nalinlan seviyorsun.” dedim. ibn Ómer, “Ben Resulullahm 
(sas) bunlan giydigini ve onlarla abdest aldigim górdum.” dedi. 

Bizę Ha§im b. el-Kasim haber verdi; dedi ki: Bizę Asim b. Amr haber verdi O 
Abdullah b. Sa Td el-Makburi'den, o da Ubeyd b. Cureyc'ten rivayet etti; dedi ki" 
Babam anlatirken ondan i§ittim; §oyle dedi: 

Ibn Ómere gittim ve kendisine, “Goriiyorum ki, sen ancak i§lenmi§ 

denden nalin giyiyorsun!” dedim. ibn Ómer, “Resulullahm (sas) bóyle 
yaptigim gordum.” dedi. 

B'ze eUFad! b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Yunus b. Ebu ishak haber verdi; 
dedi ki: Bizę el-Minhal b. Amr haber verdi; dedi ki: 

Enes, Resulullahm nalmlarimn ve su tulumunun sahibiydi. 

■ Resulullah m (sas) Mesleri 






Z V T b 'h Mk ! Vn haber Verdi: dedi ki: B,2e Delhem b - verdi; 

Mvl 1 H ^ anlatt ’' ° AMU " ah b ' bbre Vde'den, o da babas.ndan 
rivayet etti; dedi ki: 


Habeę meliki Resulullaha (sas) bir ęift sade mes hediye etmijti. Resi- 
iullah (sas) onlarin iizerine meshetti. 

Bizę Muhammed b. Reb?*a pl-Kiiah?k u , 

b Abdullah'tan n ih d~ aber verdi. O Delhem b. Salih'ten, o Huceyr 

d. MDauiian tan, o Ibn Burevde'ripn o ^ u u 

' babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Necaęi, Resulullaha (sasl hir j 
t? »i u i / \ ^ ' r ęift sade ve siyah mes hediye etmi^ • 

Resulullah (sas) onlan giydi ve uzerine meshetti. 
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ResCLLLLAM' 1- (SAS) ELBiSELERi, KiSISEL EsYALARI VE V.AKIFLARl 

« Resulullah’m (sas) Misvaki 

Bize Affan b. Muslim veya baska biri haber verdi. O Hemmam b. Yahya'dan, 

0 Ali b. Zeyd ten rivayet etti; dedi ki: Bize Ummu Muhammed anlatti. O da 
Aife'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) gece veya giindiiz uyuyup sonra kalktiginda mutlaka 
a bdest almadan ónce agzim misvaklardi. 

Bize Musa b. Mes ud Ebu Huzeyfe en-Nehdi el-Basri haber verdi; dedi ki: Bize 
jkrime b. Ammar haber verdi. O da Seddad b. Abdullah'tan, rivayet etti; dedi ki: 

Misvak,Resulullahm (sas) dis etlerini tahris etmi§ti. 

Bize Sa'id b. Mansur haber verdi; dedi ki: Bize Ebu Hurre haber verdi; O el- 
Hasan'dan, o Sa'd b. Hi§am'dan, o da Aise'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

Ak§am Resulullah (sas) ięin misA^ak hazirlamrdi. Geceleyin kalktigm- 

da ónce agzim mis\ r aklar, abdest alir, hafifce iki rekat namaz kilar ; sonra 

sekiz rekat kilar, ardindan tek bir rekat kilardi. 

Bize Arim b. el-Fadl haber verdi; dedi ki: Bize Hammad b. Zeyd haber verdi. O 
Gaylan b. Cerir'den, o babasindan, o da Ebu Hiireyre'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah ’1 (sas), elinde bir misvak ile agzim misvakladigmi gordiim. 

Mis\ r aklarken de, kusuyormus gibi “aa... aa...” sesini ęikariyordu. 

Bize el-Haccac b. Nusayr haber verdi; dedi ki: Bize el-Husam b. Misak haber 
verdi. O Katade'den, o da ikrime'den rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah (sas) oruęlu iken bir hurma ęubug^i ile agzuu misvakladi.” 
Katade ye, “Bazi insanlar oruęlu iken misvaklamayi mekruh góriiyorlar?” 
denildi. Katade, “Vallahi, Resulullah (sas) oruęlu iken bir hurma ęubugu 
ile agzuu misvakladi.” dedi. 

Bize el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bize Mendel haber verdi. O Sevr'den, 

0 Halid b. Ma'dan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) misvak ile birlikte yolculuga ęikardi. 

* Resulullah"m (sas) Taragi, Siirmedanh^, 

Aynasi ve Bardagi 

Biz e el-Fadl b. Dukeyn haber verdi; dedi ki: Bize Mendel haber verdi. O da ibn 
Ciireyc^ten rivayet etti; dedi ki: 
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KiTAI5U'T- 


TABAKATlVKE»to 


Rcsulullahui(sas) fiklięimlcnbirtaragivardi; (saęini,sakalini)onu,^ 
tariyordu. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn haber verdi; dedi ki: Bizę Mendel haber verdi. O Sevr'd en , 
o Halid b. Ma'dan'dan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) yolculuga ęiktiginda yanmda taragi aynasi, yag J; mis 
vaki ve siirmesi olurdu. 

Bizę Kabisa b. Ukbe haber verdi; dedi ki: Bizę Sufyan haber verdi. O RebT b. 
Subayh'tan, o Yezid er-Reka 5 ?'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) saęini ęokęa yaglar, sakalmi da su ile lslatir ve tarardi 

Bizę Yezid b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Abbad b. Mansur haber verdi. 0 
ikrime'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullafrm (sas) bir siirmedanhgi vardi. Yatarken her góziine iię kere 
surmę ęekerdi. 

Bizę el-Fadl b. Diikeyn ve Muhammed b. RebT'a el-Kilab? haber verdiler; dediler 
ki: Bizę AbdulhamTd b. Ca'fer haber verdi. O da imran b. Ebu Enes'ten rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) sag góziine iię kere, sol góziine iki kere siirme ęekerdi. 

Bizę Ahmed b. Abdullah b. Yunus ve Musa b. Davud haber verdiler; dediler 
ki: Bizę Hibban haber verdi. O Muhammed b. Ubeydullah b. Ebu Rafi'den, o 
babasindan, o da dedesinden rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) oruęlu oldugu halde, siirme taęr ile (antimuvan) góz- 
lenne siirme ęekerdi. 


Bizę Yahya b. Abbad haber verdi; dedi ki: Bizę el-Mes'0di ve Sureyc b en- 
Nu man haber verdiler; dediler ki- Rb* pka a - . ! V 

Abdullah b. Ómer b Husevm el Avane haber verdi. Bunlarm hepsi 

Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: ^ ^ ° Said b ‘ CObe Y r ' den ' 0 da ibn 

, ta?i ęei “ ^ °h 

™ ,nr ' he ; n de 8* olmasim saglar.” Sureyc hadisiu 

ęu ku gozlennizi kara gosteren en hay.rl, ?ey dir.” Lsini ylptr. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-EcpHZ 

verdi. O Muhammed b. ishak'tan n be ^ verdl; de di ki: Bizę Mendel haber 
b. Utbe'den rivayet etti; dedi ki- * * U r * den ' 0 da Ubeydullah b. Abdullah 

(Misir hukiimdari) Mukavkis Resulullah i u.' , , , . 

etmięti; Resulullah (sas) onunla su ięerA M 
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teflU "“ B ' ,N (5A5) KJ5 .s CL E 5yAum „ Vs 


VaKIFLAR1 


Bi :e Muhammed b. Abdullah el-Esedl haber verdi- dedi ki- ru 0 ka a, , 

0 ibn Cureyc'ten, o da Ata'dan rivayet etti; dedi ki: de anattl ’ 

ResuluUahm (sas) bir cam kasesivardi; onunlasuięerdi. 

Bizeel-Fadl b Dukeyn haberverdi; dedi ki: Bizę Serik haberverdi. O Humeyd'ten 
rivayet etti; dedi ki: 

“ResuluUahm (sas) kasesini Enes m yarnnda gordum; ięinde giimuj 
vardi.” ya da “gumiięle sirlanmięti.” 

Bizę Musa b. Davud haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Lehi'a haber verdi. O Ebu'n- 
Nadr'dan rivayet etti; dedi ki: 

ResuluUahm (sas) bakirdanbiryikanmateknesi (kiiveti) oldugubana 
anlatildi. 

■ Resulullah , in (sas) Kilięlari 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. 

Ebu Sebre haber verdi. O da AbdulhamTd b. Suheyl'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) Medine ye geldiginde yarnnda Ebu Kuseme ait bir ki- 

hę vardi. Yani Kusern in babasi Me sura ait. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibn Ebu'z-Zinad haber 
verdi. O babasindan, o Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe'den, o da ibn Abbas'tan 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas), Ziilfikar adli kilicim Bedir giinii ganimet almięti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Muhammed b. 
Abdullah haber verdi. O ez-Ziihriden, o da Ibnii 1-Miiseyyeb den aynisini 
riva yet etti; dedi ki: Resulullah (sas) Ziilfikar ismini (o giin) kararlaętirdi. 
Biz e israil haber verdi. O Cabir'den, o da Amir'den rivayet etti; dedi ki: 

A li b. Hiiseyn, bizę Resulullah’in kilicim ęikardi; baktik ki kabzasi, 
,ęinde saldanan kabi ve zinciri giimuętendir. Ayrica ęok inceldigim gorduk. 
° Miinebbih b. el-Haccac es-Sehmi'ye ait olup Bedi/de Resńlullah in 
Sas ) eline geęmi§ti. 

Bi * Muhammed b. Mu“iviye en-Nisaburt haber verdi; dedi ki: ibn Eb ^‘ 

Zi ^d haber verdi. O babasindan, o Ubeydullah b. Abdullah b. U.be den, o da 

'bn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 
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^nli''|vTAKAi\A | l' | --l < ‘ , ' lł,,< 


, „ , z.„A II,•illr Kima g™"™ 1 olank kendirine bir kil.ę ald] 

o '■ymi LU- uW g»«« •«* kinda riiya Kiirtlugu k,l,ę 0 iJi - 

°n.i /Alb • EbO Gvcys habcr vcrdl; dedi ki: Bizę Stileyman b. 

Bl« Ebfl Bcklr b. AbduMi I • ■ A|knmc . dcn rivayet etti; dedi kr. 

Bilfll haber vcrdi. O Alkamc d. 

i K-hore córę (Mlahu a* lem) Resulullahm (sas) kilici n , n 
Bana goleń habcic goić v , Ął ». i, 

., • “7uirik\r” sancaginin ismi dc cl- 

łSmi J '' .. . , verc ji ; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. 

Bizę Muhammed b. Omer m ^ ' e l-Mu'alla'dan rivayet etti; 

Ebu Sebre haber verdi. O Mervan b. Ebu 

dedi ki: . - 

„ Beni ICaynuka silahlanndan iię kihę aldi. Birisi “Ka- 

Resulullah (sa ) Bem 7 bjrisine « Bettór ” ( kes kinkilię) de- 

la I ldi f K ',' a ’ en ' je “el-Hatf” deniliyordu. Daha sonralan Resulullahm 

(śJ)°yaldaTMihzem” ve “Resub” adlarmda iklkihę dahayard, Onlan 

cl-Fuls ten elde etmięti. 

" Bizę Affan b Muslim haber verdi; dedi ki: Bizę Abdiiluahid b. Zjyld haber verdi; 
dedi ki: Bizę Husayf haber verdi. O Mucahid ve Ziyad b. Ebu Meryemden 
rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) kilicikama tarzinda olup boynuzuvardi. 

Bizę Ubeydullah b. Musa haber verdi; dedi ki: Bizę israil haber verdi. O 
Cabir'den, o da Amir'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) kilici Ziilfikarhn kim iizerinde §u yaziyi okudum. 
“Miiminler akilh olmalidirlar. Islarhda sahipsiz (miifrah) bir kimse ken i 
haline birakilmaz J 194 l Bir kafire kar§ilik bir Musliiman ólduriilmez. 

Bizę Amr b. Asim haber verdi; dedi ki: Bizę Hemmam ve Cerir b. Hazim haber 
verdi. Bizę ayrica Muslim b. ibrahim, Yunus b. Muhammed el-Mueddib ve e - 
Esved b. Amir haber verdiler; dediler ki: Bizę Cerir b. Hazim haber verdi; dedi ki. 
Bizę Katade haber verdi. O da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullałiin (sas) kilicinmkabzasi gumu§tendi.” Amrb. Asim 
sinde dedi ki: “Resulullałiin (sas) kilicinmkabi, kabzasi ve ikisi arasin 
halkasi gumiiętendi.” v 

Bizę Muslim b. ibrahim ve Abdiilvehhab b. Ata haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Hięam ed-Destuvai haber verdi; dedi ki: Bizę Katade haber verdi. O da Sa id 
Ebu'1-Hasan'dan rivayet etti; dedi ki: 


U94] Mlifrah ' insanlann ięinde olup mevlasi biUnmeyen kimsedir. (M). 
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RcsOi.uLi.Airm (SAS) EuHscLcni |< iskl „ ,, 

■ ''W' Al.1 vc Vac„. u „, 

R e S ńlullah’m (sas) kilicinm kabzas, gumuętendi. 

Bizę Halid b. Mahled el-Beceli haber verdi- dedi ki- „ ... 

anlatb; dedi ki: Bizę CaTer b. Muhammed ha'ber verdi 1 T" b ' Bi ' 31 
etti; dedi ki: ' verdi. O da babasmdan rivayet 

Resulullahm (sas) kilicmmkab.,halkas,vekabzas.gumuętendi. 

■ Resulullahhn (sas) Zirhi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b 
Ebu Sebre haber verdi. O Men/an b. Ebu Sald b. el-Mu'alla'dan riuayet etti- 
dedi ki: 

Resulullah (sas) Beni Kaynuka silahlanndan iki zirh elde etti. Birisine 
“es-Sugdiyye, [195] digerine de “Fidda”(Giimu§) denilirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Musa b. Ómer haber verdi. 

O Ca'fer b. Mahmud tan, o da Muhammed b. Mesleme'den rivayet etti; dedi ki: 

Uhud glinu Resulullah m (sas) iizerinde iki zirh górdiim. Birine 

“Zatiii-Fiidul”, digerine “Fidda” (Gumii§) denilirdi. Hayber giiniinde de 

iizerinde Zatu 1-Fiidul ve es-Sugdiyye adinda iki zirh górdiim. 

Bizę Ubeydullah b. Musa, el-Fadl b. Dtikeyn ve Ahmed b. Abdullah b. Yunus 
haber verdiler; dediler ki: Bizę israTI haber verdi. O Cabir'den, o da Amir'den 
rivayet etti; dedi ki: 

Bizę Ali b. Hiiseyn Resulullahin (sas) zirhini ęikardi; bir de baktik ki, 
Yemcnde yapilmię iki alemli bir zirhtir. Iki alemiyle asildiginda yere degmi- 

yor, ancak saliverildiginde yere degiyordu. 

Bizę Abdullah b. Mesleme b. Ka'neb haber verdi; dedi ki: Bizę Suleyman b. Bilal 
haber verdi. Bizę ayrica Halid b. Hida$ haber verdi; dedi ki: Bizę Hatem b. ismail 
haber verdi. Biitun bunlar Ca ł fer b. Muhammed^en, o da babasindan rivayet 
etti; dedi ki: 

Resulullahin (sas) zirhinm bir yerinde giimii§ten iki halka vardi. Ab- 
d ullah “Memelerin iizerindeydi.” dedi. Halid ise “Gógsuniin iizerindeydi.” 
de ^i. “Yine arkasmda da giimii§ten iki halka vardi.” Halid, Ca‘fer’den n- 
Va yct ettigi hadisinde dedi ki: “Baham, 'Onu giydim; yerde siiriiniiyordu. 
dedi." 

’ ’ !| Bukelime uger “es-Sadiyye" (^0 5 eklindc olursa ^ 

de mektir. Eger “Es-Sugdiyye" (JfrU-Ji) ęeklinde olursa, Sen 


P et edilmię olur. (M). 
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KiTABU # T~TABAł\ATi L-I\EBU\ 


Bizę Halid b. Mahled el-Beceli haber verdi; dedi ki: Bana Suleyman b. Bjm 
anlatti; dedi ki: Bana Ca'fer b. Muhammed anlatti. O da babasindan riv ayet 

etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) arpaya karęihk, Beni Zufer kabilesinden Yah udi ^ 
Ebiię-§ahm’in yaninda zirhitu rehin birakmięti. 

Bizę Yeztd b. Harun ve Muhammed b. Abdullah el-EsedT haber verdiler; dedi| er 
ki: Bizę Siifyan b. Sa'id haber verdi. O el-A'me$'ten, o ibrahinYden, o e |- 
Esved'ten, o da Ai§e'den (r) rivayet etti; dedi ki: 

“Resulullah (sas) vefat ettiginde zirhi rehin olarak duruyordu.” Yezid 
hadisinde, “Arpadan otuz sa karęihginda rehin birakilmięti. dedi. Muham¬ 
med b. Abdullah el-Esedi hadisinde, “Altmię sa karęihgmda.” dedi. 

Bizę YezTd b. Harun haber verdi; dedi ki: Bizę Hi§am haber verdi. O ikrime'den, 
o da ibn Abbas^an yukandaki hadisin benzerini rivayGt etti. 

Onlardan biri, “ęduk ęocugymun nzkina karęihk.” ilavesini yapti. 

Bizę Haccac b. Nusayr haber verdi; dedi ki: Bizę Abdiilharrud b. Behram haber 
verdi; dedi ki: Bizę $ehr b. Hav§eb haber verdi; dedi ki: Bana Esma bt. Yezid 
anlatti; dedi ki: 

Resulullah (sas) vefat ettigi gun onun zirhi, bir yiik arpa karęiliginda 
bir Yahudi nin yaninda rehin bulunuyordu. 

■ Resulullah in (sas) Kalkam 

BizeAttab b.Ziyad haberverdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. el-Miibarek haberverdi, 
dedi ki: Bizę Abdurrahman b. Yezid b. Cabir haber verdi; dedi ki: Mekhulden 
i§ittim; §óyle diyordu: 

Resulullah’in (sas) bir kalkam vardi; iizerinde bir koę resmi bulunu 
yordu. Resulullah (sas) bundan hoęlanmadi. Sabah oldu; Allah Teala 
resmi silmięti. 


n Resulullahhn (sas) Mizraklari ve Yaylan 

Ebu Bekir b. Abdullah^ 


etti; 


Bizę Muhammed b. Omer haber verdi; dedi ki: Bizę 
Ebu Sebre haber verdi. O Mervan b. Ebu Sa'Td b. el-Mu^ll^dan rivayet 
dedi ki: 

Resulullah (sas) Beni Kaynuka silahlarmdan iię mizrak ve iię Y 
mięti. Bir yayin adi “er-Revha” idi. Bir yay da §evhat agacindan y a 


d' 
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Resulullaii'im (sas) ELBiSEL 


ERi ' Ki §‘scl Esyalari 


ve Vakielari 


„lup adi “el-Beyda” (Beyaz) idi. Birisi de Ncb 
0 ldugu ięin ona “es-Safra” denilirdi.” 


agacindan yapilmię olup san 


. Resulullah’in (sas) Atlan ve Hayyanlan 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: 
Sehl b. Ebu Hasme haber verdi. O da babasindan 


Bizę Muhammed b. Yahya b. 
rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahm (sas) ilk kez aldigi at, Medine de, Bem Fezare kabilesi- 
n e mensup bir adamdan on ukiyyeye satin aldigi at idi. Bedeviler ona “ed- 
Dirs” (zor ve kotu huylu) diyorlardi. Resulullah (sas) ona “es-Sekb” (suyun 
aki§i) ismini verdi. ilk kez Uhud gazasina onunla gitmięti. Miisliimanlarda 
ba§ka at yoktu. Bir de Ebu Burdę b. Niyarm “Mulavih” (ęabuk susayan, 
etsiz ve siska) admda bir ati vardi. 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdulhamid b. Ca'fer haber 
verdi. O da Yezid b. Ebu Habib'den rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahhn (sas) “es-Sekb” adinda bir ati vardi. 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys haber verdi. O Suleyman b. Bilal'den, o 
da Alkame b. Ebu Alkame'den rivayet etti; dedi ki: 


i 

I 


I 


Bana gelen habere gore -Allahu A‘lem- Resulullah’m (sas) atmm adi “es- 

Sekb” idi. Alm ve ayaklan beyaz, sag ayaklan serbest (ko§u ięin giięlii) idi. 

Bizę Suleyman b. Harb haber verdi; dedi ki: Bizę Sa'Td b. Zeyd haber verdi. O ez- 
Zubeyr b. el-Hirrit, o Ebu Lebid'den, o da Enes b. Malik'ten rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) “Sebha” adli bir atla ko§u yan§ina girdi. At ónde ko- 

§unca Resulullah (sas) onun ięin ęok heyecanlandi ve onu begendi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę el-Hasan b. Umare haber 
verdi. O el-Hakem'den, o Muksim'den, o da ibn Abbasttan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullahhn (sas) “el-Murteciz” adinda bir ati vardi. 

B 'ze Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Muhammed b. Yahya b. Sehl b. 
Hasme'ye el-Murteciz'! sordum. Dedi ki: 


d-Murteciz, Re S ulullah'in (sas) bir A‘rabi’den (bedeviden) satm aldrg, 
JH^eyme b. Sabifin kendisi ięin o al, ? -veri 5 te ? ahitlik yapt.g, at uh. O 

r ^bi Beni Miirre kabilesinden idi. 

Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Obey b. Abbls b. Sehl 
h aber verdi. O babasindan, o da dedesinden nakletti. 


l 

i 
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KITA ISO't-TaiSA l^ATi' I. - KI'Bi K 



Ebu l-«w.» .ow w. ~. -.—V T .““ \**s) dabun i " °- 

lik Beni Kilab develerinden kendisine hisseler vermi§ti. ez-Zarib’ 3 
Ferve b. Umeyr el-Ciizami onu kendisine hediye etmięti. Tem' ° ^' nce , 
dc Resulullaha el-Verd adinda bir at hediye etmięti. Resulullah ( ^ 

yolunda cihat etmesi ięin Ómer’i (b. el-Hattab) el-Verde bindir 
verdi. Sonra bakti ki, el-Verd satihyor. Gre ^ °na 

Bizę Huceyn b. el-Musenna haber verdi; dedi ki: Bizę el-Leys b s a < d 
verdi. O Halid b. Yezid'ten, o Sa'Td b. Ebu Hilal'den, o Ebu Abdullahy''^^ 61 ^ 
rivayet etti; dedi ki: 3 lc * tar > 

Bana gelen habere gore Resulullah (sas) kendisine ait bir atin 
na giderek onu gomleginin (kamisinin) yeniyle silmi§tir. Oradakil ^ 
gómleginle mi siliyorsun ya Resulullah?” dediler. Resulullah (sas) 
atlar konusunda beni kmamątir (uyarmi§tir)." dedi. ’ n 

Bizę Ali b. Yezid es-Sada? haber verdi. O Abdulkuddus'tan, o ikrim e 'Hp n 
ibn Abbas'tan rivayet ederek dedi ki: ' a 

Resulullaha (sas) boz (beyaza ęalan) bir katir hediye edildi. Islarndaki 
llkboz katir o idi. Resulullah (sas) beni, zevcesi Ummii Selemeye (r) gon- 
derdi. Ona biraz yiin biraz da lif getirdim. Sonra ben ve Resulullah (sas) o 
katir ięin bir gem, bir de yular órdiik. Sonra Resulullah (sas) eve girdive 
ipekten bir aba ęikardi. Ónce ikiye sonra da dórde katlayarak sirtina koy- 
du. Sonra besmele ęektikten sonra ona bindi; beni de arkasina aldi. 

wprrT Hk 6d ^ ded ‘ R ' : B ' Ze MuSa b ' lbrahim haber 

verdi. O da babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) katm "Duldul” Islamda ilk kez goriilen bir katedr. 
el-Mukavkis onu kendisine hediye etmięti. Onunla birlikte “Ufeyr” adinda 
merkeb de hediye etmi§ti. Katir, Mu‘aviye zamanma kadarya§adi. 

b ( 6mer haber Verdi: dedi ki: Ma-mer haber verdi. 0 da 

ez-Zuhri den rivayet etti; dedi ki: 

Ferve b. Amr el-Ciizami, Duldul u Resulullaha hediye etmięti. 

rAlfale e h kir Fh A A,b U " ah H ■ Eb0 ° TCVS haber O suleyman b. Biiarden, o 
da Alkame b. Ebu Alkame'den rivayet etti; dedi ki: 
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R SSfiŁCU^Ct (SAS) ELBfSCLERi, KiSISEL E^ALAKI VC VAKlfLARl 

32 H 2 gelen habere gore -Vallahu Alem- Resulullah’in (sas) katirinin 
- “nuldiil idi. Diildiil boz bir katirdi ve oliinceye kadar Yenbud a idi. 

giz e Mohammed b. Omer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. 
^bdullah b. Ebu Sebre haber verdi. O da Zamil b. Amr'dan rivayet etti; dedi ki: 

p e r\-e b. Amr Resulullaha (sas) Fidda adinda bir katir hediye etmi§ti. 

•luUah ( S as) onu ve merkebi Yafuru Ebu Bekir e verdi. Ancak merkeb, 

^ulullaKui (sas) Veda Hacci dónu§iinde óldii. 

Bizę Hasim b. el-Kasim el-Kinam haber verdi; dedi ki: Bizę Leys b. Sa'd haber 
verdi O Yezld b. Ebu Habib'den, o Ebti'1-Hayr'dan, o Abdullah b. Zureyr el- 
Gafiki'den, o da Ali b. Ebu Talib'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah a (sas) bir katir hediye edilmięti. Biz kendisine, “Ey Allahm 
Resulii! Biz de merkepleri atlanmizla ęiftle§tirsek ; bizim de boyle katirlari- 
mizolsa...” dedik. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Bunu ancak bilmeyen- 

leryapar." dedi. 

Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu Uveys el-Meden? haber verdi. O Suleyman b. 
Bilal'den, o da Alkame b. Ebu Alkame'den rivayet etti; dedi ki. 

Bana gelen habere gore -Allahu A‘lem- ResuluUahm (sas) merkebinin 

adi “ Yafur” idi. 

Bizę Ya'kub b ishak el-Hadrami haber verdi; dedi ki: Yeztd b. Ata 

b“a anfa® dedi ki: Bizę Ebu ishak haber verdi. O Ebu Ubeyde b. Abdullah b. 

Mes'ud'dan, o da babasindan nakletti; dedi ki: 

Peygamberler yiin elbise giyerler, koyun sagarlar ve merkebe binerler- 
di.Resulullah’m (sas) “Ufeyr” adinda bir merkebi vardr. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedf*^o^ababasmdan rivayet etti; 
ki: Bi e Sufyan es-Sevn haber verdi. O Ca 

ded ' ki: , . i « v <r.» 

/ \ i << ve merkebine de m 

Resulullahhn (sas) katinna e§-^ehba 

denilirdi. 

■ ResulullahYn (sas) Develeri 

... HpHi ki: Bizę Musa b. Muhammed b. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber ver i, . vet etti; dedi ki: w 

ibra him et-Teymt haber yerdi. O da babas.ndan ^ ^ ^ Qnu ^ 

“el-Kasva” Benu’l-Haris kabilesini"i deve enn Resńlu ii a h (sas) 

°hunla birlikte baęka bir deveyi 800 dirheme 
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i- '• -lrtJ^eel-AJKUienil.yor.lu. 

e ‘' K ^“' 1 ,. h1 ber «it»! dedi ki: Bana Ibn Ebu Zi'b anlatb. o 

r o d.W“w^b-den nakletti; dedi ki: 

Re«m M aeves,n.n ismi d-Adbi idi ve kalaj™ bir t, rafin . 

v£ • tir YcLTui- 

• K ahn.ilhh el-Esedive Kabisa b. Ukbe haber yerdiler; dedil er 
5 :a Muhammea b. oda babasindan nakletti; dedi ki: 

ki: 2 r re Sufyan anlatn. O <-o rer ue "' 

Resulullahm (sas) deresine eI-Kasvi denilirdi. 

Eb . ^ Abdu |, ah b. Ebu Uveys haber verdi. O Suleyman b. Bilatden, o 
c*a Al karne b. Ebu Alkame'den rivayet etti; dedi ki: 

Bana geien habere gore -Vallahu A‘lem- ResuMahm (sas) devesinm 
adi el-Kasva idi. 

b 3ize Abdulvehhab b. Ata el-idi haber verdi. O Humeyd et-TavTI den, o da Enes 
b. Maliktten rivayet etti; dedi ki: 

Resulullałiin (sas) bir devesi vardi; ona el-Adba denilirdi. Hiębirdeve 
onu geęemezdi. [Dedi ki:] Bir bederi, kendisine ait bir deve iizerinde gele 
di ve Resulullah’m deyesiyle yansti. Bedevinin devesi el-Adba yi geęti. Bu 
durum Musliimanlann zoruna gitti ve “AUali, Allah... el-Adba yenildi. de 
diler. fDediki:] Bu durum Resulullaha (sas) ulasti. Resulullah (sas), Al- 
latiin diinyadan bir seyi yiikselttigi zaman, bilahere onu asagiya da indirtnesi 
onun iizerine haktir." dedi. 

Bizę Ma'n b. isa haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi. O Ibn 
Sihab'dan, o da Sa'Td b. el-Museyyeb'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah’m (sas) devesi el-Kasva, her yan§a sokuldugunda mutl ' 
one geęerdi. Bir defasmda geride kaldi, yenildi. Bu durum Mus iiui 
iizerine bir tasaya sebep oldu. Bunun iizerine Resulullah (sas), ^ 
insanlar bir §eyi yiikselttikleri ya da yukseltmek istedikleri zaman A 
indirir.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Eymen b. Nabił anla 
da Kudame b. Abdullah'tan nakletti; dedi ki: 
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RESOlULlAlEm (SAS) ELBiSELERi, KięiSEL E 5 VA LA „, 


VE VAKIFLAR! 


** Muhammed b ' ° mer habGr Verdi: dedi «: Bana es-Sevn anlatti. O Seleme 


Kesńlullah i (sas) Veda haccinda kirmizr h,v j„ , 

Re , .,, im m,ZI blr “ eve uzermde cemerata 

ta5a tarkengordum. 

U. Niibayt'tan, o da babasmdan nakletti; dedi kiT 

Resulullah ’ 1 (sas) Veda hacc.nda, Arafafta kirmiz. bir devenin uzerin- 
jegordum. 

d Resulullahin (sas) Siit Develeri 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Mu 
Ubeydullah b. Ebu Rafi anlatti; dedi ki: 


'aviye b. Abdullah b. 


Resulullah m (sas) siit develeri vardi. I§te saldirganlar ęólde o develere 

saldirmięti. Bunlar, Resulullahin (sas) ailesinin geęim kaynagi olan yirmi 

kadar deve idi. Her akęam (siit dołu) iki biiyiik kirba Resulullaha (sas) 

gótiiriiliirdii. Onlarin ięlerinde siitu boi olan el-Hanna, es-Semra, el-Aris, 

es-Sa‘diyye, el-Bagum, el-Yesire ve ed-Debba adlarmda birkaę deve yardi. 

Bize Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Harun b. Muhammed 
anlatti. O babasmdan, o da Ummu Seleme'nin mevlasi Nehban'dan nakletti; 
dedi ki: Ummu Seleme'den i§ittim; dedi ki: 


Bizim Resulullah (sas) ile geęimimiz siit ileydi.” ya da “geęimimizin 
ekserisi... dedi. “Resulullahin (sas) ęólde ya§ayan siit develeri vardi. O 
develeri e§lerine paylaętirmięti. Benim payima diięen deve el-Aris idi. Biz 
°ndan istedigimiz kadar siit alirdik. Aięehin payma dii§en boi siitlii bir 
deve vardi; adi es-Semra idi. Ancak benim siit devem gibi degildi. Onlarin 
ę°bani develeri el-Cevaniyye denilen bir meraya gótiiriirdii. Akęam evleri- 
01126 § e bder, onlarin siitlerini sagardik. Onun (yani Resulullahin) siit de- 
es i biitiin develerden ya da ekserisinden daha ęok siit yeriyordu.” 

^ ze Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Musa b. Ubeyde anlatti. O 
mmu Seleme'nin mevlasi Sabit'ten nakletti; dedi ki: 


luli e< ? ^ a khdk b. Siifyan el-Kilabi, Biirde denilen bir siit devesini Resu- 
3 o j , a ( sas ) hediye etmięti. Ben bunun kadar giizel bię deve górmedim. 
geli SU ^ VG ^ ^ evenin sutii kadar siit yerirdi. Akęamlan bizim evlerimize 
Ve Esm a (Resulullahin iki kólesi) ona ęobanhk yaparlardi. Ba- 
Ze ° nu ^Wia, bazen de el-Cemmada otlatirlardi. Sonra onu evlerimi- 
§etln B (kólenin) elbisesi de, agaęlardan duęen ya da sopayla duęurulen 
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KiTABU 


^t-TawkAtI-l-^bIr 


, Sonra ak§amdan sabaha kadar yemini y erdl 
yapraklarla) dołu 0 ^ ’ / \ m i s afirleri ięin sagilirdi. Akęairdan kan a 

; 0 gu zaman Res^‘ ‘ ^ ka lan bizę dagitJirdi. Onun saba^ 
:ana sut ięerlerdi. Dana 

iitii giizeldi. verdi; dedj ki; Bizę Abdiisselam b. Cubeyr 

Bizę Muhammed b. °mer 3 ^ d ' e di ki: 

haber verdi. O da babasindan nakietu, 

., „ ,, / „■) vedi tane sut devesi vardi. Genelde Z ulcedr ya da 

, r ReS jLen yer erde olurlardi. Onlarin sutleri bizę getirilirdi. 0„. 

ZZ i^Mete birisine e 5 - ? akra, birisine de ed-Debba denil^ 
Mehreyi, Sa‘d b. Ubade Beni Akil’in develerinden getirmif ti. Boi sut veren 
bir de^di. Resulullah (sas) e 5 -?akra ve ed-Debbayi en-Nabt car^da 
Beni Amirden sarin almi§ri. Aynca Burdę, es-Semra, el-Ans, el-Yesireve 
el-Hanna da sagilan ve her akęam sutleri Resulullaha (sas) gonderilen de- 
yelerdendi. Resulullah’m (sas) kólesi Yesar da o deyelerle birlikteydi; (de- 

velere saldiranlar) onu oldiirdiiler. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Suleyman b. Bilal anlatti. 0 
Yahya b. Sa'id'den, o da Sa'Td b. el-Museyyeb'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullah (sas) aksamlayip da develerin sutleri gelmeyince, "AM, 
gece Muhammed m ailesini susuz birakanlart susuz biraksin.” dedi. 

■ Resulullah 5 a (sas) Ódiinę Verilen Siit Koyunlan 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Zekeriya b. Yahya anlatti. 

O da, Ukbe b. Gazvan'in soyundan olan Ibrahim b. Abdullah'tan rivayet etti; 
dedi ki: 

Resulullah m (sas) Acve ; Zemzem, Sukya, Bereke, Verise, itlal ve itral 
adlarmda yedi tane ódiinę koyunu vardi. 

Bim Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu ishak anlatti. O Abbad 
b. Mansur dan, o lkri m e'den, o da ibn Abbartan nakletti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) odunę yedi keęisi yardi; onlan Ommii Eym® 
guduyordu. ^ 

d fn * Bana Abd0, - Iik 

lah b. el-Husayn'dan rivayet etti; dedi ki. 

Resulullahm fa) koyunl an Ufcutfta otlatilir, ama her W* 

V j y a § adl gi eve getirilirlerdi. 


bu 
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Resului.i,aii'im (SAS) El.BiSE 


LER1, Ki5iscL E§yalari ve Vakiflari 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki- 
b. Ebu Sebre anlatti. O Muslim b. Yesar'dan, o 
Vec?he'den nakletti; dedi ki: 


Bana Ebu Bekir b. Abdullah 
Ummu Seleme'nin cariyesi 


Ummu Selemeye, “Hię Resulullah (sas) ęole (meraya) ęikar miych?” 
diye soruldu. Ummii Seleme §oyle dedi: “Hayir Vallahi, bu konuda bir ? ey 
bilmiyorum. Bizim yedi keęimiz vardi; ęoban onlan bir kez el-Cemmaya, 
bir kez de Uhudz gotiiriirdu. Bizę Akęamlan da onlan getirirdi. Aynca Zul- 
cedr de Resulullah m (sas) siit develeri vardi; geceleyin siitleri bizę getiri- 
lirdi. Onlar ęoldeydiler. Ancak siitleri bizę geceleyin getirilirdi. Bizim en 
biiyiik geęimimiz koyunlardan ve develerden idi.” 

Bizę el-Esved b. Amir ve el-Heysem b. Harice haber verdiler; dediler ki: Bizę 
Yahya b. Hamza haber verdi. O Zeyd b. Vakid ve en-Nu'man'dan nakletti; dedi ki: 


Mekhula ólmii§ hayvanlarin derileri hakkmda soru soruldu. Mekhul 
dedi ki: “Resulullah’in (sas) Kamer adinda bir koyunu vardi. Bir giin kay- 
boldu. Resulullah (sas), 'Kamere ne oldu acabal’ dedi. Oradakiler, ‘Kamer 
óldii ya Resulullah!’ dediler. Resulullah (sas), 'Pęki, onun derisine neyapti- 
mz?' dedi. Onlar, ‘Ólii olarak mi?’ dediler. Resulullah (sas), ‘O derinin ta- 
baklanmasi onun temizlenmesidir.’ dedi.” 

Ancak el-Heysem hadisinde “Nu‘man” ismini zikretmedi. O hadisinde 
dedi ki: “O Zeyd’ten, o da Mekhul’dan nakletti. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ha lid b. ilyas haber verdi. 

O Salih b. Nebhan'dan, o babasindan, o Ebu'l-Heysem b. et-Teyyihan dan, o da 

Resulullah'tan (sas) nakletti; Resulullah (sas) dedi ki: 


“Yanmda bir koyun bulunan bir aile yoktur ki, erlerinde bercket 
bulunmastn” 


Bizę Muhammed b. Ómer 
EbO Sifal'den, o Halid'ten, o 


haber verdi; dedi ki: Bana Halid b. ilyas anlatb. O 
da Resulullah'tan (sas) rivayet etti; Resulullah (sas) 


dedi ki: 

Akęam yanlannda uę koyun bulunan bir aile yoktur ki, meleUer evle- 
rinde akęamlayip sabaha kadar onlara Allah’tan rahmet istemesmler. 
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I\iTABU'T-TAliAK.\Ti'L-KEBiR 


« Resulullahhn (sas) Hizmetęi ve Koleleri 


Bizę Muhammed b. Ómer el-Eslemi haber verdi; dedi ki: Bizę Muha 
Nu'aym b. Abdullah b. el-Mucmir haber verdi. O da babasindan nakletti— b 
ki: Ben Ebu Hureyre'den i§ittim; §óyle diyordu: 6 


dedi 


“Ben her zaman, Harise el-Eslemi nin iki ęocugu olan Hind 
manin Resulullaha (sas) ait iki kole olduklarim du§iindum” Muh ^ ^ 
b. Ómer dedi ki: “Onlar Resulullaha (sas) hizmet ediyorlar; ordar vefT^ 
b. Malik onun (Resulullah’in) kapisim hię terk etmiyorlardi ” 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah'in mevlasi Fayid 
haber verdi. O Abdullah b. Ali b. Ebu RafTden, o da ninesi Selma'dan rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullahm (sas) hizmetęileri ben, Hudra, Redva ve Meymune bt 
Sa‘d idi. Resulullah (sas) hepsini ózgurliiklerine kavu§turmu§tu. 

Bizę Muhammed b. Abdullah el-Esedi haber verdi; dedi ki: Bizę Siifyan es-Sevri 

haber verdi. O Ca'fer b. MuhammecTten, o babasindan rivayet etti; dedi ki: 

Resulullahm (sas) cariyesi Hudra adinda birisiydi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Utbe b. Cebire el-Eęhelt 

anlatti; dedi ki: 

Ómer b. Abdiilaziz, Ebu Bekir b. Hazrha mektup yazarak, “Resulul- 
lah’in (sas) kadm ya da erkek olan hizmetęilerinin isimlerini araętirmasim” 
istedi. Ebu Bekir b. Hazm, Ómer b. Abdiilaziz e §oyle yazdi: 

Resulullah m (sas) hizmetęilerinden biri Ummii Eymen, ismi Berek 
idi. Ummii Eymen, Resulullahm (sas) babasindan kalma bir hizmetęi i* 
Resulullah (sas) ona varis oldu ve onu azat etti. Ubeydel-HazreciM^ 
onunla evlendi, Eymen adinda bir oglu oldu. Sonra Hadice, Zeyd b. Hań' 
seye sat.n alm.ęti. Hakim b. Hiztei b. Huyeylid, Zeyd'i Ukdz ęaręism* 
400 dirheme satin almięti. Resulullah (sas) Hadice ile evlendikten so<*> 
Z-eyd b. Harise-yi kendisine vermesini rica etti. Hadice Zeyd’i Resfll^ 
(sas) hibe etti Resulullah (sas) Zeydb. Hariseyi ve e ? i£ereke’y>**^ 
Bu- de Mekka mn ęoculdarmdan olan Ebu Kebęe vardi. Resulull ak ' s 
onu azat etti. Aynca Surat bólgesinin ęocuklanndan olan Enese ' 
Resulullah (sas) onu da azat etti. Bir de SAlih §ukran adinda bir koleS 
di; Resulullah (sas) onu da azat etti. Bir de Sefine adinda bir kole* * 
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Rr.sOLULLAH',,1 (SAS) ElbIsclcr!. KięisEL E 5 yalar, ve Vakiflari 


o nu da azat etti. Bir de Sevban adinda bir kólesi vardi. Resulullah (sas) 
onu Medine de satin aldi. Sulalesi Yemendeydi. Bir de siyahi olan Rebah 
yardi; Resulullah (sas) onu da azat etti. Bir de Beni Abd b. Sa lebe gaz- 
yesinde Resulullahm (sas) payina dii§mu§ olan Sudan asilli Yesar vardi; 
onu da azat etti. Aynca Abbas m (b. Abdiilmuttalib) Ebu Rafi adinda bir 
kólesi vardi; onu Resulullah a hibe etmi§ti. Abbas Musliiman olunca Ebu 
Rafi onun Muslumanligim Resulullaha (sas) miijdeledi. Resulullah (sas) 
bu miijdeye ęok sevindi ve onu azat etti. Onun ismi Eslem idi. Bir de Feda- 
le isminde Yemenli bir kólesi vardi; daha sonra $am’a yerleęti. Bir de Ebu 
Miiveyhibe adinda Miizeyne ęocuklarmdan bir kólesi vardi; onu da azat 
etti. Aynca Sa‘id b. el-Ashn Rafi adinda bir kólesi vardi. Sa‘id’in ęocuklan 
ona varis oldu. ęocuklarmdan bazilari islam dónemindeki paylarmi azat 
ederken bazilari da ellerinde tuttular. Bunun iizerine Rafi, paylarmi azat 
etmeyenlerin de paylarmi azat etmeleri ięin Resulullahtan (sas) yardim 
istedi. Bu konuda onunla konuętu. Bunun uzerine onu Resulullaha (sas) 
hibe ettiler. Resulullah (sas) onu da azat etti. Kendisi, “Ben Resulullahm 
(sas) kólesiyim.” derdi. Midam de Resulullahm (sas) kólesiydi. Rifa a b. 
Zeyd el-Ciizami onu Resulullaha (sas) hibe etmięti. Mid‘am Hismada do- 
gan kólelerdendi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Malik b. Enes haber verdi. 

O Sevr b. Zeyd ed-Deylerm'den, o Ebu'1-Gays'tan, o da Ebu Hiireyre den rivayet 

etti; dedi ki: 


Rifa a b. Zeyd el-Ciizami MidWi Resulullaha (sas) hibe etmifti. 
Resńlullah (sas) ile Hayber’den sonra Yadilkurd^ 1 denilen yere yoneldi. 
Midam oraya inip binegini Vadilkurayz dogru siirerken bilinmeyen bir 
°k geldi ve onu oldurdu. Kendisi ięin, “§ ehitlik mertebesi ona helal olsun. 
•denildi. Bunun uzerine Resulullah (sas), * Hay,r, nefsimi elinde bulundura- 
"ayemtn ederim ki, Haybergunun* bizden a}trd,gt ihram (ortu) atefte onun 

uzerindc yanacaktir.” dedi. ^ 


Vadi’l-Kurd, Haybcr ile Teytna arasindaki ^afe^le^dL Hz. 

uiamur degildi. islam’dan ewel, Yahudiler u y j nt jkal etmi§ ve orayi da 

Pcygamber (sas), Hayber’in fethinden hemen sonra oraya mbka! 

fethetmięti. (M.) 
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Hadis ba$a dóndii. Resulullahhn (sas) ICerkere adinda bir kól esi a , 
vardi. 

Bizę Haęim b. el-Kaum el-Kinant haber verdi; dedi ki: Bizę ikrime b. A mniir 
haber verdi; dedi ki: Bana iySs b. Seleme b. el-EWa anbtb. O da baba-a" 
rivayet ettigi bir hadiste 5 Óyle dedi. 

Resulullahm(sas) “Rebah”ad.ndabirkolesivardi.IbnUy eyneb ^ 
Resulullaha saldirdiginda o, Resulullahm (sas) arkasmdaydi. 

■ Resulullah m (sas) Evleri ve Zevcelerinin Odalari 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Abdullah b. Zeyd el-HuzelT 
haber verdi; dedi ki: 

Ómer b. Abdiilaziz, Resulullahm (sas) eęlerinin evlerini yikarken 
evlerin kerpięten yapildigim gordiim. Evlerde ęamurla sivanmi§ hurma 
agaęlarmdan yapili odalar (hiicreler) vardi. ięinde hiicre bulunan dokuzey 
saydim. Bunlar Ai§e nin (r) evi ile Resulullahhn (sas) kapisi arasindaki ki- 
simda, oradan da Esma bt. Hasan b. Abdullah b. Ubeydullah b. el-Abbasm 
evine kadar uzayip gidiyordu. Ummii Seleme nin evini ve hiicresinin ker¬ 
pięten oldugunu gordiim. Torununa sordum; dedi ki: "Resulullah (sas) 
Dumetiilcendel gazvesine gittigi zaman ; Ummii Seleme hiicresini kerpięten 
yapti. Resulullah (sas) geldiginde, kerpięlere bakti ve ilk olarak onun evine 
girdi. Resulullah (sas), Bu bina nedirl’ dedi. Ummii Seleme, c Ya Resulul¬ 
lah! insanlarm bakięlarmi engellemek istedim.’ dedi. Bunun iizerine Resu¬ 
lullah (sas), Ey Ummii Seleme! Miislumanlarin mallarmin en kotu bięitnde 
zayi oldugu §eyler binalardtr.' dedi.” 

Muhammed b. Ómer dedi ki: Bu hadisi Mu'az b. Muhammed el-Ensari'ye 
anlattim; dedi ki: 

Ięinde imran b. Ebu Enesln de yer aldigi bir mediste Ata el-Horasani- 
den ięittim. Kendisi kabir ile minber arasinda (Ravza’da) iken foyle * 
yordu: "Resulullahm (sas) zevcelerinin hucrelerine yetiętim; kapibn"' 
da siyah laldan yapilmię ęullar vardi. el-Velid b. Abaiilmelik’in mekmb« 
okundugunda hazirdim. Mektupta, Resulullahm (sas) zevcelerinin »■ 
relerinin de Mescid-i Nebevlye kahlmasm, emrediyordu. O guńku teł* 
aglayan insam birarada górmedim.” 
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AtA dech ki: Sa id b. el-Museyyeb m s soyle dedigini i§tim: “Vallahi o 
hiicrelerin o halleriyle kalmalarim isterdim. Mcdine ehlinden yetięenler ve 
taęradan gelenler, Resulullah m (sas) hayatinda nelcrie iktifa ettigini gór- 
m ii$ olurlardi. Bu durum, mai ęokluguyla óviinenleri ziihde sevk ederdi.” 

Mu az dedi ki: Ata el-Horasani konu§masim bitirince imran b. Ebu 
Enes dedi ki: “O evlerden dórt tanesi kerpięten, hiicreleri de hurma dalla- 
nndanyapilmi§ti. Be§ tanesi de ęamurla sivanmi§ hurma dallanndan yapil- 
misti ve hiicreleri yoktu. Kapilarmda kildan yapilmi§ ęullar vardi. Órtiiyii 
kaldirdigunda, (hiicrelerin) biiyiikliigiiniin ya da biiyiikliige en yakin ola- 
nin bir zira eninde ve iię zira boyunda olduklanm górdiim. Bahsettigim o 
ęunkii aglamalara gelince; ben o giin kendimi, ięinde Resulullahm (sas) 
ashabinm ęocuklarindan bir grubun bulundugu bir mecliste buldum. Se- 
ieme b. Abdurrahman b. Avf, Ebu Umame b. Sehl b. Huneyf ve Harice b. 
Zeyd b. Sabit bunlardan bazilanydi. Oniar, sakallan gozyaęlariyla tslaiun- 
caya kadar agladilar. O giin Ebu Umame, “Ke § ke bu evler yilulmasaydi ve 
óylece birakilsaydi. Ta ki insanlar az bina yapsalardi. Bir de, dunya hazi- 
nelerinin anahtarlan elinde oldugu halde, Allah’m, Resulii ięin neyr lay.k 

górdiigiinii gozleriyle gorselerdi. iyordu. 

Bizę Muhammed b. Omer haber verdi. 0 Abdu.lah b. Amir e.-Esle.rden 
rivayet etti; dedi ki: 

Ebu Bekir b. Hazm, Resulullah’in (sas) evi ile kabn 

yanmdaki musallasmda turadaTamazblardi. Biitiinbun- 

neb bt. Cah§’in evidir. Resulullah (sa ) Abbas’in evine kadar 

* *■* bt H~. b. 

VC bugunkii mescidin meydamna ^ ńlulla h )n (sas) evleriydi. Evler 

dailanylayapili olarakgormu? o ugu 6rtfilmfi?t u.’ 

ęamurla sivanmi§ ve iizerlerine ‘ ^ b p err Q^ e l-YerbO'T haber 

Bizę KabTsa b. Ukbe haber verdi, ded^ _ t e tti; d edi ki: 

verdi. O Mcdine ehlinden bir 5 ey g6rdiim; hurma dalla- 

Yikdmadan oncc Resńlu a 1 ortiiler giydirilmięti- 

r ‘yla yapilmis ve uzerlerine meęm en o an latti; dediki: 

j-.ripdikiiBanauayuu^-y 

Bizę Halid b. Mahled haber ver 


483 


Scanned by CamScanner 










KiTAl5U'T~TAUAKATi'l.-KElj!R 


Resulullalim (sas) zevcelerinin hucrelerini górdiim ii 
devilerin kullandiklan cinsten ęullar vardi. fie. 

Bizę Muhammed b. Mukatil el-MervezT haber verdi; dedi ki- Rb 

eb Mu ba rek haber verdi; dedi ki: Bizę Hureys b. es-Saib haber verdi d h'? b> 
Hasan dan i§ittim. O §oyle diyordu: rd ' dedl ki: el- 

Osmanb. Affaninhilafetizamamnda Resulullahm (sasI i 
evlerme giriyordum ve eUmle tavanlarma dokunuyordum. “ ^ 

" Resulullah’in (sas) Vakiflan 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi-dedi ki-ROe ssi;k k « 

o Misver b. R ifa'a’dan, o da Muhamm'ed b. KaVdan riuayet eW^dedi kT VCTdi - 

Res^nSrolti n MUl lT nk ’ ln UhUd ’^ 

§ey oldugu takdirde mail « Va ^ fetmesidln M uhaynk, “kendisine bir 
ti. Resulullah (sas) daonm7allari7aldive vakfettL Ca ^ lm ” TOS '' ,et Ctmb ' 
anlatb; dedi ki: d 6 haber V6rdl; dedi ki: Bana Abdullah b. Ka'b b. Malik 

med’in olsun, onlan AUah’ E ^ er bana blr ^ olursa mallanm Muham- 
(sas) genelsidakslatindsn^— 
Bizę Muhammed b. Ómer haber 

Humeyd anlatb. o babasmdan rivaJ^i B < l^ d “y Bana Muhammed b - Bi ? r b ' 

Ómer b. Abdiilaziz'in, hilafeti ar: . , , 

ęóyle dedigini ięittim: “Muhacirye e ™ nde ^ Hunasam^ denilenyerde 
yatta oldugu bir zamandaAM; -A , nSar ln y a ?Uarmdan biręogunun ha- 

ri, yani vakfedilen yedi bahęe M \ 6 T7 ^ Resńlullah ’ in ( sas ) babęe . e " 
bana bir ęey olursa mail A , U , a ^ rib ln ma llarindandi. Muhaynk, Eg er 
yere btrate dILT n 7 Muhammed >n olsun, onlan Allah’m *M 
Yahudilerin en hay,rhs,chr'A^J^ °' du ' Resńl “l' ab M< ' Muh<V f 
bizim ięin hotm^lS ,^ S ° Ma 0mer b Abdiilaziz o bahęele^ 
dulaziz dedi ki: “Ebu Beldr b agln lęinde burma getirildi; Ómer b. 
manin, Resulullah (sas') H • aZm ana bir ma ^ tu P gondererek; bu 0 
---- ( aS) donem ' n deki el-Izk denen hurmadan oldug»"“ 

[197] . 


Halep’e bagli kiięiik bir belde olup . , 

U P isinnesrine paralel ęói tarafindadir. 
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RcsÓLULLAlńM (SAS) ELBlStUSRl. Kięisr.L E$yALAR| vr . Vaki FLAKI 


ve Resulullah m (sas) bizzat ondan yedigini bidirdi ” Ben kendisine, “Ey 
Emiru 1-Muminin, bu hurmalan ararmzda taksim et.” dedim. [Dedi ki:] 
Ómer b. Abdiilaziz o hurmalan aramizda bóliięturduj her bir adama dokuz 
hurma diiętii. Ómer b. Abdiilaziz, Ben Medine de vali iken o bahęeye gir- 
dim. Bu hurmadan yedim ve onun gibi giizel ve tatli hurma da górmedim” 
dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Yahya b. Sa'id b. Dinar 

haber verdi. O Ebu Vecze Yezid b. Ubeyd es-Sa'd?'den rivayet etti ve ęóyle dedi: 

Muhaynk, Beni Kaynuka Yahudilerinin en zenginlerinden biriydi. 
Aym zamanda Tevrat’i en iyi bilen Yahudi alimlerindendi. Yahudi oldugu 
halde Resulullahda birlikte Uhud’a. gitti; ona yardim etti ve Muhammed 
b. Mesleme ile Seleme b. Selameye, “Eger bana bir §ey olursa mallarim 
Muhammed’in olsun. Onlan Allahhn istedigi yere birakir. dedi. Cumar- 
tesi giinii oldugunda ve Kureyę ęekilip §ehitler defnedilince, Muhayrik 
yara-bere ięinde ólduriilmu§ olarak bulundu. Miisliimanlann kabristamna 
yakin bir yere defnedildi; fakat namazi kilinmadi. Ne o giin ne de daha 
sonra, Resulullahhn (sas) kendisi ięin rahmet diledigi i§itilmemi§tir. Resu¬ 
lullah (sas), “O Yahudilerin en hayirhstydi.* sóziinden fazla bir §ey sóyleme- 
di. Onun yaptigi buydu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Eyyub b. Ebu Eyyub anlatti. 

O, Osman b. Vessab'dan rivayet etti; dedi ki. 

Bu bahęeler ancak Benu'n-Nadir'in mallanndandu. Ku § kusuz Resu- 

lullah (sas) Uhud’tm dóniince Muhaynkhn mallarim dagitti. 

... n a A\ ki• Rana ed-Dahhak b. Osman 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi, 

anlatti. O ez-Ziihri'den rivayet etti; dedi ki: 

Bu yedi bahęe Benu'n-Nadir'in mallanndandir. 

Hi- Hpdi ki: Bana Musa b. Omer el-Hansi 

Bizę Muhammed b. Ómer haber ver , e>den rivaye t etti; dedi ki: 

anlatti. O da Muhammed b. Sehl b. Ebu , i 

XT ,j łr » in mallarindandi. Onlar, el- 

Resólullahhn (sas) vakfi Benu n- * ye Me §rebetu Ummii 

£ v4f ' e s-Safiye, ed-Delal, el-Meyseb, ur a, Ommu ibra- 

Ib rahim adlarmda yedi bahęe idi. M D \ . in oraya gidiyor ol- 

^ denilmesinin sebebi, ibrahim’* annes ,J 
^mdandi. Bu mallar, Seldm b. Mi 5 kem en-Nad, y 
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KrrAsC' 7 - i l-Kess 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu B^ki- k 

W ^-Mi O, , 

b. Ebu Sebre anlatti. O el-Misver b. Rifa'a'dan, o da Muhammed b ' ł=a 
Kurazi'den rivayet etti; dedi ki: * 



“Resulullah (sas) donemindeld Yaloflar, Meditiedehi el-V *r 

ye, ed-Delal, el-Meyseb, Burka, Hiisna ve Mesrebetii Umrnu ibrahim^ 

lannda vakfedilen yedi bahęe idT Ibn Kab dedi Id: “ResiMuhahk!^ ^ 

Muslumanlar mallanm evlatlarma ve torunlanna raktettiler” ^ 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Usame b Zevd pi i * 
anlath. O ez-Zuhri'den, o Malik b. Evs b. el-Hasan'dan, o da óZ 
Hattab'dan (r) rivayet etti; dedi ki: ' er b ’ el ~ 

Resulullah’in (sas) ganimetten aldigr fię pay vardi. Beniih-Nadirm 
mallan onun ihtiyaęlan ięindi. Falek arazileri yolcular icin 1 

* ^ ‘ <“> to» 

Jumanlara verilirdi, bir hsim da Resulullahhn -1 • , 

" ReSń ‘ Ullah ’ m (s^)SuiętigiKuyular 

Bizę Muhammed b. Ómer hoho. 

O Mervan b. Ebu Sald el-Mu^lla^ ' ; - dedl ^ Bana S * ld b ' EbQ YezTd anIattl - 

aMa dan nvayet etti; dedi ki: 

Ben Resulullafrin (sas) tafli • 

dugu kuyulan araętiriyordum A ^ ^ tókiirii P bereketini koy- 
da‘ a kuyusundan i ęm j § ve ; • _ a 5 tlrmalari ma gore Resulullah (sas) Bti- 

Enesm kuyusu” olarak biling M . ] r “ P bereketinik ° ymU5tUr - Yine " :Ebli 
sundan ięerdi. Resulullah (sas) * en- Nadr b. Damdarnm kuyu- 

ninda bulunan bir kuyudan da ®eni Hudeyle kasnnin ya- 

ve Ebu I-Heysem b. et-TeyyihaJ U Aym zamand a Rdticte bulunan 
ięerdi. Resulullah (sas) ayricaM ^^ sim ac ^ ln daki kuyudan da su 

sukya dan da su ięerdi. Yine Kub A ’ ^ ^ ^ C ^ ne ara sinda bulunan Buytt lłS ' 

ięinekoyarve onunhaldunda “B ^ ars kuyusundan ięer/bereketini 

Keza Umeyye b. Zeyd’in kuyu s ” ęąmelerin ^en bir ęe^medir." derdi- 
ne tiikiirmuę, bereketini ięine ko e ^ A ^^ ra n ^ n uzerinde durmu§; $ 
durup kuyunun adini sormu, Ve SUyunu ięmiętir. Hatta yani^ 

Gndisin ^ < e l-Abira” oldugunu soylemi^ 
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RESULULLAH'm (SAS) ElbISELERI. Kl§iSEL E§yalar, ve Vak.pi.ar, 


Resulullah (sas) ismini “el-Yesire” koymuętur. Yine el-Akik’teki Rume ku- 
yusundan da su ięerdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Mu'aviye b. Abdullah b. 
Ubeydullah b. Ebu Rafi anlatti. O babasindan, o da ninesi Selma'dan rivayet 
etti; dedi ki: 


Resulullah (sas) Ebu Eyyub el-Ensari nin evine misafir olunca Ebu 
Eyyub ona hizmet eder ve onun ięin Malik b. en-Nadrm kuyusu olan 
Ebu Enes kuyusundan tatli su getirirdi. Resulullah (sas) evine yerle§ince 
Enes b. Malik ve Harisenin ęocuklan Hind ve Esma, es-Sukya kuyusun¬ 
dan Resulullahbn (sas) hanimlarmin evlerine tencerelerle su taęiyorlardi. 
Resulullahm (sas) hizmetęisiRebahsiyahibir koleydi. Resulullahm (sas) 
emriyle bir sefer Gars kuyusundan, ba§ka bir sefer de Buyutussukya&an su 
getirirdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Suleyman b. Asim anlatti. 

O Suleyman b. Abdullah b. Ebu Uveymir'den, o Abdullah b. Niyar'dan, o da el- 

Heysem b. en-Nadr b. Dehr el-Eslemi'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullaha (sas) hizmet ettim ve yoksul bir kavmin ięinde kapismi 
bekledim. Kendisine Ebu 1-Heysem b. et-Teyyihana ait olan Casim’den su 
getirirdim. Onun suyu giizeldi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Sald b. Ebu Zeyd anlatti. 

O Nafi'den i§itenlerden rivayet etti. Nafi de ibn Ómer e isnad ediyor. ibn Ómer 

§óyle dedi: 


Resulullah (sas) Gars kuyusunun kenannda otururken, Diin gece ru- 
yamda cennet ęąmeleńnden birinin iizerinde oturuyordum." dedi. Resulullah 
M Gars kuyusunu kastediyordu. 


Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ebu Bekir b. Abdullah 
EbO Sebre anlatti. O Hiiseyn b. Abdullah b. Ubeydullah b. Abbas'tan, o 
ikrime'den, o da ibn Abbas'tan rivayet etti; dedi ki: 


Resulullah (sas), "Gars kuyusu, cennet ęąmelerindetfbiridir." dedi. 

Bizę Muhammed b. ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Asm-. b. Abdullah el-Hakemi 
haber verdi. O Ómer b. el-Hakem'den rivayet etti; dedi ki. 

Resulullah (sas), "Gars kuyusu nc giizeldir! O cennet ęąmelermden bi- 
Onun suyu da sutann en guzeUdin ' dedi. Resńlullaha (sas) oradan 
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KiTABO'T-TABAKATi # L-KCBiR 

9 

tatl. su getirilirdi. Resulullalun (sas) cenazesi Gars kuyusunun SUyiii|e 
yikanmiętir. 

' i 0 dh rimer haber verdi; dedi ki: Bizę Sa id b. Muhammed haber 

verdi M 0 SaTb. RutayTtan riva V et etti; dedi ki: Enes b. Maliklen i 5 itti m; 56yle 

diyordu: 

Biz Resulullah (sas) ile birlikte Kuba ya geldik. Resulullah (sas) Gars 
kuyusuna vardi. Bir e§ek iizerinde iken kendisine su ikrain edildi. Sonra 
gun boyu orada kaldik, fakat kuyuda su bulamadik. Resulullah (sas) agzin- 
daki suyu kovaya bo§altti ve kuyuya saldi. Gars kuyusu co$ku ile kaynama- 

ya baęladi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana es-Sevri anlatti. 0 ibn 
Ciireyc'ten, o da Ebu Ca'fer'den rivayet etti; dedi ki: 

Resulullali a (sas) Gars kuyusundan tatli su getirilirdi ve cenazesi de o 
kuyudan getirilen su ile yikandi. 

^ Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę ibrahim b. Muhammed 
anlatti. O babasindan, o da Sehl b. Sa'd'dan rivayet etti; dedi ki: 

Ben ellerimle Buda a kuyusundan Resulullah a (sas) su verdim. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Ubey b. Abbas b. Sehl b. 

Sa'd anlatti. O da babasindan nakletti; dedi ki: 

Resulullahhn (sas) biręok ashabindan i§ittim. Ebu Useyd, Ebu Humeyd ve Ebu 
Sehl b. Sa'd onlardan bazilaridir. Diyorlardi ki: 

Resulullah (sas) Buda‘a kuyusunun baęina geldi. Kovadan abdest akp 

kuyuya geri birakti. Bir kere de agzindan kovaya su birakip ięine tiiku r 

ve ondan ięti. Resulullah (sas) dóneminde birisi hastalandigi zaman ; 00 

Budaanm suyu ileyikayin.” derdi. Hasta Budaanin suyu ileyikandigi n 

sanki prangadan kurtulmu§ gibi olurdu. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Abdulmuheymin b. Abbas 
anlatti. O YezTd b. el-Munzir b. Ebu Useyd es-Sa'idT'den, o da babasindan rivay e 
etti; dedi ki: Ebu Humeyd es-Sa'idi'den i§ittim; dedi ki: 

Resulullah'i (sas) defalarca Buda a kuyusunun ba§inda 
diim. Atina da kuyudan su verilirdi. Resulullah (sas) ondan su ię er > a 
alir ve bereket ięin dua ederdi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bana Amr b. Abdullah b. Anb ese 
anlatti. O Muhammed b. Abdullah b. Amr b. Osman'dan rivayet etti; dedi W- 
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RESOLULLAH'lM (SAS) ELBiSELERi, Ki§iSEL E § YALAR, VE VAKIELAR. 


Rume kuyusu Miizeyne kabilesinden bir adama aitti. Suyunu para ile 
satiyordu. Resulullah (sas) kuyuya bakti ve “Muslumanin en guzel sadaka- 
sij birisinin bu kuyuyu Muzeni (Miizeyne kabilesine mensup) adamdan satin 
almasi ve onu vakfetmesidir. ,J dedi. Bunun iizerine Osman b. Affan onu 400 
dinara satin ahp vakfetti. Kuyunun iizerine kova asilinca Resulullah (sas) 
yanindan geęti ve durumu sordu. Osman b. Affan in onu satin ahp vakfet- 
tigi kendisine haber verildi. Bunun iizerine Resulullah (sas), “Ya Rabbi! 
Cenneti ona vacip kd dedi. Sonra onun suyundan bir kova istedi ve ięti. 
Sonra Resulullah (sas), "Bu ęok taili birsudur. Bu vadinin sulari ęogaltdacak 
ve tatli olacak. Fakat Muzeni nin kuyusu en tathlaridir.” dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ebu Bekir b. Abdullah b. Ebu 
Sebre haber verdi. O Halid b. Rebah'tan, O Muttalib b. Abdullah b. Hantab'dan 
rivayet etti; dedi ki: 

Bir giin Resulullah (sas) Miizeni nin kuyusunun yanindan geęti; ku¬ 
yunun kenannda adamin bir ęadiri vardi. ęadinn altinda, ięinde soguk su 
hulunan bir testi vardi. Adam yaz giinii Resulullah a (sas) soguk su ięirdi. 
Bunun iizerine Resulullah (sas), “Bu saf ve tatli bir sudur. dedi. 

Bizę Muhammed b. Ómer haber verdi; dedi ki: Bizę Ma'mer, yani ibn Ra 5 id 
haber verdi. O ez-ZuhrT'den, o Mahmud b. er-RebTden rivayet etti. 


Mahmud, Resulullahm (sas), agzindan Enes kuyusuna attigi bir yu- 


dum suyun bir kismim sakladigini naklediyor. 



babasindan nakletti; dedi ki: 



^yuniuzdan sn irti” 



^ize Muhammed b. Ómer 
haber verdi; dedi ki: 


;-Siikyd kuyusundan su ięti. 


^ a Ba sonra da ondan su ięerdi. 


Resulullah (sas) Bedirc ęiktigi zamu 
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KitM>uVrabak4ti , )-Kcbir'ln lik sayfa«i [TSMK, III. Ahmcd, nr. 2835 / D/A, "Ibn Sa'd"] 

Bu cilttc, Ibn Sa'd’in tasnifatina gore iki ana bólumden oluęan cserinin birinci 
kismi olan kapsamli birsiyer yeralmal.iadir. 

Resulullahm (sas) Hz. Ademe kadar uzanan nescbi, 

Resulullalńn (sas) kutlu dogumu, siit anncsiylc ya$adigi dóncm, ęocuklugu, 
genęlik yillan, Hz. Hadicc (r) ile evliligi, 

Resćilullahin (sas) nubiiwct ónccsi balleri, nubiiwetin ba$langiu vc bicreti 
kapsamli bir ijekilde ięlenmcktedir. 

Ayrica bu cilttc Medine'deki toplumsal ve siyasal olaylar baglammda sayilari 
yctmi$ ikiyi bulan ęe^itli Arap kabilelerinden gclen heyetler hakkinda dctayli 
bilgilcraktarilmi$tir. 

Son bóliimlerinde ise Resulullahm (sas) ahlaki, kięiscl ozellikleri, giydigi 
eJbiselere vanncaya kadar detayli bir anlatim ięeren ufuk aęici bilgilcr yer 

almaktadir. 
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